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ARGENTINSKI DRZAVNI PRAZNIKI

Dias de las Américas — Dan obeh Amerik ........... ssavssheesn S A
Dia de los trabajadores — Dan delaveevy ...........0 Sivevesesdesy e PNIN
Dia de la revolucién de Mayo — Dan majske revolucije ....... ves 25. maja
Dia de la Bandera — Dan zastQve ........cciivicecccennsnenns «o 20, junija
Dia de la Independencia — Dan neodvisnosti ......ovevevennreees 9. julija
Dia de la Reconquista — Dan ponovne osvojitve ......ceccvveees 12. avgusta
Dia del Libertador (Muerte del Gral. San Martin — Dan Oxvobodi

telja (Smrt gen, San Marting) .........cceeveveescrnevenee
Dia de Accién de Gracias (Santa Rosa de Lima) — Zahvalni dnn 17. avgusta

(Sv. Roza iz Lime, patrona Argentine) ............ vessssnsss S0, avgusta
Dia de la Raza — Dan rase ......cecevvenves s ieersasiascones AR  ORINES
Dia del Pueblo — Dan Jjudstv@ ......cvvvveenrenscennees eeesesss 17. oktobra
San Martin de Tours — Martinovo .....ccccvvenene. seosssssssey Ly, DOVEMEIR

CERKVENO ZAPOVEDANI PRAZNIKI

Obrezovanje Gospodovo ali Novo 1eto ....ovvivivnneervnsnnns vess 1. januarja
Razgladenje Gospodovo ali Sv. Trije Kralji ............ vessssssss 8. januarja
B Adohel . iniiaaisiies FEREER ek as Sdh v o aae APPSR SR | i
Vnebovhod ............ b Revs daine s S Ao e s e evnns dnsas SRANNIN
T S T A A R Pt L SO devenee’ HSan TONENN
I T T O (R L ilesrsdntanseiReTanaan APy JRBIIN
L D At R il e A S N 1 4 v... 15, avgusta
N R S R A N e T PR B AR o oiensssiesls Xol BOVSEDER
BrezmadeZno Spoéetje Marijlno ........................ sssssnsse B. decembra

Zapovedane praznike smo dolini posvedevati tako kakor nedelje: da gremo k sv,

" madi in opustimo hlapdeveka dela,

Opraviéi od te zapovedi bolezen, nujno delo ali kak vaZen vzrok.

POSTNA ZAPOVED V JUZNI AMERIKI

Postna postava loéi:

1. ZdrZek od mesnih jedi in mesne juhe, veZe vsakega vernika od izpolnjenega
sedmega Jeta dalje. Smejo se jesti vse druge jedi, tudi jajea in zabeliti se sme 2z
vsako Zivalsko ma&fobo. Opraviuje od zdrika bolezen in uboStvo.

2, Pritrganje v jedi, to je, da smemo do sitega se najesti samo enkrat na dan
in da ved kot trikrat ne jemo, vefe vsakega vernika od izpolnjenega enaindvajstega
leta do zadetka Sestdesetega leta.

Zjutraj se sme piti ¢aj, kava, &okolada, mleko in jesti tudi sir, ni pa dovoljeno
jesti mesa in jaje. Zveder pa je dovoljeno te dni jesti vse, razen mesa in mesne juhe.
Kadarkoli ez dan je dovoljeno piti €aj in kavo, fetudi je nekoliko primefano slad-
korja. Ne more pa se piti te dni Sez dan mleko, ker se smatra kot hranivo. MoZno
je prenesti glavni obed od opoldne na zveéer. Opraviduje od pritrganja bolezen, teZko
delo in ubodtvo.

3. Strogi post, ki zdruZuje zdriek in pritrganje.

Zapovedan je:

1. Zdriek od mesnih jedi brez pritrganja na dneve pred naslednjimi prazniki:
Bozi¢em, Binkodtmi, Sv. Petrom in Pavlom, Vnebovzetjem Marijinim,

2. Pritrganje brez zdrika kvaterni petek v adventu, vse srede itiridesetdnevnega
posta in na veliki &etrtek.

3. Strogi post je zapovedan na pepelniéno sredo in vse petke #tiridesetdnevnega
posta. Vsak post preneha vse nedelje vsega leta in zapovedane praznike, ne neha
pa na praznike, ki padejo v #tiridesetdnevni post. :

Kot je razvidno, so postni dnevi nekoliko drugaéni kot v Evropi.

Cas za velikonoéno sy. obhajilo

V Juzni Ameriki je za prejem velikonoénega svetega obhajila dolofen &as od
prve predpostne nedelje do praznika sv. Petra in Pavla 29, junija, Kdor v tem &asu
ne prejme sv. sakramentov, jih je dolZzan prejeti &m prej.

Znamenja za post v koledarju: * zdrZek, { pritrganje, 1* strogi post.
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qzselienska kolednica za leto 1950

Kole-kole-koleda-
kdo gre z nami krog sveta?

Kdor je ljubil rodni krov,
kdor je straZil svojo vas,
kdor je bramil skupni dom.

kdor nazdravljal ni s pestjo,
kdor Zivljenj ni s srpom Zel
kdor ni v tilnik s kladvom bil,

kdor prelamljal ni prisegq.
kdor Svobodi odpiral pot,
kdor Cloveka spostoval,

ljubil pa nad vse Boga:
ta gre z nami krog sveta!

Kole-kole-koleda:
kdo se vmnil bo s sveta?

ki mu Clovek vsak bo brat,
ki Svobodi odprl bo pot,
ki se drial bo priseg,

ki bo s kladvom svet gradil,
ki bo s srpom Eita Zel,
ki pozdrav mu — odprta dlan.

ki mu skupnost bo nov dom,
ki vsak kraj — njegova vas,
ki bo ljubil rodni krov:

ta se vmil bo domov!

Kole-kole-koleda,
roko v roki vsak naj da.
hej! in — v kolu krog sveta!
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General Jos¢ de San Martin

Ob stoletnici — 17. julija 1850 — njegove smrti

A
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"“Yo soy un instrumento de la justicia y la causa que defiendo
es la causa del género humano”.

“Orodje pravice sem in dobrina, ki jo branim, je splosno
cloveska”.
SAN MARTIN



RUBEN DARIO:

5469entina

Corazén de América y brazo del futuro americano.
Dueiia del sol de Mayo. '
Madre de luchadores, patria de corazones.

Tierra en que germinan semillas de porvenir.

Pampa inmensa donde el sol se expande y los rebafios, el trigo, el avestruz
y el potro tienen existencia.

Matrona de bronce que tuviste por sangre y hierro tu libertad.

Fecunda y misteriosa protectora de las razas del mundo, que pones en
cada una de ellas tu germen autéctono.

m‘&s&»‘&“&xﬁm&\m\»\&\““\mg

Comodora de la bandera blanca y azul, que en la escuadra de América
presentas tu sol delante de todas las estrellas.
Gloria y amor a ti joh. Argentina Patria!

Un galope de pegasos nuevos, enunciendo triunfos, nacié de las naciones
latinas, y tus hombres de obra trabajan en siembras de ciudades y
de ideas.

Y tu bella sangre joh. Argentina!, comunica su ritmo al vibrar de todo
el Continente.

La estatua de la Libertad estd levantada delante de la ciclépea Nueva
York: el simulacro de la vida futura de la América latina debe
levantarse, triunfante, delante de Buenos Aires.

.todos los pueblos,

Como en la pampa el potro, en tu cielo vuela libre el pegaso.

Y la ciudad de lo suefios que vienen ser& Buenos Aires.

Tal lo espera los hijos de la Visién: tal lo aguardan los ausentes de la
Esperanza; tal lo miran los ciudadanos y los obreros de la Atléntida.

Gloria por los colores de tu pabellén.

Gloria por la fuerza de tu historia y por San Martin, Belgrano y Moreno.
Amor a ti. nacién de las naciones de América.

Amor a ti, porque eres nuestra abanderada continental.

Porque en ti alienta la santa vitalidad lating,

Y porque en tus palpitaciones: oh corazén de América! tanto como si fuera
un ritmo pitégérico — yo creo escuchar la misica del universo futuro!
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Como en el crisol el oro. en ti se purifican la sangre y los pensamientos de g
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LJUBLJANA — PRESTOLNICA SLOVENIJE
"“Vse blagoslove Tebi, Ljubljana!”’ (Cankar)

29 | N 4.Po razgl. — Franc Sal. Jezus pomiri vihar na morju.
30| P Martina | Mat. 8, 23-27
31| T Jenez Bosco

1950 JANUAR 1950
1| N Novo Leto — Ime Jezusovo — Detetu dajo ime Jezus
2 P Ime Jezusovo
3| T Genovela
4| S Angela
S| € Telesfor
6| P Sv. Trije Kralji — Razglasenje Gospodovo /
7| S Valentin /
_____ 5 y > = ’
8| N 1. Porazgl. — Sv. Drufina — 12 letni Jezus v templju. Lk. 2, 42-52 ¥
9| P |ulijoan ’
10| T Viljem ’
11 S Higin, Pavlin v
12| & Modest /
13| P Veronika ¢
14 | S Hilarj ’
15| N 2. Po razgl. — Pavel Pu$é. Zenitnina v Kani Gal. Jan 2, 1-11 f
16| P Marcel /
17| T Anton Pus&. /
18| S Stol sv. Petra v, Rimu /
19| ¢ Marij in tov. ’
20 | P Fabijan in Sebastijan »
21 S Neia /
22 | N 3. Po razgl. — Vincenc, Jezus ozdravi gobavea. Mt. 8, 1-13 /
23| P Rajmund 7
24| T Timotej ¢ /
25| S Spreocbr. sv. Pavla “
26 | € Polikarp 7
27 | P Janez Zlatoust /
28 | S Peter Nolask ,
4
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MARIBOR
mejnik ob Dravi med gri¢i klopotcev in trte.
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1950 FEBRUAR 19350

1 S Ignacij Antiohijski

2| €& Sveénica

3| P Blaz

4 | S _ Andrej Korsini

S| N 1. Predpost. (Sedemsetnica) — Agata. Delaveci v vinogradu.

6| P Tit | Mt 20, 1-16

7| T Romuald

8| S Jonez Mat.

9| € Ciril Aleks.

10 | P Sholastika

11 | S Lurska Mati BoZja

12| N 2. Predpost. Evlalija. — O sejalcu. Lk 9, 4-15

13| P BlL Janez T.

14| T Valentin

15| S Faustin

16 | € Julijana

17| P Frané

18| S Simeon

19| N 3. Predpost. Konrad — Jezus oczdravi slepca. Lk 18, 31-43

20| P Sadot

21| T Pust Irena

25| S Feliks

26| N 1. Postna (Pepelni®na). Matilda — Jezus trikrat skufon. Mt. 4, 1-11
27 | P Viktor
28| T Roman




MURSKA SOBOTA
mlin ob Muri, panonski kolnik, jagned s Sirki.

1950 MAREC 1950
1| St Albin — Kvatrna
2 ¢ Simplicij
3 | P*tKunigunda — Kvatrni
4 | S Kazimir — Kvatra
5| N 2 Postna - Evatma — Janez od Krifa. — Jezus se na gori
6| T Felicita | spremeni. Mt 17, 1-9
7| T TomazZ Akvinski
8| S t Janez od Boga
9| ¢ Fran&igka Rimska
10 | P*t40 mucdencev
11| S Sofronij
12| N 3. Postna - Brezimna. Gregor Veliki — Jezus izZene hudobnega
13| P Teodora | duha Lk 11, 14-28
14| T Madtilda
15| S * Klemen Dvbrak
16 | ¢ Hilarij
17 | P *t Patrik
18| S Ciril Jeruz.
19| N 4. Postna - Sredpostna — Sv. Joze! — Jezus nasiti 5000 moZ.
20| P Evgenij | Jan 6, 1-15
21| T Benedikt
22 | S t Katarina Genovska
23| €& JoZef Oriol
24 | P *t Gabrijel
25| S Oznanenje D. M — nez pr.
26| N 5. Postna - Tiha. Emanuel — Judje hodejo Jezusa kamenjati.
27 | P Janez Dama3é. | Jan 8, 46-59
28| T Janez Kapistran
29| S t Ciri
30| ¢ Janez Klimak
31 | P*tModest Kréki — 7 Zal. Bl. D. M.
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GORICA
odprta roia v soncu — Tm)uléxca ob Soéi

APRIL 1950

Hugo

6. Postna - Cvetnu Franc Pcwelslu — Iezus jezdi v Ieruzalem
Rihard | Mt 21,1-9
Izidor

t Velika sreda — Vincencij

t Veliki &etrtek — Celestin

Velika sobota — Dionizij

Velikonoé&ni ponedeljek
Leon Veliki

Lazar

Hermenegild

Justin
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P *t Veliki petek — Herman
S

N

P

T

S
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P

S Atanazij

Velika No& — Jezus vstane od mrivih. Mt 16, 1-7 %
N Bela Nedel)a bcmbert — Iezus se prikaZe. Jan 20, 19-31
P  Anicet

T Antej

S Leon IX

¢ Neia M. <
P Anzelm

S

Soler in ch

N 2. Povehk Voiteh — Jezus dobri pastir. Jan 10, ll 16
P Jurij

T Marko

S Klet in Marcel

¢ Peter Kanizij

P - Pavel ed Kriza

S Robert

N 3. Povelik. Katarina Sienska — Jezus napoveduje svoj odhed.
| Jon 16, 16-22




CELOVEC
varuh knefjega kamna, na¥ krik v krempljih Zmaja.
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7 1950 MAJ 1950
2 1| P Filip in Jakob
-ﬁ 2| T Atonazij
ﬁ 3| S Najdenje sv. KriZa
4 4 ] ¢ Monika
g 5 i P PijV,
7 6| S Janez Ev. pri Lat. vratih
3 7 | N 4. Povelik. Stanislav — Jezus obeta Sv. Duha. Jan 16, 5-14
g 8 | P Prikazen sv. Mihaela
9| T Gregor Nac.
: 10| S Antonin
11| ¢ Angeld -
; 12| P Pankracij
¥ 13| S Servaci
2‘_ 14 | N 5. Povelik. Bonifacij — Jezus u&i o moéi molitve. Jan 16, 23-30
5‘ 15| P Zofija
; 16| T Janez Nepomuk
# - 17| S Pashal Bqgjl.
ﬁ 18| € Vnebovhod
% 19| P Prudent
g 20| S Bernardin
8 21 | N 6. Povelik. Andrej Bobola — O prievanju svy. Duha.
4 2| P Mim | Jan 15, 26-16, 1-4
g 23| T Janez Rossi
24| S M. Pom. kristjanov
25| & Urban
26 | P Filip Neri
27 | S * Beda
28 | N Binko#ti. Avgustin — Jezus govori o sv. Duhu. Jan 14, 23-30
29| P Bink. ponedelje k — Edita. Nez. pr.
30| T Ivana Orleanska
31| S Angela, Marija Srednica milosti — Kvatrna

XA
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Bonifacij | Mt 28, 18-20
Norbert

Robert

Sv. Re#nje telo

Primoz <

Marjeta

._.
DODIDNE | WD

2. Pobink. Barbara — Prilika o veliki vederji. Lk 14,16-24
Janez

Anton Pad.

Bazilij Veliki

Vid

Presveto Srce Jezusovo

Adolf
3. Pobink. Marko in Marcelijan — Prilika o izgubljeni ovci
Julijana | Lk 15, 1-10
Silverij

Alojzij

Ahacij

Agripina

Rojstvo Janeza Krstnika

—
—

4. Pobink. Viljem — CudeZni ribji lov. Lk 5, 1-11
Janez in Pavel

Ema Krika

Irinej

Peter in Pavel

Spomin sv. Pavla
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1950 JUNIJ 1950
¢ Fortunat _
P Erazem. Kvatrni
s S Klotilda Kvatma
!; 1. Pobink. Presv. Trojica — Jezusu je dana vsa oblast.
T
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NOVO MESTO
zidanica Dolenjske v vencu zelene Krke.
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6. Pébink. Tomaz Moore.il;s;us nasiti 4000 mozZ. Mt--8,l-9

JULIS 19560

Dragocena Kri N, G. ]. Kr.,

S. Pobink. Obisk D. M. — O grehu v misli in besedi. Mt. 5, 20-24
Leon 11

Urh

Ciril in Metod
Izaija
Vilibald
Elizabeta

Amdlija

Pij L

Mocher in Fortunat
Anaklet
Bonaventura
Viadimir
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7. Pobink. D. M. Karmelska — LaZnivi preroki. Mt 7, 15-21
Ales

Kamil

Vincencij Pavelski
Marjeta

Danijel

Marija Magdalena

8. Pobink. Apolinarij — Krivi¢ni hignik. Lk 16, 1-9
Kristina
Jakob
Ana
Pantaleon
Nazarij
Marta

U2 OWUQNEHUZ | NUONESUZ U2 huan—S o

9. Pobink. Abdon in Senen. — Jezus joka nad Jeruzalemom.
Ignacij Lojolski | Lk 19, 41-47
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1950 AVGUST 1950 %
. %
1| T Vez sv. Petra /
2| S Porcijunkula /
3| ¢ Lidija /
4 | P Dominik ’
S| S Marija Snefna ’
6| N 10. Pobink. Gosp. Spremen. — Farizej in cestninar. Lk 18, 9-14 4
7| P Kajetan
8| T Avgustin K. /
9| S Janez Vianney ’
10 | € Lavrencij
11| P Tiburdj 7
12| S Klara ’
13| N 11. Pobink. M. D. PribeZ. grednikov — Jezus ozdravi gluhone- /
14| P Evzebij | mega. Mt 7, 31-37 ¥
15| T Veliki Smaren ’
16| S Rok 7
17| € Emilija v/
18| P Helena /
13| S JomezE. ‘
20 | N 12. Pobink. Bernard — Usmiljeni Samarijan, Lk 10, 23-37 s
21 | P Ivana Santalska /
22| T Srce Marijino -
23| S Filip 7
24 | C Jernej 4
25| P Ludvik /
26 | S Zefirin y
>
27 | N 13. Pobink. Jozef Kal. — Jezus ozdravi 10 gobavih. Lk 17, 11-19 ¥
28 | P Avgustin /
29| T Obgl Joneza Krst. /
30| S Roza Limanska /
31| ¢ Rajmund 2

SSSSSSSSSSSSSSSSS

A RARRAS

SHLESEERNREARRRRKASSSNSSSCCASSNCCSESSS S S SN



AR SRR SRR R AR AR R SR SR RS S SRS NSNS SRS S N N N N N S SR S RNS SR

SSS SN

7
7

SEPTEMBER

1| P . Egidij

2| S Stefan

3| N 14. Pobink. Doroteja — O bo#ji previdnosti. Mt 6, 24-33

4 | P Rozdlija

S| T Lavrencij, Just

6| S Caharija

7| € Marko

8| P Mali Smaren — Rojstvo D. M. — Nez. pr.

9| S Peter Klaver

10| N 15. Pobink. Nikolaj Tol. — Jezus obudi mladenid¢a. Lk 7, 11-16
11 P Hijacint

12| T Ime Marijino

13| S Notburga

14| € Pov, Sv. Kriza

15| P 7 Zalosti M. D.

16| S Ljudmila

17| N 16. Pobink. Rane sv. Frané. As. — Jezus ozdrcm vodeniénega.
18| P JoZef K. | Lk 14, 1-11
19| T Jonuarij
20| S Agapit — Kvatrna
21 ¢ Matej ap.

22| P TomaZ — Kvatrni

23| S Ling Tekla — Kvatrna

24| N 17. Pobmk. Kv., Marija re$. jetnikov. — O najvedji zapovedi.
25| P Kaomila | Mt 22, 34-36
26| T Ciprijan

27 | S Kozma in Damijon

28| ¢ Vaclav

29| P Mihael

30| S Hiercnim
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rimski bogovi, staroslovenski grobovi, Marijina &ma gora.
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g 1950 OKTOBER 1950

1| N 18. Pobink. Remigij — Jezus ozdravi mrtvoudnega. Mt 9, 1-8
2| P Angeli varhi

3 T Terezija D. ].

4| S Fronéisek Asiski

S| ¢ Placid

6| P Bruno
7
8
9
10

| S Marija Kraljica sv. RoZnega venca

N 19, Pobink. Brigita — Kraljeva Zenitnina. Mt 22, 1-14
P  Dionizij

T Frandifek Borgia

11 S Materinstvo Bl. D. M.

12| € Maksimilijan

13| P Edvard

14 | S Kalist

15| N 20, Pobink. Terezija — Jezus ozdravi kraljevega uradnika.
16| P Gd | Jon 4, 46-53
17| T Marjeta Marija Alaceque

18| ' § Luka

19| €& Peter Alk.
20 P Janez Kanc.
21| S |Usdula

22| N 2. Pobink, — Prilika o neusmilienem hlapcu, Mt 18, 23-35
23 | P Klotilda, Roman

24| T Ralael
25| S Krizant in Darija
26 | € Evarist

27 | P Frumendij
28| S Simon in Juda

29| N 22 . Pobink, Kristus Kralj— O boZjem kraljestvu.
30| P Alred Jan 18, 23-37
31| T Volbenk
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SKOFJA LOKA
tisoéletni skofijski grad v Sumenju Sor. Ljubnik.
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7 1930 NOVEMBER 1950
Z
: 1 S Vsi Sveti
’ 2| € Verne duse
/ 8| P Viktorin
: 4 | S Karel Boromejski
% B\t Dol LS s
’ 5| N 23, Pobink. Caharija in Elizabeta. — Jezus obudi Jairovo héer
% 6| P Lenart [ Mt 19, 18-26°
A 7| T Engelbert
g 8| S Bogomir
¢ 9| ¢ BoZidar
A 10| P Andrej
g 11| S Martin
4 12| N 24. Pobink. (5. Po Razgl) — Sejavec, ki je sejal dobro seme.
¢ 13| P Stonislav Kostka | Mt 13, 24-30
ﬁ 14| T Jozalat
4 15| S Leopold
g 16| C Jedert
g 17| P Gregor Cud.
; 18| S Odon
? 19| N 25. Pobink. (6. Po Razgl.) Elizabeta. — O gor&iénem zrnu in
# 20| P PFeliks | kvasu. Mt 13, 31-35
4 21| T Daroveanje D. M.
% 22| S Cecilija
23| € Klemen
g 24| P Jomez od KriZa
25| S Katarina :
26| N 26. Pobink. (Zadnja). Silvester. — O razdejonju Jeruzalema in
27 | P Vergilij | wvesoljni sodbi. Mt 24, 15-25
? 28| T Gregor IL
7 29| S Saturnin
; 30| €& Andrej
%
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EAMNIK
Mah grad pod Veliko planino ... postrv in gams.
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1950 PECEMBER 1950 g
1] P Edmund 7
2 Babijana é
3| N 1. Adventna. Franc. — O posledniji sodbi. Lk 21, 25-33 I
4| P Barbara A
S| T Saba ;
6| S Nikolgj f
7| € Ambrozij P
8| P Brezm. Spoé& Marijino 5
9| S Peter 2
10| N 2. Adventna. Lavret. M. B. — Janez poslie udenca do Kristusa. ;
11| P Damaz | Mt 11, 2-10 2
12| T Aleksander $
13! S Lucija b
14| ¢ Pomej A
15| P Irenej ;
16 | S Evzebij A
17| N 3. Adventna. Lazar. — Janez pricuje o Kristusu. Jan 1, 19-28 g
18| P Gracijan, Prié. Mar. poroda /
18| T Urben ’
20| S Evzebij in Makarij. Kvatrna

21| € TomaZ ap.

22 | P t Demetrij. Kvatrni

23 S Viktorija. Kvatrna

24| N 4. Adventna Kv. — Adam in Eva. — Janez predhodnik Kristusov.

25| P Bozi¢ — Rojstvo Gospodovo | Lk 3,1-6

26| T Stefan

27| S Janez Ev.

28 | € NedolZni otroci

29| P Tomaz Kant.

S

David
31| N N.v BoZ Osmini — Silvester




Razkropljenim rojakom

KAREL MAUSER — SPITTAL — TABORISCE

Zaklenil sem vrata, zagrnil okna, da bi kdo ne videl moje Zalosti. Od-
prl sem zemljevid sveta. In sedaj gledam, kje so mon bratje in sesire. Mir-
no je med barakami naSega tobonﬁéa Transporti poZirajo ljudi. Zdi se mi,
da na$i gazijo ocean.

Amerika!

Sanjal sem o njej, ko sem bil Se otrck v Matijev&evi kajZi. Takrat sem
mislil, da sem strojevodja. Nisem fe vedel, da je ocean Ziri kot blejsko jeze-
ro, in da so onstran oceana prav taki ljudje kot tostran, z veseljem in bole-
¢ino. Nisem Se vedel, da so onstran oceana tudi ljudje pod zemljo, ob strojih
da so tudi onstran oceana beradi in bitja s prazno dufo. Zdaj vem, da je svet
okrogel, da pustig bridkost v Evropi in gre$ brez nje ez ocean, pa mislis,,
da si sreden, ko pride bridkest od druge strani in te najde sredi Sumne ceste.

Toda ne za Zalest, za veselje pifem ta pozdrav vsem Slovencem, ki so
pregazili ccean, starim in novim.

Kaj so morja za ljudi, ki so z duso doma? Ni&! Samo mlakufica po de%-
ju, ki jo pregazi dvoletno detfe. Ni¢ ne more zapreti pota ljubezni. Ne Hima-
laja, ne oceani, ne pragozdovx ne neizmerne puséave. Za ljubezen ni razda-
dalj, ni globoéin, ni visofin. Da je domovma tiso¢ klafter globoko, ljubezen
pride do nje.

Domovina je na$ pelin in naa strd.

Za veselje, ne za Zalost piSem te besede. Na tisoé kosov je raztrgana
domovina. V Ameriki je je kos, v Braziliji utriplje, v Avstraliji Zivi, po Ar-
gentini diha, vsepovsod raste in poganja. Kako bi je ne ljubili, drobceno
goréiéno zrno, iz sirdi in pelina zlito! '

Joj, pa pravijo, da smo tako majhni! V zgodovino sem el gledat in sem
videl, da smo veliki, da smo nekoé goli lomili rimsko Zelezje, da smo gospo-
dovali ed morja do morja. V brk se je smejal Samo koSatemu Dagobertu!

Joj, pa pravijo, da smo tako majhni! Vso zgodovino so nas pobijali, pa
Se Zivimo. Za mritve so nas imeli, pa smo vriskali, pokopdli so nas, pa smo
vstali — in danes po vseh kontinentih Zubori slovenska beseda. Pesem polj
in gozdov, pesem meorij in gora.

Za veselie, ne za Zalost je ta moj pozdrav. Ja ne bo nikogar sram sloven-
ske besede, ko je samo ena, Poklekniti bi morali, kadar po domaée govori-
mo, zakaj sladkost je v domadi besedi, ki je nima svet.

Za veselje so te besede, za veselje in za veliko upanje!

Mirno je med barakami v nafem taboridéu, da slifim Sumenje ladij-
skih vijakov, ki reZejo oceane.

Pozdravljeni, kjer ste, bratje in sesire! Za nas in za naso ljubezen je ti-
sofletni kamendéek v najglobliem morju! Povsed je!

Za veselje je ta moj pozdrav, ne za Zalost.
Pozdravljam vas, bratje in sestre, kjerkoli ste! Vasa l)ubezen je zemeljski
ekvator.
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V petem letu potem, ko je politifen napaden radun vele=il izro&il nafio
domovino v oblast komunistiéni tiraniji, se bo menda dovrSilo prvo dejmn-
je tragiénih posledic te strafne napake. Slovenci, ki so si refili Zivljenje ali
bolje re€eno, ostamek Zivljenja pred komunizmom, si bodo v glavnem ustva-
rili bolj ali manj zafasno eksistenco v svetu, ki je Se svoboden, postali na-
seljenci v tujih deZelah, se osamosvojili in osposobili, da wvsak v svojem
krogu in delokrogu store kar morejo za refitev nafega ubogega naroda
doma, za osvoboditev domovine.

Veé&ina slovenskih protikomunistinih borcev je Ze preko oceanov, da-
le¢ od Evrope. Vsi ti smo si svestni kako tezko je emigrantsko delo. Ne mi-
slim tu samo na osebno trplienje, ki ga povzro& izkoreninjenost iz vsega.
za kar smo neposredno Ziveli, ne mislim le na trplienje in bole&ine, ki jih
pozrofa viivljanje v nove razmere. fizifne bolefine, ki jih povzrofa novo,
veckrat in preveckrat neprimemo delo z ozirom na to, &esar smo bili na-
vajeni, mislim bolj na teZave in ovire, ki jih srefujemo pri vsakem poizku-
su storiti kaj za na¥ dom, ki nam je na srcu vsak hip in pri vsakem in sle-
hemem utripu nafega sreca.

V tujih “domovinah” Zivimo, pod razliénimi ustavami in postavami, v
razlitnih politiénih tokovih in gospodarskih interesih, ki imajo redno zelo
malo ali ni¢é skupnega, oziroma vsaj skladnega s cilji, ki so v nafih mislih
in Zeljah. Redno nas ovirajo, redno ne trpe nikake orgamizacije s kakimi
“inozemskimi” nameni, kaj Sele zdrufenj za &sto konkreine cilje nafega
lastnega naroda. Vse zahteva od nas, da postanemo popolni Argentinci
Amerikanci, AngleZi, Kanad&ani, Avstralci in da smo &m manj Slovenci.
Proti tokovom plavamo v dero&ih vodah slabotni plavaéi.

Manjéi del nafih sester in bratov se e potika po tabori&h in se ubija
po zafasnih prebivalif&h v Italiji, Avstriji in Nemé&iji, kier ne bodo mogli
ostati. Deloma hrepenefe &ekajo, da bi priflo kako sporoé&ilo, da se je tu-
di zanje nafel kot in kos kruha kije v prekomorskih deZelah, deloma &aka-
jo le Se na prevoz. Najveéji reve#i pa so tisti, ki so kako pohabljeni ali bol-
ni in vedo. da jih doslej nih&e nikjer na svetu ne mara sprejeti. Presunljive
njihove profnje nas podZigajo, da vzirajamo v poZrtvovalnem delu, dokler
ne bo tudi zanje vsaj nekako preskrbljeno.

Od mnogih strani dobivam oéitke kako da je naSa emigracija tako
razbita,, kako. da se ni mogla oskrbeti naselitev v skupnosti, kjer bi mogli
izseljeni Slovenci imeti svojo kulturno avionomijo in se s skupnimi mo&mi
ohranjevati narodnostno in versko, rasti in nepredovati, da bi se &m moé-
nejsi mogli kdaj vmiti v osvobojeno domovino, oziroma, da bi Se poprej
za njeno osvobojenje &im veé pripomogh.

Zdi se mi, da tisti, ki stavijo take in podobne o&itke, pozabljajo na raz-
mere, ki se je v njih nafla naSa emigracija, ko je prifla ez mejo.

Slovenske begunske mnoZice so prifle v Avstrijo, Italijo in Nemé&ijo, to-
rej med narode, ki so nafi tradicijonalni narodni nasprotniki. Na splofno
niti oblasti, niti ljudstvo, kamor so begunci prifli jim ni bilo naklonjeno.
Morali smo s tem dejstvom racunati. Premakniti se kam naprej v zapadno
Evropo ni bilo mogofe, ker so vojafki okupacijski reZimi strogo prepove-
dovali premikanje beguncev Se v notranjosti poedinih okupacijskih con, kaj
Sele med conami. Vse obfevanje med poedinimi skupinami beguncev je bi-
lo bistveno otefkofeno, deloma vsled dejanskih razmer, Se bolj pa vsled
striktnih upravnih odredb vseh vojafkih administracij.

Po vojni je bila Evropa v oblasti fetvernih zmagoslavnih zaveznikov.
V vsaki zaveznifki vojafki ali civilni vladi je sedel poleg drugih tudi Rus,
ki je predloge Titove vlade glede beguncev ne samo sprejemal, ampak jih



skufal tudi uveljaviti. Vse mednarodne konvencije glede beguncev so ime-
le poleg drugih tudi doloéila, ki so jih predlagali sovjetski delegati. Ko-
munizem pa je hotel za vsako ceno prepreé&iti Zivljenje mnoZi¥ne emigra-
cije izza Zelezne zavese. Komunisti vseh deZel so se trudili in prizadevali, da
prepre&ijo vsako emigracijo svojih nasprotnikov. Uspevali so, da so v med-
narodne ustanove, ki naj bi skrbele za begunce, usilili ne le svoje &lene
postav. ampak tudi svoje zaupnike in izvrSevalce, ki so delali po komuni-
sti®nih navodilih, pa tudi &e so bili v drugih oblekah. Vse to so zlasti &utili
tisti, ki so se trudili za bequnsko skupnost in njeno refitev. Rastlo je prepri-
&anje, da je bivanje begunskih mnoZic v taboriiéih in izven njih vedno ne-
varmo in da je treba befati iz te nevarnosti &m najhitreje.

Prepri¢anje, da je treba skrbeti za &m prejsnji odhod beguncev je
rastlo, ko se je videlo, da je imel komunizem resen namen osvojiti nadalj-
ne deZele in narode po Evropi in je bilo na drugi strani malo uéinkovitega
odpora. Ne samo mi, tudi drugi so se bali, da bosta Italija in Francija pa-
dli pod komunistino sekiro. Med nami je bila ta bojazen Se toliko vedja,
ker smo vedeli, da bi zdruZeni italijanski in jugoslovanski komunisti z naj-
ve&jo slastjo poklali nafe begunce, zaprte po taboriS&h v Italiji, €e bi se
jim le za 24 ur nudila taka priloinost. V Avstriji je bilo Se slabSe. Tam je
titovska osvobodilna fronta imela svojo organizacijo in svoje teroristiéne
skupine po Korofki. Avstrija sama je bila razdeljena v #tiri cone, med ka-
terimi je bila ena ruska. Ruski zastopnik je imel neprimemo vedji in traj-
nejfi vpliv na vso zaveznifko upravo kot v Italiji. kier so se Amerikanci Ze
najprej osvobodili ruskega tutorstva.

Vsi begunci so bili torej tudi v begunstvu v Zivljenjski nevarnosti. Ved-
no je bil nad njimi Damoklejev me& vmitve v titovino ali druga nasilja. To
smo imeli pred ofmi in zato z izselitvijo hiteli, kar smo najbolj mogli.

Po skrbnih poizvedovanjih in povprafevanjih pri vseh dosegljivih za-
stopnikih deZel, ki bi za izselitev priSle v poftev, smo prifli do preprié¢anja.
da z eno samo izjemo, ki pa je bila iz drugih razlogov takoj na prvi pogled
nesprejemljiva, nobena drfava ne bo sprejemala begunskih narodnostnih
skupin pod pogojem, da se v njej kot skupine naselijo in kot skupine orga-
nizirajo. Nih& ni hotel nié sliati o tem, da bi novonaseljene skupine be-
guncev imele kake izjemne samoupravme pravice, nasprotno, vsaka viada
je vnaprej povedala, da bo odloéala o sprejemu ali odklonitvi vsakega po-
sameznika, po osebnih, strokovnih in drugih sposobnostih, upotevajoé le
potrebo’ svojega delovnega trga in nié¢ drugega.

Po vojni razsuta, neurejena, obubofana Evropa za naselitev ni priha-
jala v poftev. Tam je grozila komunistiéna revolucija. vojna, tam je vla-
dala brezposelnost, tam je bilo popolno nezaupanje napram beguncem iz
komunisti¥nega vzhoda.

ZdruZene Driave Severne Amerike in defele britanskega imperija prak-
tino niso pripus&ale beguncev, niti niso o tem hotele razgovarjati niti Se
v letih 1946 niti 1947. Imele so na dnevnem redu razoroZitev svojih armad
in zaposlitev svojih vojnih veteranov.

Tako je ostala na razpolago edino le jufna Amerika in v njej Argenti-
na kot tista driava, ki nam je po zaslugi rev. Janeza Hladnika najprej in naj-
bolj na iroko odprla vrata. Jasno je, da smo v tistem razpoloZenju in za-
gati sprejeli prilofnost izselitve v Argentino kot dar boZji. Razmeroma hitro
smo premagali in opravili mnoge upravne formalnosti in mednarodni orga-
nizaciji, ki je prevzela organizacijo razselitve, predloZili na tisofe imen spre-
jetih nafih beguncev in kandidatov za naselitev poprej, predno je ta sploh
organizirala svoje delo. Vedeli smo namreé, da moramo hiteti tudi zato,
ker bomo utonili v konkurenci med drugimi mo&nejfimi in uplivnejfimi sku-
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pinami, &e ne bomo med prvimi in najpridnej§imi. Le tako se je posreéilo,
da smo zasigurali nafo emigracijo v Argentino, Se predno je ta imela z
mednarodno organmizacijo sploh kako pogodbo in dogovor za sprejemanje
in transport.

Kasneje so se odpirale ve&je ali manjfe moZnosti emigriranja v dru-
ge driave, ki so jih nadi ljudje izkoriS&ali, kolikor so mogli, samo da so se
nestalnosti in nevarnosti v taborii¢ih refili. Z ozirom na kasnejfe in seda-
nje odredbe argentinskih emigracijskih oblasti se je pokazalo, da je bilo
tako ravnanje edino pametno in smotreno.

To so v kratkem razmere, ki so nas proti nafi volji razdelile po vsem
svobodnem svetu. Je to udarec za vse. ki smo Zeleli, da se naselimo v skup-
nosti, a v danih razmerah vendarle redilen izhod. Samo Bog daj, da bi mo-
gli izvesti to delo do konca in vsem pregnanim Slovencem preskrbeti kos
strehe in kruha, ob katerem bo mogel vsak svobodno Ziveti, dokler se ne
vmemo.

Kljub temu, da smo protikomunistiéni slovenski izgnanci sedaj razse-
lieni po vseh delih sveta, pa smo in tvorimo skupnost. Ta skupnost ima
svoje dolZnosti. Potrebna je nam in domovini. Prva nafa dolZnost bodi, da
to naravno skupnost izdelamo, povefemo, za stalno medsebojno ob&evanje
poskrbimo, da bomo v skupnosti napredovali, za skupnost in v skupnost ra-
sth in si med seboj pomagali, da ostanemo dobri Slovenci in zvesti kato-
li¢ani.

Dasi versko in cerkveno Zivljenje ni podrod&je, o katerem naj bi jaz pi-
sal ali govoril, naj mi bo dovoljeno, da izrefem iskreno hvalo vsem, ki so
pomagali, da je v tem oziru toliko dobro poskrblieno skoro povsod. Le ne- -
kaj najoddaljenejih malih skupin slovenskih naseliencev je v krajih, kier
ne morejo doseéi slovenskega duhovnika. Vsi pa morejo dobiti slovensko iz-
vrsino versko €asopisje, ki je nastalo po prizadevanju nafih odlitnih duhovni-
kov. V tem oziru nam je zelo olajfano, da bomo mogli ostati enotna skupi-
na Ze zato, ker je Bog dopustil, da je med nami v izgnanstvu Skof Dr. Gre-
gorij Rofman. Dasi smo verniki raznih Zupnij in Skofij v tujini, je on med
nami. In tudi & bi ne imel nikake formalne vodstvene odgovornosti nad
nami vsemi, je duhovniska avtoriteta, ki jo je samo treba ubogati in se po
njenih navodilih ravnati, pa bomo ravnali prav in nikdar ne bomo poza-
bili, da smo enotna éreda dobrega pastirja. Duhovnikom in vernikom slo-
venskim ni treba ni¢ drugega kot, da ga posluSajo in izpolnjujejo njegova
navodila, pa bomo kot verniki vedno tako Ziveli kot smo dolZni kot &lani
katolifkega slovenskega naroda. Pod njegovim vodstvom bomo kot proti-
komunisti¥fna katoli§ka skupina najveé pomenili. Njegova misijonarska
pridnest ga Zene, da neprestano obiskuje, pridiguje, spoveduje in svetu-
je. Njegova Zivahna delavnost nam je porok, da v verskem oziru naSa skup-
nost ne bo Skode trpela, dokler nam ga bo Bog ohranjeval in dokler ga bo-
mo pridno ubogali.

Za opravljanje narodno politiénih poslov ste fe v domovini pred stras-
nim odhodom preko meje izvolili Narodni odbor za Slovenijo. Dasi se je
njegov namen in delokrog v izgnanstvu bistveno spremenil in omejil, ven--
dar pomen seje slovenskega parlamenta dne 3. maja 1945 in takratne izvo-
litve oziroma potrditve Slovenskega Narodnega odbora ni maniji.

V Narodnem odboru za Slovenijo imamo Slovenci predstavniitvo, ki je
bilo izvoljeno Se v domovini. Ne predstavlja tedaj samo izbeglih Sloven-
cev, ampak celoten nal narod. Narodni odbor za Slovenijo je sestavljen po
sporazumu med zastopniki vseh slovenskih demokratiénih strank, ki so v
nasi domovini v zadnjih desetletjih vodile slovensko politi¥no Zivljenje in
zanj bile odgovome. Dokler narod sam ne izvoli svobodno novih svojih za-
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ttopmkov, je Narodni Odbor v posesti tolike demokrati®ne legitimacije, da
je ni mogofe nadomestiti z niemer, kar je mogo&ega in doseglixvoga.

Razmere, ki smo jih deloma Zfe omenili, deloma so znane, sicer zelo,
zelo ovirajo narodno politiéno delo, ali ustavile ga niso. Kar je v teh razme-
rah storiti mogofe za osvoboditev domovine, kar je v nafih skromnih mo-
éeh, to je opravljeno.

Imejmo pa vedno v mislih, da sedaj ni &as za malo politiziranje pa tud!
ne &as proglasov, razglasov, programov in detajliranih politinih ciljev.

V sedanjem stanju je mogofe samo ukljufevati nafe narodne sile v
veliki tok, ki gre proti komunistiénemu imperializmu. Opus&ati je treba vse,
kar bi moglo motiti harmonijo evropskih protikomunistiénih sil, opusfati
vse, kar izziva sedaj samo diskusije med poedinimi skupinami emigrantov
iz Evrope in nastopati samo takrat in tako, da se podpira skupna protiko-
munistiéna borba vseh.

Glede razmer, ki naj bi nastopile po odstranitvi komunistiéne diktatu-
re v Evropi je sedaj mogoée razpravljati samo eno: o demokratiéni uredit-
vi Evropske skupnosti.

Veckrat zelo boli, da Slovenci ne moremo re& svoje polititne besede.
Vse nas to boli. Ali modrost zahteva. da nastopamo skrajno previdno, ker
je vse Se v razvoju in najveé je neiasnega. Nasa pozicija je delikatna. Na-
£ severni in jufni sosedi imajo svoje cilje in namere, ki nam niso niti pri-
jazni niti prcmém napram naSemu narodu. PoloZaj Slovenije poznamo vsi.
Ob uspehu vsake agresivnosti, tudi take ki bi v svetu izgledala malen-
kostna, bi bili Slovenci narodno razdeljeni, & ne izbrisani.

Temeljni na¥ narodno politien program je jasen in vedno isti: Hofe-
mo imeti vse slovensko narodno ozemlje skupno in zdruZeno v politiéno in
upravno enoto, v kateri bo slovenski narod &mnajbolj neodvisno in suve-
reno vladal. Hofemo v taki zdrufeni Sloveniji demokratiéni red in vlado
iz naroda z narodom za narod. Hofemo popolnejfo slovensko narodno su-
verenost in driavnost. Hofemo, da bi na¥ narod v polnosti uZival osnovne
svoboS&ine, kakor so zapisane v atlantski karti. Hofemo drufabno uredi-
tev., ki priznava in £&ti zasebno lasinino in podjetnost, a nalaga odgovor-
nosti in dolZnosti za skupnost, da bi imel vsak &lan ljudske skupnosti kar
moé& enake pogoje in prilofnosti za delo in napredovanje. Hofemo red stal-
nega napredka v kri¢amski civilizaciji.

Kako bomo najbolje dosegli ta svoj cilj, o tem bo mogoe Sele govori-
ti. ko se bodo odkrila pota. Sedaj smo v temi. Slovenci in sosedje smo za
felezno zaveso. Mednarodno fZivljenje je na prehodu, je v vrvenju.

Eakor vsak pameten delavec in gospodar ostanimo pri prvi todki, ki
mora biti sreéno dokonfana in ne izgubljajmo &asa v brezplodnem mo-
drovanju kaj bomo z medvedom, ki je 3e v brlogu: Delajmo za osvobojenje
domovine izpod komunisti®ne tiranije. Ta naloga je sama dovolj velika in
dovolj lepa. V tem enem smo vsi edini, vsi protikomunistiéni slovensli pre-
gnanci in ogromna ve&ina naroda doma. O tem menda nih&e veé ne dvomi.

To prvo delo zahteva sedaj vseh nas, zahteva sloZen napor vseh Evro-
pejcev. Negujmo slogo, gojimo jo, izpopolnimo jo. O slogi sedaj mnogo go-
vorimo Slovenci, govorimo med Jugoslovani, govorimo med Evropci. Zna-
menje, da sloge povsod manjka. Dopovedujejo nam drugi, da bo Evropa
ali zdrufila svoio narode ali pa propadla. Drugi nas uée kake mora Evro-
pa zdrufiti svoje naravne in kulturne sile, zavre& razdelitve in oprede-
litve svojih naravnih bogastev in kultumih pndobxtw in moZnost, zavre&
avojo tozadevno preteklost prepirov in meja in carin. Drugi nam dopove-
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dujejo, da smo kontinent malih narodov, ki v novi dobi kontinentalnega in
svetovnega razvoja me bomo ni¢ pomenili, &¢ se ne bomo znali zediniti.

Od vseh strani povdarjajo veliko pomanjkljivost, da se Jugoslovani ne
moremo zediniti niti za sloZen nastop in enotno delo za osvobojenje Slo-
vencev, Hrvatov in Srbov. Vsak nam kaZe na dejstvo, da komunistiéna dik-
tatura pomeni enako Skodo za vse, enotno silo, ki je okupirala celo driavo
proti volji vseh teh nmarodov. Tujci povdarjajo, da bi proti enotnemu na-
_ sprotniku ve¢ pomenili in bolje uspevali, & bi se vsaj za ta cilj, za to de-
lo zdruzili. pa potem prepustii narodom naj odleéajo o svojih bodoé&ih
oblikah vladavine. ko bodo svobodno mogli govoriti in odlofati. Pa ne gre
in ne gre. Na sveh straneh se dobe grlati modrijani, ki pravijo, da so njiho-
vi politiéni programi nedotakljivi, njihovi interesi prvenstveni in da ne do-
pusajo ne takega, ne takega skupnega nastopanja.

Ta dva zgleda v velikem naj nas ufita za naSe ravnanje v malem.
Skrbno éuvajmo enotnost. Vsak naj pomni, da moramo biti vsaj v kvalite-
tah med prvimi, ko smo po Stevilu in mo& med poslednjimi. Ena najvaZnej-
&ih lastnosti pred tujci. v tujem svetu pa je, da smo enotni, sloZni, discipli-
nirani. Posamifne akcije. tudi e so storjene v najbolifem namenu, a ka-
#ejo neslogo in razdor med nami, veé Skodujejo kot koristijo. Vsaj redno pa
je povrhu Se tako, da njihovi zadetniki ne vedo vseh strani poloZaja, ki vpli-
va na na$ razvoj in je njihovo delo Ze zato vnaprej obsojeno na neuspeh.

Nih&e ne more pri¢akovati, da bomo vsi enih misli v vsem. Nih&e nima
namena komu kratiti svobode udejstvovanja. Demokratiéni moramo biti tu-
di, kadar je tefko. Toda vsak mora imeti toliko svoje lastne discipline, da
bo vselej upodteval., da je skupno in slofno nastopanje eno najdragocenej-
%ih orofij nafega dela in se prostovolino podredil v zaupanju, da v osno-
vi vsi hofemo in delamo za eno, za osvobsienje in &m sreénejfo bodocnost
slovenskega naroda. Naj e dodam, da se nam doslej skupnih akcij ni tre-
ba sramovati, pa naj smo jih storili med ali po vojni. Z vseh strani smo bili
napadani, posebno so se komunisti potrudili, da nam premeljejo obisti, pa
kako izgleda slovenski nastop? Sodbo zgodovine bomo prenesli, vsaka na-
#a skupnostna akcija, vsak nastop slovenskega zastopstva je bil soliden in
smotren ter kolikor je od nas zaviselo, uspeSen.

Izogibajmo se hlastanja za dnevnimi dogodki in ne razburjajmo se s
samovoljinimi zakljuéki in napovedmi. Ni¢ drugega niso kot posledica voj-
nega nemira v nas. Otepajmo se tega in skufajmo boditi kolikor najbolj
solidno ustaljeni ljudje, ki vestno oskrbujejo svoje dnevne naloge, ki so jim
dosegljive, le glavna misel, glaven pogled jim je stalno in trdno uprt v na-
rodno bodoénost, ki jo pric¢akujemo.

Kakor hitro se bodo nafi ljudje naselili, da bodo zopet celi ljudje, ki
svobodni morejo delati zase in svoje ideale, se bomo morali tesneje pove-
zati v enotno narodno emigrantsko skupnost, ki bo svojo kulturo gradila,-
svoje socijalne naloge opravljala in v narodovo bodo&nost gradila. Emi-
grantska Slovenija kmalu ne bo veé jata brezpravnih beguncev in razselje-
nih oseb, ampak skupnost svobodnih driavljanov, ki bodo svobodno upo-
rabljali zakonita sredstva za svoje ideale. NaSo raztreseno emigracijo bo-
mo morali tesneje povezati, nafe mo& osredotofiti, da bomo nove naloge
mogli zmagovati, ko mine ta dolga doba iskamja in popravljanja strainih
posledic nesrefnega zaklju€ka druge svetovne vojne.

Naj tudi letosnji Koledar Svobodne Slovenije prispeva v ta namen. naj
vas vse ohranjuje v dobri volji in slovenski vzirajnosti in naj konéno nese
vsem Slovencem, kjerkoli jih doseZe, moje najprisrénejSe pozdrave.

Cleveland, zaéetek oktobra.



SKOF DR. GREGORI] ROZMAN:

VZTRAJAJMO NA PRAVI POTI

"Odlok papeZa Pija XII. pomeni za svet jasnost, katero smo mi,
hvala Bogu, Ze prej imeli. Predolgo trajajodo nejasnost sveta glede
brezboZnega komunizma je moral nag nared pladati z deset in de-
set tiso¢i Zivljenji in jo Se zdaj pladuje s trpljenjem, ki vpije do

neba."”
f- g ', % i~ .

AR ik mece K



LETO 1949 je dalo NAM prav. Vedno jasneje spoznava svet, da z brez-
boznim komunizmom ni kompromisov, ampak, da je imel papeZ Pij XL prav,
ko je v okroZnici “"Divini Redemptoris” (19. marca 1937) trdil: “Komunizem je
v svojem najglobljem jedru zlo in nih&, kdor hofe krS&ansko kulturo refiti,
ne sme v nobeni stvari sodelovati z njim”. Mi smo Piju XI. od pofetka verje-
li. Vse, kar smo slifali in zvedeli o komunizmu, nas je v tem potrjevalo,

Mnogi nas do zadnjega &asa niso razumeli. Kazali so na Eehoslovasko,
kako lahko kri&anske stranke in organizacije sodelujejo s komunizmom v
blagor celokupnega naroda. Najnovejsi razvoj razmer v Cehoslovadki je
vrgel te naivneZe iz sanj. Svet se je za&el iztreznjevati, si treti spanec iz o&i
in stvarno gledati v svetovno nevarnost organiziranega brezboStva v obliki
komunizma. Nafe verovanje je s tem opraviéeno.

Verjeli smo Piju XL tudi ko je pisal: “Prvi& v zgodovini smo pri¢e naért-
nega in toéno pripravljenega boja zoper vse, kar je *bofjega. Komunizem
je po svoji naravi protiverski”. V preZalosinih dogodkih med okupacije smo
sami doZivljali resni¢nost teh papefkih besed. Obsojali so nas, ko smo sva-
rili tiste, ki so zapeljani in nevedni pomagali komunizmu do oblasti, ko smo
dokazovali, da se vsak sam izklju& iz cerkvenega obéestva in od svetih za-
kramentov, kdor prostovolino sodeluje z brezboZniki.

Ko je dne 28. junija 1949 vrhovna kongregacija svetega oficija, ki pod
papeZevim predsedstvom varuje in 5&iti verske in nravne resnice, izdala
znani odlok, ki potrjuje z najviSjega mesta pravilnost nasega gledanja in
postopanja, nas to ni presenetilo, ker drugatnega odgovora kot verni ka-
toli¢ani nismo mogli pri¢akovati. Po nespremenljivih resnicah, od Boga sa-
mega razodetih, ni mogode zavzeti drugaéno staliS€¢e do brezbodtva in tis-
tih, ki brezbostvo podpirajo ali razdirjajo, Ce bi bili drugafe sedili in druga-
¢e ravnali, bi bili delali proti svoji vesti, bi bili grefili in druge v greh in
odpad zavajali.

Za svet pomeni ta odlok jasnost, katero smo mi — hvala Bogu — Ze
prej imeli. ‘Predolgo trajajofo nejasnost sveta glede brezboZfnega komuniz-
ma je moral na¥ narod pladati z deset-in desettisoéi Zivljenj in Se zdaj pla-
¢uje s trpljenjem. ki vpije do neba.

Razumljivo je, da nam je v nekako zadoi&enje, ko svet spoznava to, kar
smo mi e od zafetka borbe spoznali. A to zadoi&enje ne more posufiti na-
§ih solz, ne pomiriti naSe Zalosti za tistimi, ki jih veé ni. Eno spoznanje in en
sklep nam pa utrjuje: Vztrajajmo na svoji poti, po kateri smo hodili v letih
groze in gorja in ki jo zdaj ves demokratiéni svet priznava za pravilno. Ta pot
nas je vedla iz domovine v begunstvo. Odloéili smo se zanjo, da refimo se-
bi in zanamcem SVOBODO IN VERO. Po velini so begunci ¥e nasli novo
domovino — upamo, da same zafasno — in zdaj velja, da si v tujem oko-
lju ohranimo to. kar smo z begom hoteli refiti in ohraniti. Nafa tragika bi
bila popolna in dokonéna, €e bi v tujini izgqubili to dvoje: svobodo in vero.
Hudié bi uZival demonsko zmagoslavje, ko bi nas v tujini vklenil v svojo
suznost, ko nas v domovini ni mogel. VZTRAJA]JMO TORE]! Ohranimo si za
vsako ceno notranjo svobodo, ne postanimo suZnji materialistiénega duha
svojega okolja, tistega nesrefnega duha, ki je svoj nelloveski vifek dosegel -
v komunizmu. Ne opustimo vere, misljenja in Zivljenja iz vere, udejstvova-
nja vere v bogosluZju, molitvi in prejemanju zakramentov. Tudi tedaj ne.
ko bi bili med tujci osamljeni in med brezverci zani¢evani. Nismo se uklo-
nili NASILJU brezbostva, ne bomo vzeli njegovega trdega jarma nase
PROSTOVOLJNO.

Vzirajajmo na svoji pravi poti — to bodi geslo in vodilo za leto 1950, da
nam bo blagoslovljeno z notranjim veseljem in z upanja polnim pogumom.

Cleveland, konec septembra.



IZSELJENCI

Poslednji dan.

Nemimi ocean

sprejel bo ladjo v svoje vale.
In od obale

zavel bo vetra dih.

Se klic, pozdrav

domaéih trav,

Se zadnji stih,

. bolesten tih,

evropske loke bodo zaigrale,

Pozdrav, gorice!

Eot plasne ptice

beZimo z vafih jas.
Slovenske trte!

Peruti strte

nas nosijo v neznane kraje,
med tuja mesta, tuje gaje.
NaZ let gre mimo vas.
Planine, gri&!

Kot blodni pti&,

ki jih vihar ez morje Zene
beZimo — jate raztepene —
iskat miru med tuje trate

s spominom na pobite brate.

V veerih tihih, mehkih dneh.
bo rosni blesk gorel v oZeh,
iz src se pesem bo izlila
in nas nazaj domov vabila:
O, nafe hoste, polja plodna,
potoki, gore, hifa rodna!

Se zadnji klic

befedih ptic,

Se blesk o&

vroé val krvi!

Nad morjem veter se igra
in val hiti: Slovenija, . .

Od doma dale&, a v dom nov
nas nosi ladja prek valov

Oziramo se spet in spet,
kako za sabo pulfa sled

IGOR
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MATEVZ GORJAN

PETROV BOZI€

Delavei so se vsuli iz sive tovarne na vroé
velemestni tlak, Orjaska okna so prazno bol-
£¢ala za njimi. Iz pisane reke se ni nihée ozi-
ral, Zakaj neki? Prosto so imell tisto po-
poldne in &2 dva dni potem, iz Zepa pa so jim
steklenice gledale — letodnji boZiéni dar.

“Hudié¢, koga je rekel? Da bo danes... ve
éer.,, veder,.. ej, no, kakden Ze? Ah, sveti
veéer. Vrag ga pocitraj, njega in njegove ve-
cere!”’

“Misli, da smo %e vedno mulel. Kdo bo e
kaj dal na tisto oslarijo?!™

“Eh! Mo#t pa le ni napak. Bom doma ba-
be nadrevil, da mi kaj boljdega zabeli zra-
ven..."

Peter ni zdrzal. Kakor je tisokrat vprase-
val Boga, zakaj je moral v ta pekel, kakor je
prosil pomoéi, tistikrat ga je zmagalo. Zamr-
mral je nekaj o opravkih in se opotekel v prvo
stransko ulico.

“Kaj vedo oni za sveti veéer? Pa vsaj pu-
ste naj mi ga. Vsaj to... Da, vsaj to.”

Cutil je, da tisti "“to" ni tak sveti veder,
kakor jih je d ma preZivljal. Niti tak nmi kakr-
&ni so bili dosedanji v tujini, Pomenil je manj,
mnogo manj. A ne dom, ne mati, niti prija-
telji, niti domaéi zvon. Cez vse se je Ze vdal.
Nekaj globljega je manjkalo. Kaj, si ni znal
razloZiti,

V sreu in glavli mu je kovalo, roka je krep-
keje objela steklenko v aktovki. Bi jo zalu-
¢al prednje... Bah! Ni vredno! Rajii jo po-
dari prijatelju, ki z njim stanuje. Oba bosta
vesela. Oni bi se mu pa samo smejali in e
tezje bi mu bilo. Spet so zazvenele psovke in
kletve v spominu,

Zamahnil je z roko, Se tri mesece, potem
poteée pogodba in bo lahko prebral, tam ne
ostane veé.

Dolgo uro se je vozil domov. Zdaj s pod-
zemsko Zeleznico, zdaj s tramvajem, trikrat
je moral prestopiti. Misli ni mogel odvrnita
od svetega vedera.

“Da, sveti vefer!” se je utrujen usedel na
majavo posteljo. Sele tedaj je opazil, da prav-
zaprav vso pot ni drugega pofel kakor le
pohavljal: sveti veder, sveti veler... Ven-
dar?!... sveti vefer. No, res, letni fas s to
svojo soparno wrofino je &uden za tak praz-

nik. Mraz bi moral biti, ée Ze snega ni! .. ..

Peter si ni vedel odgovora, kdo je kriv, da
ne ¢uti boZiéa, kakor se mu zdi, da bi ga mo-
ral. Prijel jej v roke pismo, kjer ju &tudentje,
njega in sostanovalca, vabijo na skupen sve-
ty veder: '...pridita, nas bo veé! Malo bo-
mo zapeli, zaigrali..."” Vrtil je list med Zu-
ljavimi prsti in koval naért.

Ob petih sta dogovorjgna z rojakom, so-
sedom. Voséit gre. Prej mora v trgovino po
igrade, da ne bo stopil praznih rok pred otro-
ke. Dolgo se ne sme muditi. Potem bi bilo
dobro, malo v cerkev pogledat. So govorili
v nedeljo po ma#i, da bo slovenski duhov-
nik proti mraku spovedoval. Ravno prav. Od
tam bo 3el naravnost k studentom. Dobri
fantje so in éloveku kar sama lezejo usta na-
razen, ¢e jih- posluSa. In veéerjal bo na oglu
v mlekarni — post je.

Se jaslice je postavil: papirnat hlevéek na
hribéek zelenega papirja, dve ovéki: eno za
mamo, eno zase — ofeta ni imel veé — pred
vse drobno luéko. Da, ko je bil majhen in
aoma, je imel velike jaslice, Za kovada ma-
hu je kupil, ée je sneg prezgodaj zapadel.
transformatoréek in baterijskih Zarnic wvseh
barv. Navadno mu jih je pol pregorelo pri
peskusih. Stric se je zavzemal le za boZiéno
drevesce, a S¢ to zadnji ¢as manj — vsako
leto je manjSega kupil v Petrovo veliko ve-
selje.

Nasmehnil se je zdaj ob tej misli. Tujina
marsikako mladostno goreénost ohladi.

“Tako. Jernej bo pa elektriko napeljal, ko
pride, Svoje ovfke naj tudi pristavi, kamor se
mu bo lepSe zdelo. Zdaj grem. Sveti kriZ bo-
#ji. Amen".

Kakor se je namenil, je storil.

1z cerkve grede je bil kakor pomlajen. Ped
jo je mahnil mimo nebotiénikov in palaé med
vrtove in nove hife. Pri¢akoval je, da mu bo
zdaj zdaj udaril v nos doma& vonj borovega
kadila.

“Ah, nespamet! Tu pa kadilo! Niti doma
niso povsod kadili".

Spomnil se je, kako je na sveti vefer na-
vadno-z mamo hitel domov, obloZen z darili
za Zlahto. “Peter”, je dejala, “tu so pokadi-
Ii.”" 8la sta naprej. Pa je spet dejala: "“Pe-
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ter, prl Pepéku £e niso -kadili, kar je ona
umrla. On ne hodi v cerkev”. GartroZeva dru-
Zina je bila vedno najbolj pridna, najveékrat
Je zamudila stara Luskovka,

Doma so je skoraj vedno z jeznim pogledom
sprejeli. Seveda stara mati je bila utrujena
od dela.

“Le kod se more €lovek zamuditi toliko ¢a-
sa? Alo, Peter in Cvetko, kadit!”

Vzela sta v kavno skodelico Zegnane vode,
noter vejico, kakrina je bila pri roki, smre-
kovo, roZimarinovo, puspanove ali marinovo.
Nato staro 3katlo od barv, na wvseh koncih
preluknjano, - prevezano z rjavo #Zico. Kaditi
je bil ideal, Skropiti pokora. Zato se je kma-
lu ustavila vrsta Oéenafev in zdravamarij.

“Daj mi sem kadilnico!™

“Se ne. Na pol poti,”

“No da, saj je Ze."

Petru je postalo Zal, da je bil dostikrat
preve¢ zahteven do brata, Zdaj ga ni veé, Je
padel v vojski.

Kadar sta bila sama, sta pred hifo po ce-
sti le takrat kadila, kadar je 2el kdo mimo.
kadar je bil stari ofe zraven, je bilo treba
pocakati, da je neznanec odfel naprej.

Po kajenju so veéerjali kisel krompir. Na-
to molili vee tri dele roZnega venca, priigali
svefke na drevescu, luéke pri jaslicah, razde-

lili darila veé kot za svetega Miklavia in
bolj praktiéna: obleke, éevlje... kar se za
zimo potrebuje.

Peter je moral potem ograti na violino bo-
Ziéne pesmi. Vsa druZina mu je sledila bodi-
si s petjem ali z brundanjem. Ko je bil pro-
gram iz¢rpan in je godalo zafelo le preved
gkripati, 3¢ ga ustavili, Ob brled¢ih sveékah in
luékah so sedeli in se pogovarjali, dokler ni
zacel nagajati spanec, Takrat szo elektriko
prizgali. Vmes je igral radio boZiéne pesmi.
In ¢as do polnoénice je hitro minil, .,

“Glej, glej, kaj si Ze prisel, Peter?” so se
dvignili vsi Stirje fantje, prej Studentje,
zdaj zidarji. Pravkar so si kuhali vino...
“..da doma ne pozabimo. Kar prisedi in &e si
pri volji katero razdreti, na dan z besedo:
Nocoj nam ne sme biti dolgéas!”

“A, tako , da bi vam dolgéas preganjal, ste
me vabili? Hu, kakini fantje pa ste, ¢e vam
Je dolg &as?”

"Ooc! Nam ni ni¢ dolgéas, saj smo stirje,
vsega se lahko s pridom lotimo: taroka, pe-
fia, dva se brez skrbi stepeta — vedno sta
ostala dva na razpolago, da ju v skrajnem
sluéaju odneseta pod kap'.

“Ne brij norcev kar naprej, France. Ti po-
vem, da kljub veseli druzbi, ki sem jo pri vas
treh deleZen, veékrat éutim dolgéas. Nekaj
drugega kakor domotozje, ali kaj. Odkrito

Mrzli Studenec s Triglavom v starem boZiénem razpoloZenju,
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Koéa na Zelenici v snegu.

prizngaj, da nam pogovor ni nié tekel, dokler
ni Peter prisel. ;

Stane je medtem natresel sladkoria v pi-
jaco.

“Jasno, danes je sveti vecer, Vsakega ne-
kaj .domov vleée'.

Postavil je vino na mizo in dodal:

“Alo, le po njem, dokler ima 3e¢ moé!"”

Jofko je posludal, tiho privickel staro ki-
taro izpod postelje in otcZne zapel:

“Saj to Zivljenje je hrepenenje.."

“Ti veéni melanholik!” so smeje vlanili po
njem vsi trije. “Vsaj za sveti veéer nam pri-
zanesi s temi obledelimi &lagerji. Ali ne, Pe-
ter?"

Tudi Peter se je &iroko zasmejal. Prazno
Je zvenelo, ker se je spet zgubljal in mislil
Zgrabilo ga je, kakor tam pred tovarno.

“Kaj mi je? Obsodil sem delavea. Zakaj -

le? Vzgojeni niso. In te nedolZne %ale 30 mi
zabrusili! 7"

Kakor bi odrezal, je utihnil, ko je opazil,
da =o se oni 8tirje spogledali.

“Zamislil sem se”, je zinil v zadregi, “sve-
ti veder je".

“..sveti veder je”, odjekne iz Mirka.

Ura je tiktakala, vino se je kadilo. V krl
je lezla tihota,

"Zdaj se pa cmeriti zaénimo!" pride Fran-
ce prvi k sebi.

“Bo kaj? Ena, dve, tri.. Zaéni ti, JoZe, ki
ga imas najbolj pri kraju..."”

“Oh, France, kar noréuj se, Ali nimai nié
srea, te ni€ ne boli, ker si tako daleé zdo-
ma?" Josko se obupno ozira okrog in iige
opore. Sam bi pri Francetu pogorel. Je Se
vedno, y

“Kaj ne bi bolelo”, so zaceli pritrjevati vse
vprek. 8e France, ki je bil é¢udno mehak tisti
veder. In Peter tudi, “‘Seveda boli, tebe do-
motoZje, a kaj mene? DomotoZje ne',

Tedaj se odpro vrata.

“Dober sveti veéer!”

“Bog daj dobrega!”

Jernej in Matic.

Zdaj so zbrani vsi iz te okolice. Peli so,
kramljali, obujali spomine, Josko je na kita-
ro brenkal, Mirko je prebral értico in pesmi,
ki jih je poslal v begunszki list. Mirno ve-
selje jih je predinjalo.

Sosedovim strankam kar ni dlo v glavo,
zakaj ni ni¢ hrupa. Ce kdaj, vendar nocoj.
Ti tuji ¢éudaki pa prav narobe. Ni skoraj ve-
tera brez buénega smeha in vpitja, danes pa
kot v gnezdu. Nerazumljivi ljudje.

K polnoénici so se odpeljali s podzemsko
zeleznico.

Vetrié je pihljal od morja ter prinaZal hlad
in razpoloZenje. Nebo se je krasotilo z vso
juino bahavostjo, a za velemestno hrumenje
ni svetega vedera. Divjalo je svojo pot, ni
bilo pokoja kakor na domadih tleh. Ni bilo
ne snega, ne bakel, ne zimskih sukenj,

Dolgo so Se stali znanci- in prijatelji pred
cerkvijo in sreéni so si stiskali roke, se po-
vprafevali po tem in onem. Le Petra ni nié
zdrZalo, - Takoj po polnoénici se je zmuznil
dumov,

“Ti moj ljubi Bog, da si me s tem udaril! In
na sveti veéer razodel! Srée dal, hrepencnje
po domu pa vzel!"

Na Siroko je odprl okna in se zazrl v zvezd-
nato temo. Orion se je razpredal kot veli-
kanski pajek med iskricami.

“Seveda, najniZje zvezda v Orionu. Iva-
nu, ki je padel, sem jo kazal v internaciji:
vidis tam, za obzorjem skoraj zadnja. Povej
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ji, mamici, ob tisti zvezdici se bo sre¢avalo
najino sree. Ivan ni povedal, ko so ga izpu-
stili, Kaj bi se nezil?! Cez dober mesec po
tistem =o tudi njega odpeljali proti domu.
Dobro se % spominja. Na vseh svetnikov, v
jutranjem mraku so jih s postelje nagnali v
vojasnico — v stavbo za talee. 8e zadnji dan
pred svobodo so mu zagrenili In ko se je
znéela delati tema, je bil prost

Nikogar ni sreéal. Sam, raztrgan, blaten,
oG jesenskega dezja premoéen do kosti, drge-
tajoé je stiskal z vrvico povezano kartonsko
skatlo. Tekel je, kolikor mu je oslabljeno te-
lo dalo. Konéno. Pred hiSo je zasopel obstal.

Lué imajo v kuhinji. NajbrZ molijo roZm
venee, vsi zbrani: za verne dude, zanj in za
brata, ki je Se tam ostal..

S tresofo roko je loputnil po veZnihsdve-
rih, Kuhinjska kljuka zagkriplje.

Kdo pride odpirat? Kaj naj rece?

2arek rumene svetlobe je skozi kljuéavnico
posvetil na dvoridce.

“Kdo je?"

“Jjj.." a so mu solze planile v goltanec
in zatrle glas. Ne, ne bodo ga spoznali, &e
redée “jaz"”. Samo tega ne, da bi ga zdaj ne
sprejeli, ga pustili na cesti, zdaj, ko so mi-
nute prisle, ki jih je kakor otrok na prste
radunal za mrzlimi Zicami. Ne, tega ne..!

“Peter” je butnilo iz njega, *'Odprite, jaz
sem, Peter”, Bolne oéi so zaZarele.

V kuhinji krik.

Vrata se odpro na steZaj, Peter klecne v ve-
Zo. Mati mu plane kakor divja okrog vratu.

"Peter!"”

Vsa druZina je vstala od molitve, le stara
mati se je s tefavo pobirala.

“Ti moj Peteréek! O ljuba Marija, da si-

mi vsaj enega vrnila! Moj, moj Peter! Nik.
dar veé stran. Te ne dam!”

Stara mati je tedaj na glas zahlipala...

Orion, ali si videl tisto snidenje? Ne, nisi,
Je bilo doZevno takrat... A sedajle vidii, Pet-
ra nesreénega, ki ga %e &etrto leto svet ubi-
ja. Mati spet moli doma, joka in hrepeni, a
sin?

Bog mu je vzel mater in domovino, vzel
mu je tudi srce, ki bi &utilo, ki bi jokalo za

7 izgubljeno sredo. Hudo ga je udaril,

Peter je brez besed vstal od okna, privil
lué in vzel pisemski papir. Obrisal je =olzo
in zadel:

Ljuba mamical

Pozno v noé, v sveto noé, sedam k listu, ki

zdajle gleda moje solze in bo gledal Tvoje.
ko pride do Tebe. Nekaj velikega Ti moram
pisati, Moram. Ne bodi zalostna zato, Saj Te
imam rad, molim zate, && me vpraiajo, ali
bom sel domov, vedno odgovorim: da, Ampak
nedesa nimam: hrepenenja po domu, po Tebi
in domovini. Pomisli, danes je sveta noé in
mi je vseeno ,ali sem tu, ali bi bil doma, Po-
misli, meni je vseeno, Tvojemu sinu je vse-
eno!

Tujina me bo poirla. Nimam, s éimer bl
hrepenel.

Blagor jim, ki imajo domotoZje. Meni ga je
Bog vzel. Drugim je hudo, ker je dale¢ dom.
0O sladka boleina! Meni je teiko, ker tega
ne morem. Dvakrat hudo, tisoékrat!

Ti trpii v ljubezni, jaz tudi. Pa vsak po
svoje. Moli, moli zame,

Tvoj nesreéni. PETER

Vstal je in &l k lesenemu zaboju po ovi-
tek, Misel ga je Zgala in pekla, ni hotel od-
nehati.

"Odpusti, mamica! Moram Ti to povedati.
In nocoj je boéiéna noé..."

Pogled mu je udel na drug zaboj, ob poste-
Iji, kjer je v preprostem okvirju hranil njeno
sliko. OtoZno ga je gledala, Nemo so vprade-
vale temme oéi: Sin, zakaj nova boleéina?

“Moram."

“Sin...1"

“Moram...??"

Oko je begalo po sobi in obstalo na jas-
licah. Kakor cestna svetilka je brlela na le-
seni opori majhna Zarnica in sijala v nebesko
druzinico, sveti Jozef in sveta Marija pa se
nista zmenila. Le Jezuitku sta kimala, ki se
ni skoraj ni¢ iz jaslic videl.

“Jezuiéek, povej... kaj naj storim?"”

Dete se mu je smehljalo, On, na kolenih,
molil. I

Dete je razprostiralo rodice, on strmel.

Dete je vabilo, on sprejel.

“Vzemi svoj kriz in hodi...!”

Peter je pretrgal prazen ovitek, nato fe pis-
mo na drobne kosce,

“Naj bo zate, mati, in za domovino!”

Duia mu je zapela:

“Ti Jezuséek, kako ti znad! Pot si mi po-
kazal. Dal miru. Hvala Ti.”

Noé bozZiéna, sveta moé.

Jernej je nafel Petra na postelji, obleéene-
ga. Spal je in v spanju se je smehljal. Pogle-
da v jaslice, glej Detece se tudi smehlja...

In se je nasmehnil e sam ter upihnil lué,
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Kosi¢ek Joze

Na novih celinah

Slovenski protikomunistiéni begunci
smo v minulih $tirih letih preZiveli naj-
tezjo dobo mnasega kriZevega pota:
dobo brezdomovinstva. Bili smo brezim-
ne stevilke, celemu svetu v nadlego.
Gledali so nas po strani kot kolaboraci-
joniste, narodne izdajalce in vojne zlo-
¢ince. Ni bilo mesta, kjer bi lahko pojas-
nili, kaj se je dogajalo v nasi dezeli, in
ée smo poskusali, nam niso verjeli. Nik-
dar ne bo mogode pozabiti dolge vrste
poniZanj, preganjanj in krivie, ki so jih
doziveli slovenski begunci po taboriséih.
To je bilo hujse kot pomanjkanje, lako-
ta in teZave skupnega Zivljenja. Lan-
ski koledar je podal dovolj jasno sli-
ko v tej grenki dobi siovenskih brez-
domcev. Hvala Bogu, za veliko veéino
je ta doba Ze minila. Zaéenja se nova,
kjer bomo postali zopet ljudje, prosti
in polni naértov in upov za bodoénost.

Na$ novi dom.

Tiso¢i slovenskih protikomumstxcmh
beguncev so zapustlli Evropo in pn.ili
v deZele, ki so si jih sami izbrali:
USA, v Kanado, Venezuelo, Braztho,
Chile in Argentiuo. v Francijo, Belgijo
in Anglijo, v Avstralijo in e drugam.

Blizu 6.000 se nas je naseilo v Ar-
gentini. Drugod so manjée skupine, Za-
tc bo prav, ée se pri pisanju teh vrstic
oziramo pred vsem na to deZelo, ne da
bi hoteli s tem reéi, da te besede ne
veljajo za nade brate, ki so drugod.

Lahko reéemo, da si nihée izmed nas
ni mogel ustvariti prave slike o deZeli,
ki mu je ponudila gostoljubnost. Saj
smo slifali o njej to in ono, vendar ne
pripovedovanje, ne zemljevid, ne knji-
ge ne morejo dati tega, kar ¢lovek ob-
¢uti, ko stopi v novo dezelo.

Velika j= Argentina. Mnogo veéja
kot smo si jo predstavljali, kajti na
zemljevidu smo jo gledali v istem me-
rilu kot evropske deZele. Potujes po tej

dezZeli dvesto, petsto kilometrov, pa ni-
si 8e nikamor priSel. Vedno ista slika:
pasniki, polja, pampa. In malo ljudi pre-
biva tod: sto kilometrov se vozi§, pa ne
vidi§ ne mesta, ne vasi. Prav zaradi te-
ga je dezela “bogata”, kljub nerodo-
vitni pampi, kljub predelom, kier je
deZ skoro neznan, kijub kobilicam in
drugim naprilikam. Pravijo, da bi na
tom ozemelju lahko Zivelo 150 milijo-
nov ljudi, jih je pa le Sestnajst milijo-
nov. Argentina je deZela svobode. Ko
prided, ti dajo osebno izkaznico, potem
te pa ne policaj, ne Zandar ne bo vpra-
gal, kdo in kaj si, ée Zivi§ posteno in
spostujed postave. Niti stanovanja ti
ni treba prijaviti! Smo v deZeli miru!
Argentina ima sicer moéno armado z
veem potrebnim oroZjem, vendar so
minila Ze dolga desetletja, kar je mora-
la z oroZjem v roki braniti svoje pravice.

Obe svetovni vejni sta &li mimo te deZe-
le. Nemara je ravno to pripomoglo k ne-
verjetnemu dvigu drzave, ki jo danes
Stejejo med najbolj vpostevane na sve-
tu. Napredek deZele v zadnjih deset-
letjih je velik: bodisi v politiénem, bo-
disi v kulturnem, gospodarskem in tu-
di verskem oziru. Poglejte le Buenos
Aires, ki se v vsakem oziru lahko kosa
s katerimkoli velemestom sgveta: je kul-
turno sredis¢e latinske Amerike, mesto
nebotiénikov, podzemskih Zeleznic, mu-
zejev, parkov in zabavidé, sredidde tr-
govske mode in dobrega okusa. Pred-
mestja so zavita v oblake tovarniskega
in pristaniSkega dima in élovesko mrav-
lji¢e raste iz dneva v dan. Pet milijo-
nov ljudi Zivi v velikem Buenos Aire-
cu! In dezela izven glavnega mesta:

Vse, kar si Zeli§ ima: 45 stopinj vroéi-
ne v Chacu in veéni led na Ognjeni zem-
1ji, nepregledne ravnine in 7000 met-
rov visoke gore, krompir, pSenico in ko-
ruzo, pa tudi pomarancée, banane in
vinsko trto, petrolej in rude, pa tudi

pustinje, kjer viharji zamore skoro vsa-
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ko sled Zivljenja. Zares: dezela neste-
tih moznosti!

Prav to dezelo si je velika veéina na-
§ih brezdomcev izbrala za svoj novi
dom. Prepri¢ani smo vsak dan bolj, da
s0 prav izbrali, kljub neizogibnim ne-
prilikam in teZavam.

Razoéaranja

Prisli smo v dobi gospodarske pros-
peritete, ko dobi tako ali tako delo lah-
ko vsakdo kar prvi dan, ¢e hole. Prvi
dan smo lahko videli v smeteh in od-
padkih kose belega kruha in mesa. Kma-
lu smo lahko nadomestili skromne ta-
borid¢ne kalorije z zdrave in izdatno
hrano. Kruha, mesa, maséob, testenin in
sadja, mislim, da nikomur ne primanj-
kuje. Tudi vina je veckrat dovolj, cep-
rav ni ne dalmatinec, ne &tajerc in ne
cvicek.

In vendar, kaksno razoéaranje. Men-
da je redek med nami, ki ni Ze v pri-
gtaniSéu zaZelel: Oh, da bi se mogel kar
zdajle vrniti demov! Tako nekako, ka-
kor tisti Studentek, ki so ga ofe pri-

peljali v mesto v Sole. Pa je bil ves
vbjokan, prej doma kot oce.

Sligal sem mlado Studentko v tabo-
ris¢u: Ah, argentinska pampa! Kako
bo lepo! Isker konjiéek, jahalne hlace
in §irok klobuk, kot Tom Mix in hajdi
¢ez drn in &trn, med éredami rejene zi-
vine!! Pa se je zaéelo éisto drugace-
kot sluzkinja je garala od zore do pol-
noé¢i in jokala, jokala!

In uradnik si je mislil: Da bi se za-
me. ne dobilo primerno mesto v kaki pi-
sarni, ki sem jo vajen: takole kak up
ravitelj, pravni svetovalec in podobno!

In obrtnik je modroval: Jim bom Ze
pokazal, kako se dela in sluzi, jaz ki
zZnam...

In tehnik: imam novo idejo, nov
izum, poznam nov nadin proizvodnje,
sem specijalist za to in ono. Tepli se
bodo zame.

Imam cel kup priporoéilnih pisem!

Poznam to in ono tvrdko! Ni Sment,
da bi ne dobil primernega mesta!

In navihanec si je mislil: Mnogo sem
se nauc¢il v zadnjih letih. Ne bom se
pretegnil, saj vem, kako je treba ukre-

Slovenska Koroska: Poletje pod Peco.
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niti to in ono, da bom zlahka Zivel.

In Se nekaj jih je bilo, ki so se prav
po turiko udali v usodo, ¢es, bo Ze 8lo
kako, ¢e ne tako — pa tako.

Ogromna veéina pe se je podala na
pot &ez morje z edino Zeljo: priti v de-
zelo, kjer bo mir, kjer bo begunec zo-
pet ¢lovek, kjer bodo spoéite roke za-
grabile za delo, ki bo dalo kruha in Se
kaj prihranka za prihodnje dni. Edini
ti so prav imeli, vsi drugi so bili razo-
carani,

Naval priseljencev je tako velik, da
posamezniki in cele skupine kar vtone-
jo v tej mnozici. Nihée od domadinov
te tu ne ¢aka z odprtimi rokami, nihée
ti ne more v naprej pripraviti primer-
rega mesta, nihée se ne ozira na tvoje
nac¢rte, ne na tvoja priporodilna pisma,
nihée ne verjame tvojim sprievalom!
Pridi, ¢e hoées, in zaéni prav od spodaj:
skladaj opeko, me8aj in nosi malto, po-
metaj skladisée, nosi stokilske tovore,
pomivaj avtomobile, prekladaj zarjave-
lo Zelezo! Bomo videli, ¢e zna$ to! Ce
znad kaj veé, se bog kmalu premaknil
naprej: k struZnici, k stroju, v pizrarno!
Ze vemo, kaksni ti¢i so pred vami pri-
hajali v naso deZele!

Tako sprejme prisleka tuja deZela.

Ni kazalo drugegsa, kot iti po tej
grenki poti, polni dusnega in telesnega
trpljenja, Zalosti, ponizanj, skoro obu-
pa. Kdor jo je prej in bolj korajzno na-
stopil, jo je prej konéal. Je neizogibna
Sola, ki jo mora narediti vsakdo. Ne le
v Argentini ampak povsod po svefu.
Razlika je le v tem, da je to Solanje v
Argentini najholj kratko.

In posledica? Danes nasi ljudje Ze se-
de v pisarnah kot drZzavni uradniki, kot
knjigovodje, kot upravitelji in nadzor-
niki, kot strokovnjaki pri komplicira-
nih strojih, kot pazniki itd. Tudi oni,
ki roéno delajo, so upostevani in plada-
ni kot pridni in zanesljivi delavei. Da-
nes vsi ti Argetino gledajo drugade
kot so jo prvi dan skozi okno imigrant
skega hotela,

Tako je za vefino minila druga gren-
ka doba naSega tavanja po svetu: doba
“raztaboriséenja” in vkljuéitve v redno
Zivljenje. Za nami je doba, ko smo po
taborisé¢ih prebolevali stare rane in do-

bivali nove udarce. Iz telesno in dusev-
no strtih beracev, nadleznih in brez-
pravnih, smo postali zopet ljudje, ki
mmajo tla pod nogami in stoje na last-
nih nogah.

Nase zgodbe ni Se konec

Zivljenje se pocasi ureja. Po letu dni
g0 se upadla lica zopet napela in ohla-
pele misice so zopet trde kot jeklo.
Fantje so oblefeni in obuti kot puseljc
in dekleta si lahko privos¢ijo krilo po
novi modi, Posiljke romajo kot nepre-
trgana veriga iz dezele kruha v dezelo
lakote — onkraj morja. Denarnica tu-
di ni ve¢ suha. Prihajamo podasi v bla-
gostanje, skromno sicer, vendar v bla-
gostanje. Le poglejmo: Cigarete! Res
niso bogve kaj prida, jih je pa kolikor
hocée§. Sprva so bile dobre one po 25
centavov. Danes mo se pa kar vsi Ze
odloéili za one po 40, 50 centavov. Ne
praskajo tako po grlu! V tabori&tu si
delal zapletene raéume, kako bi se da-
lo iz ene cigarete spraviti veé¢ dima, tu
pa komaj priZgano cigareto mirno za-
digas na cesto, da se zrines v tramvaj
ali kolektiv. Kajne, &e bi se bil dal Bue-
nos Aires, s svojim bogastvom éikov,
ki leZe po cestah, prestaviti za par ur
pred Spitalsko taborisée? To bi bilo ve-
selje v Izraelu! Kdo se Se tu ozre nanj?
Blagostanje! — Meso! Kolikor ga ho-
¢es in kakrinega hocei: goveje, ovlje,
svinjsko, kuretina. Vendar nam Ze ne
ugaja enkrat “puéero”, drugi¢ “asado”,
tretjié “bifte”. Kje so ¢asi, ko so se nam
ob nezabeljenem zelju in korenju cedi-
le sline ob misli na koSéek govedine?
Blagostanje!

In pijata? Kolikor je hofes! Res,, da
tukajsna Zlahtna teko&ina ne po barvi,
ne po duhu, ne po okusu ne dosega na-
§ih slovenskih vin, vendar za glavo
zmes3ati je pa dovolj moéan. Kaj se ga
nismo morda Ze malo preveé navadili,
tega “kebraéa”? Gorje, fe je to res!
Ne bomo ga dolgo pretakali! Izpil nam
bo kri in mozeg! Blagostanje, ki se
utegne sprevrefi v bolezen in bedo.

In tako bi 8li lohko dalje. Kruh na3
slovenski je bil boljgi; klobage: doma-
¢e so bile bolje prekajene; jabolka: $ta-
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jerska so bila bolj sofna; pomaranée in
banane: sem se jih Ze prenajedel, kdo
jih bo vsak dan natepal! Blagostanje!
Ni to “izprasevanje vesti” ocitek,
Bog varuj! Saj potrebujemo zlasti v tej
dezeli obilne in dobre hrane, da pri tez-
kem delu «in véasih neprilitnem pod-
nebju ne bomo oslabeli. Te vrstice ho-
<ejo le povedati, da smo se po presta-
nih strahotah vendar hitro opomogli.
Vendar nas ¢éaka Se obilno tezkih in
odgovornih nalog. Poglejmo nekatere.

NaZe druZine

- DruZine so prva in nada najvedia bo-
le¢ina. Zlasti druZine s Stevilnimi nedo-
raslimi otroki in druZine starejsih, za
delo le delno sposobnih élanov.,

Prvo gorje teh druzin je pomanjka-
nje stanovaj. Prebivalstvo velikega
Buenos Airesa se je v dveh letih pove-
¢alo za miljon. Dvestotiso¢ trisobnih
stanovanj bi bilo treba, da bi se vsa ta
mnoZica dostojno spravila pod streho.
Zidajo na vseh koncih in krajih, ven-
dar nove stavbe ne morejo dati zatoéis-
¢a vsem, ki ga potrebujejo. Povrhu vse-
ga so pa nova stanovanja tako draga,
da si jih druZina, ki ima le enega de-

lovnega ¢lana, ne more privoséiti, Prav
tako je taki druZini nemogoce misliti
na zgradbo lastnega doma, saj ofe za-
sluzi komaj za hrano in obleko. Je to
Zalostna in trenutno neresljiva tezava,
ki nalaga druZinskim poglavarjem Ste-
vilnih druzin velike skrbi.

Misli na lasten dom ne smemo nik-
dar opustiti, Ce nam danes ni mogoce,
pa ¢ez par let, ako bomo takrat Se tu.

Vendar vpradanje lastnega doma ni
najvaznejSe. Bolj pere¢e je vpraSanje
vzgoje nase mladine. Zivljenje v vele-
mestu je nevarno za slehernika, za mla-
dino Se toliko bolj. Tako malo dobrega
vidi in sli8i ¢élovek v modernih babilo-
nih in mnogo je pasti in zanjk, ki love
nedolzne, za dobro in slabo dojemljive
otroske dusSe. Ne le starsi, ampak cela
nasa narodna druZina mora storiti vse,
kar je mogoce, da ta doraitajota mla-
dina ostane taka, kakor si jo Zelimo.
Navajajmo mladino na to, da si pamet-
no izbere bodoéi poklic. V tej dezeli bo-
do veliko laZje prisli do dobrega kruha
kot dobri tehniki in obrtniki, kot pa
kot pisarni8ke moéi, ki so razmeroma
slabge placane. Ne pozabimo na dolz-
nost gojiti duhovnifke in redovne po-
klice. Enih in drugih bo nasa domovina

Brezje — prestol kronane slovenske Marije Pomagaj.
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Svete Visarje — Marija na meji slovenske

se ze'o potrebovala. Dajmo otrokom v
roko slovensko knjigo in ¢asopis, da bo-
do poznali lepoto naS%e besede in jo
spostovali.

Fantje in dekleta

Veliko jih je prislo z nami. Trda do-
ba vojne in begunstva jih je izjeklenila.

Dusevno so veliko bolj dozoreli kot so
bili njihovi sovrstniki v predvojni do-
bi. Zgodaj so padli iz toplega druZinske-
ga gnezda in bili dostikrat sami v borbi
z zivljenjem. Naravna pot teh fantov
in deklet vodi v zakon. Prav je, da si
tu ustanove druZino in se na ta naéin
ohranijo na podteni poti v lastno korist
in v dobro svojemu narodu. Res, da be-
gunska nevesta ne prinese k hidi ne ba-
le in ne dote, vendar vemo, da veé¢ kot
to velja delavnost, skromnost in po&-
tenje. Res, da se nobena ne bo primozi-
la na hiSo in grunt, kot si je morda sa-
njala, vendar bo zadovoljstvo tem ve-

zemlje, zroa z viSav domov in v tuji svet.

%
éje, ko si bo z Zivljenskim drugom sa-
ma zgradila miren domek in srefo Vv
njem.

Mislimo na bodoénost

Nihée ne ve, kaj nas &aka jutri. Ne-
gotova bodoénost nas sili k prevdarno~
sti. NaSe misli se vradajo vsak dan do-
mov. Tja bi radi! Misel na dom naj nas
vodi pri nafem delu. Vendar pa ne iz-
gubimo iz misli druge moZnosti, da bo-
mo morali tu ostati dolgo ali pa za
zmeraj.

Zatorej gospodarimo modro in pre-
vidno. Prisli smo v novi svet v dobi gos-
podarskega blagostanja. Vsakdo lahko
dobi delo in dcber zasluZek. Staro gos-
podarsko pravilo veli, da letom dobrih
krav slede leta suhih in da smetnjavi
klasi #ro klene klase. Mislimo na to
vsak dan. Naseljenee, ki si v dobrih le-
tih ni znal za stara leta ni¢ prihraniti,
utegne postati fez no¢ beraé, slabsi kot
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beraé, ki je Ze vajen pritiskati kljuke
in ve, v katerem kotu se bo stisnil k po-
¢itku. Smisel za varcevanje je pri nas
moéno opedal. Je to posledica hude de-
narne krize v predvojnih letih in pro-
past vseh denarnih prihrankov med
vojno. Marsikdo je sklenil: Varéeval ne
bom veé! Ne bodo se drugi okoriséali z
mojimi Zulji! Pa je posebno za nas na-
seljence ta sklep lahko usoden. Pom-
nimo dobro, da se varéevanje priéne pri
majhnih neznatnih stvareh. Prav vsak-
do naj priéne takoj spravljati skupaj
takozvano Zelezno rezervo za dni, ki
nas nemara ¢akajo.

Poleg gospodarske lahko pridejo Se
druge stiske, zlasti bolezen in starost
ali invalidnost. Velik revez je bolnik,
ki je navezan le na javno dobrodelnost.

Pravijo, da se med vsemi naseljenci
v tej deZeli opomorejo najprej Lahi.
Skromni in varéni so spoéetka, pa jih
je mnogo med njimi, ki so si nabrali
v teku let veliko premozZenje. Le uéimo
se od drugih, ¢e vidimo pri njih kaj
dobrega.

Z odprtimi oémi

V vsaki deZeli in pri vsakem narodu
se lahko éesa nauéimo. Uéimo se pred
vsem jezika, Kasteljani¢ina je bogat
jezik in govori ga veé kot 100 milijo-
nov ljudi. Ne zadovoljimo se s spake-
drankami, ampak poskusimo se priuéi-
ti pravih izrazov in pravilne izgovarja-
ve. Spomnimo se, kako smo v nasi de-
Zeli smesili Nemce in Lahe, ki so slabo
znali slovenséino. Tako se godi sedaj
nam, ¢e jezika ne znano. In znanje je-
zika odpre pot do laZjega dela in boljge-
ga zasluzka. Tu res velja pregovor: Ko-
Iikor jezikov zna§, toliko veljas. Pri tem
pa na svojo materino besedo nikdar ne
pozabimo in nikdar se je ne sramujmo.
© Vsaka deZela ima svoje navade, mar-
sikdaj zelo razliéne od nadih. Le ne mis-
hmo, da je bilo pri nas vse najboljSe in
da je vse naSe dobro tudi za drugam.
Sli%al sem, kako je na§ ¢lovek omalova-
Zujofe presojal argentinsko vprego in
vozilo, ¢e: Saj niti enega poStenega
parizarja ne premorejo.

Kdor pozna pota in “ceste” v argen-

tinski dezZeli, ve, da bi z vozilom po na-
S8em okusu obéal v susi v prahu, v
blatu pa bi se pogreznila do sore. Z dvo-
kolnico s poldrug meter visokimi ko-
lesi se pa Ze kako prekobali preko ko-
tanj in blata.

Ne le zunanji nacin Zivljenja, tudi
miselnost tega naroda “je v marsicem
razliéna od nasSe. Drugaéne krvi o, kot
mi, mrzli severnjaki. Zacetna nezauplji-
vost do prisleka je razumljiva. Saj je
ze toliko slabih ljudi prislo preko mo-
rja v to deZelo. Vendar se ta nezauplji-
vost kmalu poleZe in nadi ljudje imajo
med Argentinci Ze dosti iskrenih prija-
teljev in tovariSev, ki radi pomagajo z
nasvetom in v dejanju.

Versko zZivlijenje‘v tej deZeli v mno-
gofem zaostaja za onim, ki smo ga bili
vajeni v nasi deZeli. ¢e pa pogledamo
tukajine cerkve, bomo videli, da se vsi,
ki v cerkev pridejo, prav lepo obnasajo.
Pomanjkanje duhoviline in izredne
razdalje seveda neugodno vplivajo na
versko Zivljenje. Le pomislimo, koliko
bi pri nas bilo ljudi v cerkvi, ée bi mo
rali v nedeljo hoditi k masi iz Ljublja-
ne v Maribor, pa ne z Zeleznico, ampak
¢ez drn in strn! In tu imajo dezelani
velikokrat tako daleé do fare,

Ena druzina smo

Za dobro faro nas jé, argentinskih
novonaseljencev. In kaksna fara je to:
tri tisoé kilometrov dolga in nad tisoé
Siroka! Od Buenos Airesa do Mendoze,
od Jujuya do Ognjene zemlje. Avijoni
in ladje, Zeleznice in avtomobili so po-
trebni, ¢e hofemo eden do drugega. Pa
nam vendar pamet in srce veleva, da
smo ena druZina. Gojimo ta ¢ut in ne
pustimo, da bi zamrl.

Organizacijska sposobnost Sloven-
cev mora tu roditi sadove! Mislim, da
je prav vsakdo preri¢an, da mu je or-
ganizacija potrebna. Stotine sposobnih
in v organizacijskem delu preizkuse-
nih ljudi je med nami. Kar smo zmogli
doma, lahko doseZemo tudi tu, vkljub
da'javam, ki nas loéijo.

Tiskana beseda je ona, ki nadomedéa
osebni stik. Ne pozabimo nanjo. Bolj
nam je potrebna, kot je bila doma. a-
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sopis in knjiga: to dvoje ne sme manj-
kati v nobeni slovenski druZini. Skrom-
no je, e eno in drugo, pa je nase. Ni
zavrzen denar, ki ga dam za tiskano
besedo. Ne le braveev in naroénikov,
fudi sodelavcev potrebuje na¥ tisk: ta-
kih ki ga raz8irjajo in takih, ki vanj
pifejo. ¢im veé bo enih in drugih, tem
bolj bo tisk uspeval.

Potrebna nam je skupna organizaci-
Jja: drustvo in zlasti solidna podporna
organizacija. Ze prvo leto nalega Ziv-
ljenja v novem svetu je pokazalo, da
nam je potrebna. Ze so med nami sta-
ri ljudje, invalidi in neozdravljivi bol-
niki. Ali naj jih pustimo, da na cesti
poginejo? Nihée se ne bi smel oddalji-
ti ali izloCiti iz naSe skupne druZine.
Le tako bomo moéni in zmozZni poma-
gati eden drugemu.

Ljubezen naj nas druzi

Ljubezni nam manjka. Takole je
modroval nekdo: Vse smo morali pusti-
ti doma, hiSe in polja ,sluzbe 1 pre-
moZenje, ¢ast in ugled, eno stvar pa smo
v begunstvo odnesli nedotaknjeno: na-
Se male prepire in medsebojnn nezau-
panje. Pa je menda res tako! Koliko
nepotrchbnega gorja nam je v taboris-
¢ih povzredila ta nepotrebna 3ara, ki jo
tako skrbno prenafamo s seboj in ki
smo jo zanesli tudi ¢ez morje. Zdi se,
da smo Se danes razdeljeni v razli¢na
omizja in skupinice, ki so s¢ v potu cb-
raza trudile, da =o dobile dovolj razlo-
ga za “razliéno gledanje” na slovenske
in svetovne probleme, vee nesreéne, ¢e
80 ugotovile, da sosednja skupina prav-
zaprav ravno tako gleda. Koliko drago-
cenih moéi se izrabi v takih brezplodnih
trenjih. Ge bi bili veliki, bi ¢lovek to e
razumel, ée pa je skromna peséica nee-
notna, je velika skoda za vse.

Pomanjkanje prave kriéanske ljubez-
ni vodi Se dalje: v nezaupljivost, krivié-
na sumnicéenja in obrekovanje. Te napa-
ke pa so kot strup, ki uniéuje zdravo
narodovo rast. Ge kdaj, je danes éas, da
se reSimo teh zalostnih preostankov mi-
nulih ¢asov, Edino, kar danes vprasaj-
mo svojega bliznjega bodi: Si kristjan,
si Slovenee, si protikomunist., Vse dru-
go je tako otroéje majhno.

Golica — livada nareis.

Napake? Kdo _ izmed nas jih nima!
Odpustimo jih drugim, kot mi Zelimo,
da bi drugi pozabili nade napake. Saj
smo vendar bratje.

Slovenci smo majhen narod. Vsak
dan bolj ¢utimo svojo neznatnost. Tako
malo nas poznajo. Kar izginemo v kr-
delu velikih in moénih sosedov. S &te-
vilem se ne moremo nikjer uveljaviti.
Nekaj drugega je, kar nas lahko v sve-
tu postavi v prvo vrsto: kvaliteta.

Sleherni Slovenec v tujini mora biti
dostojen glasnik svojega naroda: veren,
poSten, delaven, napreden, Kdor ravna
drugace, Skodi celemu narodu, Dolinost
skrbeti za dobro ime Slovencev je dan-
danes Se teliko veéja, ker je edino slo-
venskim protikomunisti¢nim beguncem
mogoée svobodno povedati in pokazati
kaj smo in kak3ni smo.

Pomnimo, da poldrugi milijon nasSih
trpeéih bratov v domovini z upom in
skrbjo spremlja nafe misli, besede in
dejanja. Ne razodarajmo jih,
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PESMICE

I'dd¥a, Talita®)

Trije topoli za bajto, Pomlad je priila,
za bajto ob modrem potoku. dihnil je maj.
Moéno napete so njive, In je umrla.
‘bela pot vzpenja se v loku. Bog vedi, zakaj.

Veter odganja vroéine. Zdaj v gozdu lexi
Ovee se sklanjajo v travo. vsa bela kot kruh.
V senco se zleknil pastir je, Obraz je de mlad,
slamnik obkroza mu glavo. svetal kakor duh.

Trije topoli in bajta, Gozd tiho ji sumi:
potok in veter in petje. Morda pride On
Glavo podpira pastir si, in de kot nekdaj:
misli in zre v razodetje. “Talita kumi!”

Zveder Tihozitje
Vsak veler stopim na vrt, V kosmih pada sneg
iz sive lesene kolibe. tiho, &isto tiho.
V potoku se svetijo ribe, Bel, ves bel je breg.

po cvetih pretaka se strd.

Spijo rjavi mlini.

Veter zapiha med loéje. Dimniki pokriti

Breza je mlada nevesta, . s0 kot kapucini.

Beli v ovinku se cesta,

Sence se vzpno na poboéje. . Smreke — nune tihe.
Potok jim prenchal

Zleknem poéasi se v travo je kovati stihe.

in itejem oblake drvede. Ura neha teéi.

Topla kri sili mi v glavo, V mojem sreu, jojme,

v sree pa srebrni vir srede. je toplo kot v peéi.

Iz orienta

Kot kocke so hiie Nebo je zeleno.
vse bele in sinje. Glas cokelj pastirja
Bose stopinje In hitro vreteno
nekdo v pesck ride, prepevata v eno.

Zde z vréi dekleta Silhueta palm,
ob starem vodnjaku. Tam v dnu karavana,
Lase jim po zraku Zrak vonja kot mana.

vroé veter opleta. K OZetu vre psalm.

*)"“Talita kumi!™ — Deklica vstani!



DRUZINA

Najvainejie vprasanje nasega izseljenstva.

Od vseh teZavnih vpradanj, ki so nastala z
mafim begunskim Zivljenjem, je brez dvoma
najteZzje vpraZanje nadih druZin. TeZina vpra-
fanja izseljenske druzine ni le v tem, da mo-
ra v tujem svetu za svoj obstoj prevzeti
nase neprimerno veéja gospodarska breme-
‘na, kakor posamezni izseljenec, ampak da od
telesnega in nravnega zdravja nadih drufin
zavisi moé¢ in pomen vsega narodnega na-
rodnega Zivljenja v zamejstvu.

Pri¢ujoéi spis je posveéen na¥i izseljenski
drufini in sicer tako, da najprvo na kratko
povzame temelje zdravega druZinskega Ziv-
ljenja; v drugem delu skuSa prikazati glav-

ne teZave in nevarnosti, v katerih so ze zna-
#le nafe begunske druZine; tretji del pa na-
vaja nekaj pripomolkov gospodarskega in
nravnega zna¢aja, da se ohrani sveZa in zdra-
va sréika nafega rodu na tuji zemlji, vse do
tistega ¢asa, ko bo boZja volja, da svobodna
rod v 8vojec

domovina zbere ves slovenski
materinsko okrilje.

A. TEMELJI ZDRAVEGA DRUZINSKEGA
ZIVLJENJA

Zele¢ razpravljati o temeljih druZinskega
zivljenja, bi utegnili zaiti v suhoparna teore-
tiéna razmidljanja, ko ne bi imeli pri roki Zi-
vega zgleda, ki je slehernemu med nami drag
in ki ga nosi globoke v duSi zapisanega:
zgled lastpe druZine, iz katere je izEel, ali
kar sploSno povedano: zgled poitene sloven-
ske druzine. Spoftljiva in svetla je misel na
slovensko druZino, iz katere so v teku vekov
1zhajali rodovi na&ih prednikov, éastitljiv bo
ostal njen spomin, dokler bo slovenski rod
hodil po zemlji,

Co danes daleé pro¢ od domovine razmislja-
mo o osnovah nafe slovenske druZine, tiste
celice, ki je v neStevilnih viharjih, ki so v sto-
letjih buéali nad naso dezelo, znala ohraniti
slovenskemu ljudstvu njegove prirodno zdra-
vje, mo€, podtenje, vero in govorico. potem
vidimo, da so bile tako dufeslovne, kakor
druzabno gospodarske in. verske osnove, na
katerih je temeljilo zdravje, trdnost in lepo-
ta slovenske druZine,

Na poti v novi svet.

— S



1. DuSeslovene osnove

Druzina je naravna in trajna druZabna u-
stanova, obstojeéa iz rediteljev in otrok. Clo-
veska narava s svojimi zakoni in potrebam!
je tista, ki zahteva ustanovitev druZine. Za-
to jo najdemo pri vseh narodih in v vseh
¢asih ¢loveske zgodovine. Je osnovna celica
in temelj naSega druZabnega Zivljenja. Brez
druZine ¢&lovedka druiba ne more obstojati.

Do zakona med moZem in Zeno navadno
pride na temelju treh dudesloynih éiniteljev,
ki so naravno nagnjenje enega spola k druge-
mu, medsebojna ljubezen in zelja po potom-
stvu. Iz zakona, ustanovljenega na teh duse-
slovnih osnovah, potekajo prednosti oziroma

dobrine zakona, ustrezajof potrebam ¢loves-
ke narave in te so: rodnja in vzgoja otrok,
druga je gojitev zakonske ljubezni in med-
sebojna pomoé in tretja je opraviéenost in
ureditev spolnega zZivljenja.

Pri naravno vravnovesenih poroéencih se
prva dva psiholofka momenta, to je spolna
strast in ljubezen poveieta med seboj in se
prelijeta v pravine medsebojne odnose,
Strast, ki je prvenstveno sebi®no, samega
sebe iskajofe nagnjenje, se v zakonu podredi
vodstva ljubezni in Zelji po potomstvu, —
Nasprotno pa kaZe preudevanje é&loveike na-
rave, da dalje ¢asa trajajofe spolno izZiv-
ljanje, ki pa se ne poraja iz ljubezni in ki
mu ni namen potomstvo, ne le okrepi in pom-
noZi sebiéno strast, ampak zamori polagoma

v ¢loveku tudi vsako plemenitejfe dustvova-
nje, tako da tak élovek za resmiéno ljubezen
sploh ni veé sposoben. Resniéna ljubezen,
kakor tudi Zelja po potomstvu, nista sebiéna
nagona, temveé iS¢eta dobro bliZnjega. Sta
altruistiéna, dvignjena nad osebno uZivanje
iskajodo strastvenost.

Umetno prepredevanje spodetja, ki gre za
tem, da spolno uZivanje loéi od skrbi za po-
tomstvo, ni v resnici drugega kot streiba se-
biéni spolni sli, kar ima v zakonu pogosto
za posledico, da izgine ljubezen med zakon-
cema.

Te zablode modernega ¢asa nadi predniki
skoraj nigo poznall, Materinstvo je bilo iska-

-

Med potjo prijeten postanek v Lizboni.

no in zaZeljeno kot nekaj &astnega in vavi-
iepega, kot sodelovanje s samim stvariteljem
Bogom. Cim pa iz odnosov zakoncev izgine
roditeljski cilj, potem je najvetkrat Zena
tista, ki doZivi prva razoaranja in poniZa-
nja, ko pridenja z notranjim odporom opazo-
vati, da moZ na njo ne gleda ve¢ kot na ose-
bo, kot na ljubo in spoftovano mater, ma-
ter svojih otrok, ampak le % kot orodje, ki
naj sluzi zadovoljitvi njegovih niZjih nago-
nov. To ni padec od ¢loveike na Zivalsko ra-
ven, ampak é&lovek zdrkne nifje kot Zival.
2. DruZabni red

Eden najvainejéih é&initeljev urejenega
druZinskega Zivljenja v nasdl narodni polpre--
teklosti je bil druZabni red, ki je urejal de-
lo, Zivljenje in stalnost slovenszke druiine.
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DruZina Peregrina Usa pred odhodom v daljnji svet.

Vefine nafih druZin je Zivela od poljedel-
stva, ki Ze po svoji naravi veem druZinskim
¢lanom, dokler ostanejo pri hisi, nudi delo’ na
domaéi grudi. V kmetski druZini ima matl
wospodinja prav tako odmerjen delokrog, ka-
kor ga ima gospodar. Veak po sveje prispe-
vata k skupni druZinski blaginji. Isto wvelja
za otroke, ko kolickaj odrastejo. Ti zdruZeni
naperi vseh druzinskih €lanov za skupni dru-
#inski obstanek modno utrdijo medsebojne
druZinzke vezi. Tudi &e je kak ¢lan druZine
prisel v stisko ali zbolel, je vedel, da ne bo
ostal zapuSdéen na cesti, ampak bodo domadi
zanj preskrbeli i ga obvarovali pred najhuj-
gim,

DruZina je skupno delala, pa se skupno
tudi radovala, uZivala pofitek in se veselila
verskih in droZinskih praznlkov. Skupna ra-
dost in skupno trplienje, igre, oddih, izleti,
romanja, ista pesem in isti udarei usode so
vse druZinske ¢lane povezali v trdno druZin-
sko skupnost,

A predvsem je bila zavest stalnosti temelj
nafe druZine v preteklosti... Poljedelstvo Ze
pe svoji naravi navezuje ljudi na grudo. Zu-
ranjih stikov in vplivov je bilo malo, malo
tudi druZabnih sprememb. Stalnost bivanja,
kakor tudi stalnost opravkov je imela za po-
sledico trdnost navad in obifajev; ustvarja-
la je drufinsko tradicijo, ki je kot nepisan
zokon £la iz roda v rod. V tej tradiclji je

imel ofe kot glavar druZine svoj poseben,
spodtljive odmerjen poloZaj, kakor zo ga ime-
le tudi matere in otroci. Vsak élan druZine
je zavzemal svoje doloéeno mesto, ne le pri
delu, temveé tudi pri skupni skledi, pri mo-
Jlitvi in poditku.
VERA

Za kritanske zakonce pa je zakon veliko
veé, kakor le to, kar narekujejo telesne in
pziholotke potrebe. V smislu kri&anskega
nauka ni zakon zgolj zveza, ki jo narekuje
narava in ki bi kot takina bila le predmet
pegodbenega prava, Zakon je mnogo veé: je
zakrament, postavljen od Jezusa Kristusa in
neloéljiv do smrti enega ali drugega zakonea.

Zakrament zakona, ki ga zakonca sprejme-
ta na svoj poroéni dan, pomnoZ! v njunih du-
gah posveéujodo milost in jima da pravico
do posebnih stanovskih milosti in boZje po-
moéi, ki jima je potrebna pri izpolnjevanju
zakonskih dolZnosti, Zakrament posveti in
daje nadnaravni znac¢aj razmerju med zakon-
cema in ostalimi élani druZine, Konéni na-
men zakona je zvelidanje roditeljev in njiho-
vih otrok. V kriéanskem obdestvu ima zakon
tuko vzviien znadaj, da njegova svetost In
neloéljivost najde izvor v veéni zvezi med
Kristusom in njegovo Cerkvijo.

Tako ‘je Cerkev uéila naSe prednike, tako
so verovali in Zivell. Zakon se je smatra)
v prvi vrsti za boZjo ustanovo, boli kot pa
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le druZabno pogodbo, ki bi jo mogla urejati
kaka civilna postava,

Kritanstvo je posebno dvignilo poloZaj Ze-
ne, ker je poplemenitilo odnoz moZa do svo-
je Zivljenzke druZice in odvzelo tej zvezi
zgolj spolni znaéaj, ki oznaduje poganski za-
kon. Nauk, da ima é&lovek neumrjoéo duso, da
je torej duhovno bitje, po dudi bozji otrok in
podoben angelom, dviga zakonske odnose nad
golo spolno slo in jih usmerja k plemenite-
mu medsebojnemu spodtovanju. XKriéanstvo
je najvisje duhovno plemstvo in: noblesse ob-
lige pravi francoski rek. Duhovno plemstvo,
h kateremu kristjan pripada po svoji veri,
zahteva od njega vzvifenejdi naéin mifljenja
in Zivljenja, ki ga dviga nad miselnost in
ravnanje zgolj nagonskega &loveka,

Zena in druZina se morata za vse zahva-
liti Cerkvi, kI uéi enotnost, neloéljivost in
svetost zakona.

To so osnove kridanskega zakona in
kri¢anske druZine, ki so bile temelj tudi ver-
ni slovenski druZini, v katerl, — kdo tega ne
ve —, ni Zivijenje bilo mnikoli brez velikih
teZzav in Zrtev, pa je vendar zakonska zveza
na sploino ostala sveta in nedotakljiva, z njo
pa tudi enonost in svetost druZinskega Ziv-
ijenja.

Res smo v zadnjih desetletjih tudi doma
obéutill bolj in bolj razkrajajofe wvplive, ki
so deloma prihajali od drugod, deloma pa so
bili posledica naraséajode urbanizacije in in-
dustrializacije naSe dezele. Toda socialni za-
koreninjenosti v narodni tradiciji in Zivi ve-
ri slovenskega ljudstva se je bilo treba za-
hrvaliti, da je vsaj knmieéka druZina ostala
zdrava in trdna kljub hudim napadom moder-
nega ¢asa na nravnost druZine,

B. RAZKROJEVALNI VPLIVI TUJINE

Idealno lepa slika slovenske druZine iz pre-
teklosti je dan danes, bojimo se, le S5e lep
spomin. Kajti, nevarnosti, ki groze sloven-
gkl drufini pod brezboZnim komunizmom so
8¢ neprimerno veéje, kakor pa so teiave, s
katerimi se morajo nase drufine boriti v izse-
ljenstvu, Pa tudi te so dosti velike. Premot-
rimo jih najpreje z gospodarske strani, po-
tem pa na kratko poglejmo Se moralne ne-
varnosti novega okolja, kamor nas je zane-
sla usoda.

1. Neugodni vplivi gospodatskega znaéaja.

Kar najbolj ogroZa obstoj nase begunske
druZine je dejstvo, da je izgubila svoj lastni

Slovenska mati v Argentini.

dom, hi%o, domaédijo in s tem svojo gospodar:.
sko sigurnost, ki je predpogoj za urejeno
druZinsko Zivljenje, 8¢ v rednih predvojnih
razmerah se je veliko razpravljalo o tem, da
je gospodarski polozaj druZine ogroZen in da
je nujno potrebna socialna reforma, ki bo
druZini zagotovila njene gospodarske teme-
lje in tako zavarovala vrelo vsega druZabne-
ga Zivljenja.

Mnogim socialnim spisom in pobudam v
tem smislu so se pridruZili tudi veliki social-
ni papeZi zadnjega éasa, kakor Leon XIIL z:
ckroZnico “Rerum novarum” (1891), v kate-
ri izrecno naglafa, da je stalnost in nedotak-
ljivost domadega ognjidéa tako v gospodar-
skem, kakor v nravstvenem pogledu pogoj
zdravega druZinskega razvoja, — Pij XIL v;
svojih okroZnicah, zlastli v “Quadragesimo.
anno” isto misel Se¢ dalje razvija in pouda-
rja, da je iz druZine nastala tudi prava go-
spodarska enota, zgrajena na delu, prihran-
kih in delovanju. Poleg nujnih gospodarskih
sredstev, ki so za Zivljenski obstanek po--
trebna, naj bi vsaka druZina razpelagala Se.
s tolikimi dohodki in premoZenjeta, da bE

Al L Y



mogla biti zavarovana pred takimi presene-
&enji, da bi €ez noé ostala brez sredstev na
cestl, 8ele v zagotovljenih gospodarskih po-
gojih se more druZinsko Zivljenje zdravo raz-
vijati.

Sedanji sv. Ofe Pij XIL, ki ga bo zgodo-
vina oznaéila kot najveéjega branilca druZi-
ne nele v moralnem temveé zlasti Se v social-
nem redu, pa gre Se korak dalje In v svojih
socialnih govorih med drugim opozarja na
zelo sodobno misel, da je druZini treba zago-
toviti njen “zivljenski prostor”, to je stvar-
no druzinsko posest, ki je najboljfe jamstvo
reda, praviénosti in mira v druZbi. (Binkost-
ni nagovor 1942),

Kaj je umeti pod '“Zivljenskim prostorom"
druZine? Po Piju XII. naj bi imela vsaka
druzina nekaj lastne posesti in lasten dom.
* Bele potem moremo govoriti o druZini kot ce-
liei druZbe, ako je zakoreninjena v éasni dru-
Zinski posesti, ima lasten dom, ki tesno ve-
Ze sedanji rod s preteklimi in bodoéimi ro-
dovi. To je pravitna in kri¢anska zahteva.
Druzinski dom naj bi bil zavetje miru in lju-
bezni, srediie in svetiffe, kamor naj bi Ze-
lela vsa druzinska srca, ki bi ¢éuvala druZin-
sko tradicijo in vse lepe spomine preteklih
rodov. DruZingki dom, o katerem bi vsak mo-
gel reél: Skromen je, pa je nas! Tu so se ro-
dili moji predniki, tu smo se tudi mi rodili,
delali, trpeli in se veszelili in bomo tudi mi
umrli, toda nasdi otroci bodo nadaljevali na-
fe delo. .,

Ko sredi nasega begunstva premiiljujemo
vzvifene smernice papeZev o gospodarski
esnovi za druzinsko Zivljenje, Sele Zivo obéu-
timeo, kaj vse smo izgubili in kako daled smo
od nakazanega ideala. Kajti nadi izseljenski
druZini manjka prav vsega, kar naj bi bila
gospodarska podlaga njenemu Zivljenju. Ni-
ma stalnosti in nedotakljivosti, tudi ne more-
mo redi, da bi imela pogoje za zaokroZeno
druzinsko gospodastvo in seveda fe wveliko
manj, da bi imela zavarovan svoj zivljenski
prostor.

Kak3en je po velikem delu gospodarski po-
loZaj naSe izseljenske druZine? Edini vir za
preZivljanje je plada druZinskega rednika, ki
se je vetkrat moral oprijeti nevajenega, za
njega preteikega in neprimernega dela. S
tem zasluzkom je treba kriti strofke za hra-
no, stanovanje in obleko. Ker pa je mozZeva
plada najveikrat premajhna, pa mora #e Ze-

na, mesto, da bi doma gospodinjila, z doma
v tovarno, da druZina more shajati. Ne-
doraslih otrok v mestu gospodarsko zaposli-
ti skoraj ni mogofe; to morejo le druiine, ki
so se vselile na kmete, Skoraj vse druZine
trpe zaradi natrpanosti stanovanj. Ves ‘‘dru-
Zinski prostor” obsega tri, dve, véasih le e-
no sobo! Kam z otroci, kje naj se igrajo in
skadejo? Kdo naj pazi nanje?

Stalnosti ni nobene. Danes tukaj, jutri
tam! Kjer je delo in zasluZek. Jasno je, da
s tem preseljevanjem druZinska tradicija
izginja in se nova ne more ustvariti, Kjer
so star§i ves dan z doma in jih otroci vidi-
jo samo zveéer po trdem delu, se tudi druZin-
ske vezi zrahljajo. Mladina hitro dozoreva in
se ¢uti samostojno. Cim otroci tudi Ze kaj za-
sluzijo, se Cutijo tudi gospodarske nezavis-
ne, Izven druZine si iSfejo zvez, zabave, pri-
jateljstva, zgodaj zaéno Ziveti lastno Zivlje-
nje. Ce studirajo, nimajo doma, nikogar, s
katerim bi izmenjavali miski in ki bi vravna-
val in oplemenitil njih misljenje. Napol do-
rasli imajo Ze svoje nazore, ki jih trmasto
zagovarjajo, kar &esto vodi do nastopov s
starsi, do mnogih druZinskih bridkosti in po-
gostih skritih solza, So tudi taki, ki jih druz-
ba pokvari. Smisel izgube za Zrtve starSev,

ernozlojdaoéevbodohut.
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Slovenski fantje pri ko#nji na Zupnijskem travniku v Smihelu.

postanejo zahtevni, Zele si lepih oblek in de-
narja ¢ez razmere.

Slovenska begunska druZina je s tem, da
je blla izruvana iz rodne grude, postala pro-
letarska druZina v pravem besednem pome-
nu. Posledica tega novega stanja niso le go-
spodarske teZave, ampak se pojavljajo tudi
Se druge nevarnosti, ki ogroZajo nravstve-
nost nase izseljenske druZine.

2. Nevarnosti nravnega znacaja

Mizelno ozraéje, v katerem se gihljemo v
novem svetu, je pod moénim vplivom anglo-
amerifkegn protestantizma, za katerega jo
znafilnga —, €e se omejimo na drudinsko
vprasanje —, sekularizacija zakona in pre-
tiran individualizem.

a) Vse ustave juino ameriskih drzav so
nastale pod vplivom evropskega liberalizma,
tako da imajo nekatere uzakonjenQ loditey
Cerkve od drZave, wse pa obvezen civilni za-
kon. Izkusnja pa kaZe, da uvedba civilnega
zakona ygona tudi med katolidko prebi-
valstvo zamesé naziranje, da gre pri zakonu
le za civilno pogodbo, ki jo je vedno mogo-

¢o preklicati, odpraviti ali spremeniti. Za-
kon po tej miselnosti izgubi svoj nadnaravni
in zakramentalni znaéaj, ni veé dosmrtna
zveza sklenjena pred Cerkvijo, ki sploh izgu-
bi nadzorstvo nad zakonom, Sprevrie se v ¢i-
vilno pogodbo, podobno drugim pogodbam, ki
jo vplie civilni urad in ki jo je na Zeljo po-
godbenikov tudi mogoée preklicati in raz-
veljaviti. To imenujemo sekularizacijo zako-
na, ki ima v protestantizmu svoj izvor.

b) Pretiran individualizem, to je éezmerno
vrednotenje osebnih pravic in svobo&fin pa se
v druZinskom Zivljenju more javijati pri e-
rem, kakor drugem zakonskem drugu. Ce se
pri Zeni, je to tako imenovani integralni fe-
minizem, ki zahteva popolno enakost in po-
polno svobodo obeh spolov. Pod besedo ‘‘in-
tegralni feminizem’” ni torej misljeno ono
zdrave stremljenje Zenstva za veéjo veljavo
in vpliv v zasebnem, zlasti pa v javnem Ziv-
1jenju, ki se da naravno in socialno opraviéi-
ti, in je bilo ravno krifanstvo tisto, ki ga
je vedno pospedevalo, vrnilo Zenski &ast in ji
pomagalo, da se je bolj in bolj dvigala v
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svoji veljavii — Integralni feminizem je
nasprotno izraz nemoralnega in pretirane-
ga podértavanja Zenske osebnosti, ki odkla-
nja vsako hierarhijo v druZini in celo zakon-
tko vez, pa¢ pa se zavzema na svobodno lju-
bezen brez materinskih dolZnosti,

Zagovorniki te pretirane osamosvojitve
Zene uée trajne svobo#éine in sicer glede vod-
stva v druZini, glede uprave imetja in glede
prepredevanja ali unicenja zaroda in jo ime-
nujejo socialno, gospodarske in fizioloiko e-
mancipacijo. Fizioloiko, ¢e§, da je ali da bo-
dl Zena po svoji volji prosta bremena so-
proge, bodisi zakonskih, bodisi materinskih;
gospodarsko, ko hodejo, da sme Zena tudi
brez vednosti moza in proti njegovi volji ime-
ti gospodarske posle, jih samostojno voditi
in upravljati, ne meneé¢ se za mozZa, otroke
in druzino. Socialno slednji¢, ko hoéejo z njo
oprostiti Zeno skrbi za hifo, druZino in otro-
ke, da bi se mogla, prosta vseh skrbi, vda-
jati svojim prirodnim nagnjenjem in se po-
svetiti tudl javnim opravilom in sluzbam.

Glede takine pretirane Zenske osamosvo-
jitve je Pij X1. v okroznici o kri¢anskem za-
konu (31, dec. 1930) zapisal, da to ni tista
pametna in &astna svoboda, ki pristoji pok-
licu kri¢anske in plemenite Zene in soproge;
nasprotno, to je pokvara Zenske nravi in
plemenitega materinstva ter prevrat vse dru-

zine, ki jemlje moZu Zeno, otrokom mater,
domu in druZini pa vedno ¢&ujeéo varuhinjo.
Ta napaéna svoboda in nenravia enakost z
mozem se prevraca v pogubo Zene same. —
Zakaj, ¢e Zena zapusti svoj prestol, ki jo je
v druZini nanj dvignil evangelij, bo kmalu
prifla v staro suZnost, ¢¢ ne po vnanjem vi-
dezu, pa po resnici, in bo postala kar je bi-
la pri poganih, golo orodje mozZa.

Pretirani individualizem pa se javlja tudi
v moskem svetu. Njega Ziva podoba In vtele-
fenje so sebiéne narave, ki hofejo biti sre-
didée neprestane pozornosti drugih, katerim
je le za lastno udobje in ki imajo le to skrb,
kako bi imeli “‘é¢im veé od Zivljenja'. Vsaka
irtev jim je preveé, odpovedi ne poznajo.
Gnani od bolnega samoljubja se Se v zako-
nu ozirajo po vedno novih ljubavnih pusto-
lovi¢inah, brez cuta za lastno ¢ast in sreéo
Zene ter otrok. Kako rja uniéuje Zelezo, ta-
ko samoljubje razjeda zastopnost, skladnost
in sre¢o v zakonih.

¢) Svet, v katerem se gibljemo in Zivimo,
ima veékrat o Zivljenju in posebej o zakonu
drugaéne nazore, kakor smo jih mi prinesli
s seboj. Amerikanski kino, radio, romani,
gledalizke predstave, zabavne popevéice.. po-
gosto prikazujejo zakon kot romanticen do-
zivljaj, ko se fant in dekle “na prvi pogled”
zaljubita in se vzameta v prid¢akovanju, da

Kmet pri spomladanskom oranju.
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se bo viteiko dvorjenje od ene strani in ne-
fzmerno obéudovanje od druge v zakonu na-
daljevalo in le Se stopnjevalo. Morda je to
posledica svobodnega ameriskega Zivljenja,
ki mladini puifa dosti ve¢ svobode, kakor
pa je bila navada v Evropi in ki brez ozirov
na druZinske razlike ali kulturno ozadje mla-
da drZavljana svobodno izbirata in odloéata
o svoji usodi. Brezbrifnost za vprasanje bo-
dode nastanitve, za Zivljensko usposobljenost
bododega zakonskega moZa ali za gospodinj-
ske sposobnosti bodofe Zene se smatra Se
prav posebej dokaz ‘‘velike medsebejne lju-
bezni”.

Na tezave, na odpovedi nihée ne misli.

ve¢ ne dopuiéa harmoniénega soZitja. Toliko
vaZnost pripisujejo v Ameriki tej romantié-
ni zaljubljenosti, da se je naslo nekaj naj-
bolj radikalnih in smesnih “‘strokovnjakov",
ki so predlagali v javnosti, da je treba za-
kon razvezati, ¢im se romantiéno nastroje-
nje med zakoncema razkadi! Tako imeno-
vani “Hollywoodski zakoni” filmskih igral-
cev in igralk so moderen zgled takine misel-
nosti, ko se filmski zvezdniki poroéajo in
razporoéajo skoraj tako pogosto kakor v ig-
ralskih viogah, ki jih odigravajo na filmskem
platnu,

d) Povrhu vsega moramo racunati Se 2z
razvado naSega ¢asa, ki se imenuje Zivljenje

Na Pohorju — mariborska koéa 1080 m.

Cim pa se pojavijo, kakor je mneizbeino v
Zivljenju in posebej v zakonu, se pojavi tudi
Ze razolaranje.

Po nekaj letih, ako ne prej, zakonca spoz-
nata trdo Zivljensko stvarnost, ko se mora
mlada Zena sprijazniti z mislijo, da njen moz
ni pravljiéni junak, ampak majhen zemljan,
ki Ze godrnja, &e je njegovo kosilo deset mi-
nut prekasno in ki se je vsak hip priprav-
ljen sporeédi zaradi neprifitega gumba. Pa tu-
di moZ odkrije, da njegova mlada Zena ni
¢udeZni angel, o katerem je sanjal, ampak
bitje s temperamentom in Zivei, ne redko
skromna kot kuharica in malo varéna kot
gospodinja.

In potem se zgodi, da so v&asih hitro pri
roki izgovori na ‘razlidnost znaajev”, ki

¢ez razmere, Ni to le moda bogatinov, am-
pak &esto tudi srednjih in niZjih slojev. V
mnogih druZinah si noéejo priznati, da bi e-
dina refitev za njlh obstoj bila pot nazaj k
vedji skromnosti, k zmogljivemu, pa Se ved-
no zivljenskemu standardu.

A to bi bilo proti miselnosti €asa, proti o-
kolju, ¥ katerem se Zivi. Ker je plaéa mlade-
ge mozZa skromna, se zakonca domenita, da
gre po poroki “‘za nekaj let” Ze Zena v slui-
bo, da olajia gospodarsko breme. A je mar-
sikje Ze tako, da se veéji dohodek ne daje
na stran za bodole otroke, za ¢as materin-
stva, ampak se porablja sproti za stvari, ki
niso vedno neobhodno potrebne. Tako se
miadi par navadi na Zivljensko viSino, ki se
da vzdriati le, dokler je tudi Zena v, fab-
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Najstarejia slovenska begunka je gotovo ga
Neia Tomazin iz Rafice na Dolenjskem. Ro-
jena je bila 1. 1859 in je odila v U.S.A.

riki in — dokler ni otrok. Tako ostajajo
mnoga druilnska ognjiiéa prazna in brez
otrok, ker zakonca nimata vyolje, da bi vzela
na szebe breme za bodo&i zarod.

¢) Ravno med takimi zakoni najbolj Zanje
veliko socialno zlo nafega &asa, ki se je po-
sebno po obeh Amerikah moéno razpaslo:
Jotitey zakona. Statistika kaZe, da je dve
“tretjini loditev med zakonci, ki nimajo otrok.
Lahki loditveni pogoji ta proces #e pos-
pedujejo. A glavna krivda ni v zakonodaji,
ki ne more uzakoniti miselnosti. Zlo je v mis-
Jjenju, to je v pretirani Zelji po neomejeni
svobodi in v sebifnosti, ko hofe vsak Zive-
ti “svoje Zivljenje” po mili volji, ne da bi
prevzemal odgovornost za svoje pofetje pred
druZino, pred druzbo in pred Bogom.
Svetost in urejenost druZinskega Zivljenja
je vselej prava irtev razbrzdanega svobod-
njadtva.

Kako naj bo druZina stalna, kje naj bo ve-
selje do otrok, kako naj zakon izpolnjuje
«vojo druZabno nalogo, ako nad njim nepre-
stano visi moZnost loditve in skrb, kako v

vsakem sluéaju neomejeno ohraniti gvojo in-
dividualnost in svobodo? Ze sama moZnost
loéitve omaja ono tesno veé, ki bi med zakon-
cena morala biti. V trenutkih, ki nalagajo
#rtve in odpovedi, ki bi bile v stanu trajno
skovati srca in duSe zakoncev v nerazdrui-
ljivo enoto, ako bi jih sprejela na svoja rame-
na, v takih trenutkih se kaj rad pojavi pri-
vid odprtih vrat na izven zakonsko svobodo.
Le tako eden ali drugi zakonec ne doprinese
irtve, ki bi jo drugafe najbrZe sprejel nase.

Zato bi zakon ne smel biti izpostavljen
mozZnostim, ki slabe njegovo stalnost, tudi v
sluéajih ne, ki so poedini vzeti vredni vsega
pomilovanja. Saj opazujemo, kako se v tem
oziru izjema kaj hitro spremeni v pravilo,
kakor kaZejo razmere v protestantizmu in
komunizmu.

C. NAS COLNIC OTMIMO

Neprimerno laZje je ofrtavati tefave, s
katerimi se morajo boriti naSe izseljenske
drvZine, pa naj bodo Ze gospodarskega ali
nravstvenega znaéaja, kakor pa nuditi na-
svete za udikovito odpomoé, kaj Sele stvarno
pomagati, Pa vendar moramo tudi to stori-
ti, Ceprav smo namred prepridani, da je na-
fe izseljenstvo prehodnega znadaja, pa se
moramo Ze po sili razmer prilagoditi novim
razmeram, v kateré smo pridli in ne se brez-
deljno prekriZanih rok prepustiti toku &asa
in razmer, da nas Zene kamor hode. Posebno
druzina, ki predstavlja Zivi tok Zivljenja, nje-
ga neprestano rast in zorenje, ne bi prene-
gla take brezbriZinosti za nado usodo.

Odgovorni voditelji celo wvelikih narodov z
neprestano paZnjo spremljajo vse druZabne
pojave, ki se tifejo druZinskega Zivljenja.
Toda, €e je ohranitev drufine odlofilne vaZ-
nosti celo za velike narode, kolikega pomena
je ta vrelec Zivlijenja Sele za majhne narode,
kolik¥ne vaZnosti Sele za nas slovenske izse-
ljence, ki smo kakor neznaten ljudski dro-
bec sredi tujih narodnih skupin!
1. Kako premagati gospodarske teiave.

Enako kakor na domaédi grudi je tudi v
tujem svetu za zdravo in urejeno druZinsko
zivljenje potrebna gospodarska osnova. Vsaj
za enkrat je gotovo v tej todki tefiide na-
sega drufinskega problema. Kako zagotoviti

gospodarski obstoj slovenske izseljenske
druZine?
a) Samopomoé

Predvsem je potrebna samopomoé. Zaslu-



ek moZa in Zene ter otrok, €e so Ze od-
rasli, je in ostane prvi in vsekakor glavni
gospodarski vir za vzdrZevanje druZine.

Glede zakonov, ki se Jele sklepajo, je tre-
ba zelo poudariti, da sta fant in dekle, ki mi-
slita na zakon, Ze nekaj let pred poroko dol-
#na resno misiiti na to, da si nekaj prihrani-
ta, da bodeta mogla biti kos prvim gospo-
darskim potrebam ali jih bodeta vsaj mogla
omiliti, Smo hvala Bogu v defeli, kjer vsak,
ki je delavoljen in delazmoZen, more brez te-
#av dobiti zaposlitev in zasluiek. Je to va-
Zen dinitelj, ki posebno mladim ljudem daje
priloZnost, da si v letih priprave na zakon
denejo nekaj na stran, ali si Ze preje omisli-
jo, kar jim bo potrebno za skupno gospodinj-
stvo.

Prvi korak do samopomoéi je torej delo,
ki naj bi bilo toliko plafano, da druZinski
materi ne bi bilo treba zapu#éati domadega
gospodinjstva in otrok in hoditi v tovarno. A
tudi primerna in zadostna plaéa ne bo zados-
tovala za vzdrievanje druZine, ako zakonca
ne bodeta varcevala. Varéevanje je drugi
prav tako vaZen ¢initelj samopemodi.

Varéevanje ima veé pomenov. Najprvo po-
menja opustitev vseh nepotrebnih izdatkov,
je torej nasprotje zapravljanju in razsipno-
sti. Potem pomeni vardéevanje pametno in
smotreno uporabo sredstev, kl so na razpo-
lago, ko se znamo v svojih izdatkih omejiti
in pazimo na kakovost predmetov, ki jih na-
bavljamo. In konéno je varéevanje zbiranje
prihrankov za bodoénost

Vardevanje ima torej globok pomen za
gospodarsko trdnost in nezavisnost druZin.
Osnovni predpogoj je za napredek druZine.
Druzina, ki izkazuje nepotrebne izdatke za
alkohol, za veseljadenje, za drage obleke, bo
vedno Zivela v revnih razmerah ali pa bo
prifla v reviéino. Veliko nepotrebnih izdat-
kov povzroda hlastanje po izrednih predme-
tih, ki gre tako dale?, da je neki sociolog, ki
popisuje druzinske razmere v Sev. Ameriki,
zapisal, da =i mnoge druZine le zato Se niso
kupile slona, ker si ga sosedovi e niso omi-
shill. ..

-Tudi doma smo po ve€ini bili vajeni skrom-
nega Zivljenja, a v tujini je Se bolj umestno,
da smo preprosti v vsem nafem Zivljenju in
ds nekaj prihranimo za teZje ¢ase, ki morda
pridejo tudi nad to deZelo. Kajpada je ravno
vardevanje za bodonost najteZje, a je naj-

Prvo pismo od doma.

bolj vaZno, posebno €e hode Ze starejia ali
pa novo nastala druZina uresniéiti svoj naj-
drazji naért: postavitey lastnega doma. Vsa-
kodnevni zgledi nam kaZejo, da misliti na
lastno hifico z malim vyrtickom nikakor ne po-
menja zidati gradove v oblakih. Tisoéi in ti-
soéi so to zmogli, ki so prisli éez luZo prav
tako praznih rok kakor mi. Zakaj bi marljiv
in podjeten slovenski élovek ne zmogel prav
toliko? Ako je plada zadostna, da more do-
stojno preZivijati Zeno in otroke, bo gospo-
dar brez velikega truda, ¢e je pameten, Ze
nekaj privaréeval, da si bo kupil malo zemlji-
5¢e in =i polagoma postavil éepray Ze tako
skromen, pa ver_xdarle lasten dom!

Reéeno je bilo, naj bi Zena, ¢e le mogoce,
ne hodila izven doma na delo. Zakaj ne? Za-
to, ker je njen najvainejsi prispevek k skup-
nemu gospodarstvu njeno gospodinjsko delo
in gkrb za otroke, Ta vloga Zene v domadem
gospodinjstva, ki je Zeni naravna, je tudi
zgolj gospodarsko vzeto tolikega pomena, da
se z nobenim denarjem ne da popladati. Se-
veda mora biti soproga za naloge gospodinje
in matere pripravljena in primerno vzgojena.
Ako ji kaj ¢éasa ostaja, more S vedno doma
posvetiti kak$no uro Sivanju, roénim delom,
reji malih Zivali i t. d. ter tako v sludaju
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potrebe po svoje prispevati k vzdrievanju
druzine, Toda prej ko slej je njeno mesto do-
ma v druZini, da bo iz nje rastel telesno in
nravno zdrav in zadovoljen rod.

Resniéni poznavalei druZabnega Zivljenja
soglasajo, da je med poroéenimi Zenami goto-
vo devet med desetimi, ki ve¢ prispevajo k
vzdrzevanju drufine s tem, da ostanejo doma
in tkrbno opravljajo gospodinjske posle, ka-
kor pa ée bi iskale zasluZka izven, doma pa
nekoga placevale, da pazi na otroke, posebno
¢e upodtevamo manjso vsposobljenost sluzab-
nice za takS3en posel, zanemarjanje otrok od
strani matere ali da velkrat sploh ne mara
ctrok.

b) Organizirana samopomoé

V organizaciji je moé! Bogate tozadevne
izkuinje imamo iz domovine, ko smo bili si-
cer revni na kapitalu, a smo s pomoéjo crga-
nizacij in posebej zadruZnistva mogli zadeti
in uspedno voditi velika gospodarska podje-
tja, ki bi jih posameznik nikdar ne zmogel,
blagodejne sadove katerih so potem udivali
desettisodi.

Vse, kar se je doma obneslo, je prav da
z organizatoriénim duhom, ki je lasten Slo-
vencem, polagoma uveljavimo tudi v novih
razmerah., Se bolj ko v domovini, smo tukaj
potrebni organizirane samopomodi, ki je v
stanu uéinkovito podpreti zlasti gospodarsko
osamosvojitev nadih izseljenskih druZin. Pri

tem ne mislimo le na organizirano pomoé¢ pri
itkanju primerne zaposlitve in stanovanj, kar
se Ze hvaleyredno vrdi, ampek tudi na razne
vrste Zivljenskih zavarovanj, potem na hra-
nilne in posojilne zadruge, na organiziran
nakup zemljis¢, na obrtne in stavbne zadru-
ge, ki moreje veliko pripomoéi druZinam do
lastnega doma.

Organizirana samopomoé ima tudi welik
nravstven pomen, ker navaja k Stedenju, go-
spodarski kontroli nad samim seboj in ure-
jenemu gospodarstvu. Ohraniti more malega
cloveka pred kriviénim izrabljanjem, ker nu-
di organizirano zaslito njegovemu delu in mu
v sluéaju gospodarske stiske omogoéa kredit
brez oderugkih obresti.

¢) Karitas

Ker bl pa samopomoé starfev in organizi-
rana samopomoé ne zadostovala, da bi krila
strodke druZine, zlasti ¢e je mnogostevilna
in manj zmore, tedaj doloéno zahteva kriéan-
ska ljubezen do bliZnjega, da to, fesar potreb-
nim manjka, dopolni kriéanska karitas. Res
da nimamo v nasi sredi bogatinov, ki bi raz-
polagali z velikim imetjen. Vendar pa si
skoraj vsak med nami more nekaj pritrgati
ali da ne trodi za prazne izdatke in ne zaprav-
lja, ampak vporabi svoj “vdovin dar" v ta
namen, da ohrani Zivlijenje in zdravje tistim,
ki %e potrebnega nimajo.

Motiv v Planiei — v ozadju planine.



Kranjska gora — v ozadju Prisojnik (2547 m) in Mojstrovka (2332 m),

Vsi smo Zrtve iste usode, ki pa vendar m
vseh-enako hudo zadela.

Ko govorimo o Karitas gre za prostovolj-
no pomoé kri&anskega obéestva, ki pomaga
svojim potrebnim obéanom, pa ne le iz narav-
no €lovedkih in tudi ne le'iz narodnostnih na-
gibov, ampak v prvi vrsti iz nadnaravne ob-
destvene zavesti, ki jo podpira tudi nadna-
ravna moé boZje milosti. Glavni eilj kriéan-
tke Karitas pa mora biti druZina. Podpreti
druzino in jo zopet dvigniti, ako je v nevar-
nosti, da se zrudi, je najplemenitejdi cilj
vsake ljubezenske pomoéi.

Kdor je sam okusil, pomanjkanje in edin-
i¢ino, ne bo ostal slep in gluh za stisko slo-
venskih izseljenskih druzin, ki si vkljub sko-
raj neéloveikim naporom roditeljev Se vedno
ne morejo pomagati iz siromaséine, Takim
druZinam je brezpogojno treba pomagati, tu-
di €e bi se mi sami 'morali v ta namen kaj
omejit! v nafih Zivljenskih potrebah in raz-
merah. :

Nad vso hvalo vzvifene in na tako primer-
no in v kritanskem duhu delujofe Vincenci-
jeve ih Elizabetne konference bodo tudi v no-
vem kraju nadle dosti hvaleZnega polja.
“Pojdite med delavce, predvsem med revne
delavee, in sploh pojdite med reveie in spol-
njujte tako nauk Kristusov in njegove Cerk-
ve" (Pij XI. v okroZnici Divini Redempto-
ris). :

d) Pomoé drzave

“Tisti, ki jim je skrbeti za driavo in splos-
no blaginjo..., ko delajo postave in doloéajo
jawvne stroske, morajo misliti tudi na to, ka-
ko pomagati bednim drufinem, in jim mora
biti ta skrb ena izmed poglavitnih dolZnosti
njih oblasti” (Pij XI. v okroZnici o kri¢an-
skem zakonu).

Tudi drzava kot éuvarica javne blaginje
mora torej skrbeti, da Zive druZine ljudi vred-
no Zivljenje. Svobodne drZave skusSajo tej
dolZnosti zadostiti na razne nadin: da omo-
goéajo gradnjo cenenih druZingkih stanovanj;
s postavami, ki predpisujejo place, s kateri-
mi je mogoée vzdrievati druZino; da skrbe za
primerno zaposlitev druZinskih rednikov; z
vzdrZevanjem nizkih *‘ljudskih” cen za naj-
vaZnejie, Zivljenske potrebifine; da matere v
izrednih teZavah materinstva dobe zadosti Zi-
veZa, zdravnifko pomoé in zdravila; s spreg-
ledom ‘davkov pri drufinah s Stevilnimi otro-
kiit d

M!i seveda nimamo vpliva na politiéno vod-
stvo in zakonodajo drzay, v katerih Zivimo
reztreseni kot priseljenci, Kar posebej tice
Argentine, kjer Zivi veliko nadih novih na-
seljencev, moramo z zadodfenjem povedati,
da je njena nova ustava iz leta 1949 socialno
zelo napredna «in da je poseben oddelek v
drzavnem okvirnem zakonu (3. pogl. 2. odde-
lek) posveden druZinski zas&iti,
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Argentinska ustava priznava druZini zna-
¢aj osnovne druZabne celice, ki naj "uZiva
prvenstveno drZavno zasi¢ito”, da more uvelja-
viti svoje posebne druZinske pravice, jih bra-
niti in dosegati svoj naravni namen.

Drzava &¢iti zakonsko vez, jamé pravno
enakost obeh zakoncev in roditeljsko pravico
starfev do otrok. Nadalje ustava obljublja,
da bo driava imela v vidu druZino tudi kot
gospodarsko enoto, napoveduje poseben za-
kon, ki bo varoval nedeljivost druZinske po-
sesti, posebno pozornost pa obljublja posve-
titi materam - porodnicam.

Naloga nadih organizaeij in listov je, da o-
pozarjajo svoje é&lane na druzinsko zakono-
dajo dezele, v kater! Zivimo, da se bodo zna-
Ii okoristiti z morebitnimi ugodnostmi, ki jih
prebivalstva nudi.

Sele, ko bodo nafie izseljenske druzine pri-
merno gospodarsko oskrbljene, moreme upra-
viteno pri¢akovati, da bodo postale ognjiséa
tudi prave duhovnosti in zglednega kriéan-
skega Zivljenja, ki oznaduje nado narodno
tradicijo. Saj Ze sv. TomaZ Akvinec uél, “da
je za dobro versko Zivljenje potrebna oskrba
z snovnimi dobrinami, katerih raba je za go-
Jitev kreposti potrebna”, (De Regimine prin-
cipum 1,15).

2. Painja na ponarejene vrednote.

Ze smo v teku razprave mogli videti, s ka-
ko zmotnimi in ponarejenimi osnovami bi ra-
di moderni osrefevalei  druZbe ‘‘reformirali”
druZino. V resnici pa ni druge poti do druZin-
ske- srefe, kakor povratek k onim nravstve-
nim osnovam, ki so v vseh stoljetjih zgodovi-
ne bile temelj in odlika kriéanske drufine,

a) Kaj ja vaino in kaj ni vazno

Sprejeti zgolj ¢fustveno nagnjenje in ro-
mantiéno sanjarjenje kot edini in zadostni
ragib za zakonsko zvezo je treba oznaéiti
kot lahkomisljeno in nevarno zadevo. Bodoca
zakonea morata pogledati Zivlienju stvarno v
ofi in radunati s tem, da jima s tefevami in
bridkostmi vseh wvrst ne bo prizanefeno. Ako
se s to stvarnostjo ne sprijaznita Ze ob skle-
pu zakona, bodeta padala iz enega razodara-
nja v drugega.

Pod vplivom Freudove psihologije se pogo-
sto pretirava pomen spolnega zivljenja za
zakonsko srefo. Izkuinja namreé kaze, da so
pogosto tudi drugi &initelji: n. pr, zadovolj-
stvo starSev zakoncev, sreéa lastnih otrok in
sploh toplina druZinskega ognjiiés Se po-

membnejii ¢&initelj zakonske srefe. So to
stvarne ugotovitve mnogih druZbosloveev, ki
razblinjajo trditve tistih, ki uée, da je zakon-
cka sreéa mogoéa le v prvih letith po poroki.

Rajéi bomo pritrdili znani ameridki pisa-
teljiei, ki pravi: ‘“Romantiéno nastrojenje
prvih tednov v zakonu je zelo podobno-
okraskom,, ki jih iz sladkorja napravimo mna
zenitovanjskem koladu. Tisti okraski in figu-
re 30 prijetne za oko in napravijo pogaéo ze-
lo prazniéno, a vsak ve, da bistveno k stva-
ri ne spadajo. Trajne vrednosti nimajo, Tu-
di, ¢e jih skrbno postriete in shranite, se
bodo kmalu posudile in nié¢ veé ne ho ostalo
od vsega lepoti¢ja kot nekaj strtih drobtin,
ki jih bodete ob priloZnosti, ko bodete po-
spravljali po miznici, vrgli med smeti,

To kar ima vrednost je kolaé sam. In ée
je oslajen z ljubeznijo, ¢e je poln razume-
vanja in zadinjen z medsebojnim potrpljenjem
in Zrtvami ter povrhu Se dobro prepeéen v
ognju samospoznanja, potem je zelo vseeno,
ali je okrafen s srei, cvetlicami in napisi.
Moz in Zena moreta 30 ali 40 let dan za dnem

Znamenje ob poti.

et DL e



Sv. Peter nad Begunjami.

drobiti od njega, ne da bi jima presla slast
po njem..."” " ;;eg':

Pretresljiva resnica je, da veliko mladih
moZ in Zena, ki sanjajo o ljubezni, ne ve kaj
je resniéna ljubezen in jo prezro in zamude,
ko je &la mimo. Mislijo, da je ljubezen v ne-
kem eksaltiranem mrzliénem stanju, In ker
nigo bili vsi vznemirjeni in prezarjeni ob
prvem pogledu “njega” ali “nje"” in jim ni
sree zastalo ob odmevu korakov dragega,
miglijo, da imajo premalo ljubezni za srecen
zakon.

Brez stevila moz ostane samcev in prav ta-
ko je veliko starih deklet zaradi tega, ker
niso razumele, da je ljubezen v topli in mir-
ni naklonjenosti, v izvrstnem tovaristvu, v
sred¢i, da mores priti skupaj z osebo, do kate-
re ¢utid nagnjenje in spodtovanje, pa deprav
Sele po tezkem in umazanem dnevnem delu.
To je znamenje resniéne ljubezni, kakor bolj-
fe ne najded na svetu'”. (Doroty Dik, South
Bend Tribune, 1845).

Sicer pa pravijo, da ima srefen zakon ne-
kaj podobnosti s plavanjem, ki tudi ni dar na-
rave, ampak se je treba nauditi ga in ga z
vztrajno vajo izpopolniti. Zakon je stavba, ki
jo je treba vsak dan znova zidati. Preko neiz-
beZnih socioloZkih trenj, postopnega medse-

bojnega razumevania in prilagoditve vodi pot
do tega, da zakonca postaneta res ‘‘eno’.
b) Sola zivljenja

DruZina je kraj socialne vzgoje, to je vzgo-
je k onim druZabnim krepostim, ki omogoca-
jo znosno in celo prijetno Zivljenje v narod-
nem in drZavnem obéestvu. Ako se otrok v
druzini ni navadil vbogatt in spodtovati avto-
ritete starfev, premagovati svojih sebiénih
nagonov, ako si ni privzgojil ¢uta praviéno-
sti in plemenitega misljenja ter volje do de-
la, mu vsa Solska vzgoja, ki se navadno ome-
ji na vzgojo uma, teh socialnih éedrosti ne bo
mogla veé privzgojiti. Xo bo tak otrok odra-
stel, bo slab drZavljan, ker ne bo spoStoval
svtoritete drZave, ne bo imel potrebnega so-
cialnega c¢uta in druZabne povezanosti, poz-
nal bo le sebe in svojo lastno korist, kateri
bo podrejal vse ozire in celo naravne pravice
drugih,

Toda druZina ni le kraj vzgoje za otroke,
temveé tudi za odrasle, V nasih dneh veliko
«lifimo o 8olah za odrasle, premslo pa se vpo-
fteva, da je zakonsko in druZinzko Zivljenje
njih poglavitna 3ola. Drufina je Sola Zivljenj-
ske Izku3nje in zrelosti, v kateri si moZ in Ze-
na obrusita svoje nagonsko samoliubje in se-
biénest, ki je tako popolnoma nasprotna me-
sebiéni ljubezni, ki naj zakoneca veZe na kr-
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#anskem temelju v prvoe druZabno celico, ki
je podlaga in lik celoini druzbi.

Nikjer tako kot v zakonu in v drufini ne
prihaja do veljave diktat dolinosti in nravne
obveznosti, da je treba osebna nagnjneja in
véasih tudi lastno resniéno ali namiéljeno sre-
¢o podrediti blaginji druZinske skupnosti. Sa-
mo druzba, ki ima veliko moz in Zena, ki so0
prezeti s tem globokim socialnim éustvova-
njem, bo trdno zgrajena in zmozna kljubovati
vsem zunanjim viharjem. ‘

V zamejstvu nam bo le druzina ohranila
izro€ilo nafega rodu: jezik in vero. Ako slo-
venska mati ne bo uéila
svojega otroka, je ne bo spodtoval in kma-
lu jo bo pozabil. Le ona mu bo pravila ¢ pre-
¢udni deZeli med gorami, kjer med sadov-
njaki dremljejo bele vasi, povezane z belimi
cestami in jih strazZijo zeleni gri¢i z Mariji-
nimi cerkvicami.

Bajala mu bo o ¢éudeinem
vem kraljestvu pod Triglavom, o mogoéni
Dravi, bistri Savi in tihi Krki, o moléetih
gozdovih Koéevskega Roga, o Slovenskih
Goricah in ravnem Prekmurju, ki mu bo vtis-
nila v duSo podobo deZele, kateri ni enake
pod soncem, da jo bo vzljubil in rod, ki na
njej prebiva.

Verni starfi so tudi najboljdl verouditelji
otroku in najzanesljivejsi kaZipot v bodoée
iivljenje, Verna druZina je najboljie semenis-

slovenske govorice

Zlatorogo-

éc bogoljubnega Zivljenja. Je svetidde, kjer
je ljubezen starSev do otrok in spostljiva u-
danost otrok do starSev posvecena, kjer ho-
dita avtoriteta in pokoriéina roko v roki,
kjer se oblikujejo znaéaji, in se otroci vzga-
jajo z Zrtvami in molitvijo ter mladina doras-
¢a ob vestnem izpolnjevanju dolZnosti v dob-
re drzavljane in vredne élane verskega ob-
cestva, :
¢) In kaj je z osebno sreéo?

Med sodobnimi pizatelji najdemo tudi tak-
tne, ki vidijo glavni namen zakona in druzi-
ne v gojitvi in pospeSevanju '‘osebne srece”.
Samo pod tem vidikom res mnogi moderni
zakonei vrednotijo uspeh ali neuspeh svoje-
ga zakena. Pod “‘osebno sreco” pa seveda u-
mevajo udobno, brezskrbno uZivanje. Zakoni
cklenjeni s tako miselnostjo vsekakor nima-
Jo trajne vrednosti.

Nasprotno je za katolifana zakon socialni
zakrament, 8 katerim oni, ki ga sklene, prev-
zame na sebe obveznosti do Boga, druZine in
druzbe, Mozato izpolnjevanje teh obveznosti
v srcu znaéajnega moZa in znaéajne Zene
poraja tolaZljivo zavest, da je njuna, zakon-
ska vez uspedna, ker je po boZji volji in nju-
no zivljenje ni prazno, pa naj bi bila zdru-
Zena tudi z mnogimi osebnimi Zrtvami. Ka-
ko bi sicer brez te nravstvene podlage bila
pripravljena vzeti na sebe breme za vzdrie-
venje otrok in druZine! A ravno iz teh ne-

Sv. Urban pri Mariboru (595 m).
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sebiénih Zrtev in iz odpovedi osebnemu udo-
bju se porodi ona velika in globoka zivljen-
ska sreéa, ki je sebiéno srce ne doume in tu-
di nikdar ne doseze,

Strnimo vrste!

Vsaka slovenska izseljenska druZina, — da
ponovimo ob sklepu —, je kostek naSe ljube
domovine v tujini, s slovensko govorico, z do-
madéimi obiaji in navadami, z misljenjem in
vernostjo nasega ljudstva, Ali se bo taka tu-
di ohranila, ali bo mogla kljubovatj teZavam
in nevarnostim izseljenskega Zivljenja? Tez-
ko, ako bo vsaka za sebe zivela #ivljenje od
drugih loéeno. Potem bo kakor odtrgan list v
vetru, ki ga usoda Zene v neznano.

Zato je nujna potreba, da se slovenske dru-
zine povezejo v trdno slovensko skupnost!
Ze doma smo videli, kako odloéilnega pome-
na je za nravstveno in versko Zivljenje
bila okolica, vasko in farno ob&estvo. Mno-
gi bi se izgubili in padli, ko bi bili sa-
mim sebi prepuséeni. Pa jih je drZala na pra-
vi poti okolica, dobro ime in vernost domace
druzine, vpliv soseske, moralna opora in jav-
no mnenje cele fare, <

Vsega tega v tujem svetu seveda nimamo.
A nadomestilo, in sicer dobro nadomestilo
nafemu mlademu in odraslemu rodu morejo
biti naZa slovenska drustva in vse naSe or-
ganizacije, ki na raznih podroéjih druzabne-
ga zZivljenja skufajo zajeti slovenskega izse-
ljenca, ,mu nuditi pofteno tovarifijo, raz-

JAKOPIC FRANC

BOHIKOY KOT

KriZ med okni v kotu,
lué nekdonje srede.
Mati ob zibeli,
Ze o njem Zepede.
A sedaj vse tiho,
klop je ves dan prazna,
miza nepokrita,
tuja neprijazna.
Tih visif na steni,
sence te kropijo,
misli, tople misli,
vsak dan bolj bolijo.
Bog solzi se v kotu,
kakor nikdar preje,
pesem je umrla,
pesem zimske preje,
Morda ob veéerih,
Zena se oglasi.
Oé&enas, za one...
moli prav po&asi.

vedrilo, izcbrazbo, pa tudi duhovno in gospo-
darsko pomoé, Oklenimo se jih brez predsod-
kov in pomnoZzimo s svojim é&lanstvom njih
ugled in mo¢, da bomo vsi skupaj sestavljali
(no samo verno, poiteno in prijateljsko slo-
vinsko druzino!

Dr. Ivan Ahéin,

Kamnigko sedlo (1884 m), levo Brana (2253 m), desno Planjava (2399 m)
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Pred vrati Gibraltarja.
Mrak na morje pada.
Rdeée raste zarja,
kot roza razcvetena.
S strune moje udarja
poslednja serenada

Pojem Ti s krova ladje —
slavec na zibajoéi se rozi.
Ovil se jamborov hlad je,

Cez zor gre temna koprena.

Sij pada kot zadnje sadje.
Struna kot veter tozi,
po Tebi klice, Zena!

Trese se glas mi kot ptici,
odhajajodi na tuje,
evrkutanje lastovici.

Jata selilk prepodena,

vsa niha na meji Ziei,

ne ve, ¢e kdaj &e pripluje
v gnezda ob Tebi, Zena! -

SERENADA

Pred Gibraltarjem

Svetilnik pred mano,.. Ne utoni,
Tvojih oéi lesketanje!

Na okno temé se nasloni —

o kita las razpletena!

Daj, da naslonim se nanje!
Zasuj me z njenimi vonji!,
Zalij me s slapom rok, Zena!

Noé-diha v me s temnim cvetjem.,
Kot coln se med lasje Ti izgubljam
med penami— belih rok objetjem,
na valih — o grud zasopljena!—...
0¢i govore z razodetjem

kot ustnici, ki ju poljubljam,

da v jok mi ne kriknes, Zena!

Ah, jaz kri¢im v noé serenado
nemo. .. poslednjo v Evropi.
Glas dvigam visoko kot nado:
Se lica Ti otrem zasolzena,
de Te poljubljal bom mlado
Ah, kaj prelivi, prekopi —
nad vsemi kot sen sva, Zena!

Zapiram oéi, da nad brezni
prenesem Te s te celine.

O noi, ie bolj plai& svoj povezni,
naj zvezda ne vzide nobena:

Lé to mojo Zvezdo Ljubezni
pripelji &ez morij dirine

- v nebo novi oblil... Zena!l,.

Jeremija Kalin.
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STANKO NOVAK

Odetova

Tiho sva sedela v sobi. Zunaj se je
vederilo, zadnji prameni so padali sko-
7i zaveso, sonce je tonilo v rdefem za-
ru v pampo. Zunaj je gorel veéer, vecer
kakrsen je v pampi, in z njim je gore-
la limona, ki se je sklanjala globoko éez
dvoriide in skozi zaveso je silila njena
veja; zeleni plodovi so bili kakor debe-
le krvave solze, porojene v bole¢ini hre-
penenja,

Gledal sem skozi zaveso, veter je
sumel v limoni, veja z zelenimi plodovi
se je nihaje sklanjala in dvigala. Pogle-
dal sem ga, ki je sedel pri mizi, glo-
boko se je sklonil nad list, napisal be-
sedico, dve, se zopet dvignil, podoben
limonini veji z zelenimi plodovi. Obraz
wa je izdajal, da gloda v njegovem srcu
" hrepenenje. Mogoce porojeno iz bole-
éine, porojeno iz domotozja. Morda se
mu je stozilo po domu tam nekje na
Kranjskem, po domu pod Goro .. Ali
ge je spomnil Zene, otrok... Ni bilo na
njegovem obrazu solz, a gor:la je za-
lost, ki bi potrebovala hladila podobne-
ga solzam, velikim solzam podobnim
zelenim plodovom limone.

Dvignil se je in me pogledal.

Nekaj je hotel rec¢i, pa si je premislil.
Obrnil sz je in stopil po sobi, trdo je
zapel njegov korak, njegova senca je
zakrila okno.

“Si konéal?!”

“Pismo mislis?!”

“Saj si pisal pismo?!”

“Da pisal sem ga... Zeni...
kom. .. pismo domov..."”

“Tudi jaz sem ga pisal. Materi sem
ga pisal in odetu.. . Niti besede nisem
dobil od njih...”

Tedaj se je ustavil in me pogledal.
Njegovi tezki koraki so utihnili.

“Ti si se mlad. Pozabii na mater,
ofeta... To ¢lovek pozabi! To je nJe-
gova zaértana pot. Zapustis mater, oce-
ta in si ustvaris dom, svojo druzino. —
In ti ostane spomin, samo hvalezen $po-
min na starde. .

Ce pa ti nekdo ukaze: “Zapusti Zeno,
otroke! Zapusti njo, ki si jo izbral za

otro...

bolecina

mater svojim otrokom, zapusti otroke,
zapusti kri svoje krvi!”, to je udaree,
ki boli, ki skeli ves cas, dokler jih zopet
ne vidis. .

In meni ga je zadala, nevidna roka,
zadala mi je udarec s krvavim kladi-
vom in nastavila krvav srp, da pozanje
sad moje krvi... V krvavi zarji je u-
miral takrat vecer za Goro, ko sem se
moral ukloniti temu ukazu, ko sem od-
hajal.

Prav tak, kakor gori danes tam zu-
naj na pampi...”

Pokazal je z roko skozi okno. Njego-
va roka je trepetala in globoko se je
sklonil, podoba starea je stala v sobi.

Tako je stal, ni se premaknil, ni tre-
nil z ofesom, ko je nadaljeval:

“Danes sem jim napisal pismo. Z ve-
liko ljubeznijo sem ga pisal, vsako be-
sedo sem pretehtal, v vsako sem polo-
7it vse svoje hrepenenje, v vsako del
svoje ljubezni. Samo zalost sem skril,
za sebe sem jo shranil, da jim ne za-
grenim trenutka, ko bodo brali moje
besede . .

Kar vidim jih, kako se bodo zbrali
okrog lista, tihi kakor po zegnu na ve-
likonoéno jutro. Zena bo prestrigla
ovoj, otroci bodo odprli ustka, oéi bo-
do zazarela: “Ata pise!”

“Mami, kdaj pride ati?”

Vidim jo, mojo malo Metko, slisim
njen glasek, ki sprasuje.

In slif§im Zeno, ki odgovarja: “Kma-
lu, kmalu!” In ve, da bo tisti kmalu se
dolgo

Potem berejo, besedo za besedo, slo-
vesno kakor zupnik envangelij, ki o-
znanja blagovest o Odreseniku na sveto
bozi¢no noé. Dolgo so ¢akali Izraelei
Odresenika, dolgo so Ga ¢akali in je
prisel. — Tudi ati bo prifel... V pri¢a-
kovanJu tecejo dnevi, tedni, ze celi me-
seci so potekli, kmalu, bodo minila le-
ta. V pri¢akovanju se rodi hrepenenje,
ki seka bolece rane... Toda ati bo pri-
sel. .. In tedaj bo lepo!

Nekega dne se bo pokazal med vra-
ti. O, tedaj bo lepo!

b 7
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Otroike oci se smzjejo, mala Metka
vtika prst v usta in poskoéi:

“Ati bo prisel! — Kdaj?...”

“Kmalu!”

Zena spravi list in se obrne. Njene
o¢i so meglene, njena boleéina velika.
Otroci jo gledajo, nobeden se ne pre-
makne, kakor kipi stojijo in ne more-
jo razumeti...”

Utihnil je, glas mu je trepetal, ko je
izgovoril zadnje besede.

Vzel je pismo, s tresoéimi rokami ga
je dvignil kakor svetinjo.

“Veseli ga bodo, tvojega pisma. Ve-
seli, da ti gre dobro in upanje bo vsta-
lo. Zena bo prebrala otrokom blagovest
o oletovi vrnitvi..."”

Rekel sem, ker sem paé moral nekaj
rec¢i, da bi ga potolazil, éeprav sem ve-
del, da je v mojih besedah bilo vse prej
kot tolazba.

Tedaj se je naglo obrnil, papir je za-
sumel med njegovimi prsti, ki ga je

razburjen trgal. Kakor zadnji, oveneli
listi v pozni jeseni so se vrtincili kosc-
ki in padali na tla.

“Ne! Ne morem... Lagal sem v pi-
smu! — Varal sem jih...”

Zadnji listi¢ je zaplesal proti tlom,
razprostrl je roke, nagnil glavo nazaj in
zazrl se je z brezupnimi oémi v strop.
Zadrhtel je kakor brezlisto drevo v je-
senski burji, roke so mu omahnile ob
telesu.

Kakor obesenec na nevidni veji.

Ravno tedaj je zunaj na pampi umrl
dan, In zbudil se je vihar, nenadoma je
butnil v vrata, pis je udaril skozi ipra-
nje in v poltemi so zaplesali ostanki pi-
sma po sobi,

Veter se je igral z njegovimi lepimi
besedami in zunaj na pampi je tulil vi-
har, kot bi se porogljivo krohotal nje-
govi boleéini, . .

Buenos Aires, v aprilu 1949.

3
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Buenos Aires, Plaza Britdnica s pogledom na nebotiénik in Plaza San Martin.
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Na pragu sivljenja

Zivljenje ni samo neko trajanje v ¢asu, tu-
di ne samo presnavljanje in izmenjava snovi.
Vsaj za Zivljenje, ki naj zasluzi ime Zivljenje
&loveka, to ne zadodéa. Clovek namreé ni sa-
mo prirodno, marveé tudi duhovno bitje. Naj-
veéja njegova odlika, pa tudi najveéja njego-
va odgovornost je v tem, da njegovo zZivljenje
ni nekaj, kar je prejel éisto doloéeno ter ga
more in celo mora le prenadati in trpeti.
¢lovek vrejme Zivljenje kot neko nalogo, to
je kot nekaj, kar naj izvr¥i. Njegovo Zivlje-
nje je torej v svojem bistvu neko udejstvova-
nje, neko ustvarjanje, Navajeni smo imeno-
vati ustvarjalce samo ljudi, ki pisejc pesmi,
slikajo podobe, skladajo melodije, gradijo
hrame, odkrivajo zakone dogajanja v svetu
in vesolistvu. Vendar so vsi ti pri tekih o-
pravkih ustvarjalci le v nekem drugotnem po-
menu besede. Vsak izmed nas in od njih pa
je bil najprej poklican, da ustvari svoje last-
no Zivljenje.

Preveé se je tudi med nami razdirilo in u-
veljavilo mnenje, da pri oblikovanju svojega
Zivijenja mi samo prav malo ali skoraj nié
se sodelujemo. Nekateri menijo, da je vse
nase Zivljenje Ze povsem enoumno Zasnovano
v nadi naravi, torej prirojeno; drugi so pre-
priéani, da je ¢élovek povsem “produkt” ali
plod okolja in da ne more ni¢ezar storiti pro-
ti temu; tretji dopuifajo obe moZnosti, le
&loveku samemu nobene. Vsi namreé pozab-
ljajo, da niti prirojene zasnove niti vplivl o-
kolja ¢&loveku Zivljenja ne delodajo, temveé
samo omogoc¢ajo, Prirojena narava je doba-

viteljica sil, je Zivljenjsko gibalo, okolje pa .

je priloZznost, je delovno tori¥fe Zivljenja.
Clovek sam, to je njegov jaz, pa je postavljen
med oboje z nalogo, da Zivi, to se pravi, da
gvoje sile vodi, krepi in kroti, ureja in upo-
rablja, da z njimi sega v svet okrog sebe, se
bori z njim in ga oblikuje, ga obvladuje in
#i ga prilagaja, pri tem pa s svojlm prizade-
venjem v svojem pravem okolju, to je v ti-
stem, ki si ga sam sproti ustvarja, raste, se
krepi in izpopolnjuje on sam. Ne torej, da
se prepusti gvoji naravl in svojemu okolju
— kdor to stori, ne Zivi, ampak je kvedjemu
Zivet —, ampak da jemlje to, kar mu nudi-
ia narava in okolje kot gradivo in priloZnost
za ustvarjanje svojega Zivljenja, to je poklic
&loveka.

Poklie, da. Kako malo razumemo tudi to be-
sedo! Poklic ni sluzba in ne delovno mesto, moj
poklic je notranji klic, notranji glas, ki mi
rarekuje, kaj naj storim, katero pot naj izbe-
rem, da bom mogel ustvariti Zivljenje, ki bo
zares moje, v katerega bom mogel vloziti
¢im veé samega sebe, v katerem se bom mo-
gel sam ¢éim bolj izpopolniti, Kajti Zivim za-
to, da se dovrSim in dodelam, da postanem
popoln, “kakor je Oge v nebesih popoln”.

. % ¥

Bolj kakor kdorkoli drug, ¢uti to wvselej
mladi rod. Mladina je tista, s katero se vedno
znova rodi é&lovefki poklie, ki je ustvarjati
lastno Zivljenje, izpopolnjevati se. Zato je
veaka mladina Ziva vest za svoje ljudstvo;
s svojim . idealizmom, ki je oboje, poZrtvoval-
ra vnema In zagon za ustvarjanje prayilnega
in polnega Zivljenja in pa neuéakan prezir
resniénih tezav in zaprek, ostro sodi vsako-
kratni starejdi rod kot nesposoben ali celo
pokvarjen, ker ni uresniéil vseh idealov. Za-
to pa je vsaka mladina tudi Zivi up vsakega
zrelega rodu, ki ni mogel izoblikovati Zivlje-
nja tako, kakor ga je bil nekoé Izsanjal, pa
priéakuje, da bo mlaj8i rod zastavil, kjer bo
moral sam nehati, da bo nadaljeval in dovrsil,
¢egar njemu samemu ni dano storiti.

Tezka naloga leZi na mladini. Starejsi so
evoje storili; ée so jim duSe ostale mlade, ni-
so pozabili idealov svojih mladih let in z ume-
vanjem gledajo na sveZi zagon mlajsega rodu
ter mu pomagajo, da ¢im bolje zastavi svoje

Slovenski fantje in dekleta so pred odhodom v

tuji svet prisli po slovo in blagoslov k svojemu

Ekofu dne 29. februarja 1948 v Salzburg, kjer
je tedaj Se bival.
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delo, Toda zivljenje je bilo trdo, radunati je
bilo treba na vsakem koraku z resniénostjo in
v tem boju ni bilo teiko pozabiti mladostnih
idealov ali vsaj izgubiti pravi smisel za nji-
hovo veljavo in plodnost. Tedaj mladi rod ne
najde tistega umevanja pri starejdih, ki ga
najlaze pripravi do nadaljevanja dela odetov,
I8¢e po svoje in mimo starejiih, nastopa glas-
no in hrupno, naglafa zlasti potrebo tistega,
kar je starejii rod zanemaril, s prezirom za-
vraéa kot nepopolno, kar je ustvaril, in hoée
priéeti zgodovino iznova.

V tem je problem oéetov in sinov, ki ga-

nismo vselej znali pravilno redevati.,

Nafa mladina, ki pravkar stoji na pragu
Zivljenja, pa ja Se v &isto posebnem poloZa-
ju. Mnogi izmed naZih mladih so morali pre-
zgodaj okusiti sad Zivljenjskega spoznanja,
prezgodaj so tréili ob trdo resniénost, prezgo-
daj so morali vzeti nase odgovornost za svo-
je Zivljenje in za Zivljenje svojih, zato se nji-
hov mladostni Zivljenjski idealizem ni mogel
prav razevesti. Ti bodo mogli postati pridni
teZaki na polju nafega skupnega Zivljenja,
pravega mladostnega zaleta ne moremo terja-
ti od njih. Ce ga najdemo, jih moramo zares
obéudovati.

Drugo dejstvo, ki tudi lezi trdé pred naso
sedanjo mladino, je %e usodnejfe. Dosedanji
mladi rodovi o stopali v svet in Zivljenje, ka-
kor so jim ga biti ustvarili predniki, Niso bi-
Ji zadovoljni z njim, marsikdaj so ga hoteli
povsem preobraziti, konéno so_ga vselej spre-
jeli, zastavili delo na dediidini ofetov in jo
skufali izpopolniti. Sedanja mladina ni tako
sreéna, Vihar, ki nas je zanesel v svet, je po-
rufil tudi Zivljenjsko zgradbo prednikov, Mla-
di rod je doZivel brzino razsula, tezko bo kdaj
umel in mogel ceniti veli¢ino dela, ki je nas
svet ustvarilo. Mladina Ze itak ni posebno na-
gnjena k temu, da bi se ozirala v preteklost,
zlasti kadar je k temu ne sili sedanjost. Njen
pogled meri v prihodnost in ta je v sedanjem
hipu tako daleé od nafe preteklosti, da je tei-
ko priéakovati od sedanje mladine, ki si mo-
ra ustvariti zares gvoje in povsem novo Zivlje-
nje, da bi se utegnila mnogo meniti za pre-
teklost. Starej&i rod bi to hotel in razhod je
nekako nujen.

Napetost med rodovoma je utemeljena ie v
naravi. Starejiemu rodu je zmeraj laie gle-
dati v preteklost, v katero je zakopal svojo
dufo in rad vidi zlate dase v minulih dobah ter
je teiko praviden v sodbi o movih prizade-

et

Slovenski fantje v Argentini — Smuéarski
prvaki France Jerman, Janez Flere in Dinko
Bertoncel] po konéanih tekmah,

vanjih., Sedanji starej¥i rod pa je na slabSem
od prednikov: ker ga neposredna prihodnost
plagi bolj, ge tudi preteklosti oprijemlje bolj,
in to 3¢ mrtve preteklosti. Mlajiim nima iz
svoje lepse dobe skoraj nidesar pokazati. Ka-
ko naj torej mladino in njeno v prihodnost
usmerjeno voljo poveie z onim, kar mu je
bilo in mu je Se. drago, pa je tako od-
daljeno in neprimljivo? Kako naj vodi se-
danjo mladino, da ji pomore do pravilne re-

. #itve njenih nalog, do polnega in pristnega

Zivljenja, ki ne bo le primerno novim &asom,
temveé¢ ne bo niti zapravilo starih vrednot?

V tem je paé jedro ali strien naSega vpra-
fanja. Nada sedanja mladina stoji pred mno-
go teZjimi nalogami, kakor jih je moral re-
Sevati kateri koli rod poprej. Ustvariti si Ziv-
ljenje, to je za sedanjo mladino e v posebnem
pomenu besede povsem nova naloga. Manjka
pa ji pravega vodstva ofetov, kajti tem sa-
mim manjka za to potrebne oblasti, pa tudi
gotovosti in ugleda.

Oée, ki bi doma nekoé z varno in gotovo ro-
ko mogel voditi v Zivljenje svoje sinove, da-
nes tega ne more storiti. Novega polozaja tu-
di sam ne ume. Saj je bil vzgojen za povsem
drugaénega, si ga je tudi ustvarjal, rastel v
njega in z njim, prifel nekoliko bolj v leta —
in tudi sam se je nenadoma nafel pred novi-
mi nalogami, ne da bi mu bila vrnjena nek-
danja mladostna proZnost. Da bi spoznal mno-
vo Zivljenje, potrebuje #asa in nepristranosti,
kar mu ni lahko dosefi. Poleg tega nima ti-
ste oblasti in ugleda, kakor je to bilo véasih.
Svoje druZine marsikdaj ne Zivi veé on ali
veaj ne samo on; tudi sinovi so morali pre-
vzeti nase skrb za druZino, vasih celo veéji
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Smusgka skakalnica v Planici.

del, in njihov deleZ se bo veéal, ko se bo ofe-
tov manjsal, Ofe torej niti ni na isti ravni
ko sinovi, kaj Sele vife. Kdor misli, da more
sama Ziba nadomestiti oblast in ugled, ne mi-
sli mnogo.

In & bi ofetu ostala potrebna oblast in
ugled, mu manjka gotovosti, Ne ve, kako naj
vodi svoje sinove; ali prihodnost pripravlja Ze
kake spremembe ali pa se je treba vziveti &m
bolj v sedanji poloZaj in iztisniti iz njega kar
naj veé, odkod naj to ve!

Tezko je biti danes ofe, zlasti ¢e Se cufi
odgovornost za Zivljenje sinov! In tezko je bi-
i mlad, v tem d&asu zadeti Zivljenje, brez
trdnega vodstva, brez neposredno uporablji-
vih dobrih izroéil, brez izhojenih poti!

wow *

Kljub temu poloZaj danadnje mladine nima
le slabih strani. Saj ofetoveko vodstvo ni bi-
lo vselej najbolje in najbolj posreéeno. Cesto
so ofetje, ki so sami uspeli v Zivljenju, preveé
hoteli, da sinovi stopijo v njihove stopinje in
niso pustili, da bi s ti ustvarjali morda
skromnejse, morda tudi bogatejfe, morda le

drugaéno, vsekako pa zares svoje pristno in
polno Zivljenje. Odetje, ki niso uspeli, pa so
zopet radi nalagali sinovom, da izvrie in do-
sczejo, éesar sami niso mogli, nakladali so na
ramena otrok bremena, ki so nje same strla.
Kako malo so se le prefesto ofetje zanimali
za pristno in zares njihovo prihodnost svojih
otrok, kako radi so jih silili v oklepe svojih
Zivljenjskih idealov!

Danes so ofetje sami ostali brez svojega
polnega Zivljenja, mnogi ne Zivijo ve¢, so le
Ziveti. Njihovi ideali so se odmaknili v dalj-
no preteklost. Ce jasno ne vidijo, slutijo, da
sinove ¢aka drugaéno Zivljenje, kakor je bilo
njihovo: okolje se je toliko spremenilo, da
nudi druge moZnosti in stavi drugaéne ovire
yazmahu. Ogetje mu bodo ostali tuji, Ziveli
bodo od sveta, ki biva le 8¢ v spominih. Zato
ne bodo mogli z gotovo roko voditi svoj\xh
ctrok, ne bodo jih mogli siliti v stare oblike
zivljenja, morali jim bodo pustiti njihovo pot.

Tezko bo sinovom najti pravo pot v povsem
novih okolidéinah, Toda bolj ko oéetje bodo
¢utili in umeli, da je nase bivanje boj za pri-
atno Zivljenje, vedno prizadevanje, da uve-
ljavimo najboljie v nas in se izpopolnimo, da
je ustvarjanje nafe usode, ne pa nekaj na-
prej danega, urejenega, izglajenega. Vsakdo
izmed mladih to éuti na svoji koZi in je bolj
prisiljen, da vzame Zivijenje z vso resnobo,
zato =i bo mogel ustvariti polnejse Zivljenje,
kakor smo ga ziveli poprej.

Saj se je treba le nekoliko pozorneje ozreti
naokrog, pa ni teiko videti ljudi, ki niso ni-
koli Ziveli lastnega Zivljenja. Prepuiéali so se
tokovom, ki o jih zanadali in zanesli do sem.
Nikjer se niso dobro poéutili, a nikoli se ni-
‘e0 zavedeli, da se nikoli niso potrdili, da bi =i
ustvarili svoje Zivljenje. Vedno =o iskali na
drugih krivde za svojo usodo. Sami miso ni-
Cesar zakrivili (v tem imajo prav!), ker ni-
so nifesar storili ne zase ne za druge, ampak
so pustili, da se je delalo z njimi, Ce bodo no-
ve razmere prisilile tega ali onega, da bo kon-
éno vendar vzel svojo usodo v svoje roke in
zaZivel vsaj nekaj svojega Zivljenja, to je Ziv-
ljenja, ki ga bo sam ustvaril in mogel in ho-
tel imeti sam vso odgovornost zanj, pa bo-
mo vendar nekaj imeli od izgnanstva.

Pred vsem pa upajmo, da se bodo v novem
svetu zlasti mladi zavedeli te velike resnice.

L BN

Seveda je zivljenje bilo vselej in je trdo za
vsakogar, ki hofe zares in pristno Ziveti.
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Zanj je treba mod&i, pobud, opor. Temu so
zmeraj sluzili vzgleti tistih, ki so Ze pristno
in polno Ziveli. Treba je tudi vodil in luéi, da
Je mogode najti pravo pot. Ne voznih redov,
ti veljajo le za izglajena in izvoZena pota, in
nobeno pristno ZzZivljenje ne teée po takih.
Zanj je treba visokih orientacijskih znamenj,
zvezd, treba je priprav, ki kaZejo glavne stra-
ni neba (neba, ne zemlje). Tudi te smo imeli
Ze vkljuéene v svoje skupno Zivljenje.

Novo okolje, v katerem in proti kateremu
bo nasa mladina ustvarjala svoje Zivljenje, je
prezeto s svojimi vrednotami, Vse, kar ¢lovek
ustvari, je ve¢ ali manj posreéeno uresni¢enje
vrednot. Tudi nafe novo okolje. Kdor bo ho-
tel prav Ziveti v njem, jih bo moral poznati.
Toda ne more vsaka vrednota oploditi vsa-
kega Zivljenja, voditi vsake usode. Nadi mla-
di so podedovali po svojih oéetih nafo nara-
vo, njihovo Zivljenje bo vzklilo iz nje in da bo
zares polno in pristno uresniéenje prave oseb-
ne podobe, bo potrebovalo vrednot, kakor jih
'jv ustvarila podobna narava, to je nafi kul-
turni stvaritelji. Te vrednote bodo morali na-
51 mladi uresni¢iti v sebi in v svojem novem

Slap Vintgar

okolju, da bodo sami prav Ziveli in da bo oko-
lje bogatejse. Obojemu bo to v korist. Morda
je v tem vzrok kulturne in moralne niZine
mnogih naseljencey v tujini, da niso v novi
svet znali rediti starih vrednot, da o te po ne-
marnem izgubili in pozabili, ko jim #e nove
niso mogle seéi v duso.

Re&iti torej stare vrednote v novo Zivljenje,
oploditi z njimi novo okolje, to bo ena izmed
zZivljenjgkih nalog nase mladine.

e "

Zivljenje je odgovorna naloga. Tezko je pri-
stno Ziveti, a treba je in treba je tudi prav
Ziveti. Saj konéno od vseh problemov, ki se
muéimo z njimi, le eden zares velja: vse, kar
storimo, je treba prav storiti; ne gre za to,
da pridobimo svet, duso je treba reiti. Zato
pa je treba vedeti, kaj je prav in kaj ni. Vse
je treba gledati v luéi pravih nadel in zdra-
vih vodil, teh pa si je treba dobiti in osvoji-
ti v resnem #tudiju.

Studij ni uéenje in ne branje. Uéenje je pri-
svajanje Ze izgotovljenega in urejenega zna-
nja; branje je izprehod po skladiZéu nabranih
vrednot. Studij pa je izskanje pravega odgovo-
ra na pereéa vpraSanja, reSevanje osebnih
problemov, Kdor hoée &tudirati, mora marsi-
kaj brati in se marsidesa nauditi, to za uvod,
toda pravi Studij je veé in se na onem Zele
gradi.

Eden izmed predsodkov, ki nam kalijo po-
gled, je, da se da Studariti samo v #olah in da
se splada Studirati samo za sprievala in za
kruh. Toda v resniei je #tudij sestavni del
zivljenjskega boja, prizadevanje za ustvari-
tev pravega in pristnega Zivljenja. Kdor ¢&uti
potrebo zares Ziveti in ne le biti Zivet, se ne
eprasuje, ali se splaca Studirati, kdaj in kje
bo mogoée napraviti izpite in kje bodo doblje-
na spri¢evala veljale. Prav kakor se ne spra-
fuje, ali se splaca Ziveti, ali mu bo uspelo re-
8iti Zivljenjsko nalogo in kaj bo dobil za to,
temveé Zivi, to je, se bori in uresni¢uje, ker
pa¢ Zivi; prav tako Studira, se bori s pro-
blemi in jih refuje, ker paé Zivi in je vse to
sestavina zivljenja.

Torej: Zivimo in ne ostaja nam drugega.
Ko je Ze tako, zivimo &m polnejfe in &m
pravilnejse zivljenje! Ne klonimo prehitro
pred teZavami, borimo se in skufajmo jih
premagati! Potrebno pa je, da uporabimo za
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to vsa sredstva, ki jih moremo. Med temi je
vedra vera vase in v smisel Zivljenja, trden
pogum in volja do uspeha, Zilava vztrajnost
pri delu in vsem prizadevanju, trezno gleda-
nje okrog sebe in Zivo prepridanje, da ni
najvainejsi zunanji uspeh, dobrine tega sve-
ta, marveé¢ da imamo z njimi opraviti le, da
s¢ izpolnjujemo sami, da mnoZimo svoje no-
tranje bogastvo, zlasti tisto, ki bo na teht-

nici sodnjega dne odlo€ilo naso veéno usodo.

Tam je cilj, pot skozi bridkosti in radosti
Zivljenja pa moramo v luéi dobrih vodil in na-
¢el iskati in — iti!

Vsi! Vendar so gornje besede napisane pred
vsem v napotek onim, ki je Ze vse ali skoraj
vse pred njimi.

Vinko Brumen

12-9-1949,

VLADIMIR KOS:

Za pot v veder.

Nikjer ne bije.
Le gozd sumi.

trepet gladin
in sen
in daljno zuborenje.

HREPENENJE

Samotno sonce tiho hodi vzdolz po njivi.
- In kmalu bodo hribi onstran -- temnosivi.
Bo zadnji voz do vrha poln.

Nad strehami odteka lué.
Iz loénih bilk temina klije. ~
Iz mesca teie k polju bel, tenak izvir. . 3

Potem je noé, ki nosi borov selestenje,

Nekdo je hrepenenje skril na dnu globin. b
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150 letnica wojstva Franceta Presecna

1800:

“Brat France je bil pri Ribicu v
Vrbi 8. dee. 1800. ob treh popoldne ro-
jen. Kriéen je bil na Rodinah na ime
sv, Franciska Ksaverija, ki ga praznu-
jemo ta dan. Osem, bratov in sestra
nas je bilo pri Ribi¢u. Trije fantje, pet
deklet. Vsi sb bili rojeni tle v kamri,
ki se hife drz.”

Sestra Lenka v zadnjem pismu.

“France, tako fleten otrok si bil!”
Umirajoéa mati sinu — pesniku.

1850:

“T'u je voda, ki je nikdar ne zmanj-
ka, naj je tudi vedno zajemamo. Tu je
obnebje, ki se nikdar zemlje ne dotika,
ampak zmeraj nove, nezmerne lepote v
jasni daljavi kaZe. Tu je vijolica, ki
nikdar duha ne izgubi, ampak nam ka-
kor staro vino zmeraj zlahtneje didi, ko-
likor dalje ga kuhamo. Tu je godba, ki
nam zmeraj nove glase daje in nase sr-
ce v vedno novih harmonijah ziblje. Tu
je z eno besedo vecni pesnik, ¢igar poe-
zije so iz srca pogmale, iz katerih je
drevo zrastlo, ki bo s svojim sladkim
sadjem tudi Ze pozneje vnuke radova-
lo.”

Janez Trdina.

1900:

“0O domovina, kdor te ljubi zdaj,
ljubiti mora s érnim gnevom v dusi;
kdor se naudil ni kot papagaj
besed svecanih, svete hrame rusi;
kdor noée lazi dvoriti lakaj,
je kot drevo, bolehajoce v susi.
Glej, smeina krinka, opicji obraz —
to boginja svobode je pri nas!”

Oton Zupandié.
1950:

“Poznam Slovenca, ki je pri begu iz
domovine vzel s seboj samo dve knjigi:
slovensko Sveto pismo in Prelernove
Poezije. BoZjo Besedo, po domade pove-
dano, in prvo slovensko pojofe neumr-
joce srce. Z njim potuje po svetu in, ée
mu je dano v tujini umreti v brezupu,
naj ga spremljata v grob ta dva prija-
telja: Biblija in Preseren: Vera v Bo-

ga — in Ljubezen do vsega, kar je ¢lo-
vetanskega in slovenskega, najbolj deh-
teta gruda slovenske prsti.”

Jeremija Kalin.

VRBA

0 Vrba, sreéna, draga vas domaca,
kjer hifa mojega stoji oceta,

da b’ uka Zeja me iz tvojga sveta
speljala ne bila. goljfiva kaéa!

Ne vedel bi, kako se v strup prebraca
vse, kar srcé si sladkega obeta,

mi ne bild bi vera v sebe vzeta,

ne bil viharjev notranjih b’ igraca.

Zvesté srcé in delavno roéico
za doto, ki je nima miljonarka,
bi bil dobil z izvoljeno devico;

mi mirno plavale bi moja barka,
pred ognjem dom, pred toio mi psenico
bi bliznji sésed vdroval — svet Marka.

@



Dr. Alojzij Odar,
univ. prof.

Sloms3ek - Mahnic - Jegli¢

Duhovni mejniki naSe zgodovine

1. ANTON MARTIN SLOMSEK
(1800 — 1862)

Svoje dni je vsak slovenski otrok v
slovenski &oli kaj slisal o Slomsku; da-
nes pa Bog ve, kako je; najbrz sloven-
skim otrokom pri nas doma ne opisuje-
jo Slomska, vsaj prav ne, Bil je Slom-
sek sodobnik velikih slovenskih moz,
Preserna, Copa, Barage. Dalo nam ga
je leto Presernovega rojstva. Tri leta
starejsi je bil njegov kranjski dvojnik
Friderik Baraga, ki se je rodil istega
leta kot Matija Cop, in je umrl] sest let
za Slomskom. Bila sta Baraga in Slom-
sek priblizno enako dolgo skofa, 15 ozi-
roma 16 let; ¢eprav prvi med Indijan-
ei v Severni Ameriki, drugi pa v la-
vantinski Skofiji na Stajerskem; oba
sta bila slovenska nabozna pisatelja;
oba sta zivela svetnisko in o obeh upam,
da jih bomo Slovenci kdaj videli po-
vzdignjena k Casti oltarja. V cerkvah,
ki jih bodo Slovenci neko¢ gradili po
svojih vaseh in mestih, bodo postavlja-
li oltarje svetemu Frideriku Baragi in
svetemu Antonu Slomsku. Po sloven-
skih domovih pa bosta poleg kriza in
podobe nase nebeike kraljice Marije z
Brezij viseli f¢ podobi dveh svetih sko-
fov Slovencev. Tako bo, upam. Bog daj,
da bi bilo kmalu!

Kaj je Slomsek Slovencem? Kratko
povedano: wvzor. Bil je élovek, ki jé
svojo zivljenjsko nalogo izpolnil na vzo-
ren nac¢in. Zivljensko nalogo doloca
cloveku bozja volja, ki se javlja v Ziv-
ljenjskem poklicu in v tisoé casovnih
okoli¢inah, Zivljensko nalogo izpolni,
kdor je moz na mestu, kakor pravimo.
Taksen je bil Slomsek. Bil je vzoren du-
hovnik in dusni pastir, kakor mu je to
naro¢al njegov poklic. Bil pa je tudi
vzoren slovenski domoljub, kakrinega
g0 potrebovali Slovenci, zlasti lavantin-
ski, v prvi polovici in sredini pretekle-
ga stoljetja. Tako je postal Slomsek
vzor slovenskega duSnega pastirja,
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slovenskega duhovnika, slovenskega in-
teligenta in Slovenca sploh. Njegova
velikost je v tem, da je spoznal nalogo
svojega zivljenja in jo je skuial izpolni-
ti z vso silno energijo. Preferen je bil
velik kot pesnik. Cop je bil velikan v
svoji literarni in svetovni izobrazbi,
Slomsek pa z Baragom ni bil samo ve-
lik narodni in kulturni delavec, mar-
ve¢ tudi velik ¢lovek,

Veliki bogoslovee jezuitskega reda
Suarez je lepo dejal, da je vsak posame-
zen ¢&lovek enkratna udejstvitev indi-
vidualne bozje ideje, Zato mora vsak
sam dose¢i namen; ki ga ima Bog z

Hokrs ,.,

i D e



njim. O Slomiku moremo mirne duse
reci, da ga je dosegel. Bog je imel z
njim velik namen, zelo velik; Slom*ek
pa je odgovoril na ta namen popolno,
kolikor je mogel. Zato je v resnici ve-
lik in vzor za vse Slovence.

Slomsek j2 v otro’ki in prvi mlade-
niski dobi prehodil pot slovenskega
kmeckega sina, ki ga starsi posliejo v
mesto v folo. Rodil se je 26. novembra
1800 na Slomu pri Ponikvi na Stajer-
skem. Dokon¢al je tedanje gimnazijske
nauke v Celju, studiral na to modro-
slovje v Ljubljani, kier je bil Prsfer-
nov sosolec in prijateli, v Senju in Ce-
loveu. Stopil je v celoviko bogoslovje
in je bil 1. 1824 posveien za duhovnika.
Naslednje leto je stopil v du*nopastir-
sko sluzbo. Bil je kaplan na Bizeljskem
in pri Novi C:rkvi, deset let spiritual
v celovikem semenii¢u, nato od leta
1838 dalje nadzupnik in dekan v Vu-
zenici, 1. 1844 je ‘postal strlni kanonik
pri sv. Andrazu na Koroskem, kjer je
bil takrat sedez lavantinske skofiie. Po
smrti lavantmskega knezoskofa Franca
Kutnarja (1 1846) Je postal njegov na-
slednik. Kot ikof je prenesel sede la-
vantinske Skofije v Maribor in zdruzil
v svoji skofiji skoraj vse stajerske Slo-
vence. Umrl je v Mariboru v duhu sve-
tosti 24, septembra 1862,

Po svojem znacaju je bil mil, pleme-
nit vzgojitelj; izredno dober z ljudmi.
Bil je silno d:laven, nenavadno sposo-
ben dusni pastir in najboljii slovenski
cerkveni govornik v 19. stoletju. Kar
pomeni Preferen za slovensko pesni-
¢tvo, bo Slomsek za narodno in duhovno
prebujenje slovenskega ljudstva.

Slovensko slovstveno d:lovanje je za-
cel Slom*ek s prevodi Schmidtovih mla-
dinskih povesti, Spisal je vei naboznih
knjig, pridig, #vljenjepisov. Najbolj
znana pa je njegova poucna in vzgojna
knjiga “Blaze in Nezica v nedeljski so-
li”, kijer Slomiek v povestnem okviru
uéi starz in mlade Slovence vsega, kar
bi jim utegnilo v Zivljenju prav priti.
Knjiga nam danes kaze, kako so Slo-
venci pred sto leti mislili, ¢éutili in zi-
veli. Knjiga je zrasla iz slovenskih raz-
mer. Preveva jo duh plememtostx do-
brote, vedrosti, poitenosti in pobozno-
sti.

Sveta gora pri Sv. Petru na Stajerskem —
romarska cerkev.

L. 1846 je zacel Slomsek izdajati
“Drobtinice”, ki so bile namenjene u-
titeljem in ucencem, stariem in otro-
kdm v pouk in kratek cas. Zelel je u-
stanoviti drustvo za izdajanje dobrih
slovenskih knjig. Iz te zamisli se je L
1851 redila Drusba sv. Mohorja.

Slomiek je zelo ljubil pesem in petje.
S profesorjem Ahacljem je 7e 1. 1833
izdal “Pesme po Koroikim ino Stajer-
skim znane” z notami, L. 1852 je izila
njegova “Sola veselega petja”. Slomsek
je sam zlo#il veliko pesmi. Njegove pe-
smi so-vedre, preproste in rahlo vzgoj-
re. Poje zlasti o miru in zadovoljstvu,
ki sta doma v dobrem in postenem srecu.
Veé njegovih pzsmi je ponarodelo. Kdo
ne pozna teh-le: Preliubo veselie, Eno
rozeco ljubim, En hribéek bom kupil?

Kot dufni pastir je opravil Slomsek
ogromno delo. Povedati se to z -besedo
ne da. Na vseh mestih svojsga slozbo-
vania je zapustil globoke sledove, Ce-
le ¢loveske rodove se je poznal wpliv
njegovega dela. Ljudje, ki so imeli sre-
¢o, da so slidali Sloméka v svoiih otros-
kih l:tih, so se tega spominjali fe v
starih letih, Ob spominu na Slomika so
bile njihove o¢i solzne,

Sloméek je samo eden. Veliki genij
verne slovenske mnoZice. Preprost, glo-
bok v veri in zelo priden, kot je bil slo-
venski clovek v pretekl:m stoletju.

Prav nié¢ ne smemo dvomiti, da ga
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nam je sam Bog poslal za nas vzor.
Zal, da smo ga premalo posnemali, Ni-
gmo hodili za njim.

Slomsek zivi med nami v svojih spi-
sih. Ena izmed prvih nafih narodnih
dolznosti je, da izdamo njegove spise
v taki obliki, da bodo dostopni vsakemu

slovenskemu éloveku, nato pa jih bo-
mo morali vsi pogosto prebirati., Uc¢ili
se bomo v njih slovenskega misljenia,
slovenskega ¢ustvovanja in izraianja;
gledali bomo v njih podobe stare slo-
venske vernosti, postenosti in delavno-
sti,

2. ANTON MAHNIE
(1850.—1920.)

Dr. Anton Mahnié, veliki Klavidar
8 Krasa,

Anton Mahnié spada brez dvoma
med najpomembnejiz slovenske velmo-
ze. Kulturne zgodovine Slovencev v
zadnjih dveh desetletjih preteklega sto-
letja brez njega ne moremo razumc:ti,
fe prav posebej pa je pomemben za ka-
toli‘ko kulturno delovanje in njegov
razmah med Slovenci. Leta 1884, je
Mahnié, kakor pravi nas literarni zgo-
dovinar Ivan Prijatelj “vrgesl v slo-
venski kaos baklio nadelnega boja”. Ta
baklja ni ugasnila, marveé zaigala ve-
liko grmado. Ob njenem svitu je idej-

na nejasnost med Slovenci skoroda iz-
ginila. Slovenski duhovi so se razili.

Slovenska “Solska” zgodovina ni zna-
la, Se manj pa hotela, Mahni¢a pravil-
no oceniti. V njej se je ponavljalo le to,
da je “nemuzi¢ni” Mahnié preostro in
krivicno sodil Simona Gregor&ida, da
nam je naravnost ubil tega “gorikega
slavéka”, da se je neumestno zaletaval
v Stritarja, da je brez potrebe napadal
slovenski liberalizem in podiral edinost
med Slovenci.

V groznih plamenih danainjih dni pa
se jasno razodeva, kako prav je imel
Mahnié s svojim delom. Ce bi ga le bili
bolj pravilno umevali in bolj zvesto ho-
dili za njim!

Mahnié je bil sloyenski pisatelj in ka-
toliski kulturni filozof, Hrvatom pa
¢kof in kulturni filozof. Odlikovali so
ga: bistro miiljenje, obseina izobrazba,
odlocnost , d:lavnost in doslednost. Vse
to prednosti je vrgel v boj za nadelno
razjasnitev in katolisko prenovitev. Kot
videe je zrl strasne socialne prevrate,
¢e Cloveitvo ne bo spoznalo, da ni resi-
tve zanj razen v Bogu in Cerkvi.

Mehnicu je bila idejna jasnost vse,
Njegova leposlovna dela so v sluzbi
idej, ki jih je izpovedoval, Je zasetnik
idejne kritike med Slovenci. V estztiki
je cenil vifje vsebino kot obliko in ta-
ko izpopolnil formalistino Stritarjevo
estetiko, ki je gledala predvsem na ob-
liko. V celotnem kulturnem zivljenju je
Mahni¢ zahteval idejno jasnost in do-
slednost.

Kratek zunanji obris zivljenja “veli-
kega Kladivarja s Krasa” je ta-le:

Rodil se je 14. julija 1850, v Kobdi-
lju na goriskem Krasu. Gimnazijo in
bogoslovje je dovriil v Gorici v letih
1863. do 1875. Leta 1874, je bil posve-
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¢en za duhovnika in 1. 1881, je postal
doktor bogoslovja. Od 1. 1875. do L
1896. je upravljal razlicne sluzbe v go-
rikem semeniséu, najprej v dijatkem,
potem pa v bogoslovnem; 16 let je bil
profesor svetopisemskih ved. Proti
koncu 1896. pa je bil imenovan za sko-
fa Kvarnerskih otokov s sedeZem na
otoku Krku. L. 1918, je podpisal maj-
nisko deklaracijo in dokazoval, da je za
juzne Slovane proti nem‘kemu imperia-
lizmu edina resitev, ée se zdruzijo v
gvojo drzavo. Avstrijski ministerski
predszdnik mu je zato zagrozil, da “ga
bo strl z vso drzavno moéio”. Toda bilo
je ze prepozno. Ko je Italiia zasedla
Kvarnerske otoke, je Mahni¢ protesti-
ral proti italijanskemu nasilju v spo-
menici na mirovno konferenco. Odloé-
no se je uprl italijanskemu podadmira-
lu Cagniju, ker se je italijanska oblast
vtikala v cerkvene zadeve v njegovi
skofiji. Italjani so- ga nato zvijaéno
zvabili na ladjo in deportirali v Rim.
Fizicno strt se je po enajstih mesecih
vrnil na otok Krk, se sel zdravit na Hr-
vatsko in umrl v Zagrebu 14. decem-
bra 1920.

V Mahnifevem javnem delovanju se
lo¢ita dve dobi, slovenska in hrvaska.
Prva se je zacela 1. 1884, Takrat je
namre¢ objavil Mahni¢ v “Slovencu”
“Dvanajst vecerov”, kjer je nastopil
proti umetnostnemu skepticizmu in ra-
zvil svoje nazore o umetnosti. Govoril
je o metafiziéni trojici resniénega, do-
brega in lepega, da ni ni¢ dobro, kar
ni resniéno, nié lepo, kar ni resni¢no in
dobro. Namen umetnosti je “dvigati”
in “kazati vifje ideje v vzornih podo-
bah”. Vsekakor uvmetnost ne sme niée-
sar izrazati, “kar bi bilo krstanstvu
nasprotno”, ker je “kri¢anstvo resni-
ca”. Potem se je obrnil proti Stritarju.
Z:lo je sicer pohvalil njegovo kritiéno
in literarno delo v jezikovnem in for-
malnem oziru, odlofno pa ravrnil nje-
govo svetobolje, njegov idealizem in
schopenhauerjanski pesimizem, da je
nekricanski in njegovi nazori zlasti o
spolni ljubezni, da so zmotni. Ob kon-
cu je pokazal na isti nckricanski pesi-
mizem v nekaterih Gregoréicevih pes-
mih.

L. 1887. so fkofje goriske nadikofije
izdali skupni pastirski list proti slo-
venskemu liberalizmu, ker je zacel Kru-
torogov (Hostnik) v “Slovenskem na-
rodu” zelo sovrazno pisati proti Leonu
XIII., ki ga je indirektno imenoval “iz-
vrzek clovestva”.

Ti dogodki so napotili Mahni¢a, da
je zacel 1. 1888. izdajati revijo “Rimski
Katolik”, Posvetil je svojo revijo, kot
sam pravi, “razodeti resnici, katere
nezmotljiva uciteljica je rimska stoli-
ca”. Braniti je hotel z njo katolisko ve-
ro slovenskega ljudstva zoper krive
nauke, a je obravnaval tudi znanstve-
na, predvsem filozofska vprasanja, ker
je naravno spoznanje paé¢ podlaga ver-
skemu spoznanju. Mahnié¢ je izdajal
Rimskega Katolika do svojega odhoda
za fkofa na Krk (1. 1896.). Pisal je
vanj poveéini sam. Ni ve¢ presojal le
leposlovja, marve¢ vse kulturno zivlje-
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nje, tudi politiéno delovanje, a vse le
nacelno, to je, pod vidikom kriéanskih
nacel. Njegovih razprav je zelo veliko
stevilo. Iz vs:h pa proseva nadelnost.
Filozofsko je utemeljeval, da mora ¢lo-
veka, ki je razumno bitje, vedno vodi-
ti ideja, nacelo. Breznacelnost je neJas-
nost spoznanja, negotovost hotenja in
nestanovitnost delovanja. Vse mora vo-
diti naé:lo. Nacelo pa je resni¢no ali
neresniéno. Znatajen ¢lovek ne sme ko-
lebati med resnico in zmoto. Predmeti
Mahnicevih razprav so zelo razliéni.

Vsa vprasanja, ki so bila tedaj za Slo-
vence aktualna je pojasnieval in oce-
njeval 8 katolitk:ga vidika. Z goreto
bakljo je svetil v slovenski kaos v na-
¢elnih stvareh. Neprestano je kazal na
polovicarski liberalizem in svaril pred
filozofskimi in verskimi zmotami, ki so
vdirale med slovenski narod po slov-
stvenem liberalizmu zlasti pri Strita-
rju, pa tudi pri Trdini, Askercu, Jur-
¢icu, Taviarju, po katoli'k:m liberaliz-
mu v politiki in po nejasnem misljenju
v verskih in filozofskih stvareh.

V drugi polovici 19. stoletja so na
katoliski strani znaécilni katolizki shodi
pri razliénih narodih. Mahni¢ jes za-
¢el oznanjati misel slovenskega katolis-
kega shoda 7e v prvem letniku svojega
Rimskega Katolika in ni miroval, do-
kler ni leta 1892. res pri‘lo do prviga
slovenskega katoliskega shoda, ki je dal
katoli'ki organizaciji vsega javnega
zivljenja na Slovenskem “silno padla-
go"”, kot prizna Prijatelj. Zscelo se je
organizirati slovensko katolitko dijas-
tvo, mogocno se je razmahnilo politi¢no
organiziranje slovenskih katolitanov in
nato tudi socialno. Za zadnji dve je
dal Mahni¢ s svojim idejnim’ deleom ne-
obhodno podlago, ¢eprav neposredno ni
bil udelezen pri njih.

Kot fkof je Mzhni¢ od 1. 1897. dalje
gkoro vse svoje delovanje posvetil Hr-
vatski. Delal je po istem programu in
po isti metodi, kot pre) med Slovenci,
le vsebino programa je kot ikof moral
nekoliko raztiriti. V tej hrvatski dobi
svojega delovanja je zlasti po sloven-
gko-hrvatsko katoliskem shodu 1. 1913.,
vedno bolj nujno oznanjal potrebo so-
glasja med umom in srcem, med naé:-

li in Zivlienjem po nadelih. Njegov “na-
¢elni boj”, ki ga je boieval vse zivlje-
nje, se mu je izpopolnil v veliki idejni
pokret okrog tega, da se vsi poedinei
in ves nas éas prenovimo v Kristusu.

Mahnié se je celo zivljenje odloéno
boril proti zmotnim idejam. Prepnéan.
da je samo katolifka ideja prava, je
hotel tudi druge pridobiti za to spozna-
nje. Z energijo, ki nima kmalu para,
Je zasledoval v idejnem oziru neodloéd-
ni liberalizem, kier ga je le nasel. Brez-
obzirno je napadal in sme‘il vse, ki so
liberalizem zagovarjali. V leposlovni
kritiki pa ie sel s svojo logiko veikrat
predalet. Pozabljal je, da ljudje niso
vedno logiéni, ampak, da veckrat dela-
jo pod vplivi éustev stvari, pri katerih
ni¢ ne mislijo. Zlasti poezija vetkrat iz-
raza obéutie, ki je nejasno in tudi mi-
selno neizrazno.

Po svoji naravi je bil Mahni¢ oster,
v mladosti zlasti brez obzira do sebe in
veckrat tudi do drugih. Njeogva raska-
va oblika je mnoee bolj rahlo éutece
odbijala. Toda nikdar ne smemo poza-
biti, da ga je ¢akala v zZivljenju silno
nehvalezna naloga. Plavati je moral
proti toku. Bil je jasen videe, ki je mo-
ral zaspani in v idejnem pogledu zme-
sani slovenski malomeicanski druzbi
dopovedovati pomen idejne opredelje-
nosti in resnico katoliske ideje.

Opravil je svoje delo odlicno. Udaril
pecat novi dobi na Slovenskem. Knjige,
ki bi nam kritiéno opisala Mahni¢a in
pomen njegov:ga dela, Slovenci zal, fe
rimamo. Doslej nam je Mahniga 3e naj-
bolj predstavil njegov veliki naslednik
med Slovenci Ale: Uleni¢nik, zlasti v
svojem zgoscenem dlanku v Biograf-
skem Leksikonu, odkoder so vzeti tudi
zgornji podatki in misli.
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3. ANTON BONAVENTURA JEGLIC
(1850.—1937.)

Ob stoletnici njegovega rojstva se ga
fe mnogi spominiamo. Niegova posta-
va je bila tako znadilna. da ga nisi ni-
koli porabil, ¢ée si ga enkrat srecal. Bil
je kakor knez med Skofi. Svoje dni ga
je poznal vsak Kranjee, saj je Jegli¢
preromal petkrat vso obiirno ljublian-
sko fkofiio. Pa tudi zunaj ljublianske
tkofije je bilo njegovo ime znano, ne
le po &tajerskem in Primorskem, mar-
veé tudi po Hrvatski in Bosni, Slovaki
in Ceski. Nad trideset let je bil ljub-
ljanski fkof, dvajset let se pod avstro-
ogrsko monarhijo. Ob majski deklara-
ciji 1. 1917. je postal znan vsem naro-
dom obiirne monarhije, pa tudi zunaj
v svetu. Kn je bil star 80 let se ie odpo-
vedal 1jubljanski &kofiji in bil nato
imenovan za naslovneca nadikofa. U-
maknil se je na fkofijsko posestvo v
Gornjem gradu, nato pa v cistercianski
samostan v Stiéno, kjer je umrl pred
dvanaistimi leti. Kar v:rjeti ne morem,
da bi bil sedaj Ze sto let star.

Rodil se je Anton Jegli¢ 29. maia
1850. v Begunjah na Goreniskem, ki
so bile znane po Zenski kaznilnici. V tej
g0 v drugi svetovni voini Nemei mudéi-
li marsikaterega Slovenca. D:vet let
starega so starii poslali Antona v
Ljubliano v solo. Poleti 1. 1869. je dovr-
il ljubljansko gimnazijo, vstopil v je-
zeni istega leta v ljubljansko semenisée
ter bil 1, 1873. posveden za duhovnika,.
Nato je cd3:]1 na Dunaj nadaljevat bo-
goslovne itudije in je postal tem dok-
tor bogoslovja 15. decembra 1876. Vr-
nil se je domov in sluzboval naiprej
kot kaznilniski kurat v rojstnem kraju.
Potem je fel na znanstveno potovanje
po rarnih nemskih visokih folah in pri-
-<el tudi v Rim. Od maija 1878. do za-

¢etka 1. 1882. je bil podvedja in profe-

sor v ljublianskem semeniicu. Ze v teh
mladih letih je napisal Jegli¢ ve¢ po-
vestic z nravno tendenco in nekaj apo-
logetiénih ¢lankov. Zivahno je deloval
v tedanji slovenski druzbi.

Ena in trides:t let star je odiel Je-
glié¢ v Bosno v Sarajevo za stolnega ka-
nonika, kamor ga je povabil nadikof
Stadler. Ostal je tam sedemnajst let.

Jegli¢ v €asu svoje zadnje, najmoénejie
besede.

V Bosni je opravil silno veliko dela v
spovednici, na priZnici, v pisarni in na
stevilnih misijonskih poteh po vzhod-
nih delih obdirne nadikofije. Zraven pa
je napisal e:lo vrsto ¢lankov iz razlié-
nih podroéij bogoslovia. Clanke je pri-
obleval zlasti v listth “Balkan” in
“Vrhbosna”. Spisal je v hrvatskem je-
ziku tudi vzgojeslovje za uéiteljiica in
priredil obiirna premisljevanja za re-
dovnice. L. 1890. je postal nadskofov
generalni vikar in 1. 1897. je bil posve-
é:zn za siuntskega Skofa.

Toda mi poznamo Jeglica vse bolj
kot ljubljanskega skofa. V Ljubljano
se je vrnil 1, 1898, Ob koncu 1. 1897.
ie bil namreé ljubljanski Skof Jakob
Missia, pozneje prvi slovenski kardinal,
imenovan za gorikega nadskofa. Na
nj:govo mesto je nato avstrijski cesar
imenoval Jeglica za ljublianskega sko-
fa, kar je poprej Leon XIIIL potrdil 24.
marca 1898.; 22. maja istega leta je bil
tkof Jegli¢ v ljubljanski stolnici sloves-
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no ustolicen kot ljubljanski skof. Bil je
takrat star osem in stirideset let.

Teiko je v kratkih bes:dah, fetudi le
povrhu pokazati, koliko je storil v dva
in tridesetih letih svojega fkofovania.
Bil je s kratka velik ikof, radodaren
mecen slovenskega Solstva, neustraien
branitelj slovenskega naroda ter plo-
dovit verski pisatelj.

Kot ikof je organiziral versko #ivlie-
nje v fkofiji. Pripravil je stiri skofij-
ske sinode, uvedel konference dekanov,
pospeieval ustanavlianje Marijinih
druzb, neprestano priporoéal misijone,
uvedel vedno ceifenie presv. Reinjega
Telesa, vsako leto posiljal skrbno sesta-
vliena pastirska pisma, ustanovil kon-
vikt in gimnazijo v Zavodu sv. Stani-
slava, ki ga je zgradil z ogromnimi
stro‘ki. Petkrat je na vizitacijah pre-
hodil celo ikofijo.

Podpiral je zalaganje slovenskih ué-
nih knjig. Dal je ogromne vsote dena-
ria za izdanje griko-slovenskega in la-
tinsko-slovenskega slovarja. Podpiral
je mnogo slovenskih dijakov.

Branil je pravice slovenskega naroda
pred nemikim navalom zlasti v tezkih
letih prve svetovne vojne. Ko je prisla
1. 1917. za nas narod odlotilna ura, je
fkof Jeglic zastavil vso svoio avtorite-
to in podpisal majnitko deklaracijo.
Povabil je zastopnike vseh slovenskih
strank, da so jo podpisali z njim vred.
V oceh avstrijske vlade je postal v:le-
izdajalee in je zaigral svoje fkofovstvo.
Le zaradi zunanjih razmer ga niso mo-
gli odstaviti. Ko so po konéani prvi sve-
tovni vojni Italijani ¢im dalje bolj se-
gali po slovenskem ozemlju, je odel
Zkof Jegli¢ v Pariz in London iskat pri-
jateljev svojemu narodu.

Tudi kot skof je napisal dolgo vrsto
verskih knjig in élankov. Obsirno je ob-
delal v poljudni obliki vso apologetiko,
dogmatiko in moralno bogoslovie. Jezu-
sovo zivljenje je opisal v svoji najlepsi
knjigi “Mesija” (1914. in 1915.). Du-
hovnikom je v sedmih zverkih razlozil
psalmé in himne, ki jih molijo v bre-
virju. Knjizica “Zeninom in nevestam”
je zbudila zaradi podivjanih politiénih
razmer mnogo odpora in prinesla ikofu
- Jeglitu veliko trpljenja, a sam Henrik

CISTA MARIJA

Videl sem tvoje deviske oéi.
Na molu si stala, Marija.
Mornarji so vlekli za dolge vrvi,
v vodi plesale so zlate luéi.

Bilo je opoldne, Marija.

Ladja odprla je belkasto dlan —
za Aires, za Pablo, za Rio.

Na vrhu v ograji je stal kapitan,
dolgo je pela sirena v pristan—
potem so odpluli z Marijo.

Videl sem Tvoje otrofke o,

v daljavi Siroko razprte.

Galebi so Svignili v modre poti,
morje je butnilo v Zejne peéi,

za ladjo se spele so érte.

Rim VLADIMIR KOS

Tuma, znani socialist, je zapisal o njej
“O¢itno je pisana z dobrim namenom
in odgovarja dejanskim potrebam?”.

_8kof Jeglié je delal neprestano, hitro,
urejeno in préemisljeno; le tako si je
mogoce razlagati, kako je mogel opra-
viti toliko delo.

Ljubil je zlasti mladino, zato so mu
bile njene organizaciie najbolj pri sr-
cu. Ves je gorel za “Orla”.

Njegova narava je bila silna. Pov-
zrotala mu je veliko teZav, a ikof Je-
gli¢ jih je zmagoval v junaskem boju
sam 8 sabo. V obcéevanju z okolico mu
je véasih spodletelo, a je trde nastope
sproti obzaloval in se zanje pokoril. Ze-
lo veliko je molil. Njegovo ikofovsko
geslo in zivljensko pravilo je bilo “po
Mariii k Jezusu”. -

Zadnjih sedem let je nadikof Jegli¢
prezivel v samoti. Bral je, premisljeval
in molil. A tudi v samoti je spremljal .
usodo svojega ljudstva. V javnosti se
je pokazal le parkrat, ko so ga napro-
gili. Pred smrtjo pa se je sel poslovit
od dragih gorenjskih vasi, nastopil na
slovenskem taboru v Celju, kjer je zra-
stel v nikdar poprej doseieno velikost
videa in preroka, ki je zrl pred sabo
veliki boj med dobrim in zlom, nato je-
odsel v Stitno umret, Umrl je v jutru
prvega petka, na praznik Marijinega
obiskanja 2. julija 1937.



Blejsko jezero

& Karavankami v ozadju.

LEFPA VIDA

Lepa Vida je pri morju stala,

pesmi pela.., brat v vodé jo pahne —

zamorska ladja mimo pripeljala. ..

Bela ladja pluje—
grad na Oceanu..
Lepa Vida gre na tuje,..

Kdo jo vozi éez Atlantido,
Pesem mojo, Desetnico naSo,
izgnanko z doma, Lepo Vido?

Bela ladja nima veslarjev!
Pravljiéni grad brez zlatih koles je—
kdo jo vozi po gricih viharjev?

Po sinji stepl drve kosute,
ne, srna rujave — o morski delfini!
Kot jadra drze visoke plavute!

Skakavci—plesavei v dvoje... v troje...
v iestero — love se.,. drieé se za roke
vprezejo v kljun se ladji kot v ojo—

morski konjicki za kraljevske galeje!

Na Oceanu

v vseh legah in krogih in lokih in bokih,
v tenéice vseh barv se zavijajog;
mavrica v vodi... odaliske ob zvokih

godbe, mesedine in zvezd ob vodometih
iz Tisoé noéil.. O krila plesoéa!
Metulji podvedni! Konjici v poletih:

delfini v vpregi
pred ladjo belo,
ki med doli in bregi

hiti na prebliskih poskakovanj
kot noj krilati v step...
Kdo vozi tako se v Ocean?

Bela ladja plava.
Ples pred njo poskakuje.
Kita galebov je nje bela zastava.

V vetru jok zapuSéenega otroédiéa. ..

Lepa Vida gre na tuje
dojit ipanskega kraljica....

Kot pred Davidom s harfo v slapov sumenju

v #esteroparih plavajo reje

Jeremija Kalin.
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STANKO KOCIPER

PRPREKOVA TILA

Ce bi ne bilo v kuéx na kraju Vrabloviéaka
pet laénih ust, se vse to menda ne bi nikoli
pripetilo. Tako pa je lepa in mocéna Tila
vzela prav Prprekovega Bolfenka, in Bog je
hotel, da je Prprekova Tila moZu Bolfenku
malodane vsako leto kar sredi dela v goricah
darovala novega kricaéa, Bolfenk je kajpak
imel z njimi veliko veselje; Tila pa povrhu
S0 ved dela in skrbi.

Ko g0 se nad bregovi zavrtell kudtravi ob-

lacki toplega sprotoletja, da so izvali diSece
brstenje goric po bregovih in travuikov po
dolinah, zares tudi Prprekova Tila ni mogla
zadusti v sebi materinske sle v Zenskost
njenega telesa poloiene rodovitnosti, Z do-
zorevanjem goric je leto za letom zorel v
skrivnosti njene plodnosti novi sad Bolfenko-
ve ljubezni.

Prprikov Bolfenk je zato seveda moral vsa-
ko poletje o Zetvi navezati cepé in iti za mér-
tikom, zakaj samo veselje tudi goriéanskih
otrok ne redi. Svojs zemlje sta Prpreka ime-
la prav toliko, da sta merala trdo delati, ot-
roci pa se iz nje niso nikoli nasitili.

Prprekov Bolfenk je bil dober teiak. Kjer
Je on zasadil motiko v zemljo, plevel zatrdno
ni veé odjedal gnoja vinski rozgi. Zato so se
n:kateri jezili, ker ga niso mogli dobiti na
delo vedno, kadar bi ga potrebovali,

““Naj bl imel toliko fagokov, kot jih lahko
zemlja nosi.— Ko bodo vsi iz jandic zlezli,
mu bodo ogle oglodali, éeprav bo noé in dan
garal.— Kjer nifesar ni, ne mored nicesar
vzeti...”

Prprekova Tila in Bolfenk sta kajpak to
slifala, Pa se nista ne jezila, ne sramovala
zaradi otrok.

“Vis, to je hrana za kljune mojih otrok”,
je odgovarjal Bolfenk Prpek in podsukal
rokave, da so se mu mifice na rokah skoraj
izzivalno nabreknile. “Ko bodo. odrastli in
delali kot mladi biki, seveda nikdo ne bo
vpradal, zakaj so na svetn..”

Se krepkeje je Bolfenk Prprek vihtel motiko
ali cepé. Misel na mlade Prpreke, ki bodo
nekoé hufkali na vrh Vrablovidaka in izzi-
vali &ehske iz treh far, ga je kar napihovala.

“Takini é&ehi..”

Zarez je Bolfenkov najstarej&i, ki so mu
po dedeku dali ime Vanek, kazal, da je iz
pravega lesa. Bil je naphan in drééen kot
mali moZ. Ze sedaj so se Sfolarji razbeiali
na vse vetrove, ¢e je zaviktel torbo, da so
razcefrani papirji kar zafréall po zraku. Hus-
kal je kot mladi volk. Bolfenk si zares ni
mogel kaj, da ne bi bil nanj ponosen, in ga
Je le Se podZigal k vragolijam,

“Pravi ¢éeh mora biti Ze iz mladih let iz
Zilavega lesa..”

Ce sta s Tilo stala na sepu vrh goric in
gledala vdiljen po vrhu, kjer so evilili ot~
roci in ze obmetavalli z blatom iz klanea, je
Bolfenk Prprek imel vse razloge za to, da
je bil na svoje potomce ponosen.

Iz takinih bojev je njegov Vanek prihajal
vedno ves blaten. V eni roki je pestoval naj-
mlajiega Vinceka, ki je z vlaZnimi, zacude-
nimi oémi nerazumljivo gledal okoli sebe in
ril z blatnimi prsti po slinastih ustih; z dru-
go je vlekel kolea, v katerih je sedela mala
Zalika in se navadno iz vse grlice drla. Ja-
pec se je skudal skobaeati od zadaj na kolea,
za kar ga je starejSi Tjadek, ki je hlaéal za
njim, z blatno roko wztrajno klestil po na-
rol golem zadku, da je bilo bolj veselo.

Tako so prihajali, da se je Tila grabila za
glavo, Bolfenk pa se je na tihem nasmihal,
éeprav je tu in tam pograbil prakeli€ in ga
zagral proti deci, da je napravil red.

Ko je zlato boZje oko na vedrem nebu ob-
¢u'ova'o pisano lepoto goric pod seboj, so
s¢ Prprekovi otroci wvaljali po cvetoéi trati
pred hramom. Tila in Bolfenk sta za hip ob-
stala sredi dela v goricah in se zazrla v
vrjéko pred hramom. BoZajoda mehkoba ti-
hega zadovoljstva se je narahlo, skoraj ne-
zaznatno ovila okoli njunih sre, od koder je
privabila novih moéi za tezko delo, da otroci
ne bi zaveljo gladu kriéali,

Skrjancem, ki so moreli nekje v nedogled-
ni vifini nad njima, sta na skrivaj, kot da
Ju je sram lepe misli, izroala svoje Zelje,
da bi bile bliZe Bogu. Iz te viSine nzkje se je
vsaka wmisel vracéala obogatena z blagoslo-
vom bozjim, ki se je razlival po njunih udih.
Ob zaz-avanju tega blagoslova se je njuna
ljubezen kofatila in drhtela, da so bili trenut-
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ki spoéetja novega sadu njune zveze tako
blizu...

Bolfenk je prijel Tilo skoraj srameZljivo za
roko in se zazrl v njene voljne, vdano pri-
pravljenje oéi, iz katerih je odsevala lepota
sonénih bregov. Toliko neizérpnega bogastva
njenega materinstva je pronicalo iz njih, da
je Bolfenk &util svojo nerodno nebogljenost
gpriéo Tile, Samo % krepkeje jo je stisnil za
roko in komaj slifno zasepetal:

“Zena.”

Brez besed ga je Tila razumela, kot je do-
¢ledna skrivnost 1z cvetu porajajoéc se vinske
jagode. Samo narahlo je prikimala. Priprla
je o€i, Okoli usten ji je zarajal drkteél na-
smedck, ki je kril toliko lepote, zaradi katere
je bilo njeno Zenstvo blagoslovljeno z mate-
vinstvom... ~

V topolih so se priZgale lutke z'atega dne-
va, ki je objema! gorice. Jate pti¢ev so sl
hodile sor€it pizano perje na  zibajofe se ve-
ie jagnjedi in é&ebljale, kar Bolfenik in Tila
nista znala povedati, pa sta nosila v srcu.

“Ma-a-amaaa..', je zateglo zavpila mala
Zezlika rekje iz slivja, kjer je kobacala po eve-
toéi travi 1n z nerodnimi orstki grabila po di-

se¢ih glavicah marj:tic in iskric.

Tila in Bolfenk sta se zdrznila iz sanjajo-
¢e moléeénosid,

“Juzino jim bo treba dati’.

“'Pridi, pridi...”

Ko go ostali to slifali, =0 jo ubrali kar po-
¢ez po goricah, Vedali so, ca to pomeni kruh...

Tua je 1zpud trsa, kjer je imela v senci s
predpaznikom  pokrito juZino, izviekla: nace-
tek kruha, Otroei so se postavili okoli nje in
Ji pozeljivo gledali pod noZ, Vsakemu je od-
rezala po zagozdo in dala nacetek Bolfenku,
da si je tudi on odrezal. Potem je vzela Va-
neku iz rok malega Virceka. Sedla je na vrh
grabice, odpela prsi in malemu potiadla v
usta soéne grudi, da se je Vincek lakotno za-
scsal vanje.

“Poberi drobtino”, je Bolfenk strogo po-
giedal Japeea, ki je s toliksno vnemo tlaéil
sladek kruh v usta, da nis¢ utegnila dovolj
hitro mleti. “Do mértika je ge daleé”.

Japec je prav tako hitro pobral drobtine
in jo poljubil., Kar s travo, ki se mu je pri-
jela slinastih prstov, jo je stlaéil med zobe.

Potlej so se otroci zopet zapodili nekam za
hram, da jim je dan nad goricami minil v
norenju, smehu in joku, ko sta Bolfenk in
Tila rila po zemlji, v kateri je zorel sok nju-
ne sreée na Vrableviéaku...

Slovenska domacéija med goricami.
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Zima je poveznila na bregove teiko belo
cdejo, Samo svisli hramov so kukale iz sne-
ga kot ofi prepladenih otrok. Oskubene jag-
nedi so strlele proti sivemu nebu kot da bi ho-
tele zadriati oblake, ki go se spuiéali prav
de zemlje.

Gorice so bile potladene v moreto tifino,
- skozi katero se je le s tefavo izvijalo bev-
skanje priklenjenih psov. Vrane so se Zopiri-
Je po koiju in letale okoli hramov, kjer so
kradle koruzo izpod kapov.

Prprekovi otroci so preselili svoje kraljest-
vo izpred predoken v hram. Valjali so se po
blatnih tleh in se podili kot da bi hoteli ku-
¢o razriniti, Ceprav je Bolfenku Zlo véasih
skozi ufesa, jih je pustil pri miru. Tako so
vsaj na glad pozabili, ko ni bilo pri hisi
skoraj nitesar veé, s éemer bi jim zatlagil usta.

Tila je hodila iz kuhinje v hifo in grban-
&la &elo. Ogenj, ki je prasketal na ognjiséu
jo je drazil, ker ni imela veé kaj deti v lo-
nec. Sama toplota v hidi otrok tudi ni mogla
drzati pri Zivljenju,

Dela po kot za nalasé nikjer.

Vsakdo je bil najbolj vesel, e mu ni bilo
treba iz hrama. Goriéanci so lu#fili koruzo in
éehljali perje, da bi na nek nadin izkoristili
tudi kratke zimske dneve.

Le Krizniski so v Stari gori podirali les,
ker je bil dober saninee, da ni kilo prevel
tefav s tovorjenjem. Prprekov Bolfenk za to
menda S¢ zvedel ne bi, da ni nekega jutra
po klancu navzgor po Vrabloifaku pricing-
ljal Volajev Stefek, ki se je peljal s sanmi
vozit krizniske hlode.

Bolfenk Prprek je pogledal otroke, ki so se
prekopicavali po tleh. Burknilo je v njem.

8o tisti hip je sedel k Volajevemu Stefeku
na sani in se odpeljal v Staro goro. Kakine-
ga kovada bo Ze zasluZil, da otroci ne bodo
laéni.

Delo kajpada ni bilo lahko. Toda za Prpre-
Yovega Bolfenka tudi ne preteZko,

Jutro za jutrom je hodil v Staro goro, ko
s0 otroei #e spali. Vraéal se je, ko so Ze zo-
pet polegli po koteh, Tila pa je imela kaj
pristaviti-k ognju, da ni zastonj prasketal v
pedi.

“Tudi zimo bomo pretolkli”, je rekel Prpre-
kov Bolfenk, ko se je onega jutra odpravljal
v Staro goro. “Na sprotoletje bo zZe boljse.—
Vanek bo el k Volaju za pastirja, da bo imel

dovolj kruha.— Kruh je za njegove kosti po-
treben. Drugade si ga ne bo mogel nikoli sam
zasluziti..”

Za hip ze je zazrl v otroke, ki so leZali v
cunjah za peéjo, Bilo mu je, da bi jih povrsti
poljubil, é&e bi ga ne bilo sram te mehkobe.

“Pojdimo v imenu boZjem”, je rekel Tili in
se odpravil v temno jutro proti Stari gori.

Vsak udarec s sekiro je bil radun, ki ga je
seéteval za svoje otroke, Vsem, ki so se mu
noréevali zaradi njih, je hotel nekoé dokazati
moé svojega zaroda.

Ko je moral zasluzek deliti s Tudkovim Ju-
rekom, mu je bilo kar teZzko, da Ze njegov
Vanek ni toliko velik, da bi mu lahko poma-
gal. Zato je Se bolj mahal. Kot da bi hotel
prisiliti rast svojega sina iz smreke, ki ji je
izpodkopaval korenine.

“Ves, Jurek, Vancka bom dal na sproto-
letje k Volaju za pastirja. Sedaj je Ze toliko
velik, da si bo kruh odsluzil. Drugega pa mu
ireba ni.,”

Tuskov Jurek je bil razumen moi in mu
je pritrjeval. 7

“Japeca bi dal h Kolariéu k Sv. Miklaviu,
da bi se nauéil za krojada.— Tjafek naj bi
se pri Borkovem Tuneku nauéil &evlje dela-
ti, ke bo éas za to..”

“Dobro rafunas, Bolfenk.”

“Tako sem si mislil: Zalika naj ostane pri
materi. Dekleta ne dam izpod strehe.. — Za
Vinceka bomo #e videli, “se je Prprekov Bol-
Terk nasmehnil, kot da bi imel z njim prav
posebne namene.

Udarjal je s sekiro po korenini, da je orjas-
ka smreka prav v vrickih zastokala.

“Ne bodo se mi ne smejali.., zaradi otrok...
Nekoé...”

Prprekov Bolfenk je stal v jami, ki jo je iz-
kopal okoli korenin. Za trenutek se je naslonil
na szekiro In si obrisal &elo.

Misel na otroke ga je povsem prevzela.
Spletala je mehko vez tisofev spominov nje-
gove in Tiline ljubezni, da mu je srce drge-
talo.

“Tila.. — Zena..” je komaj slino huknil
pred sebe, da se je naslednji hip ustradil, kot
da bl mu Tuskov Jurek pogledal naravnost v
sree.

Prsi so e mu napele. MiSice nabreknile. Kot
da so ga lepe misli ofarale. Kri mu je udarila
v glavo, da mu je kar v uSesih pozvanjalo,

Prprekov Bolfenk je umalknil, Samo sekiro.
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je vihtel. Z vsakim udarcem se je zajedal
globje v razganjajode sanje.

Udarei seklr so odmevali po lesovih Stare
gore in se me$ali s kri¢anjem sestradanih
vran.

Prprekov Bolfenk jih- ni slifal, Se svojega
udarea ni slisal Prprekov Bolfenk. S toliks-
no strastjo se je zagrizel v korenine smreke
rad seboj, kot da mora zdaj zdaj zrasti pred
njim sanjana resniénost njegovih namenov.

V vrhovnih smrek je zajokalo. Zadrgeta-
lo je in zapiskalo, kot da se velikan pripravija
na smrt.

Prprekov Bolfenk je udarjal z neodjenljivo
=trastjo...

“Moji otroci,. —Nekoé... —Nekoé se mi ne
be nihée smejal”,

Smreka se je pofastno zazibala. Z vejami se
Jje obupno lovila za sosedami. Zahreséalo je.

“Jurek.. —Bolfenk.., —Skoéita!” so zav-
pili tovaridi, ki so sekali v bliZini,

Jurek in Bolfenk sta odvrgla sekiri in ze
vrgia proti izkopu. Dreve je grozede zahres-
<alo.

Prprekovega Bolfenka je za kratek hip
spreletela mrivedéa groza. Nagibajoe se dre-
vo mu je stisnilo korenj k izkopu. Z grozni-
éavo naglico je skudal izvledi nogo. Kot da
jo hole v kolku izpuliti,

Smreka je z vedno bolj naglim padanjem
klestila okoli stojece sosede.

“Jezus..”, je obupno zakriéal Prprekov
Bolfenk, Samo za. hip je videl, kake se orjas-
ko deblo z zoprno poéastnostjo sescda na nje-
govo glavo. V nogi je zacutil topo boledino.

Vrgel se je na izkop. S prsti se je obupno
zugrizel v prst in sneg. Obraz je pritisnil v
=neg, kot da bi hotel pregnati iz zavesti po-
dobo grozeée smrti.

V blesteéih podobah so &li skozi niegovo
zavest otreci in Tila, ki ga ¢akajo na kraju
Vrablovécaka..,

“Jezus.., —Zaradi njih..."”, je Prprekov Bol-
fenk zavpil, kot da bi hotel izsiliti usmiljenje
bozje...

Samo ¢util je, kako se mu hreifece drobi-
Jjo kosti.. — ) :

Potem je njegova zavest odplavala v krva-
vih podobah nekam med vrhove smrek, s ka-
terih so odletavale preplafene vrane..,

Izpodkopana smreka se je zvalila preko

njega.. —
B

Ko je Tuskov Jurek brez sape vdrl v kuéo
na kraju Vrablovitaka, je Prprekova Tila sa-
mo otrpnila. Na veliko je odprla ofi. Kot da
bi z enim samim pogledom hotela objeti vso
minulo sredo z Bolfenkom. Spustila je male-
ga Vinceka iz rok, kot da niso veé njene.

Skoéila je na plano v sneg. Kar poéez po
goricah je nibala po globokem snegn, ki se
ji je udiral pod nogami,

Izpod érnega neba so podasi padale velike
snezinke, Sedale so na njene razmriene lase,
da so se ji lepljivo obefale preko potnega ob-
raza.

Tila ni mogla dojet! pomena svoje poti sko-
zi zasneZene gorice. Rila je sneg, omahovala,
vetajala, sopla, hitela.. Preskakovala je po-
toke in odrivala zasnefene veje, ki jih je
sredavala,..

Ko je pritekla po Vuzmétineih navzgor in
obstala na vrh klanca, so se jl noge zasibile.
Nedoumljiva sila jo je potisnila na.kolena v
sneg, Zajokala je kot umirajoéa zver.

Nad njo so se spreletavale érne vrane. Vra-
¢ale so se v Staro goro, kjer je bilo zopet
vee mirno in tiho, kot da se je sama smrt
preselila tja...

Navzgor iz Stare gore so pridli drvarji.
Dva sta nosila mrtvega Bolfenka Prpreka.
Ostali so nosili na ramah sekire in motike in
¢kljuéeno stopali po visokem snegu.

Prprekova Tila se je vzpela, Zadriala je
£apo. Naslonila s¢' je na zasneZeno drevo po-
leg sebe. Zastrmela se je v sprevod, ki je pri-
hajal iz doline. Prprekova Tila se je nezadri-
no zavedla, da ji moZje iz doline prinaZajo
najstradnejio resniénost...

“Zdaj ima... —pet mladih juncev”, je mod-
roval nekdo izmed moZ. “Kaj mu je bllo tre-
ba toliko dece? —Od gladu bodo siromaki
umirali, ko jih je spravil na svet..”

Prprekova Tila je peznala moZa, ki je go-
voril te besede. Skozi stisnjene ustnice je
siknila:

“Svinja... — Zakaj si potlej ti lezél za me-
noj.. "

Prprekovi Tili se je zdelo, kot da je nekdo
7 upazanimi, smrdljivimi kremplji zagrabil
prav v sredo najlepSe sreée njene ljubezni do
Bolfenka, ki jo je kronal z bogastvom mate-
rinstva...

Neizérpane sile njene materinske rodovit-
nosti so se v hipu sprevrgle v nezadrino moé
uzaljeve Fivall.
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Zakadila se je v sneg in planila med moie.

“Moji otroci ne bodo umirali od gladu’, je
zaypila in se s pestmi udarila po razpetih
prsih.

Porinila je moZe narazen. Za trenutek je
chstala pred zmeékanim truplom moia, kot
da le ne more doumeti neizbeZnosti smrti, ki
ga je zdrobila.

Vigla ze je nanj in ge izjokala, da je nje-
no ihtenje umiralo v gostoti sneinega mete-
ia.

MoZje so se razmaknili in si grizli brke.

Prprekova Tila se je sunkoma dvignila, Z
grozedimi ofmi je udarila po Repi¢evem Tu-
neku, ki je govoril one besede.

“Ti jih me bos hranil, Tuneck.. —Ti ne..
—Kar je moj Bolfecnk spodel, bo Tila znala
preziveti..—""

Zopet je padla na kolena k Bolfenku. Dvig-
nila ga je éisto blizu k svojemu obrazu, kot
da je Zele sedaj z vso resni¢nostjo doumela
njegovo megibnost,

Brez besed ga je vzela v roke. Njena ne-

izmerna 1 ubezen se je oditno spremenila v
samo moé, Vzpela se je na kolena in se dvig-
nila. Polomljeno telo njenega Bolfenka ji je
mrtvo omahnilo v narodju. Zravnala ze ja,
Vzi obéutki v njej so se prelivali v nepozna-
ne moéi.

Samo ozrla se je za hip po mozZeh, da =o se
umaknili.

Obrnila se je. Stopila je v sneg. Teia mrt-
vega bremera v narodju jo je nihala, ko so
se ji udirale stopinje v viscki celec.

Sunkoma je padala v dolino.

Preko trdo zategnjenega obraza so ji lile
solze. Stapljale so se & sneZnikami in blago-
slavljale bleda, okrvavljena lica moZa.

Sredi Vrablovikega brega so ji modi od-
povedale. Sesedla se je z Bolfenkom v naro-
&ju.

Roke so ji odmirale, proti glavi se ji je ne-
zadrino vspenjala uspavajofa omrtvelica.
Bilo ji je, da bi pritisnila razgreta lica k
Bolfenkovim in z njim zaspala...

Sneini val je prinesel nekje s kraja Vrab-
loviéaka komaj sliini, zategli jok otroka.

Prprekova Tila se je zdrznila.

“Otroci... —"

Prisluhnila je: 4

“Zalika.,? — —Bolfenk.. — —Bolfenk...
— —Laéni otroei te &akajo..—" 1

Potem se je zavedla: "

“Ne bodo umirali od lakote..”

Naloziti si Bolfenka ni mogla veé. Obupno
se je ukvarjala z njim, da bi ga dvignila.

Napol vlekla ga je po goricah navzgor, da
so nj. gove mrive noge opletale po trsju in
rezal: v sneg globoki tir.—

Taks ga je priviekla v hiso.

Polozila ga j& na posteljo,

Skozi okna se je plazil iz hife ugaZajoéi
dan in medlo boZal posinela lica Prprekovega
Bolfenka.

Tila je zbrala otroke, ki so z radovednimi,
topimi c€mi gledali mirnega ofeta na postelji.

“Atek je mrtev”, je siknila skozi stisnjeno,
suho grlo.

Prprekova Tila je stisnila vse otroke k se-
bi in se zazrla v moZevo mrtvo lice. Se en-
krat je ponovila:

“Ateck je mrtev..”

Pctem je s teZavo poZrla sline, ki jih je
vesrkala v usta nenadoma zadavljena sreéa.
Sedaj je bila njena sreéa samo e spomin, iz
katerega je rastla sreéa njene ljubezni do
Belf-nkovih otrok..,

Trdo je zadepetala skozi zobe:

“Ne boste laéni...”

Potem g0 molili.—

1L

Sprotoletje je zopet razpelo preko gorie
nezno tenéico brstenja in cvefenja.

Po slivju so se spreletavale sinice in dela-
le druZbo wveselim S&inkaveem, ki so se kri-
éavo Zenili. :

Glog na robu gozda je omamljal srako-
p rje in trosil obletavajode cvetje v studenec,
ki je kipel izpod njega. Pomlajeno bukovie je
napravilo med vijoli¢asto brstedimi goricami
in zrlencéimi travniki rumenkasto mejo, da
je bil Vrabloviéak fe lepdi.

Prprekova Tila je zimo prebila, in otroci
nigo pomrli od gladu, Ko je Volaj, ki je bil
zZe zgovorjen s pokojuim Bolfenkom, priSel
po Vaneka da bi mu bil za pastirja, se je Tila
temu celo upirala.

“Vse jih bom prezivela...”

Potlcj je uvidela, da zares ne zmore, in
je bila Volajeve odloditve vesela.

Tako Vanek vsako jutro, ko gre mimo do-
ma v folo, prinese nadetck kruha, da si otro-
ci zamasijo Zelodee. Vanek je pameten in za-
radi tega na moé ponosen, ko ga otroci jutro
za jutrom é&akajo v klancu, da bi jim dal
kruha. |
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Mali Tjafek je mnenja, da morajo pri Vo-
laju paé imeti cele skladovnice kruha, kor
so tako bogati.

“Fant, takine kolade, da enega samega Se
dvignes ne.,.”

Otroci se ¢udijo in potem modrujejo o kru-
hu, dokler Vanek ne zbeZi dalje po vrhu v So-
le. Tila jih poslu3a in grlo ji stiska Zalostna
tesnoba.—

Prprekova Tila neguje gorice, kot da ovi-
ja tisoée lepih spominov s toplo mislijo na
pokojnega Bolfenka..,

Po umitem nebu se prepeljavajo skoraj pro-
zorni oblaki. Nastavljajo se soncu in se pre-
kopicavajo v globino nedogledne neskonéno-
sti,

V lesovih piskajo drozgi, na cvetedih bresk-
vah se razkazujejo vifnjevogrie ta&fice,

Tila ¢uti v boZanju pomladi nujnost Bol-
fenkove pri¢ujoénosti..,

“Bolfank, ubogi.. — —Ce bi bil sedaj tu-
kaj... —Sedaj... — — In &e bi zopet priveka-
lo... — laéno ne bi bilo... —Tako moéan si bil”.

Potem e bolj strastno obraéa zem!jo. Ske-
lenje njene pridakujofe Zenkosti se ji pre-
liva v ude, da Iz njih izsiljuje tudi delo, ki
bi ga moral opravljati Bolfenk. —Da bi ot-
roci ne bili laéni.

Sredi poletja je Vanek prinesel otrokom ce-
li kolaé kruha. Takinega, kot jim je pripove-
doval. Tjasek je res moral napeti vse moéi, da
ga je obdrial v rokah. Med vriséem so ga
otreci zanesli v hram in polozii na mizo.
Potem so poklicali Tilo, da so se skupno ve-
sel’li pridobitve.

Ne dolgo za tem je Volaj pripeljal Vaneka.
Odprl je vrata v priklet ir sunil Vaneka, da
se je opotekel v kuhinjo Tili pod noge.

“Tu ga imas.. —Smilili g0 se mi fadoki in
sem vam podiljal kruha —Celih koladev mi
pa ne bo veé kradel..”

Zalcputnil je vrata in Sel.

Tila se je zdrznila. Noge so ji okamenele.
V obraz ji je udarila omamljiva vrodina.

Potlej je pograbila poleno in udarjala po
Vaneku. Kot da hoe s tem pregnati iz last-
ne notranjosti razganjajofo muke. Njen sin
je kradel, da bi bili otroei siti...

Vanek se je samo stisnil v kot in trpel,
dokler Tila ni prav tako brez besede nehala
kot je pricela.

Naslonila se je na kimen. Podprla =i je
glavo in se topo zagledala v prasketajoéi o-

Ze trta poganja.

genj v peéi. Pred ofmi so ji zaplesali rdeéi
vrtinel plapolajodega odseva iz peéi. Potlej so
se ji spustile na lica debele vrode solze.

1z hife je odjeknilo vekanje otrok.

“Maa —maaa... —Laéni..”

Tudi najmlaj8 Vincek se je oglasil s ten-
kim glasom:

“Maaa — maaa..”

Prprekova Tila si je s pestml zadelala oéi
in jokala, kot da se je njena notranjost pre-
trgala &ez polovico. Nemoé spriéo glado-
Vanja otrok se ji je preselila v hrbtenico in
ude, da bi se sesedla.

Na Vrablovitak se je iz doline poéasi pla-
zfl veder in oznanjal, da je blizu noé. Prav
nad Jeruzalemsko cerkvijo se je nenadoma
prizgala veéernica in mediknila, da je prikli-
cala milijone tovarific, ki so se zabliskale na
nebu kot veseli roj ivanjskih muh,

Prprekova Tila je postavila na mizo ko-
ruzno juho, da so otroci planili po njej kot
izstradane zveri na mrhovino. Stisnila je zo-
be in skozi vlaZne oéi gledala, kako so otro-
ci hlastali in goltali brezokusno gostoto ko-
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ruznega moénika. Vinceku je pomagala sama,
da ne bi bil prikrajian.

Potlej je najmanjiim pomagala, da so po-
legli po leZiiEih, in Sla ven..

Stopila je na sep. Postavila se je med trsje,
ki je iz mlade noi srebalo roso. Z rokama se
je prijela za kolje in kot na kriZ pribita str-
mela proti dniki.

Izpod bukovja je noé dihala omamljivi hlad,
ki je komaj zaznatno plal protli vrhu in se
poigraval v Tilinih laseh. Objel je gorice in
priklical iz njih vse spomine na Bolfenka. Bo-
lestno sveZe je prinasal v Tile nastrojenje,
da je zatrepetala in naslonila glavo na kol.

“Bolfenk...”

Sunkoma se je ozrla proti nebu. Kot da od
Bolfenka tam gori prosi odpuiéanja za svoj
sklep: i

“Moram, Bolfenk.. —Ne morem - druga-
¢e.., — —Ko pa otroci nimajo kaj jesti.. —
—Sama ne morem..."

Pekoéa bolest se je v njeni dusi prelivala v
ge bolj pekofo sramoto priznanja:

“Prav si imel, Tunek Repié.. —Ne mo-
rem..~""

Klecnila je med trsjem navzdol.

Zaradi odloditve, ki se je porodila iz nemo-
& spri¢o laénih otrok, se ji je zdelo. da se ji
noge pogrezajo do kolen v zemljo, vso prepo-
jeno z njeno in Bolfenkovo ljubeznijo. Bilo
i je, kot da z lastnimi nogami stopa prav v
sredo razholelega ‘srea.

Gorice! Dale so ji Bolfenkovo ljubezen, da-
le so ji otroke, zaradi katerih naj sedaj ve-
#ejo Prprekovo Tilo na &loveka, ki ga ni lju-
bila... Gorice! Srce In bit gori¢ancev! V njih
bi Tila morala prefivljati najlepie trenutke
svojega Zivljenja., Qooo...

V prvi grabici jo je podzavestna, neodjenj-
ljiva sila vrgla na kolena, da je poljubila
zemljo, ki se je napajala z opojem rose po-
letne noéi, Srce ji je drhtelo prav na robu
vrotiénih ustnie, da so ji zobje zasklepetali.

Razpela je roke in naslonila &elo na hlad-
no zemljo. Bilo ji je, kot da prav iz srea
zemlje pronica v njeno zavest nikoli pozablje-
na sladkost na tem mestu spodetega prvega
sadu njenega materinstva...

Iz vuzmétinskih lesov je komaj sli¥no od-
meval slav@ev napev poletne noéi. Dalje pro-
ti Kogu so se pogovarjali nemirni psi, da je
njih bevskanje plalo med grabami in se iz-
gubljalo v neslinost vsemirja. Pod trsjem so

trzali €irléki, kot da se nesteti nevidni pritli-
kavei kliéejo na korazjo,
Prprekova Tila je prav zaradi tega doZive-

. la grozo svoje nemoéi 5e huje. In vendar so

s¢ n,ene misli izgubljale vedno bolj v lepoto
spominoy. Med njimi so stall kot mejniki Va-
nek, Tjafek, Japee, Zalika in Vineek...

“Sedaj pa je Vanek Ze ukradel pri Volaju
kruh...”

Prprekovo Tilo je zagrabilo za grlo. Mesa-
nica lepih misli, ki so prihajale iz te zemlje,
se je zagrizeno borila z neodjenjljivostjo nje-
ne odloditve, V otitkih razbolelega srca se je
porajalo kot prosnja za odpu¥fanje:

“Laéni so,.. Laéni.. —Jaz pa ne morem...”

Z grozo je spoznala, da pred minule prete-
klostjo stoji brez moéi... “Kaj bodo sicer jed-
L.

Ta misel se ji je zarila v glavo in neusmi-
ljenc odrinila vse ono, za kar se je kréevito
oprijemalo njeno srce,

Zagnala se je navzdol po goricah, da so
se ji janke lovile za trsje. Vse v njej jo je
sililo, da izvrii hitro, kar mora izvrEiti.

Tekla je skozi gozd v vuzmetinsko grabo
in se zacopljena zarila v reber Kajzarja. Hi-
tela je kar naravnost skozi TomaZidev mla-
doles. Sova, ki je skovikala nekje na osamlje-
nem boroveu, se je prestradila in se neslifno
preselila v gostoto zvezdne nodi,

Prprekova Tila je tekla k Repléevemu Tu-
neku... K Repievemu Tuneku.,..

Prprekova Tila je bila lepa Zena in je ime-
la krepke, Zilave ude. Mnogo jih je bilo, ki so
jo hoteli imeti pod svojo streho, ko je ona
izbrala Prprekovega Bolfenka. Tudi Repidev
Tunek. . y

“Repiéev Tunek me je hotel... Sedaj naj
me ima, da bodo tudi Bolfenkovi otroei si-
- PR

Ko je Bolfenka zmeékalo drevo, je Tila o-
puzila, da jo je navzlic petorici majhnih o-
trok Se vedno mmogo mofkih, ki so bili sami,
hetelo imeti za gospodinjo in Zeno. Njene
krepke roke so hoteli imeti za gospodinjo,
njeno lepoto za Zeno... To je Repifevega Tu-
neka kmalu po Bolfenkovi smrti zapeljalo, da
se ji je ponudil in obZaloval one besede, Tila
pa ga ni hotela. Prav posebej njega ni ho-
tela. ..

Sedaj je Prprekova Tila &la naravnost k
njemu, da se mu da sama od sébe. Da bi bili
Bolfenkovi otroei siti. ..
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Prav misel na otroke, spri¢o katerih je tu-
di njena drgetajoéa ljubezen do mrtvega Bol-
fenka bila brez moéi, jo je take naglo podila
na vrh Kajzarja. Krilila je z rokam! pred se-
boj, kot da si hode na silo utreti pot skozi
goséavo razganjajoéih, bole¢ih obéutkov...

Ko je &la proti vrhu KajZarija, so nekje ob
klancu peli otroci, ki so bili sitl in jim zaradi
tega ni bilo treba iti zgodaj spat. Bilo ji je,
kot da ji ti otroci vpijejo v skeledo razbole-
lost srea, da bi tudi njeni otroci lahko nekoé
zopet tako peli...

Potlej se ji je zdelo, da jo je Bolfenk na-
rahlo objel okoli pasu in ji zafepetal &isto od
blizu na uho tiste mehke besede, ki so vzbu-
jale v njej drgetajoéo voljnost...

Zagrabila se je za glavo, ki jo je zabolela
zaradi prerivanja vrodiénih misli.

“Jezus, kaj delam? — Kaj bo Bolfenk re-
kel?"

Tako Zivo je ¢éutila Bolfenkovo bliZino, da
se je prestradila svojega sklepa kot ostudne-
ge greha...

Potem so prl Pajnku nekje v vrhu otroci
zajokali, Zdelo se ji je, da je noé sem od
Vrabloviéaka prinesla krik njenih otrok, ki
jih je lakota zdramila na leZi&éih, kamor jih
je polozila...

Sedaj Prprekova Tila nl mogla misliti na
ni¢ veé., Kot da jo glad otrok sam potiska
naprej, se je zdrsala s sepa v klanee, da bi
potrkala na Repifeva wrata in rekla:

“Prav si imel, Tunek... Ne morem veé...
Tu me ima$, ko si me Zelel... Dobra Zena ti
bom, ko... ko si me Ze hotel imeti,..”

Tako si je Prprekova Tila namislila, ko je
gla po klancu, preko katerega so drevesa ob
strani z meseéno srebrnino stkala zamotane
sence.

Tila zares ni mogla. Pet otrok in gorice...
Preveé za eno samo Zensko, pa ¢epray je to
Prpreckova Tila, ki je zalegla za dva dedca,
¢e je zamahnila z motiko.

““Ce bi se goric na nek naéin radila? — Po-
tem bi lahko #la vsak dan v tdbrh in otrokom
zaslufila za kruh...”

Do Repi¢evih vrat je bilo le %e nekaj kora-
kov.

“Ne goric! — — Moj Bog, tam je poseja-
na najna sreéa; kajne, Bolfenk? .— Kako

bom sicer prestajala...? — —7
V oknih Repievega Tuneka je Zdela noé.—

Prprekova Tila' je nasilno uduiila vse mi-
sh.

Kar preskoéila je &ez stopnice do Repide-
vih vrat in pritisnila na kljuko. — Dveri se
niso udale.., — —

Iz miklavievske dnike je zaplalo petje fan-
tov, ki so se zbirali pred vasovanjem. Od
Tloviéaka je odjeknil vrisk in zatrepetal pre-
ko goric.

Prprekova Tila ge je naslonila s hrbtom
na Repediva vrata in prisluhnila pesmi. no&
nad goricami.

Potlej se je stresla, kot da jo je mnevidni
bi¢ oplazil poéez po hrbtu,

“Kaj delam tu? — Da dam Repifevemu
Tuneku to, kar jo bilo samo Bolferko-
vo...2”

Kar padla je nazaj s stopniec in se spusti-
la v klanee.

Rdelica ji je zalila obraz. Zdelo se ji /je,
da ji drevesa s &rnimi sencami udarjajo v
sredo srea.

“Prefustnica...”

Prifela se je za glavo, kot da si hole za-
masiti uieca... — Da bi ne slifala strasne
cbeodbe, ki jo je vpila za njo gluba not iz
tiso¢ pofastnih sene...

“Moj Bog, kaj delam...? —
lam?”

Vsa moé jl je splahnela iz drgetajodih u-
dov. Klecala je nazaj v vuzmétinsko grabo,
Med skovikanjem sov in piskom &ukov je tek-
la skozi TomaZiéev mladoles,

Ko je pritekla na veliko eesto, je obstala.

Na kraju Vrabloviéaka so v svetli meseéi-
ni medlo Zarele njene gorice... — Njene go-
rice... — f

Z dlanjo si je zatisnila odi, da ji podoba
speéih goric ne bi pregnala novega sklepa...
Zaradi otrok.., '

ez leta bom gorice spet re¥ila, da jih bo-
do Bolfenkovi fantje orali... — Sebe pa ne
dem... — Bolfenk, ne dam. Ker ne dam!”

Kot v potrdilo njenega sklepa so fantje
privriskali na vrh Vrablovi¢aka. Kot da jib
vodi Prprekov Bolfenk Tili pod okno...

Prprekovi Till je odleglo.

8o tisto noé je s TomaZidem, ki je bil do-
ber in pameten é&lovek, uredila tako, da mu
je prepustila goriee, dokler vsaj Vanek toli-
ko ne odraste, da jih bosta lahko obdelovala.
Vedela je, da bodo poslej otroel siti. TomaZi&
je povrhu vzel 3¢ Vaneka za pastirja in Za-
Iiko, da bi pazila na piZfeta in odganjala vra-
pe, &e bi jih hotele krasti... —

Kaj de-

o P



Iv.
~ Prprzkova Tila je hodila v tdbrh.
_ Otroel so bili zopet siti.
~ Zadovoljnost je v ude in obraz Prprekove
Tile zopet vtisnila mikavnost minulih let.
~ Bila je prepri¢ana, da je Bolfenkov spomin
chranila éist, in bila tega na moé vesela,

Povsod so je bili veseli, &2 je prifla na de-
lo, in radi so ji prilagali kaj na vrh za otro-
ke.
Svoja Zenskosti, ki je navzlic peterim otro-
kom izzivals mofke, ni mogla zatajiti. Pr-
prekova Tila je vedela, da nje zaradi tega ne
zadzne nobena krivda, in je bila mirna.

Ce so po opravljenem delu teaki noreli
in se sezuvali, so se fantini prav posebej u-
pikovali v Prprekovo Tilo, ki jih je z zdravi-
mi, moénim! udi premetavala kot vrede. To
je fantine le Se bolj drazilo; Prprekovi Tili
pa #kodovalo na dobrem imenu, da so jo
vrhovljanske babe zadele vladiti po jezikih.

Prprekova Tila si iz tega ni delala skrbi.

“Jim Ze pokaZfem... vsem... — Otroci ni-
8o laéni in tudi druge Zelje se babam ne bo-
do izpolnile. — Ne bodo se”.

Tila je mislila, da ne gredi protl pokojne-
mu Bolfenku, &e svoje zadovoljstvo preliva v
pesmi, ki jih je grulila kot grlica, ko js oprav-
ljala majhne opravke okoli hrama.

Ko se je v njej neodjenjljivo javljala sla
Zenskosti Se ne izérpane mladosti, se je v le-
pih noéeh zatekala v gorice in v spominih
minule lepote z Bolfenkom hladila razgreta
Sustva,

Na moZitev ni mislila ved, &eprav se ji
je véasih zdelo, da jo sama narava sili, da
dopolni, kar je oni zimski dan smreka v Sta-
ri gori tako neusmiljeno prekinila. Objemala
Je otroke in jih stiskala k sebi, da so stckali.
Tako je dufila slo, ki je vznemirjala njeno
cdloénost, in bila zadovoljna.

Prprekova Tila. ..

Lahko ji ni bilo.

Ce je Prprekova Tila zaradi Bolfenka in
otrok premagala sebe, skritih namenoy mo-
gkih, ki =0 jo srefavali na delu, in zlobe je-
zikov yrhovljangkih bab ni mogla zadriati.

Tega se je Tila zavedala in to jo je vzne-
mirjalo.

Repicev Tunek jo je zalezoval in napenjal
vee sile, da bi se je polastil,

“Ko bi vedel, kako bliza sem mu %e bi-
Is..."
Repiéev Tunek tega seveda ni vedel. Prpre-

kova Tila pa se mu je prav zaradi tega #e
bolj umikala, kar ga je draZilo do pobesnelo-
sti,

“Prekleta baba...”

Nastavljal se ji je na pot in iskal priloz-
nosti, da bi jo ujel. Plazil se je okoli nje
kot priliznjeni pes in ji govoril besede kot
zaljubljeni pastiréek,

Prprekova Tila je vedela, kje je zaletek in
kon:c njcgove zaljubljenosti, in si je dopove-
dovala:

“Nak.,, — Ce zaradi otrok nisem dals,
kar je bilo namenjeno samo Bolfenku., —
zaradi sebe tem manj... — Repi¢ev Tu-
nek...”

R piéevemu Tuneku pa je odgovarjala:

“Otroci ne bodo pomrlf od lakote, Tunek. ..
— Se spomnis, kaj si govoril...,”

S tem ga je draZils, da se je njegova po-
Zeljivost poéasi prelivala v besno jezo.

“Ti Ze pokaZem, baba...”

Prprekova Tila pa se mu je na tihem sme-
jala,.. —

V njnih goricah je bil zakopan zaklad,
kamor je hodila hladit svojo bolelino, kadar
s0 Vv njej nezadrzno burknili spominl in ji
razgibali kri,..

Cez noé¢ so &iricki natkali med vinskimi
goricami drgetajoéo tenéico poletne pesmi
goric. t

Potem so gori¢anc! nasadili klopotce, da
so mleli toploto zraka, ki je ujékal dozoreva-
jefe jagods. Koko¥i so pod poveznjenimi ko-
bi¢ami sluZile svoj zapor, ki se je vlekel od
Velike Made tja v pozno jesen, dokler niso
bile gorice obrane. Pesem &¢inkaveev ge je
izgubila v kriéanju 3Zkorcev, ki so se v ja-
tah preletavali z vrha v vrh in sedali na
remirne jagnjedi.

To je bil éas Tilinih sanj.

Zatckala se je v gorice In radunala, koli-
ko krat bodo jagode 3e dozorevale za Toma-
zi¢a, ko. bo Vanek toliko moéan, da bosta
lahko sama skrbela za gorice in Zelodee
ctrok.

To =0 bili trenutki, ko je Prprekcva Tila
cutila blizino Bolfenka tako tesno pri sebi,
da jo je bolela pesem poletne noéi okoli nje,

Izpod vsakega trsa se je dvigal k njej duh
zeml’e, ki =ta jo v onih lepih letih posvetila
Tila in Bolfenk = svojo =redo, Od te srede
je pila sedaj Tila, da uduii nagon svojega
mladega telesa in ostane samo Bolfenkova...

Preko vrhov je potegnila sapa, da so klo-
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potei kar  zakriéali in presekali polglasno
podrhtevanje pesmi, ki jo je pela poletna nod.

Tila je nastavila obraz in telo sapi, da j!
je drazece hladila ude.

Stala je na grabici in s pogledi boZala sen-
co temnih bregov, ki jih je naslikala na ob-
zorje sled zaSlega sonca. Zvezde so se priz-
gslc na &mem ysemirju in meZikale, kot da
izzivajo zaljubljeme C¢iricke

Prprekova Tila je razprostrla roke in
Sepctala v noé, ki je dihala prijetno sapo:

“Bolfenk. .. — Otroci niso laéni in jsz bom
samo tvoja... — Nalasé... Kar sem hotela
imeti tooe. -

Bilo ji je, da bi ub tej ngotovitvi
prsi in zakricala kot zadoveljma ptiea... —

V sredi lepih misli je otrpnila... Ledena
zona se je blizkoma apustila po njcn'cm tele-
su navzgor, da so0 e ji za hip izbuljile odi, ..

Cutila je, da so jo moéne roke pograbile
za kolena in jo podrle v grabico, kjer je na
travo noé¢ napredla mrzle bisers rose.

Prprekova Tila je zutrepetala. ..

Nasilo je dvignila glave.

Tik nad seboj je zagledala modki obraz, ki
Je iz nedi padal proti njej kot dusljiva mora.
Cutila je, da nanjo lega zoprna, moreéa teza
necesa strasnega,

Z ncegami se je uprla v zemljo in 5 koleni
na veo moé udarila proti zoprni ¢érni senei, ki
j& poéasi, vztrajno legala nanjo, da jo je du-
£ilo.

Srce ji je razbijalo; kot da hode razbiti
pretesne prsi. Grudi so so j1 napenjale. Prsti
rna rckah so ji hoteli otrpniti...

Prprekova Tila je z erozo spoznala:

“Repi¢ev Tunek...

Iz sope¢ih ust, ki so smrdele po Zganici, je
siknilo:

"Tila...” —

Prprekova Tila je hotels iz vse grlice zavpi-
ti. Zdzlo se ji je, da mora krifati. Odpria je
usta, Glasu ni bile iz njih. Senca, ki je lez-
la nanjo, ii je zadufila grlo, Njeno telo =e

si

napela

Je spri€o zoprnosti, ki je odvzemalo moéi.
drgetajoée upiralo tezi nad =eboj,
“Bo — o — olfenk....” je z muko zaZepe-

tala v drgetajoéem strahu, kot da samo ne-
bo roti za pomoé.

Vrodi obraz se ji je blizal vedno boli. €u-
tila je bliZino smrdeéih nstnie tako blizu nad
svojimi, da jo je zabelelo.

Z:x hip se je Prprekovi Tili zdelo, da izgub-
lia zavest. Oblezala je kot premagana... —

Vince z gore bo grelo sree.

Prprekova Tila je zacutila, da je blizu ne-
kaj groznega, kar ji je nagnalo v glavo za-
vest in v roke mod,

Zdelo se ji je, kot da se je Bolfenk obrnil
«d njo, si s pestmi zadelal odi in zajokal. .,

Tilo je objel vsemoéen obup,

Cez vrhe je potegnila mocnejéa sapa.

“Tiiiiiiiila. .."” je zatulilo skozi no&, dokler
s¢ ni ujelo v vetrnieah klopoteev, ki so za-
kriéali:

“Ti prokleta... ti prokleta... ti prokle-
B ;

Potlej je videla, da se je v neskonénosti
utrgala zvezda in v velikem lcku padla za
érno pregrado, ki jo je nevihta podila izza Go-
mile. Nebo je zaZarelo, Blisk ja siknil sloj
svetlobe Tili prav v obraz, da se je za hip
vosvetilo lice Repiéevega Tuneka. Bil je ob-
raz sopece posasti,

Sam Bog je dvignil nekje za Gomilo svoj
mogeéni glas in zagrmel v nemirno noé nad
gericami.

Prprekovi Tili se je zdelo, da wvze doli do
ivaréica ra Drave odmeva:

“Otrrrroooooei. . ."

Groza je Tili povrnila moéi. Osvobodila si
je roke, Prerila jih je ob telesu do vratu.
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Razklenila je prate in trepetajoée tipala
proti grlu Repidevega Tuneka. Ko je zaduti-
la pod prsti zoprno, vrodo, potno koo, so se
ji prsti naglo, kréevito stisnili...

Prprekova Tila je stiskala, stiskala do o-
nemoglosti.

Podzavestno je &utila, kako se ji nohti in
élenki zajedajo v ostudno gmoto. Stiskala je
vedno huje, vedno strastneje, z morilsko
besnostjo. ..

V ustih nad njo je zagrgralo...

Tunekove roke so jo kréevito prijele za lak-
ti. SkuSale so stisniti; pa jim je moé naglo
plahnela. .. —

Prprekova Tila ni mogla popustm V prste
se ji je zagrizel drazedi kré.

Tunekova glava poleg njenega obraza je
omahnila, Iz ust je pisknilo, zagrgrale...

Tila je éutila, da je v telesu nad njo kole-
nil obupfi napon dufede se zveri. Ona pa je
Se vedno stiskala...

Repidéey Tunek je zabreal kot zadavljeno
maée... Ohlapno se je zvalil na stran in ob-
lezal v grabici. Iz ust se mu je %#e enkrat zvil
tenek, piskajoéi sik..

Tila se je dvignila.

Dolgi blisk je prerezal nebo in se ujel v
Tunckovih na Siroko odprtih ustih, da je Ti-
le stresla gnusna zona... —

Prprekova Tila je bezala v no¢, kakrina je
bila...

Razku#trana in z napol potrgano obleko je
bezala naravnost proti nevihti, ki ji je
vrgla v obraz pest ledenih kapelj.

Pri kriZu na vrhu Vrablovi&aka ji je za-
stavil pot slepljivi blisk. Kot da je res sam
KriZanec zakriéal s svetega lesa med jagne-
di, je zagrmelo nad goricami.

“Otrrrrrroocooei. .. —"

Vihar je pripodil érne oblake nad Vrablov-
i¢ak in zlil iz njih mrzel de na vrhove pod
njimi.

Prprekova Tila je padla na kolena in obje-
la kriZ, s katerega se je cedila voda.

“Krizani, Krizani... — Kaj sem storila?
— Umorila sem é&loveka... — Krifani... —
Kri#ani...”

Jagnedi 30 se s=lo¢ile pod udarci nevihte.
Klopotee je veter gonil, da =o rezgetali kot
pobesneli Zrebei in stokali, dokler jih ni po-
metal s §éGpov, da so poloml)eni gtihnili na
razmodeni zemljl. ..

Prprekova Tila se je driala kriZa, kot da

jo hole vihar zares odmesti v zrak. Rotila je
Boga nad seboj:

“Zaradi otrok... —— Zaradi pokojnega Bol-
fenka... — Dal =i nama jih za ljubezen, Kri-
Zani Nazarenec... — Tunek pa je zalil otro-
ke in mene in najino sreo... Saj ves, Je-
zus...”

Dez ji je bil v obraz in ji zlival cele cur-
ke vode za vrat, da ji je zoprno gomazelo
po razgretem telesu...

Prprekovi Tili je bilo, da bi KriZanca nad
z¢boj prosila za smrt.

Pa je zopet odgovorilo iz razbesnelih vi-
zav: *

“Otrrrrrooooooci. . ."

Prprekova Tila se je zavedla.

“Ni moj greh...'

In kot da ji je besnenje viharja ¢éez vrhe
pritrjevalo:

“Niiiii...”

Dvignila ze je.

Ozrla se je Se enkrat na Boga nad seboj
na kriZu. Vihar jo je zanihal in sam obrnil
proti kraju Vrabloviéaka, — — —

V kuédi s0 se prestradeni Japee, Tjasek in
Vineek tidéali v klopéié v kotu postelje in iz
veze grlice kriéali:

“Masamasa...”

Tila je obstala pred njlmi in 2z izbuljeni-
mi ofmi strmela v njihove obraze, ki so jih
lizali odhajajoéi bliski.

Padla je k njim na kolena in jih objela.
Kot da jih stiska poslednjikrat. ..

“Jutri me bodo Ze Zandarji peljali...— —
Jezus, Jezus, kaj bo sedaj z vami? — — —
Kaj sem storila...?”

Potem se ji je v spomin zag'rizel gnus gre-
ha, ki je v goricah lezel nanjo. .

“In na kraju boste kljub vsemu laéni

Ta zavest jo je dudila do obupa.., — Sa-
mo ponavljala je:

“Bolfenk... — Bolfenk...”

Nezadrina bridkost ji je Iz globine srea
érpala vrode solze, ki so ji skeleée drle pre-
ko vro¢iénih lie.

Prehitevajoéa se zmednjava dogodkov, spo-
minov in obéutkov se je lovila v odsevih od-
ha‘ajoée nevihte,

Zmuéenost je Prprekovi Tili lepila na ve--
ke zaspanee, da se je v objemu otrok zrusi-
Ia na leZidde... — —

*.

Od takrat se je podilo &ez gorice e mmno-

go neviht. Kril med jagnadi na vrh Vrablo-



3¢aka so nagnile éisto na stran. Za onimi, ki
jih je nevihta pometala tisto nof, so vetrovi
razpihali se mnogo klopoteev...

Gorice poganjajo, zelerijo, evetejo, rodijo.
Nad Vrablovitakom se wvrstijo sprotoletja,
jeseni in zime, Véasih gorice obrodijo bogato.
Véasih ujme poirejo nastavek. Kaksna je pac
volja boZja.

Prprekovi &ehi so takdni, da se jih tri fa-
re bojijo. %

Niso pomrli od gladu. ;

Vanek je Volaju Ze sto krat odsluzil tisti
kolaé& kruha. Volajevemu Stefeku se zdi, da ni
nobeno delo prav opravljeno, ¢e ne pomaga
Prprekov Vanek. Vrhovljanske babe znajo ce-
lo povedati, da Volajeva Cilika meée oéi po
Prprekovem Vaneku. Koliko je na tem resni-
ce, se bo Ze Se iskazalo...

Japee sicer ni divankar, kakor je kanil z
njim pokojni Prprekov Bolfenk. Tjasek tudi
ni ckusil Borkove kneftre, ker je kmalu mo-
ral trdo delati v goricah. Zato pa je najmlaj-
3i Vincek v golah, o ¢emer tudi Prprekov
Bolfenk nikoli ni sanjal. VzdrZujejo ga go-
spod Zupnik; pomagsjo pa Jjim starej&i bra-

tje, ki pridno gluzijo denar. Zalika se v pred-
pustu pré kani moZiti nekam v bolfeniko fa-
0.

Prprekovi éehi imajo svojo mater zelo ra-
di. Povsod se ponafajo z njo, kako jih je po
ofini smrti iz jané¢ic skopala. — Ponosni so
Prprekovi ¢ehi na svojo mater. Tri fare ji
zavidajo za takfne sinove...

Kaj jn kako se je zgodilo tisto viharno noé
v grabici njenih goric na kraju Vrabloviéa-
ka, ni zvedel nikdar nihce.

Prprekove Tile niso Zandarji vodili v. za-

POT. -«
Ko je burja nalila Repievemu Tuneku za-
dosti vode v zevajoéa usta, se je streznil in
zavedel. Potlej ze je hotel obesiti vsled sra-
mu. Nekaj ¢asa se je skrival pred ljudmi,
potlej pa je odSel nekam v svet, da vrhov-
lianci niso ve¢ zvedeli zanj...

Prprekova Tila tudi nikomur ni pripovedo-
vala, kakino grozo je preZivljala tisto noé...

NajlepSe pa je Prprekovi Tili, kadar jo nje-
ni ¢ehi peljejo pod roke v vrh Vrabloviéaka
in ji zapojejo tako glasno, da klopotee prev-
pijejo... =— —

Klopotee, zvon prleskih goric.

.



Stoletnica rojstva pisatelja Dr.

1850—3.XII. — 1950

V Moravéah se je pred sto leti — na-
tanéno peideset let po Presernu! — ro-
dil bcgatemu kmetu pizatelj dr. Fran
Detela, profeser, ravnatej v Novem
mestu in pozneje vpokojenec v Ljub-
Ij ni, kier je umrl 11. ju.. 1926 za sle-
pifem na stanovanju v Skofijski hisi
pri svetem Petru, v katero se iz po nje-
govi smrii vse.il pisatelj Narte Veliko-
nja.

Detela je bil tovaris Tavéarjev in
vrstnik Kerznikov, ki mu je tudi popra-
vavil njegovo prvo povest “Malo zivlje-
nje”, i.3 0 v “Zvonu”, pczneje pa je po-
stal ves “dominzvefovec” in Mohorjan
ter eden najbelj branih slovenskih ljud-
skih ri atel ‘ev. Naj se zdaj nb stoletni-
ci rejstva vsak sp-mni povesti izpod
nj govega perosa, ki jih je bral v svo-
ji mladosti: Malo Zivljenje, Veliki grof,
Trojka, Priha’'aé, Svetloba in senca,
* Mujski promet, TakSni o itd. in njego-
ve uvodne povesti v Dom in svetu: So-
folei, Dela in denar, Spominska ploséa
i. t. d, i. t. d. do zadnje njegove “Vest
in zakon”, s katero je 7e nakazal vdor
razvratnega kemunizma v domovino.
Njegove igrice Uéenjak, Begunka, Dob-
rodelnost, Dobrodufni ljude itd. co ile
¢ez nafe ljudsk> odre, pa tudi v Narod-
no gledalid¢e (Udenjak).

Bil je resni¢ni katoliski ljudski pisa-
teli v rajlepSem in najboljsem pomenu
besede, sodelavec Dom in sveta, Moho-
rjeve druzbe, kjer so pred vojsko zaceli
izka‘ati tudi njegovi Zbrani spisi, ki ga
postavljajo na pravo mesto v nasi lite-
rarni zgedovini.

Ob stol-tnici se ga spominja sloven-
ska emigracija — med katero je tudi
niegov sin — kot enega tistih sloven-
skih kulturnih delavecev, ki je zraztel
resniéns iz naroca in pisal na narod. In
ta ga je ponesel tudi za morje in ocean
in v nievovih podobah preteklosti vidi
podobe nasih dni.

Fr. Detela

Takole je opisal Deteia dobo prve krive
vere v sredi XVI. st. med Slovenci:

“Pozdravili so jo radostno vsi, katerim je
bila katolifka odveé, ki =o se steli zaradi te-
ga za kaj imenitnejfega in boljfega in zrli
z ofabnim milovanjem na verno ‘nerazsodno’
naso. A sprefeli so jo iz prepridanja tudi
premnogi tesnosréni poidtenjeki, ki so zara-
4 nevrednih vernikoy zavrgli po napaénem
sklepanju pravo vero, kakor sklepa dandancs
preprost &lovek, da so zakoni slabi, fe vidi,
da te ne izpolnjujejo, ali da se izpolnjuizjo
nemarno. Med temi je bilo mnogo duhcvni-
k~v, ki 20 zakrivili z odpadom veliko pohuj-
Zanja. Na&li pa so takoj mogoérih zadEitni-
kov med najvplivnei§imi posvetnimi veljaki,
ki nizo vpradali. kakien da je odnadnik, in
zakai da je odpadel; samo da je zadel na-
pada*i in sremotiti vero in Cerkev, ki ga jo
vzgoii'a v niegovem rarodju, so ga zaleli
hvel'ti, braniti in podpirati. Odmev te sla-
ve zveri Se¢ dandanes po mnogih udesih.

Poglovarii slovenekih deZel so se pad ustav-
liati mnovotarjenju; a rok niso imeli prostih:
od severa jih je pritiskalo unorno protestant-
sko g'banie od iura grozni turiki meé, ki je
zmagoval po ogrskih, hrvafkih in slovenskik



pokrajinah. Tako je pretilo od ene strani
protestanstvo, od druge mohamedanstvo vzeti
slovenskemu ljudstvu, kar je éloveku najdra-
Zje: vero, svobodo in blagostanje”.

"“Dolenjec je bil pa¢ romantik v tistih éa-
sih. Vedno je bil v nevarnosti, da pridere Tu-
rek in pograbi in poige, kar so bile s tezkim
truadom pridobile pridne roke, da pobije ali od-
vede v groznmo suZnost, kar bi mu prilo do
Zivega. Vznemirjale so ga vrhu tega e iz-
misljene vesti, katere so raznasali popotni-
ki in trgovei in katere je v svojem strahu
tem zvesteje poslu3al in tem rajii verjel, ¢im
groznejie in neverjetnejée so bile".

“...jemljejo nam, kar imamo; in &e brani-
mo svojo Losest, krice, da jih preganjamo in
od vseh strani se nam klie, da mir, mir,
mirl...”

.

“...mi se bojujemo za svobodo vesti, za
svobodo misljenja, za svobodo vere!...”

“In v imenu svobode napadate in prega-
rjate tiste ki so drugega miSljenja in dru-
ge vere; v imenu svobode se je katoliiki Cer-
kvi vzelo skoraj vse, kar so ji bili podarili
katolifki predniki... kjer imate veéino, se ne
ori ate na manjino; kjer ste v manjini, kri-
éite o zatiranju; &e se vam vefina ne ukloni.
Vi naradate, mi se branimo;a 4a se branimo,
to vas jezi in zato nas toZite po pismih in
knjigah in zborih...”

."Ce so drugi pogummi za slabo reé, za
krivo vero, tem pogumnej& moramo biti mi
za pravico in resnico!”
Detela v povesti “Takdni so!”
leta 1921
natanéno dvajset let pred ponovitvijo
istih razmer v na%i domovini!

DETELA GOVORI

“Zabavljanje, &e ne leti nanj, posluia sle-
herni rad™:

Kakor trenotje je ¢loveiko zivljenje, in ie
to kratko ¢asne sreée mam zagreni slavohlep-
nest; tako se odrekamo &asne srede in zaigra-
mo éesto tudi veéno... Dostojanstvo so paé
bremena, katera malokdo odlozi rad, bodijsi
vaiki zupan, bodisi vladar na prestolu, naj ie
tako hrope pod njimi.

BELE SANJE

Moje Zile

so razpete strune na godalu,
rose na drvedem valu

so mi &elo omodéile.

Bele sanje,

ki med strunami drhte,
so pripete na srce,
Morja valovanje

Divie ptice

so s perotmi me zakrile,
pred poZarom sonca skrile
so mi lice.

Blesk oéi
staplja se z neba sinjino,
misli reZejo kot vino. ..

Dom gori. Igor

“Takine ste Zenske: zdaj se smejete, zdaj
joéete; zdaj ljulile, zdaj sovraZite; samo ne
mirujete nikoli.,”

* Slaba stran se hitreje pokaze, nego dobra;
napak% so uéimo tudi brez uéitelja, doéim na-
sprotujemo dokremu, naj se #e tako priporo-
éa; in kadar potegne pomladni veter in izva-
bi iz zemlje mlado zelenje, rase hitro in bo-
hetno med Zitom plevel, ki zamori zZlahtno
rastlinje, ako se ne poruje v pravem &asu'.

“;%e vam smem kaj svetovati: opominjeva-
nje kar ob kratkem; tega se &lovek hitro na-
velica; zabavljajle pa, kar se da! Saj veste,
kakien je svet: pod kozo smo_ vsi krvavi;
kdor pa zabavlja, tega imamo za boljsega”!

Najmileje nas dirnejo one napake bliz-
njega, ki jih imamo sami.

“Prva misel je vselej ali najboljia ali naj-
slabia, ker jo vdahnas ali Bog ali hudié; &lo-
vek pa pridene potem svoje slabosti, da na-
stane zmes dobrega in slabega”.

Mili Bog, razsvetli voditelie, da obrnejo na
prave pot narode, ki z zavezanimi oémi in
zamasenimi uiesi dero proti prepadu!



NASA KULTURNA PRETEKLOST
V SVETLOBI OBLETNIC (IL.)

Lani smo stopali od ene vidne zareze v ¢a-
su do druge in opazovali, kaj je iz njih spo
mina vrednega in nove vrednote porajajo-
doga pognalo; letos pa zberimo to, na kar
petdesetice in stotice kaZejo, po sorodstvu
misli in dela. Tako se bomo 1.) poklonili Sti-
rim cerkvenim knezom, 2.) spoznali nekaj
najvaZnejiih sadov slov. pravne vede, 3.)
preleteli nekaj poglavij iz zgodovine naSe be-
sede in 4.) konéno poklonili priznanje neka-
terim nadim umetnikom.

I. &tirih slovenskih cerkvenih knezov se
spominjamo letos: stopetdesetletnice rojstva
prvega mariborskega 3kofa Antona - Martina
Slomika, ter treh stoletnic mariborskega
fkofa Mihaela Napotnika, krikega skofa An-
tona Mahniéa in ljubljanskega 3kofa Antona
Bonaventure Jeglica. Tu naj bodo zamo za-
znamovani, kajti od treh med temi govorimo
v posebnem ¢&lanku.

II. Sto let je letos od prevoda avstrijskega
obénega driavnega zakoniku v nad jezik.
Spominjamo se ob tem na drobee pravne vse-
bine med prvimi spomeniki slovenidine — 400
let teée n. pr. od postanka “kranjskega roko-
pisa"; to so Stirje priseZni obrazei za sod-
nike in prife, obéinske svetnike in me&éane—
na prvi prevod celotnega zakona (rokopis
Andreja Recla, "farmoitra na Raki” iz 1.
1582; vinogradski zakon), na prevode raznih
razglasov, posebno pod Marijo Terezijo in
pod Francozi. Preatava ODZ-a pa je bila ve-
likansko delo, ki ga je zahteval é&as. Zadel
ga je lani omenjeni A nton Ma -
gon, konéal pa Ze julija 1850 Jo-
zef Krajne. Ta moz je poleg Tomaza Dolina-
rja, ki je bil med sestavljalei obénega driav-
ljanskega zakonika in glavni korektor tiska
1.1811, najuglednejii slovenski pravnik. Za
Zivljenja sicer ni izfla kaka vedja stvar, po
smrti pa so izdali njegovo mogoéno delo:
Sistem avstrijskega sploinega zasebnega
prava (v nemi&ini), prvo svoje vrste, izilo po
prvi izdaji 1885 fe veékrat. — Krajnc je bil
med najvidneji@imi slovenskimi zastopniki v
avstrijskem driavnem zboru 1.1848 in 1849.
Potem je v Gradeu nadaljeval slovenska pre-
davanja iz ecivilnega prava, ki jih je zagel
Maigon v Ljubljani. Odpovedal se je konee

1853, bil nato 16 let profesor prava na a-
kademiji v Sibinju na Sedmograikem, koné-
no pa na prafki univerzi. Umrl je 54 let star
v Pragi leta 1875.

Ta obletnica smrti je rojstno leto treh prav-
rikov — stebrov ljubljanske univerze, a da-
nes Ze pokojnih: Gregorja Kreka, Radoslava
Kuseja, in Metoda Deolenca. Prvi je bil pro-
fesor rimskega in drZavljanskega prava in
élan raznih zakonodajnih svetov. Njegovi so
bili naérti zemljisko-knjiZnih zakonov, splos-
nega dela obénega drZavljanskega zakoni-
ka; o vidovdanski ustavi je napisal temeljno
razpravo (v nemééini). V nasi kulturi je za-
pustil se sledove v knjiZevnosti, predvsem pa
v glasbi, .

Kudej je bil strokovnjak za cerkveno pra-
vo. -Z¢ 33 leten je zaslovel s temeljitim de-
lom o Jozefu IL in cerkveni ustavi v Notr.
Avstriji, kot profesor v Ljubljani pa je izdal
uébenik Cerkvenega prava.

Kazensko pravo in kazenski pravni red je
bilo pa podro¢je Metoda Dolenca, enega naj-
bolj plodovitih pravnih piscev. Od manjsih
stvari omenimo razprave v Casu 1923: Kri-
minalni proces zoper Jezusa Krista v luéi no-
vejiih pravnozgodovinskih raziskavanj. Glav-
no delo pa je Dusanov zakonik. Se veé je na-
pisal iz slovenske pravne zgodovine, med
drugim cbseini “‘priroénik”: Pravna zgodovi-
na slovenskega ozemlja. Tudi v knjiZevnosti
se je poskusil,

ITI. Pogled iz 1.1950 na Zivljenje slovenske
besede ostrmi ob njegovem razevetu v pesni-
gko lepoto — 3. decembra 1800 je rojstni
dan njenega mojstra —, od tod pa preleti
na oba kraja: na njen prvi vojav v pismen-
kah pred devetsto in petdesetimi leti, pa na
pisatelja, ki “hrom je bil, naglufen”, tedaj
pa, pred petimi leti “ves zravnan, kot da sto-
ji pred pukami ob zidu” — Velikonja pred
morilei Slovencev in unifevalei naSe kulture.

Presernovega rojstva so se pred petdese-
timi leti spominjali na prireditvah v Gradeu,
na Dunaju, v Pragi, v Sarajevn, v Trstu.
Ljubjana je dala govoriti F. Leveu o razvoju
slovenske knjiZevnosti, nabirala denar za
spomenik in izdala PreSernov album. Lani je
pesnika za stoletnico smrti obladila v rdede
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in tudi letos ga vsaj od uradne strani ne éa-
ka boljfega. Nam, ki “prosti si vol'mo vero in
postave”, ne gre braniti mrtvegh pesnika —
s komunisti je vsaka debata neumnost —, paé
pa za to, da nam Vrbljanova knjiga mne bo
mrtvo blago: dela velikih duhov so v tem
podobna boZjim, da so za ¢&lovedki razum
neizérpna. Tiste ideje, ki so se v sijaju lepote
zlile v stihe Prefernovih Poezij, so tudi nam
drage: ljubezen do rodu, do svobode, do du-
hovnosti; predvsem pa Zivimo iz ideje Krista.
Tu so izhodiéa za nade delo.

Zraven ‘‘dohtarja” zremo njegovega zve-
stega prijatelje Andreja. Zivljenje mu je naj-
bolj natanéno opisal France sam v prelepi
zdraviei; Tavéar ga je skudal pokazati kot
mladega bogataSa in nesreénega snubca
“steklene princese”, Trdina pa pripoveduje o
njem kot bolehnem, demokratskem prezes-
kem gospodu. V nafem slovstvu je ostala nje-
gova zbirka narodnih pesni, predvsem pa nje-
govo neumorno zaloZnifko delo in prizade-
vanje za slovenszki éasnik — oboje v zadnjem
letu Zivljenja. Izdal je Linhartovega Matié-
ka (v bohoriici in gajici), svoj prevod Gar-
rickovega Varuha in Vodnikove pesmi. V bo-
ju za Easnik pa se je ravno pripravljal, da
gre osebno k cesarju, ko ga je na godovni
dan zadela kap.

Iz tega éasa =e nam je spomniti S5e na Pre-
—

Zernovega sofolca Joiefa Burgarja, navdude-
nega meteldi¢arja, prevajalca K. Schmida in
na podjetnega tiskarja ter zaloinika Jozefa
Blaznika (pratikal). £

Leoto po Prefernovi smrti smo dobili, za kar
so se za Ciglerjem in tovarisi trudili Kordes,
Blaznik in Smole: knjizevni &asnik (Novice
so bile v zafetku paé predvsem res “kmetij-
ske in rokodelske”.). Ustdnovitelj Slovenske
Chele (tednik od januarja do marca 1850 v
Celju), je bil duhovnik, tedaj pomoZni gimna-
z' jeki uéitelj v Celju Josip Drobnié. Program
je obljubljal “‘Gedne pesmi, kratke in podu-
divne pravlice in pripovesti, popise posebno
pomnenja vrednih prigodb in oseb iz sloven-
ske dogodividine, slovstvena razjasnjenja in
kar slovensko jezikoslovje sploh zadeva, fol-
ske redi in vse, kar poZlahnenje &loveskega
duha podpira”. List je ostal 3tajerska zadeva
in ni uspel. Pobudil pa je JaneZi¢a, da je Ze
julija poslal iz Ceclovea v svet Slovensko Bée-
lo in jo vedil 27 Stevilk. Tudi JaneZi¢ je imel
podobno obSiren naért, a veé kot to, kar je
bilo doseZeno, je pomenilo nesebiéno navdu-
genje za slovensko knjiZevnost, ki se je iz
Béele toéilo v srea mladine. Pojavljule so se
dija¥ke “Slavije”, pot do Glasnika je bila od-
pria.

0Od tod pa je Elo na dvoje: ena smer je bila
Dunajski Zvon (80 letnica ustanovitve in 70

Triglay — “nas skalni car”.

SOy



letnica prenehanjs je letos) — Ljubljanski
Zyon, druga je vodila v Dom in svet, ki mu
je ustanovitelj Frangiiek Lampe, umrl pred
50 leti. (O njem je kratko pisal lanski kole-
dar.).

S prve poti je kot zrel moZ, zasluien
vzgojitelj, €lovek, ki je po pravici pridel do
najvisjih mest v svojem podrofju, predel na
drugo prof. dr. Fran Detela. Obdaril je nado
knjiZevnost s povestmi Pegamom in Lamber-
garjem, Trojko, Svetlebo in senco, = komedi-
jo Uéenjak in %e s toliko drugimi spisi., De-
tela je dregocena pisateljska osebnost: mod-
rest jn dobrohotni optimizem, lastnosti, ki
sta sicer tako teZzko naji v nasem slovstvu,
sta se z njim uveljavili in se bosta morali —
prav iz njegovih del — manovo okrepiti.

Iz dominsvetovske usmeritve nam je ome-
niti Se dva duhovnika “slavjanofila” Jozeta
Abrama, prevajalea silnega in opojnega
" Ukrajinca Tarasa Sevfenka ter Ivana Vese-
la - Vesnina, tvorca Ruske antologije in pre-
pesnitelja Psalmov v najraznolikejiih kitié-
nih in verznih oblikah.

Daleé pred temi in daleé pred Prefernom
pa stoje na pergamentnih listih zbornika v
menekovski knjiZniei besede: “Jaz se zagla-
goljo zlodéju i vsem jego délom in vsem je-
go lepoéam... Vérujo, itd...” besede novega
zivljenja, besede,-ki so bile znamenje vsemu
resniéno dobremu in lepemu v slovenski zgo-
dov'ni, besede, ki je v njih izpolnjevanju po-
rok bivanju Slovencev na zemlji in uspeva-
nju nith kultore. Tako so briZinski spomeniki
ohranili najstarejie slovenske odstavke, v
njih pa najvedje misli, ki jih morejo nadalj-
nja stoletja le opisovati in zaljSati, nikoli pa
spremeniti,

In tem mislim je posvetil svoje delo Narte
Velikonja, pisatelj Otrok, Visarskih polen,
Besed, Matere, kulturni in karitativni dela-
vee, mof volje, v svojo slavo obsojen in pobit
od komunistov, a darujoé vso slave Tistemu,
ki Mu edinemu gre, prav po geslu iz prvega
bri7. spomenika “Milostivy BoZe, Tebé poro-
& me t&lo i mo duSo i moja slovesa i me de-
lo i mo voljo ino vero i moj Zivot".

IV. Najpomembnejdi Slovenee — glasbenik
se je rodil ‘pred 400 leti v kraju, ki ga zgo-
dev'narji e niso éisto nedvoumno ugotovili.
Vedino nedolgega Zivljenja je Jakob Petelin
po stari Segi polatinjen v Gallusa — prebil
na Ceikem in Moravskem. Daljdi sluzbi: ka-

pelnik dkofa Pavlovskega v Olomucu, potem
pa voditelj cerkvenega zbora v Pragi. Veéi-
na njzgovih 517 del so zboroveke simadbe za
4, 8. 12, tudi 24 glasov in maSe. Dr. Mantua-
ni takole ocenjuje Gallusa: **... sodi v vrsto
najvcéjih in vodilnih skladateljev in je sa-
mostojen, poljuden ter ii¢e novih potov, no-
vega izraza”,

Poleg tega slavnega sodobnika Palestrine in
0. Lassa spada v pregled Ze med pravniki
navedeni Gregor (Gojmir) Krek, ideolog in
organizator moderne naie glasbe. Njegova
revija Novi akordi (1901—14) so zakladnica
klavirskih in violinskih gkladb, samospevov in
zborov, knjiZevna priloga pa tehtnih é&lankov
in kritik. Kot komponist je K. predvsem go-
jii samospeve, Zbrana dela je objavljal pri
Glasbeni Matici v letih pred smrtjo.

Dvostopetdeset let teée od rojstva Fr. Je-
lovika, enega izmed nag&ih najboljsih slikarjev,
Zivel je najveé v Ljubljani, dasi ga je delo
vodilo na vse konce Slovenije. Slovel je kot
mjster fresk, Poslikal je cerkav sv. Petra v
Liubljani, strop cerkve v Stepanji vasi, zup-
no cerkev v Kamniku, romarske cerkve Za-
lestne Matere bozje na Zalostni gori pri Mo-

. kronogu.

V freskah cerkve na Sladki ogri je za-
pustil lastno pedobo. Mnogo njegovih del se
je pounicilo, za druge spet strokovnjaki ne
morejo z gotovostjo reci, da so njegove. Ved-
no bolehnega umetnika je StiriinSestdesetlet-
nega pobrala smrt sredi dela pri ocetih boso-
nogih avguétineth, Bilo je to-v samostanu v
“kvadri”, ki ji danes nasproti stoji Figovec.

Kot lani smrti se letos spominjamo sto let
rejstva Janeza Subica, romanti¢nega slikarja
prizorov iz cerkvene in svetne zgodovine.

PrevaZen dogodek je bila I slov. umetn.
razstava v Ljubljani, Organiziralo jo je ma-
lo prej ustancvljeno Umetnisko druitvo, ki
mu je bil duga R Jakopié, tajnik Fr. Gove-
kar, blegajnik pa L. Grohar. Z razstavo =0 im-
presionisti (predvsem veliki talenti: Jakopié,
Grohar, Jama) zmagali celo posmehljivo ne-
zanimanj= domovine, tako da se odtlej ni bi-
lo treba slovenskim slikarjen zatekati v svet,
ampak so lahko delali in malo da ne Ziveli
dema. Z druogo razstavo so prisli na dan
1.1902, s tretjo pa, ko so premagali odporno
zaspanost oblasti s tem, da so si sami posta-
vili paviljon v Tiveliju, 1.1809. Odtlej pa le-
to za letom.



Datumi
Okoli 1,1000.

1.1560.

1.1550.
1.1700.

1.1800.

1.1850.

1.1875.

Brizinski spomeniki, prepis dveh
obrazcev spovedj in ene pridi-
ge. Izvirnik more segati Zze v 9.
stoletje. Prva novica o najdbi
je priéla v svet 1.807. En obra-
zec za spoved je izdal Kopitar
1.1822, vse tri spomenike pa-
ruski slavist P. Keppen 1.1827;
nato so izdli Se veckrat. Najno~
vejia in najboljia izdaja je Ra-
movs-Kosova,

Rojen na Kranjskem Jakob Pe-
telin-Galluas.

Kranjski rokopis.
Rojen 4. novembra v
Frane Jeloviek.

Rojen 7. februarja v Idriji Jo-
zef Blaznik.

Rojen 21. marca v Krasnji Jo~
zef Burgar.

Rojen 18, novembra v Ljubljani
Andrej Smole.

Rojen 26. novembra na Slomu
pri Ponikvi Anton Martin Slom-
ick.

Rojen 3. decembra v
France Preseren.

Rojen 29. maja v Begunjah na
Gorenjskem Anton Jeglié.
Rojen 14. julija v Kobdilju
(Zupnija Stanjel) Anton Mah-
nié,

Rojen 20. septembra v Tepanju
pri Konjiecah Mihael Napotnik.
Rojen 3. decembra v Moravéah
Fran Detela.

Rojen v Poljanah v Poljanski
dolini slikar Janez Subic.
Prenchata izhajati mladinski
¢agopis Vedez in politiéni éas-
nik Slovenija, ki je imela velik
smisel tudi za leposlovje. Na
kratko pot pa sta stopila Ljub~
ljanski Casnik in Jadranski
8lavjan,

Prva nafa slovstvena revija je
Slovenska Cbela, druga — bo-
lje nadaljevanje prve — pa
Slovenska Bé:cla.

Rojen 2. februarja v Stanjelu
Joze Abram.

Umrl 22. februarja v Pragi Jo-
Ze Krajne.

Mengsu

Vrbi
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Periénik — Zumeéa mavrieca.

1.1900.

1.1945. Ubit 25.

Rojen 27. junija v Gradeu Gre-
gor Krek. 1

Rojen 21. julija v Libuéah pri
Pliberku Radoslay (Jakob) Ku-
e, s

Rojen 19, decembra na Slapu v
Vipavski dolini Metod Dolene,
I. slovenska umetniskg ragsta”
va v Ljubljani.

Umrl 24. septembra v Ljublja-
ni Frandisek Lampe,

Umrl v Trnovem pri Ilirski
Bistrici dekan Ivan Vesel.
junija v Ljubljani
Narte Velikonja.

Drevije, ki se preveé koSati, rodi malo
sadja ali pa nié. Tako se godi tudi mla-
dini, ki se baha in bogato vede; le ma-
lo ima in malo velja.

Slomsek



Dr. ALOJZ1J ODAR, univ. prof.

RIM JE ZOPET SPREGOVORIL...

Ze veckrat.

V zaletku julija letos je kardinalska kon-
gregacija sv. oficija v Rimu izdala odlok, v
katerem obsoja komunizem. Ni to prvi od-
lok sv. stolice o obsodbi komunizma. Saj po-
znamo na pr. okroZnico Pija XI Divini Re-
demptoris z dne 19. marca 1937. ki izreé-
no govori "o brezboinem komunizmu”, kot
pravi sama v podnaslovu. Kongregacija sv.
oficija pa je Ze 8. julija 1936 svarila pred
tiskom, ki priporoéa sodelovanje s komuni-
sti. Takole pravi: “Ob tej priliki sami kar-
dinali opominjajo vernike, da se varujejo
kakrinihkoli knjig, dnevnikov, revij in osta-
lih spisov, ki priporoéajo — zlasti pod pret-
vezo sodelovanja pri karitativnem delu — so-
delovanje katolianov s pripadniki komuniz-
ma.” Sicer pa je cerkev Ze prej veikrat ob-
sodila komunistiéni nauk; tako n. pr, Ze pa-
pez Pij IX 1. 1846 in papeZ Leon XIII 1. 1878.
Ze nad sto let je torej, kar je sv. stolica ko-
munizem prvi¢ obsedila. Navzlic temu pa je
gornji odlok sv. oficija z dne 1. julija 1949
vzbudil v svetu veliko zanimanja. Ali upra-
viceno?

Zakaj znova.

Vzak ofe in mati vesta, kakor tudi vsakdo
drug, ki ima opravka z veghjanjem, da je
tr:ba otroka in gojenca vedkrat posvariti nred
istimj napakami in ga opozoriti na iste ne-
varnosti. Tako mora delati tudi Cerkev, ki
jeo velika vzgojiteljica narodov za nadnarav-
no Zivljenje. Vzgojitelj svoje opomine po-
navlja, kakor razmere narofajo; opomine
vedno bolj natanéno opredeljuje. Tako tudi
Cerkev.

Zadnji odlok av. oficija o komunizmu po
vsebini ni ves nov, vendar ne moremo redi,
da ne prinafa ni¢ novega.

Bil je potreben iz ve& razlogov. Nekaterim
s¢ je namreé zdelo, da se je sv. stolica med
zadnjo svetovno vojno odmaknila od radikal-
nega staliffa, ki ga je zavzel nasproti brez-
boinemu komunizmu papez Pij XI v znani
okroZnici Divini Redemptoris. Govorili so Ze,
da o bile papefeve besede iz omenjene okroi-
nice, ki =0 prepovedovale kakordnokoli sode-
lovanje 8 komunizmom, nekam prenagljene in

premalo premifljene, in da jih zato ne gre
jemati po érki, Tudi pri nas doma v Slove-
niji so se slidali taki glasovi. Se celo v begun-
stvu se je nekaterim vebujala misel, e mor-
da le nismo jemali besede papeia Pija XI
preveé dobesedno. Slisala se je beseda, da
smo slovenski katoliani preveé ‘‘nadelni” in
radikalni, premalo diplomatidni. Glejte, so
govorili, sedanji papez Pij XII moléi in ne
ponavlja besed svojega prednika... Kakor
da bi moral papez govoriti, kadar bi mi ho-
teli, ali da bi moral vsak papei znova vse
obsoditi, kar je obsodil Ze njegov prednik,
ker bi sicer prejinje obsodbe izgubile veljavo.

Drugi¢ je bil odlok potreben, ker so bili
nekateri #kofje, zlasti v Italiji, zadnja leta
prisiljeni, da so izdajali konkretne obscdbe
kemunizma. Pa so zopet zadeli nekateri take
cdloke napak tolmaéiti; razlikovati so hoteli
nad &kofi: nekaj da jih je proti komunizmu,
drugi pa riso. Pariski nadikof da sprejema
“od komunistov ponujeno roko” severnoitali-
janski skofje pa ne. _

Tretji razlog za odlok pa je bil ta, ker
jo bilo treba na avtoritativen naéin refiti ne-
katera vpradanja, ki so v zvezi s prejinjimi
cbsodbami, komunizma in s sploSnimi cerk-
venopravnimi doloébami.

Odlok sv, oficija je vzbudil, kakor wvemo,
veljko pozornost. Svetovno d&asopisje ga je
prikazovalo na razliéne naline. Tudi razlaga-
ti so ga zaceli razliéno.

Da si bomo na jasnem, kako je prav za
prav & tem odlokom in njegovo vsebino, si v
naslednjem najprej oglejmo njegovo besedilo
nafo pa kratko strokovno razlago.

ODLOK SE GLASI:

“Tej majviiji sv. kongregaciji so bila pred-

lozena naslednja vpraianja:

1. ali je dovoljeno vpisati se v komuni-
sti¢ne stranke ali jih podpirati;

2. ali je dovoljeno izdajati, #jriti ali bra-
ti knjige, revije, liste ali letake, ki pod-
pirajo komunistiéni nauk ali delovanje
komunistov, in ali je dovoljeno pisati
vanje;
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3. ali se morejo pripustiti k sv. zakra-
mentom verniki, ki so zavestno in svo-
svobodno izvriili dejanja, ki se omenja-
jo pod it. 1 in 2;

4. ali zapadejo verniki, ki izpovedujejo
materialistiéni in protikricanskj nauk
komunizma, in zlasti tisti, ki ga brani-
jo in #irijo, Z¢ & samim dejanjem sv.
stolici na posecben nadin pridrianemu
izobéenju kot odpadniki od katoliike
vere.

Njihove Eminence kardinali ki imajo
dolinost skrbeti za vero In mnravnost,
s0 na plenarni seji v torek 28. junija
1949 odloéili, potem, ko so slifali mne-
nje preiastitih gospodov svetovalcev,
da je treba odgovoriti takole:
na prvo vpraianje: Ne, zakaj komumi-
zem je materialisti¢en in protikrican-
ski, in njegovi voditelji se dejansko ka-
Zejo, ceprav z besedo veasih govore,
da me napadajo vere, kot nasprotnike
Boga, prave vere in QCerkve Jezusa
Kristusa;
na drugo vpraianje: Ne; stvar je pre-
povedana po samem pravu (prim. Ka-
non 1399 cerkvenega zakonika).
na tretje vprasanje: Ne; skladno z red-
nimi naceli o odrekanju zakramentov
tistim, ki nimajo potrebnih dispozicij
za njih prejem;
na &etrto yprasanje: da
Naslednji cetrtek, 30. jstega meseca
in leta, je sv. oée Pij XII v redni av-
dienci, ki jo je dovolil Ekscelenci pre-
Zastitemu gospodu Asesorju sv. oficija,
odobril to doloého Eminene kardinalov,
ki se mu je predlozila, jo potrdil in u-
kazal objaviti v uradnem listu Acta
Apostolicae Sedis.”
Pedro Vigorita
notar najviije sv. kongregacije
sv. oficija.
Raxlagsa.

Odlok obsega Stiri predlofena vprafanja in
odgovore, ki so jih na nje dali na plenarni se-
ji kardinali, ¢lani kongregacije =v, oficjja.
Te odgovore je potem papeZ potrdil in jih u-
kazal objaviti v uradnem listu sv. stolice. Kar-
dinalska kongregacija sv. oficija ima za na-
logo varovati, kot pravi kanon 247 § 1 cerkve-
nega zakonika, “verski in nravni nauk”. Po
svoji nalogi Je prva med kardinalskimi kon-

PapeZ Pij XIL v tisini vatikanskih vrtov.

gregacijami, ki so zborna oblastva papeiu v
romoé pri viadanju Cerkve. Vprasanja so
pri kongregaciji sv. oficija natanéno vreudi-
li; nato pa so nanje kardinali, ¢lani te kon-
gregacije, na svoji plenarni seji kratko in
jasno odgovorili,
Prvo vpraianje: vstop v komunjstiéno
stranko.

Po odgovoru na prvo vprasSanje ni dovolje-
no vpisati se v komunistiéno stranke ali jo
podpitali. To pomeni: kdor se prostoveljno
vpife v komunistiéno stranko, ali kdor jo
prostovoljne podpira, éeprav sam vanjo ne
vatopi, gresi smrino.

Komunistiéna stranka ima namreé brez-
bozno ideologijo in deluje proti Bogu, veri in
Cerkvi, €eprav komunistiéni voditelji véasih
govore, da ni tako. Kdor se torej prostovolj-
no vpife v komunistiéno stranke ali jo pod-
pira, ta ji pomaga pri njenem brezboZnem
delovanju. Delovanje brezboZnikov, kakor tu-
di sodelovanje pri njem pa je brez dvoma v
popolnem nasprotju z vsako vero v osebnega
Bogs, kaj Sele s kri¢ansko vero, Je greh pro-
ti prvi in drugi boZji zapovedi.
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Ce pa se kdo vpiSe v komunistiéno stranko
le prisiljen, le zato, ker mu grozi veliko zlo,
¢e se le vpife, a sam ne odobrava komuni-
stiénega brezboinega delovanja in tudi pri
njem naravnost ne sodeluje, ne gredi s tem,
ker se je vpisal v to stranko.

Ali je greh vpisati se v socialistino stran-
ko? Treba je razlikovati, ker sc razline so-
cialistine stranke., e socialistiéna stranka
izpoveduje materialistiéni svetovni nazor
in napada vero ter Cerkev, je vpis vanjo prav
tak> nedovoljen, kot vpis v komunistiéno
stranko.

Komunisti®na stranka katoli®anom ni pre-
povedana zaradi svojega gospodarskega, po-
litiénega ali nacionalnega programa, marveé
zaradi svoje osnovne materialistiéne ideologi-
J: in zeradi svojega nasprotovanja veri, ide-
ji Boga in Cerkve.

Drugo vpraianje: literatura, ki podpira
komunizem,

Po cdgovoru na drugo vprafanje je izda-
janje, ¥rjenje in branje tiska, ki podpira ko-
munisti®ni nauk ali delovanje, prepovedano
po obéih doloébah cerkvenega prava.

Ker knjige in &asopisi, kot veakdo ve, na
ljudi zelo vplivajo, je naravno, da hode Cer-
kev svoje vernike zavarovati pred vplivom
trkeoa tiska, ki bi Zkodoval njihovim dusam.
Zveljtanje duf je namred nad vse resna za-
deva, prav za prav edina resna zadeva na
svetu. “Kaj pomaga &loveku, & vse pridobi,
na svoji dufi pa Ekodo trpi'. Tisk pa utegne
povzroditi dufi in ne samo eni, marveé du-
Eam stotisoéey ogromno gkodo, ki se navad-
no ne da veé popraviti. Zato je razumljivo,
da Cerkev deolofene vrste tisk svojim verni-
kom prepoveduje. Pred gkodo, ki bi ti jo po-
vzrodil slab tisk, se namreé obvarujes le ta-
ko, da ga ne beres.

V kan. 1399 cerkvenega zakonika se na-
dtevajo v enaistih tofkah knjige in spisi, ki
i'h Cerkev prepoveduje, Sem =zpadajo med
drugimi: knjige, ki skufajo izpodkopati te-
melje vere; knjige, ki namerno napadajo vero
ali nravnost; knjige, ki napadajo ali smesi-
Jo kako katolifko dogmo ali branijo od Cerkve
obsoieno zmoto; knjige, ki skudajo podreti
cerkveno disciplind; ki namerno sramote cer-
kveno hierarhijo; ki zagovarjajo razporoko;
ki namerno cbravnavajo, pripovedujejo ali u-
¢e opolzke in nesramne stvari.

Lahko je uvideti, da tisk, ki zagovarja ko-

munistiéni nauk ali komunistiéno delovanje,
ofitno spada pod gornjo doloébo. Ali morda
ne zagovarja ta tisk materiaiistiénega svetov-
nega nazora, ki je zanikanje Boga? Ali ne
izpodkopuje temeljev vere v Boga? Ali ne na-
peda vere? Ali ne sme#i tolikokrat katolis-
kifir dogem? Ali ne sramoti papeia? Ali ne
zmerja Skofov? Ali ne zagovarja grobega
naturalizma v morali?

Cerkev torej prepoveduje tisk, ki zagova-
rja komunistiéni nauk jn delovanje. Prepo-
veduje ga po splofnem zakonu o prepovedi
knj'g. Komunistiéna literatura kot taka dose-
daj ni prepovedana & kak3nim posebnim za-
konom, marved velja zanjo le sploini cerkve-
ni zakon. Gornjj odlok kongregacije sv. ofici-
ja pa avtentiéno pove, da je ta tizk navadno
takien, da spada pod eerkveno prepoved v
Kkénonu 1399,

Kakfen uéinek pa ima cerkvena prepoved
knjig? Kinon 1398 § 1 cerkvenega zakonika
deloéa o tem takole: “Prepoved knjig ima za
ué'nek, da se knjigs brez pristojnega dovolje-
nja ne sme ne izdati, ne brati, ne obdriati,
ne prodati, ne v drug jezik prevesti in na no-
ben nadin drugim dati”.

Tiska torej, ki zagovarja, Sirl ali podpira
komunistiéni nauk ali delovanje komunistov,
kristjani ne smemo brati, kupovati, imeti pri
sebi ali ga drugim posojati in prodajati.
Prepovedano je vse to pod smrtnim grehom.
Ce pa ima kdo pameten razlog za to, da bi
kako tako knjigo ali spis bral, naj se obrne
ra Ekofijsko kurijo po dovoljenje.

Tretje vprasanje: pripuianje k zakramentom.

Duhovniki smejo deliti zakramente le takim
csebam, ki so za prejem zakramenta pravil-
no razpoloZene. Kdor na primer ne kaZe ke-
sanja, ali se noce pobolj3ati, ali nofe odpra-
viti bliZnje grefne priloZnosti, ali pohujia-
nja, ki ga daje, nole odpraviti, ne more do-
biti odveze pri spovedi.

Po sploinih pravilih, ki veljajo za pripui-
éanje javnih greinikov k zakramentom, se
morajo ravnati po odgovoru na to tretje
vpraganje duhovniki tudi takrat, kadar Zelj
prejeti kak zakrament oseba, ki se je pre-
grefila zoper odlofbe v prvem ali drugem
vprasanju.

Kdor torej node zapustiti komunistidne
stranke, v katero je prostovoljno vstopil, ne
more dobiti odveze pri spovedi. Prav tako je
ne more dobiti tisti, kdor nofe prenchati s



podpiranjem komunistiéne stranke, ali kdor
no¢e opustiti tiska, ki je prepovedan, kakor
smo zgoraj vided.

Cetrto vprasanje: izpovadovanje
materia.istiénega komunistiénega nauka.
Razlikovat; moramo med grehom in kazni-

vim dejanyjem v Cerkvi. Kaznivo dejanje v
Cerkvi je tak na zunaj storjen smrtni greh,
za katcrega je Cerkev zagrozila s kaznijo.
Vsak smrtni greh torej Se ni kaznivo dejanje.
Samo prestop cerkvene norme, ki grozi s kaz-
nijo, ja cerkveno kaznivo dejanje.

Prostovolyni vpis v komunistiéno stranko
je smrtni greh, kakor smo videli, ni pa cerk-
veno kazuivo dejanje. Prav tako je samo
greh, ne pa tudi kaznivo dejanje, prostovol-
jno podpiranje komunistiéne stranke ali bra-
nje ter Sirjenje tiska, ki podpira komunistié-
ni nauk ali delovanje komunistov.

Drugacée pa je s tistim, ki v komunizmu
deluje akiivno. Po odgovoru na gornje cetr-
to vprasanje je namreé izpovedovanje ma-
terialistiénega in protikricanskega komuni-
stiénega uaoka, zlasti pa Se branjenje in 8i-
rienje tega nauka ne samo smritni greh,
merveé tudi cerkveno kaznivo dejanje, ki ga

zadene ista kazen kot odpad od vere. Za od-
pad od vere pa je v kénonu 2314 § 1 cerkve-
nega zakonika zagroZena kazen cerkvenega
izobéenja. . 3

Zapade pa storilec temu izoblenju takoj,
ko ;e to kaznivo dejanje izvriil. Se ne zahte-
va, ‘da bi mu cerkveni sodnik ali predstojnik
Se le moral naloZiti kazen. Ze s zamim de-
janjem, kakor pravimo, zapade izobéenju.

Izobéenje prencha le z odvezo, ki jo pode-
li cerkvena oblast, Glede na to, kdo more dati
odvezo od izob&enja, razlikujemo wveé vrst
izobéenja. Véasih ni jzobéenje rpikomur pri-
driano; takrat ga more odvezati vsak spoved-
nik. Véasih pa je izob&enje pridriano krajev-
nemu Skofu, véasih pa sv. stolici. V teh prime-
rih moreta dati odvezo le Skof ali sv. stoli-
ca, kakor ja paé pridriano. Sv. stolici pa mo-
re biti izobéenje pridriano na tri nacine, ki
c¢ imenujejo preprosti, posebni ali prav po-
sebni naéin, V primeru, ki ga obravnavamo,
gre za izobéenje, ki je sv. stolici na poseben
na¢in pridrZano,

Ivobéenje, ki zadene takoj, ko je kaznivo
dejanjs izvrieno, se imenuje vnaprej izrece-
no izobé:nje. Odgovor na gornje vpradanje

Ob izviru Sofe v Trenti.
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torej pove, da zapadejo tisti, ki izpoveduje-
jo materialistiéni in proti krianski nauk ko-
munizma, zlasti pa tisti, ki ta nauk branijo
in Sirijo, kot odpadniki od katoliske vere na-
prej izredememu cerkvenemu izobéenju, ki je
=v, atolici na poseben nadin pridrianc.

Izobéenje zadene, prvi¢ tiste, ki izpovedo-
jejo materialistiéni in proti krianski nauk
komunizma. Kdor bi izpovedoval le gospodar-
ski ali politiéni komunistiéni nauk, bi zato Se
ne zapadel izobéenju. Kdor pa izpoveduje ko-
munizem v bistvu, kakrien je, zapade izobée-
nju. Izpovedovati se pravi priznavati v bese-
di, pismu ali dejanju. 8e hujie kot izpovedo-
vanje je brenjenje in §irenje. Zato zapade
izobdenja tudi tisti, ki ta komunistiéni nauk
brani in &iri.

Samsa pripadnost k komunistiéni stranki Se
ne zadidfa za izoblenje, pa se tudi ne zahte-
va. Izpovedovati, braniti ali Siriti materiali-
stiéni komumistién nauk more tudi tak, ki
sam ni vpisan v Komunistiéno stranke. V
komunistiénih strankah pa so brez dvoma
tudi taki zgolj pasivni ali nezavadni &lani, ki
ne izpovedujejo materialistiénega jn proti-
kriéanskega komunistiénega nauka.

Zakaj so izob&eni tisti, ki izpovedujejo
materialistiéni nauk komunizma.

Po kin. 2314 § 1 cerkvenega zakonika za-
dene izobéenje vse odpadnike od kricanske
vere, Materialistiéna idelogija komunizma pa
je popelno zanikanje kriéanstva in vere. Ko-
munist ne more biti kristjan, in kristjan ne
komunist, Kré¢anstvo uéi o sebi, da je od o-
sebnege Boga samega razodeta vera, po Le-
ninovem uradnem navku komunizma pa je
vera le opij za ljudstvo, sredstvo, ki so si
gn gospodarsko moénejdi sloji izmislili, da bi
laZje izkoriséali gospodarsko slabejie.

Lahko je uvideti, da je prepri¢an komunist
nujno odpadnik od kr&éanske vere. Gornji od-
lok sv. oficiia v svojem odgcvoru na éetrto
vprasanje ni uvedel izobdenja za one, ki iz-
povedujejo, branijo ali &irijo materialistiéni
in protikrianski nauk komunizma, marveé je
prav za prav le avtenii®no pojasnil, da ta-
ki ljudje objektivno spadajo med odpadnike
od kridanske vere.

Izobéenje je huda cerkvena kazen. Z njim
Cerkev vernika izkljuéi iz zunanjega obéest-
va vernih, Tak izkljudeni vernik ne more bi-
ti delefen onih duhovnih dobrot, ki jih je
Kristus Cerkvi izroéil in ki jih je Cerkev sa-
ma uvedla. Ker se 1zobéeni teh dobrot ne mo-

re udeleZevati, je njegovo veéno zvelifanje v
veliki nevarnosti.

Je pa izobéenje zdravilna kazen, Zato Cer-
kev izobéenca takoj odveie od izobéenja, de
neha biti trdovraten.

Zakaj je gornji odlok sv. oficija pomemben.

Iz zgoraj povedanega lahko spoznamo, kaj
je odlok sv. oficija z dne 1. julija 1949 prine-
sel novega in v éem je pomembnost. Preglej-
mo Se enkrat njegova vprafanja in odgovo-
re!

V odgovoru na prvo vprasanje odlok jasno
pravi, da ni dovoljeno vpisati se v komuni-
stiéno stranko ali jo podpirati. Ali je doslej
bilo dovoljeno? Tudi ne, za tistega, ki je ve-
del, kaj je komunizem. Pomembnost odloka
je v tej tocki v tem, da avtentiéno pojasnju-
je, da so komunistiéne stranke takine, da ze
po naravnem pravu nikomur ni dovoljeno bi-
ti njihov &lan ali jih podpirati.

V odgovoru na drugo vpradanje imamo
avtentiéno pojasnilo, da ni dovoljeno brati in
siriti tiska, ki podpira komunistiéni nauk al
delovanje, Za tiste, ki so poznali ta nauk, je
bilo Ze do sedaj to prepovedano. Pomembnost
odgovora je v tem, da je avtentiéno opozoril,
da spada te vrste tisk pod prepoved v kian.
1399.

Pomembnost odgovora na tretje vprafanje
je v tem, da opozarja zlasti duine pastirje in
spovednike, kako se jim je ravnati, kadar bi
zeleli prejeti zakramente taki, ki podpirajo
komunisti¢en nauk ali berejo tisk, ki ga za-
govarja. Stvarno so se morali Ze doslej tako
ravnati. Odividno pa je, da se vsi niso tako
ravnali. Zaradi tega je tudi bilo vprasanje
predloZeno.

Po odgovoru na detrto vpradanje je avten-
tiéno pojasnjeno, da spada tisti, ki izpoveduje
materialistiéni in protikrianski nauk komu-
nizma, med odpadniko od kriZanske vere in
ga zato zadene cerkvena kazenm, ki je zagro-
zena za odpad od vere.

Pomembnost odloka torej ni v 'tem, da bi
uvedel kake po wsebini nove dolofbe, mar-
veé v tem, da je avtentiéno opozoril in pojas-
ril, da se morajo na pripadnike materialistié-
nega komunistidnega nazora in &lane komu-
nistiénih strank in njih podpiralce uporablja-
ti sploSna cerltvena nadela in pravne dolotbe.

Noben katolian si odslej ne more veé zakri-
vati ofi, se izgovarjati in opravidevati. Rim
je zopet spregovoril. ..
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MATEVZ GORJAN:

VETER S:PAMEE

S strahom in spodtljivo vedeénostjo
sem posludal prve besede o vetru. O
vetru, ki bo nas veter, ko se konéa dol-
go potovanje.

“Ta burja, da bi je ne bilo!"

Le psovke. Dobrega ni¢, o tisoé lepo-
tah ni¢, ni¢ toplega o tem vetru, ki ga
je Bog ustvaril, ki sinove te zemlje iz
otopelosti budi!

Skrivnostno tih postaja veter na vse
to. Smeji se ubogim racunarjem, ki
jim mikoli ni vsem vse pray, igra se,
besni kadar mora, je silen in krotak,
rezek in domaé, poéasen, hiter, naga-
JIvS

Nag veter,

Vieée ¢ez pampo in poje nam svojo
zavito vizo ves boZji dan.

Poslusas ga iz sobe, za mizo sede,
¢akas. .. ¢akas kaj ti bo nedopovedlji-
vega prinesel. Zdaj... zdaj... ure in
ure... zdaj... Hrepenenje vliva pe-
sem. Moéneje, spet tiSe... kaj bo dal?
Ne Se... morda... :

Doma je jetal in stokal, divjal malo-

kdaj. Tu se zaZene v §tiri, Sest glasov,
buta in gospoduje. Je postavijen éez
vse te ravnine. Peha oblake prahu in
peska za obzorje, Nebo odgrinja, za-
grinja in se igra s soncem. Za njim
stegujejo neplodna poprova drevesa
svoje gibke veje. Mahajo mu kakor v
pozdrav, se sklanjajo, Sume v nerazum-
ljivi govorici. Ustreéi mu hoéejo s tem,
¢nim, kakorkoi, kaiti ni krut vladar,
Privlac¢i z neznano silo.

Ce ga gledas skozi okno, s svojo veli-
¢asinostjo tudi tvoj pogled zajame. Vse
hiti, se vrti v jadrnem plesu in bezi.
Rad bi 3e ti.., sili te, da bi e predal
tej zZacarani lepoti in se izgubil v da-
ljini. Preveje ti duSo, odtrga od dela.
Zdrzne§ se, ko te volja pokliée nazaj.

A kdo bi mogel povedati, kaj je tisto,
kar privla¢i? Z vetrom se je vendar
tudi boriti lepo. Glej Ijudi na cesti: za-
vijajo se v zvihrane suknje, naprej so
sklonjeni, oko v oko z vetrom in mu
kljubujejo. Papiréki in smeti beze mi-
mo z neusmiljeno naglico. Sunki za-

Creda pod Jaloveem (2.645 m)
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nasajo. Zmagujejo samotni pesdci, vsi
Zareéih obrazov, ¢éeprav jih o¢i skele.

Razigran stojim na terasi in se drZim
za ograjo. V-oa narava valovi. Oblaki
spejo v dve smeri: tanka zgornja plast
je kakor tentica, kakor gladina velike-
ga morja, spodnja pa kakor neskonéna
mreza polna rib, ki jih je ribi¢ zajel, pa
se mu mudi, da jih ¢.mprej spravi na
varno. Veter =e v blaznem diru podi
proti jugu in vozi mrharje na Suho re-
ko.

SkuSam se pripraviti do pomenka, a
je kakor otrok:; ceblja, piha v uho, la-
se mrsi, gre, pride, se zaleti, pobnza.
Nozi bele evetke in pisane... misli. ..
na dom, na mater. V vrtincu vihra pre-
teklost, razbira§ bodoénost,.. vidis
svojo pot... znanci, prijatelji, spomin
va ljube kraje, vse vstaja in izginja,
da boli in hladi, da kuje... Si vztrajal
ob vsem tem? Bo& $e vnaprej? K umi-
ku te hcée prisiliti pis.

0j, veter iz pampe! K odpornosti in
kljubovanju si'is ter v istem hiju sam
dajes veselje in mcé zanj. V Zivljenju
ni tako: tum le nasprotujejo, odpora
si nihée ne Zeli. Zakladi se odpirajo,
samo da moléi§, ko bi ne smel. Veter
je vganka kot tujec, preprost kot sta-
rejdi brat.

Poje svojo vizo ta veter. Brunda v
¢as in piska skozi trnjevo goiéo. Veéa-
sih je razposaien in tedaj mele pampa
okl &Ctke za njim.

Danes se je sprevrgel. Postala je sil-
no mehka njegova dlan. Najel je v so-
re’nii dezeli deZ. Pomaga sam, da se
vse dobro razmoéi. Prepeljava vodene
megle in fkrbno pazi, da bo pravicen:
oca*u menj, pastirievim njivam veé.
Vidi se, da ima rad svojo zemljo.

Umiva scnce in nebo, da sta éistej-
Sa. Pcrzdravlja usehlo listje. Poprime
tu, dregne v &efmin, zatrobi v razhiti-
ro zagorelega gauéa, Zivina muka po-
mladi v pozdrav. Peket konjskih &red
postaja isker,

Nov veter polni pljuéa z novim za-
gonom.

Ljubeznivo g'adi gola bretkova dre-
vesa, Kar roznata rdefiera j'h obliva,
t:ko jim dobro dene. Diha Zivljenje v
gosto grmovje, travi daje zdravo bar-

Ljubljana — Trnovo

vo. Hodi kakor slikar, kane na cvetko
maly modrega, vrebarva Zive meje, ska-
le znova po:ivi. 8e bodec¢i akaciji se
pozna prerojenje. ..

Tak je nas veter. Trd kot zivljenje,
dober kot srce, krepak kot junak, lep,
¢e hotes njegovo lepoto videti in 8ida-
ti.

Nas veter — pesem nasSe narave.

QOdsvit veénega Boga.

Hudo boli &ustvo osamelosti. Zakaj ljudje
smo nav-zani drug na drugega, in nesreinek
je odljudnik, dasi nikdar ne brez svoje kriv-
de. Bistro naj pregleda svojo duio in zapazil
bode v skritem kotu &epedo nidemurnost, I
mu iepede, da je on mnogo boljii od drugih;
in & je tako moiki, da jo iztira, bo zagledal
za njo kup svolih mapak; in dasi so morebitd
manjie od tujih, vendar ne bo videl ve& sa-
mo tuj’h; kakor nam hribei, ako stoje blizm
nas, zastavijajo razgled celo na visoke go-
re”, 2 *

Huda reé je politika, &e élovek ne ve na-
tanko, odkod vleée sapa. Prenagli se lahko pri
najbeljii volji in zabrede takorekod po mne-
dolznem. Detela.
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DR. IVAN AHCIN

Spcmin na Dr. Antona Korcsca ob
desetletnici njegove smrti

Smrt dr. Antona Korofca pred desetimi le-
ti (14, dec. 1940) je bila Zaini preludij k slo-
venski tragediji, Kdo se ne spominja onega
nmirzlega decemberskega dne, ko je Ljubljana
zavita v ¢rnino polagala v grob zemske ostan-
ke svojega velikega voditelja? Huje ko stru-
pen miaz po kosteh, je pekoéa Zalost in za-
skrbljenost kljuvala v 'srcih. Slovenci so se
éutili kakor druZina, ki je nenadno izgubila

Srboega odets.

“ Po Evropi je plamtela nova vojska., Tudi
&ez slovensko ozemlje so Ze legale temne sen-
ee. Crne slutnje so glodale v srcih vseh in
strah, da =2 bliza ura, ko bo slovenski rod iz-
rofen v roke svojim sovrainikom in se bo
nad slovensko zemljo razbesnel vihar, ki sta
ga oba velika narodna voditelja, Skof Jeglic
in dr. Korofec slutila in pred smrtjo napove-
dovala.

In je res prislo in udarilo po nas tako stras-
no, da je v svojem jadu slovenski ¢lovek blag-
roval one, ki so v grobovih, ko #e za sebe
sredi brezdanjih strahct ni videl druge re-
gitve, kakor hladno smrt ped zeleno rufo,

Deset let ni dolga doba, a v trpjenju se
vlede kot vekovi. In tako se nam zdi, da je
welo daleé tisti éas, ko smo hodili na Korodge-
ve shode in ¢lavili Korvéceve prosiave. Kakor
odmev daljne pesmi je spomin na stalion, na
morje slovenskega Ijudstva, ki je valovilo v
pozdérav svojemu ljubljenemu vediteljn...

Ob desetletnici njegove smrti bi Slovenei,
ob drugih &asih, brez dvoma imeli Ze obdiren
prikaz Zivljenja in dela tako pomembnega
moza, kakor je v nasi zgodovini dr. Anfon
Korofee. Nekateri so skufali podati Ze kritié-
no oceno Koroffevega dela, Priéujoéi €lanek
tega namena nima. Hoée poZiviti le na skro-
men nafin spomin na nasega voditelja, s &-
gar imenom je najtesnejfe zdruZen narodni
in politiéni razvoj Slovencev v prvih &ticih
desetletjih nadega veka.

*3

Dr. Anton Korofre (rojen 12, maia 1872 v
Biserjanah pri sv. Juriju ob &¢avnici) nasto-
pi v slovenski politiéni javnosti od gasu, ko
gse narodno vodstvo veé ne zadovelji s samo

Dr. Anton Korosec ob 20 letnici osvoboditve
naroda iz tisoéletnega robstva.

zahtevo po upravni zdruZitvi vseh slovenskih
pokrajin v eno samo upravno enoto z Ljublja~
no kot srediiem, ampak ko vidi reditev slo-
venskega vpradanja le v zvezi z jugoslovan~
skim vpraianjem. Ako imamo to pred oémi,
potem laZje razumemo ves politien razvoj in
delo dr. Korosca.

Po eni strani je germanizacija clovenskega
ozemlja, posebno Korofke in Stajerske, s po-
gpcEeno hitrico napredovala. Nasilje nemskih
nacionalistiénih oblastev nad Sloverei je po-
stajalo bolj in bolj krivifno in brezozbirno. Ni
bilo veliko upanja, da bi Slovenci sami, kljub
Zilevemu odporu proti nemétva in nemiku-
tarstvu, mogli vzdriati pred germanskim na-
velom. Po drugi strani pa je jugoslovansko
vpradanje posebno z aneksijo Bosne in Her-
cegovine 1908 leta stopalo vedno bolj v os-
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predje in zadobilo Ze sploSen evropski pomen.
Umljivo, da so se slovenski politiki ozirali na
Jug, od koder so edino mogli pri¢akovati za-
veznikov. Hefitev jugoslovenskega vpradanja
naj bi prinesls tudi izpolnitev slovenskih te-
%¥enj po zdruZenju. Vsi vodilni slovenski poli-
tiki te dobe, z dr. SuSterfi¢em, dr. Krekom
in dr. XoroScem na ¢elu, so vpraanje Zedinje-
ne Slovenije vezali na reditev jugoslovanske-
ga vprafanja. Dr, Sulter$ié je v poletju 1909
predloZil avstrijskemu prestolonasledniku Fran-
cu Ferdinandu naért trializma za ustanovitev
jugoslovanske drZave v okviru monarhije, a
dr, Korcdee je istega leta kot predsednik Slo-
venskega klubs v graskem deZelnem zboru
zuhteval adruzitey slovenskega delas Stajer-
sko in Koroike z ostalimi jugoslovanskimi po~
krajinami v eno upravno celoto.

Vendar pa je misel, da bo jugoslovansko
vprasanje mogodée resiti v avstrijskem okviru,
vedno bolj plahnela spriéo splodnega politié-
nega razvoja v Evropi. Pred vsem bodi pov-
darjeno, da so trinlistiéni zamisli nasproto-
vali skoro vsi odlodilni politiéni &initelji dvoj-
ne monarhije. 8 sarajevskim atentatom (1941)
pa je trializem itak zadobil smrtni udarec.
Nerazumevanje Avstro-Ogrske za slovenske
in hrvagke politiéne teinje je Ze samo po se-
bi navajalo k refitvi jugoslovanskega wvpra-
#anja fzven dvojne monarhije, posebno po
Balkanski vojni (1912), ko so se balkanski na-
rodi otresli turfke nadoblasti in je posebno
Brbija po zmagi nad Bolgari (1913) postala
pomemben politiéen &initelj na slovanskem ju-
gu. Svetovna vojska je nakazan razvoj samo
pospefila. Nemei so vojno oklicali za spopad
med germanstvom in slovanstvom. Naomann-
ov naért samonemske Srednje Evrope je jas-
no pokazal, kakina usoda &aka predvsem Slo-
vence ob nem#ki zmagi. Ko je, prisiljen po
razvoju dogodkoy na bojii¢ih, cesar Karel
sklical v maju 1917, driavni zbor, so na Kre-
kov predlog v “Jugoslovankem Klubu” zbrani
poslanei sklenili v slovesni izjavi ponoviti svo-
je driavnopravne zahteve.. Tako je priZlo do
majniike deklaracije,, ki jo je 80. maja 1917
prebral predsednik Kluba dr. Korodec v du-
najskem parlamentu in ki zahteva ‘‘zdruZitev
vseh, po Slovencih, Hrvatih in Srbih naselje-
nih predelih monarhije v eno, samovladno in
na demokrati®ni osnovi zgrajeno drZavmo te-
lo”. Avstrijski okvir je bil tedaj omenjen le,
da je bilo v &asu vojske omogofeno deklara-
cijsko gibanje,

Jugoslavija torej, da se v njenih mejah iz-
polni stolétna zahteva Slovencev po zdruiemi
Sloveniji. Jugoslovanska politika, da se Slo-
vencem omogoéi narodni obstoj in zivljenje.
Ceprav je bil dr. Janez Krek glavni ideolog
te politike, je bil dr. KoroSec njen spretni rea-
lizator, Tej politiki je dr. Korofec ostal zvést
do smrti.

Kaj naj bi Slovenci ob tistem usodnem zgo-
dovinskem razdobju sicer storili? Ostati ori
Avstriji, ki jih je tladila, pa je med svetovno
vojno zunanje in notranje dozorela za razpad
in bi neizbeZno propadla tudi ko bi jo Slo-
venci hoteli ohraniti pri Zivljenju? Res je ce-
sarski manifest 16. okt. 1918 obljubljal preu-
reditey monarhije tako, “da postane po volji
gvojik narodov zvezna driZava, v kateri tvori
veak narod na ozemlju, kjer je naseljen svojo
lastno drZavnost’. Toda Slovani niso mogli
zaupati Nemcem, ker so videli v njih popus-
¢anju le manever, ki naj bi refil, kar je bilo
Ze izgubljero. Posebno pa Slovenci nize mog-
Ii verjeti v iskrenost cesarjeve obljube, ker
je le nekaj mesecev preje (4. maja 1918) mi-
nistrski predsednik Seidler izjawil, da sicer ni
izkljuéeno, da bi se ustanovila jugoslovanska
driava, da pa na noben naéin morebitna Ju-
goslavija v okviru monarhije ne bo obsegala
slovenskega ozemlje, ki lefi Nemcem na poti
do Jadranskega morja. Tudi Seidierjev na-
slednik Hussarek je Se 30. julija pri avdijen-
ci Skofa Jegli®fa najodloénejse odklonil slo-
venske zahteve. Povrhu bi pa cesarski mani-
fest, tudi ko bi se po érki izvedel, le deloma
redil slovenske narodno vprafanje, ker je bil
iz reformnega naérta izvzet Trst z okolifem,
ki naj bi dobil poseben statut.

V kasnejiih letih, ko nam tako zaZeljena
Jugoslavije ni bila vednc dobra mati, smo
veckrat slifali ofitek, da bi moralo slovensko
politiéne vodstvo ob razpadu Avstrije po na-
€elu narodne samoodlobe, ki so ga oklicali
zmagoviti zavezniki, zahtevati lastno slovens-
ko drzavo brez vsake vezanosti na ostale jui-
noslovanske narpde— Ni nam znano, & je
bil v tistem éasu kdo od slovenskih politikov,
ki bi predlagal tako refitev in prav tako ni
mogcée redi, ali bi mu slovenski narod sledil.
Bilo je splofno prepri¢anje, da bo v Jugosla-
viji Slovencem zagotovljen nemoten naroden
razvoj, a da bi slovenska driava zaradi svo-
je Fibkosti ne mogla uveljaviti svojih terito-
rijalnih zahtev napram sosedom in ne obdr-
Zati svojega nacionalnega ozemlja, ker bi po-
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stala hiter in lshek plen premoénih, grabei-
ljivih sosedov.
e

V éadu veselja nad zedinjenjem je Sloven-
cem iz prvega podetka bilo primefanega mno-
go pelina. Prvié je &etrtina Slovencev ostala
pod tujeem izven novih driavnih meja. Drogié
pa se je narodno zedinjenje 1. decembra 1918
izvedlo mimo navodil Narcdnega Veéa v Za-
grebu, ki je fungiralo kot suverena oblast
driave Slovencev, Hrvatov in Srbov za ozem-
lje bivie monarhije in mimo njenega predsed-
nika dr. Antona KoroSca, ki ze je tedaj mudil
v Svicei in je z zastopniki Jugoslovanskega od-
bora ter Padiéem kot predsednikom srbske
vlade v emigraciji sklenil Zenevski pakt, ki
naj bi bhil osnova za pravo enakopravnost
driave: Za Srbe Jugoslavije v bistvu ni bila
ve¢ kot razdirjena Srbija, Hrvati in Slovenci
pa so zahtevali popolno enakopravnost brez
veake nadvlade s srbske strani. Korodec, ki se
je 20 let v Avst.riji.boril proti temu, da bi se
Slovenci utopili v germanskem morju, je kot
vodja vetine Slovencev naenkrat stal pred no-
vo ¢ teZjo nalogo. Boriti se je bilo treba pro-
ti belgrajskemu politiénemu, gospodarskemu
in kulturnemu eentralizmu, proti “jugosloven-
stvu”, ki je pod pretvezo drZavne enotnosti
skusalo preéanske dele driave zliti s srbst-
vom in izpodkopati slovensko in hrvagko na-
rodno samobitnost. Veé kot 20 let je Korodec

vodil to borbo za slovensko samobitnost v no-
vi driavi, ob neprestani opoziciji med Sloven-
ci samimi, z neenakimi sredstvi in moémi in
mnogimi bridkimi peripetijami.

V parlamentarnih debatah o nalrtu ustave
jo parlamentarno zastopstvo SLS pod Korod-
devim vodstvom Ze 1921 predloZilo Vesnidevi
vladi uvedbo federalizma kot dejanskim raz-
meram mlade driave najbolj primerno reditev.
Vendar je bila sprejeta z odloéilno pomoéjo
slovenskih demokratov in kmetijcev 28. ju-
nija 1921 centralistiéna vidovanska ustava s
pi¢lo nadpoloviéno veéino. V boju zoper vidov-
dansko ustavo so Slovenci pod Korodcevim
vostvom zahtevali ‘“‘avtonomijo”, ker je bil
politi¢en pritisk tolik, da ustavnopravno bolj
doloéene naérte ni bilo varno javno terjati.
V boju za samoupravnost je Korodéev polo-
#aj in ugled stranke, ki ji je naéeloval, doma
v Sloveniji in v driavi bolj in bolj rastel. Ze
v volitvah 1923 je SLS dobila za svoj avtono-
mistiéni program tri &etrtine s'ovenskih vo-
lilcev. Korofee je mogel spet govorti kot
yredstavnik slovenskih narodnih teZenj.

Po ,usodnih strelih v belgrajski skupiéini
1928 je razdvojenost med Belgradom in Za-
grebom zadela Ze resno ogroZati obstoj same
driave. Med Hrvati je vrelo, v belgrajskih
krogih se je naéenjalo vpradanje “amputaci-
je" Hrvatske in Slovenije. Ko je notranjepoli-
tiéna kriza dosegla svoj visek, je kraly Alek-

Jezersko — del osvobojene Koroske.
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sander dr, Korodcu — prvié preéanu — zau-
pal sestavo vlade, v kateri je Korodec obdr-
Zal tudi notranje ministrstvo, Korodec je vedel
da je osnovno zlo v centralistiéni ustavi, Ho-
tel je zato spremembo ustave v trialisticnem
smislu: driava naj bi se razdelila na srbsko,
Mrvaiko in slovensko banovino, skupni parla-
ment pa naj bi se sestavil iz odposlancev ba-
novinskih odborov. Toda zaradi odpora srbske-
ga krila koalicije (Vukiéevié-Davidovié) re-
furme ni bilo mogode izvesti. Koro&eva vla-
da je morala odstopiti, nakar je Aleksander
€. januarja 1929 z drZiavnim udarom odpravil
w'dovdansk> ustavo, razpustil parlament, kma-
Iu nato tudi stranke in uvedel »sebno dikta-
turo.

Na osebno pro#njo kralja je Korodec ostal
kot minister v novi vladi generzla Petra Ziv-
koviéa v upanju, da mu bo dana moZnost
wplivati na obliko nove ustave. Toda le-ta (de-
lo Milana Srski¢a) je bila oktroirana v sep-
tembru 1929 in jo ostala kljub devetim “sa-
moupravnim” banovinam enako centralisti¢aa,
kot je bila prejinja vidovdanska. Korodec je
nato odstopil, vide¢ da njegova navzoénost v
vladi ne more zavreti unitaristiénega kurza.

V dobo Zivkoviéeve diktature, katere eks-
ponent v Ljubljani je bil ban Maruiié, pade
Koroiéeva “Blovenska deklaracija”, ki so jo
nasprotniki krstili za slovenske punktacije
(30. dee. 1982). V njih se zahteva, da se da
slovensk:mu narodu v Jugoslaviji taka samo-
stojnost, da bo privlaéila Slovence izpod tuje
oblasti v Italiji, Avstriji in Madiarski, V ta
nemen je potrebna narodna samobitnost, ime
in zastava, finanéna samostojnost, politiéna
in kulturna svoboda ter korenita socialna za-
do preganjanje pristafev SLS po vsej Sloveni-
Mrvati in Srbi s svobodno pogedbo na demo-
kratiéni podlagi osnovati sestavljeno driave
enakopravnih enot, katerih ena bodi Slovenija.
~—Zxradi te federativne izjave se je pridelo hu-
do preganjanje pristafev SLS po vsej Sloveni-
Ji. Korofee sam je bil interniran v Vrniacki
banrji, kasneje v Tuzli in nazadnje na Hvaru
vse do umora kralja Aleksandra v Marseillu
9. okt. 1934.

Interracija je fe povefala Korodev politi-
€m ugled po celi driavi in 3o poglobila zau-
panje Slovencevy v njegovo politiéno vodstvo.
V novo v'ado Milana Stojadinoviéa, ki je no
majskih volitvah 1. 1935 dobila nalogo od kne-
Za regenta Pavia, da pomiri nasprotje med

Gospa Sveta bdi nad Korotanom.

vlado in opozicijo, je dr. Korofec vstopil kot
notrajni minister. Za svojo glavno nalogo je
smatral, da doseZe spurazum s Hrvati, De-
cembrske volitve 1938, ki jih je vodil kot no-
tranji minister, so bile zadnje veliko politié-
no delo dr. Korosca. Hrvatje in Slovenci so
meg.i pri teh volitvah svcbodne izraziti svo-
jo politiéno wvoljo. Posledica je bil naslednje
leto sklenjen sporazum vlade Dragife Cvetko-
viéa 3 Hrvati (ob koncu avgusta 1939). Temu
sporazumu, katerega sad je bila banovina
Hrvatska, bi morala slediti banovina Sloveni-
ja. A ncposredni izbruh druge svetovne voj-
ne je njeno izvedbo odloZil, ker so bili srbski
krogi mnenja, da bi enak statut morala dobi-
ti tudi banovina Srbija, a da sredi vojne ne
kaZe zalenjati s tako dalekoseZnimi notranji-
mi reformami.

Ceprav je postavitev nckak3nega trializma,
ki se je pridel 1939 izvajati, bila v jedru le
upravna rcforma, ob e vedni veljavnosti
centralistiéne ustave, katere knez Pavle, ki
je bil le gerent, ni Zelel spremeniti in hi Zele
nova ustava, ki se je pripravljala, ustawvno
urakoni'a federativno obliko drZave, moremo
mirno trditi, da poti nazaj v unitarizem ni bi-
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1o veé. Smrt je vzela dr. Antons Keroica Slo*
vencem in Jugoslaviji v trenutku, ko je v
glavnem dobojeval dvajsotletni boj za ‘‘se-
stavljeno driavo enakopravnih enot, katerih
ena bodi Slovenija”,

* e

Ob tem beZnem prégledu jugoslovanskega
notranjepoltiénega razvoja se pojavija misel,
ali mar ne bi bilo mogoée preje dosedi fede-
ralizazije driave, ko bi se Koroec tesneje
naslonil na Zagreb in skupno s hrvasko opozi-
cijo vodil boj proti Belgradu. Vemo, da so
Hrvatje pogosto oéitali Koroicu, da se mimo
Zogreba vozi v Belgrad in da igra viego je-
zitka na tehtnici v hrvasko-srbskem sporu.

Velike se je o tem razpravljalo #e ko je Ko~
rofec Zivel in tudi po njegovi smrti. Mistimo
ra, da je treba odloéno .odkloniti podmeno,
.da bi Korofiec ne bil iskren prijatelj Hrvalov
od priéetks pa do zadnajih dni svoje politiéne
«delavnesti. Dalje je bil Korodec politik toliks-
nega formata, da si nikakor ni megode mis-
liti, da bi iz golega politiénega oportunizma,
‘gsaradi politiénih drobtin, ki bi jih za Sloven-
e dobil iz Belgrada, ne hotel tesnejiega sode-
lovanja z Zagrebom.

Rorofec jec imel za svoje ravnanje mnogo
globlje razloge. Nikdar ni bil proti Hrvatom
in tudi ni nikdar vladal proti Hrvatom, a bal
se je hrvaike politike, ker se je bal za uso-

do Jugoslavije. Za usodo Jugoslavije pa se je
bal v prvi vrsti zato, ker je smatral, da je
usoda Slovencev tesno zdruiena z obstojem
Jugeslavije, Veékrat smo ga slifali govoriti:
“‘&e pride do razsula drZave, ga bomo plaéali
edino mi Slovenci. Srbi bodo imeli Se vedno
svojo drzavo, tudi Hrvatje, a Slovenci imamo
na svojih mejah vsaj tri sosede, ki bodo prve
uro planili ez nas in si nas razdelili’. (Nje-
gove napovedi so se po &rki izpolnile veliki

“teden 1941). Dalje je Korodec pogosto pou-

darjal, da ne smemo nikdar pozabiti na usodo
krvnih bratov izven jugoslovanskih meja
(slovenska deklaracija!) in da mora biti eden
glavnih slovenskih politiénih ciljev zdrufenje
vsch Slovencev v isti drZavi, Samo moéna in
edina Jugoslavija, kakor je mislil, more ¥
pravem zgedovinskem trenutku izvesti to na~
logo.

Geopolitiden poloZaj Slovencev je torej v
prvi vrsti Koroicu narekoval drugaéno poli-
tiko napram Belgradu, kakor pa so jo vodili
Hrvatje.  So bili tudi #¢ drugi, &eprav manj
tehtni razlegi, kakor n. pr. socialno-gospodar-
ska struktura slovenskega Zivlja, ko je sko-
ro vsak drugi élovek v Sloveniji bil kakorkolh
cdvisen od vsakokratnega reZima, kar ni do-
puséalo take radikalne in dolgotrajne opozi-
c’je, kakor =0 jo 2zmogli Hrvatje s svojimi
kmeékimi masami. Dalje strah pred dunalistié-

Pogled z Dobraéa na Koroikem proti Julijskim Alpam.
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nimi tefnjami, po katerih naj bi se driava
razdelila v hrvaiko in srbsko vplivno pod-
roéje, bojazen, ki ni bila tako popolnoma ne-
osnovana, kakor se je pokazalo po letu 1939,

Skrb 2a ohranitev driave, a v prvi vrsti
skrb za ohranitev Slovencev je vodila dr. Ko-
rofica, da se je v svoji politiki izogibal gkraj-
nosti. Vedno je skudal pomirljivo vplivati na
srbsko-hrvagki spor. Toda tudi najbolj radi-
kalni Hrvatje mu upraviéeno nikdar niso mog-
li oditati, da bi vladal proti Hrvatom, kadar
je on in njegova politiéna skupina bila v via-
di.

3

Morda bi se ob koncu teh vrstie, ki so vse
preskromen spomin na velikega nafega vodi-
telja, utegnil kdo vpradati: Ali naj bodo poli-
ti€ne smernice, ki so vodile dr. Antona Koros-
ca, smernice tudi za bodofo slovensko narod-
no politiko? Kakor hole# in presodif, dragi
bralee! Clanek sam tega namena nima, Polo-
£aj Slovencev danes ni isti kot je bil 1917 in
tudi ne veé prav isti, kot je bil 1939, Novi éa-
si morda prinesejo drugaéno refitev slovenske-
ga vpradanja. Sredi silnega trpljenja sloven-
ski narod zori v svojo polno zrelost.

Gotovo pa bo lik nafega velikega narod-
nega voditelja vedno ostal zgled velike, nese-
bi¢ne in poitrvovalne ljubezni do svojega
ljudstva. Dr. KoroSec je imel v veliki meri
sposobnost za narodnega voditelja: Bil je
nadarjen moZ, Eirokega koncepta, a vedno z
globokim &utom za stvarnost; izredno bister
in nagel v presoji poloZaja; smotren in vztra-
jen delavee; blefeé govornik, duhovit Easni-
kar, spreten parlamentarec in okreten poli-
tien taktik. Naravnost &udovito je, kako je
z malimi sredstvi, ki jih je imel na razpolage
in sredi malega naroda mogel dosedi tolikine
uspehe, ko vsi vemo, da usodo malih narodov
v svetu najved krojijo &initelji, ki leZe izven
njih obmoéja in njihove volje. KoroSee je bil
res umetelnik politiénega vodstva.

A kar je tako tesno strnilo slovenska srea
okrog njega, je bila njegova dobrota in ljube-
zen, s katero je s polnimi rokami delil, ne le,
kar je imel, ampak je razdal tudi samega se-
be. Slovensko ljudsivo je priviadilo njegovo
poétenje, ki ga nobeno natolcevanje ni mog-
lo oblatiti, njegova iskrena vera v slovenski
narod in njegovo pravico. Ker ni iskal sebe,
ni bil zato nikdar toliko zagrenjen ali razo-
€aran, da bi kljub premmnogim neuspehom,

MARJAN JAKOPIC

KAMRICA

Kamrica bela,
beli zidovi,
krizi na oknih,
rdeci cvetovi.

Sonce poljublja jih,
roémarin boza,

ve, da za njimi

de lepsa je roza.

Vse Ze spi, tihi veéer,
tihi korakt,

kaze svoj bled obraz
lunica v mlaki.

Sveie seno dist,
zvezde gorijo, E
danes je lep vecer
srea drhitijo.

Okno, oj, okence ‘
kamrica bela,
koga bo ta vecer
dekle objela?

kljub nehvaleZnosti in izdajstvu med lastni-
mi brati ne nadaljeval borbe za narodno prav-
do.

Topel optimizem je oZivljal vse Korodéevo
delo. Verjel je, da se pot slovenskega naroda
Sele prifenja. In ¢e bi danes stal med nami,
no dvomimo, da bi nam ponovil besede svete-
ga pisma, ki jih je govoril na Krekovem gro-
bu: Dvignite glave, ker bliZa se vade reSenje!

“Tudi za ceno svojega zivljenja si dolzan
morilca ohsoditi, poZigalea obsoditi, posilje-
valea obsediti, roparja obsoditi, &e si kolickaj
kriv, da se je moglo to vriiti. Morilec je mo-
rilee, pozigalec je pozigalee, ropar ropar, Ze-
tudi dela po naroéilu tkzv. “ljudskega” — da
8¢ ne primem za glavo - sodiiéa!

Narte Velikonja.

- 102 —



s petletunici smeti nacteia (Qelikong’e

“ ..Jaz sem se Mu postavil v sluzbo
za dobre, vredne in potrebne ljudi. Naj
pove kaj hoée in naj pazi On, da ne bo
nié zeper Njega... Zahvaljen bodi Bog
za to veliko milost, da mi je dal spozna-
pje, prosim ga samo, naj mi da Se mog,
da kom mogel povsod in uspe&no to spo-
znanje pcvedati; potem pa naj On do-
lo¢i ¢as, koliko ¢asa zeli, da to firim.
Naj ne zgorim na grmadi kot Njegov
ra-protnik, nimam pa nié proti, ¢e zgo-
rim na grmadi v Njegovi sluzbi. Toda
tega nisem vreden, tega se hojim, da
ne bom vreden, zato si s tem ne belim
glave, éetudi bi imel éas...

Pustimo odvisno skrb Njemu, fan-
tje, izpolnimo pa to, za kar nas je po-
stavil!

Mi imamo pa toliko slabosti in po-
greskov, da prosimo: “Pusti nas v ne-
besa vsaj za vrata, saj smo tudi v Ziv-
ljenju prisli v cerkev samo do kropil-
rega kamna”.

' Narte Velikonja 1945.

Iz zagovera pred “sodiséem”:

“V ideologiji se nisem zmotil, temveé
v svoji taktiki...

Drug?>, kar je bilo pri meni odloéilno,
je bila mistiéna vera pomagati ljudem.
Nisem delal napaéno v duhu katolitke
in humanitarne misli. Nisem gradil na
zlo¢inu, ampak proti njemu”.

Na zadnje vprasanje, zakaj je profi
OF, je izpovedal:

“Zato, ker katolicizem ne more sode-
lovati s komunizmom!"”

Ko so ga obsodili na smrt kot prve-
ga slovenskega “vojnega zlofinca” po
“‘ogvoboienju”, je samo vzkliknil:

“Zivel Kristus Kralj!”

Mn-Zica je pobesnelo krifala in di-
vjala, terjajoé njegovo kri.

Casnikar je napizal:

“Narte Ve'ikonja je obsojen na
smrt... z njim vsa ona lopoviéina, ki
je pod plaséem katolidke vere in z bla-
g slovom %kofa pripravlja'a eno najve-
&iih katastrof v zgodovini nafega na-
roda...” Po poroéilih.

Iz pisma tistih dni:

“Narte Ve'ikenja je vzor in svetel
vzgled in vse Zene, ki imamo moZe za-
prte, molimo, da bi se zagovarjali, ka-
kor Velikonia.. .

Ve'ikonja je umrl kot muéenec...”

Dne 25. junija 1945 so ga komunisti
u*ili nekje: na dvoriséu sodnije ali na
Turjaku. .. njegov grob e ni odkrit...

Ni& ni pri hifi, ne Zivina, ne polje. ne
vinograd, ne lepi hram, ne denar, kar bi
bilo ve& vredno, kakor ljube otro&ie do-
bro vzgojiti. Star¥i, ki svoje otroke dobro
vzgojijo, si prihranijo velik kapital, ka-
terega obresti bodo uZivali celo veénost,
medtem ko bodo morali vse posveino za-
pustiti.

Trojno mo& ima srce materino, po ka-
teri pri otroku vse premore: ljubezen, ve-
selje in poboZnost.

Uéite otroka: potrpeiljivo, ljubeznivo in
dolgo, to je prva in tako imenitna mate-
rina dolZnost, da se je nikoli ne more do-
volj priporo&ati.

Anton Martin Slom#ek
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PRED PETIMI LETL...

Pred petimi leti se je zafela naSa begunska pot... maja 1945... pred
petimi leti se je dopolnila nafa Kalvarija, ko so AngleZi vmili iz Vetrinja nafo
slovensko narodno vojsko in so jo slovenski komunisti pobili po vseh krajih
domovine, odslej spremenjene v mnoZiéni grob... Na njih kosteh grade zdaj
svojo driavo... na bratovem umoru... Trhel temeljni kamen... Pa ma3e-
vanje je v boZjih rokah.

Nas je SPOMIN IN ZVESTOBA.

Lani smo dali v sredif¢e Koledarja — prve slovenske knjige v novi do-
movini — SPOMIN NA NASE POBITE. Vsako leto junija se jih spominjamo.
Letos pa Se posebej za petletnico njihovega zadnjega krifevega pota po na-
&ih gozdeh in poteh k jamam in breznom.

Nas je SPOMIN in ZVESTOBA in CAKANJE...

In naSa je Zast, ki jo dajemo tem ¥rtvam, danes doma v grobu brez nje.

In nasa je molitev, ki jo pofiliamo k Bogu zanje, da sprejme njih zadnjo

#rtev kot dopadljivo in njih telesa iz brezen, ki niso ve&na, popelje Zastitiljiva
v nebeske dvore.

Sopek teh nafih spominkov naj bo rofa vsesvetnica na njih petletni ne-
znani grob.

Zakljuéni prizor iz Kalinove “Crne maSe” na odru IDNAVE na dan spomina
protikomunistiénih Zrtev. Slikano okno delo akad. slikarice Bare Remdéeve.
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KoroSec

TEHARJE—PRODANI BATALJONI

Odlomki iz romana.

Domov gremo!

Nekaj ve-elega je &lo preko zaskrblje-
nih, upadlih obrazov onstran bodece Zi-
ce. Globoko v kalnih ofeh se je zbudilo
upanje, da o jasneje zrle preko visoke
mreze in temnih boritov tja do_zelenih
p-lj in medrih gora v daljavi.

“Domov! O, ko bi tudi za nas prisel
kdaj ta dan!” si mislijo fantje.

“One tam v civilni baraki bodo mor-
da res pustili, ysaj Zenske in otroke”, si
#eli Mejacev Lojze. Mater ima tam in
dve sestri, do sedaj jih 3e niso odpeljali.

“Da bi vsaj zenske izpustili!” se zazre
Janez v zelene borovce tam zunaj mre-
Ze. “Da bi vsaj one prisle demov!” Tudi
on si zeli tega, prav tako kot Andrej;
njegova Majda je tam.

Kar rami se mu razklenejo koséeni pr-
sti, kakor da bi hctel zgrabiti ugrabljeno
sredo, ki se mu zdi ta trenutek tako bli-
zu. Le nekaj metrov, pa bi bil tam pri
cnih beroveih v difefem resju in Majda
bi bila prosta.

Janezovi prsti grebeio po ostrem ka-
menju kot bi ge hetel dokopati skozi érni
prah do cvetoéega resja, do njegove
Majde.

“Ah. ta zica je tako visoka, gosta in
8> vrak dan jo na novo prepletajo” —
Vedno tesneje se mu zdi, da jih oklepa.
Kadar zaveje lahna sapa preko temnih
borstov, da zadisi po prapreti in zlato-
rumeni smcli, ce razirijo njegove prsi,
kot bi hotel zajeti vso prostost; in teda)
za¢uti bodedo Zico, ki ga oklepa Ze oko-
i prsi; ostre konice se mu zarivajo v ko-
zo. Ko bo zacutil to trnje v zapestju, te-
da‘ bo konee. Zastonj bo sanjal o domu,
o Maijdi in o sreci, ki ga ¢aka z njo.

“Ne, ne, to zico mora raztrgati, mora
pa naj se zg-di karkoli”.

“J:inez!” komaj s'iSno je zadepetalo
tam pri oknu. “Bos %el z menoj? Pra-
vije, da bomo gle domov”. Veselo je zo-
pet zagorel ogenj ugasle srece v Maj-
dinih oceh.

“Bom deklica. Morda te bom Ze &a-
kal tam zunaj Zice”.

“Kako misli&?” je zaskrbljeno vpra-
Zalo dekle. Sluti, da Janez zamislja ne-
kaj groznega.

“I tako, sem mislil, da bi ne ¢akal ka~
mijonov, da bi kar sam poskusil pes.”

“Janez!” se je skoro ustragila Majda
teh besedi, vendar pa bi mu najraje kar
potrdila; saj ve, da zanj ni druge re-
gitve.

“Tezko bo”, je nalahno 2zmajala z
glavo, da so njeni kodri komaj vidno
vzvelovili na ramenih,

“Kaj, ko bi fe malo podakal, morda
bo pa tudi za Vas prisla kaksna resi-
tev”,

“Hm, reditev”, pokimava Janez. “Le

Majeva balada

Veéeri v maju vtkani so v sivino,
Resje disi krvavo v tihi hosti.
Zastrti cveti skrivajo skrivnosti.
Mrak s tezko roko je pokril dolino.

Tam dale¢ za gorami male koéa
med brezami poslusa sum v kotanjah

Skrivnostno zemlja se odpre ko v
sanjah:
po njej se vije rdeéa kri deroca.

Balado poje veter v érne veje:

povest o mladeith mocnih, évrstih
hrastih,

o boju, kroglah, krvi, o posastih,

goléi lobanja. Veter veje, veje.

Udaree zvona se je zlil med koce.
Sam mir. Vsi listi se zapro na roi.
A zemlja ne utthne. Strta tozi.

Noé vsako vrode joce... joée... jode...

JANKO
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kdo jo bo prinesel, mar AngleZi. Prezi-
rljivo mu zaokrozijo ustnice,

“Pa je za vas gotovo, da greste?”

“Ne vem, on1 Kkomi_ar je vu preje v
barak:, pa nam je obiyubil”.

“A i je tudi nas kaj cmenil?”

“Yprasale smo ga, kaj nameravajo
Z vami, pa ni ouguvoril™.

“Seveuca; ni odgovoril, saj dovolj
gla no govori Mozel), Krimska jama in
druge grape. No ja, sicer pa, saj bozje
cko bdi nad nami”, je Janez uaan.

OLa sta se zamislila. Vsa mladost se
je zgrinjala pred njima in ljubezen, ta
njuna ¢ista, skoro bojeéa ljubezen, je
bila kakor rozni popek, ki bojede odpira
svcje neZne lizte,

Komaj sta si tiho zaupala, da se ima-
ta rada; ona, Majda niti ni sz tega prav
razouela njemu, pa Janez to dobro ve.
N.ene ofi mu to govore, v njih bere
vso ljubezen, ki jo hrani zanj, zato se
‘tako boji za njega.

Komaj sta se priblizali njuni srei, Ze
je vst-la med njima pregrada, bodeéa,
krvava. Se bo li kdaj pretrgala ta mre-
7a, ki ju l.&..7 ?

“Ves, kaj sem mislil, Majda”, se Ja-
nez zopet previdno ozre proti oknu.

“Ce boste sle res domov, kaj, ko bi
n:Sm domaéim zaupala, kako je z na-
mi, kje, da sva z bratom. -

“Saj tega mi ne bodo mogli verjeti”.

“Potolazi jih, dekle; tega, kar pa po-
¢en ajo z nami, jim pa nikar ne povej”.
- “Janez, napisiva jim liztek”, mu sve-
tuje brat, ki ga je prebudilo pekoée
sonce in je ¢ul njun pogovor,

in‘(‘Andrej ima kos¢ek papirja in sviné-
nik”.
' “Saj res, Marjan, se ljubie jim bo;
le kako izrcéiti pizanje na ono stran Zi-
&?n

“Bo§ napical Janez”, ponudi Marjan
bratu drcbni papir.

“Kar ti daj, Marjan, spodaj se pa
rodpiseva oba”.

Previdno se je ozrl po strazarjih, nod-
lez’l pcd papir trsko, ki mu je sluzila
za #l'co, se sk'onil in Marjan je pisal na
kolenih po-lednje pismo:

Predragi!

Ne us‘rafite se, ko boste prejeli te
vretice. Sporo¢ava Vam, da sva tu oba,

prodana, kot je volja Vsemogoénega.
Ce jJe v naértu bozye Previunusd, da
greva po poq, kasor so sli prvi nasi
mucenci, lvan, Fiaace in Se drugi, ne
jokaywe za nama. Pripravijena sva na
vse, kaju "manj strasna noé¢ je v érne
zeudje kiili, kot so pod svetim soncem
suznyi duovil” :

% neumajuo vero v Boga iskreno po-
zaravljava Vas, dragi tata in mama,
re.trica in staia mama.

Yasa ljubcéa sinova vojaka

Marjan, Janez.

Ko je rodpisal tudi Janez, je Marjan
diobno zvil astek, ga dal v koséek mua,
ki mu ga je zagnala Sonja, mio zopet
lepo izouhkoval ter vrgel nazaj.

“Zaunje pismo”, je slutii Marjan.

“Pazita, da ga ne dube in ¢e bo le mo-
goce, ga 1zrotite”, je Se dodal.

Kako se bedo zacudiid, ko bodo pre-
je.i te vrste. Saj ne bodo mogli razume-
&

“Saj se vendar kmalu vrneta, zmago-
slavno; Anglezi, Koroska— — —"

“Ne, ne, saj to ni res. Prodana, sredi
zamreZenih boriloy— — —77

“,0 Bog! Ne, ti tega nisi dopustil”.

*Ta moja fanta”. Mama ne ho verje-
la.

“Prodana? Kdo jih je prodal?”

uzakaj _?n

“Nasa dva in Graparjev in Zaborst-
nikovi 8tirje in vsi fantje iz vasi in vsi,
vsi nasi domchranci?!”

“Joj ti fantje! Nobena moé se jim
ni zoperstavila, brigade so hezale. Pa
ven ‘ar, ¢e bi bili kje izdani in zahrbtno
napadeni— — —7

Toda — prodana!

Mar niso pridli do AngleZev in Ame-
rikancev— ? \

Ata pa bo s*mo zmajeval: “Ali nam
nis» takrat pokazali podobno? Nikoli bi
Turiak ne pnstal Turiak, & bi ne bilo
anglefkih obljub. Midva z Janezom, sva
imela takrat srefo, Marjan pa je ostal.
Mislil sem, da ga ne bo niko'i veé, da
Jje ostal v Kedeviu, Mozlju, Krimski ja-
mi, Bog ve kod. Pa ni. Dobri Bog e ni
dopu=til smrti in vrnil se je.

Sreéno e je izmmzal skozi Dakijev
pretres tam pod Osolnikom in po nekaj
tednih je bil Ze dodeljen k minometal-
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cu. Dobro je meril, e preveé dobro. Ob
napadu na nemsko postojanko na Ra-
keku se je izkazal. Dvakrat je dobro
zadel na postajo, tretjic pa je predolgo
meril in mina je zadela v lastno — par-
tizansko strojniéno gnezdo. Strelec in
p.-moénik sta oblezala. Ko so po polur-
ni berbi napodili Nemce za seboj in je
on pribezal s popolnim minometalcem v
Loz, kjer so se sele ustaviii, je to nje-
govo dejanje odtehtalo kazen za “ne-
previdno ali namerno streljanje v last-
ne vrste”. Poleg ranjencev so tam pu-
stili tudi ostale itiri minometalce “ker
s0 jim zbeZale italijanske mule”, se je
izgovoril vodnik.

Tudi to pot je sreéno odnesel glavo.

Pa je prisla nemika ofenziva in razbi-
la je partizane, da so begali na vse stra-
ni. Njega je ujelo v Suhi Krajini. V
Hinjah so bili razbiti, .sam je taval po
gozdovih; rad bi priel domov, saj tak-
rat je bila ugodna priloinost. Stekel je
ez cesto in — nemsdka zaseda ga je
prestregla. Kar tam ob cesti so ga ho-
teli pobiti, pa jih je prosil, dopovedal
jim je, da je mobiliziranec in pustili so
ga. Povsod je moral z njimi in po kon-
¢ani ofenzivi so pridli v Ljubljano. Od
tu pa je bilo namenjeno vojastve na
vzhedno fronto in ujetniki-partizani so
morali z njimi.

Prosil je deZurnega oficirja, da bi
smel fe preje pogledati domov; dal se
je preprositi.

In prifel je. Ravno po vecerji je bi-
lo, ko smo se pogovarjali o njem; pa je
potrkalo in vrata so se odprla. Saj céem
nisem verjel, pa je bil on, Marjan je
bil. V slabi nem3ki uniformi, sestradan
in udiv; na obrazu pa je imel sledove
trpljenja.

Hudo je bilo, a prisel je; mrtev je
zopet ozivel in pozabljeno je bilo vse.
—Ah, ti moj dobri Bog!—

In Janez? Gorjanci in dolenjski goz-
dovi; dolgo se je bil v njih. E, &tajerski
bataljon, marsikako brigado je pndil
Prlekova, Belokranjska, in razni odredi
bi Ze vedeli povedati, kdaj in doklej so
tekli. Se licanski kordunafi so morali
popustiti pri Gracarjevem turnu. Ej, to
je bil bataljon strah partizanom in
Italijanom.

Od jutra do mraka, od veéera do svi-
ta je bobnelo po gozdovih in prihajala
so poroCila: na Krki je oblezal, v Su-
horju so ga ujeli, v Pleterjih je zgorel.
Se na Rabu so mi dopovedovali, da go-
tovo leZi v gorjanskih hostah. Pa ni —
ali pa ¢e je; vrnil se je in jaz sem se
vrnil. Rane v druZini so se zacelile, ker
je bila volja Njegova tako.

O Bog, ti vidis tudi sedaj naso stisko,

Teharje — taboriife muk in smrti. i
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trrljenje zasuznjenih in prodanih, us-
miii se nas!”

Atova vera bo tako moéna.

“Maiija, kakor gi mi jih takrat pri-
vedia nazaj, k tebi se zopet zatekam,
vrni mi jith, ta moja fanta”, ho mama
kle¢ala pred brezjansko Marijo.

“Kol ko ncéi sem precula v skrbi za
rju, koliko ves le ti, o Marija”.

Gej Mati, spet prihajam k tebi.
Sromni se... Tuko rada bi jih Se enkrat
vicela, rada bi jima obricala krvave
srage z raztrganega obraza, da bi jima
mrg'a ne ti vsaj kozarec vode tja na
p kote kamenje,

“Mati Zalcsti, czri se na nas!”

Ce pa je Tvoj Sin doloéil tudi njuni
zivljenji za svoj Zrtvenik, naj se zgedi
Nj ‘gova volja. Le mcéi nam daj, o Bog.
Nju podpiraj, da bosta ostala trdna
in zves a tebi in domovini”,

Vdano bo mama sklonila glavo; niti
jokala ne bo veé, ker so s2 solze osusi-
le v n'erih pekocéih ofeh. Sam> ustni-
ce b do Zep:tzle zaupno mo'itev. In rta
bo molil in sestrica in stara mati, “da
bi se spet rovrni'a ta nada vojaka”,

82 ni%j2 j2 klini'a glava Marjanu in
ko ‘e zoprl céi, je obrisal sclzo, ki mu
Jje zdrknila po ve'em umazanem licu.

“Ps jim beda morda nekoé povedali:
tam v tistem gozdu leZijo ,tam sta tu-
. di vada dva.

“Ne ne, sai ni megoéa”, bodo deiali.

“Saj sta bila mrtva tudi na Osolniku,
v Kcéeviu, v Suhcriu, saj sta lezala
tudi v gerjarskih hoctth na cta ~e vrni-
la, Nz, ne, tam med njimi jih ni”.

In ée bi 8teli njune bele kosti, Se tak-
rat ne bi mogli verjeti tega.

Odhajajo...

Sonce s= nagiba nad borsti. Zdi se,
da vrofina p~pudéa, Visoko v vrhovih
se 7hirajn vrane.

Negibro leze fantje po sobah. Upadla
kedé-na I'ea se jim svetito v dudljivi
soparici, Véasih s: kateri zgane, da
prep di nadleZno muho, drugace pa je
mirno, tiho,

Z zes’ifevonjem in codbo prvega pel-
ka fo_danes preje kendali. Zakaj neki?
Imajo morda posla drugje?

Tudi zunaj leZe bataljoni negibno v
prié.kovanju.

Kako? Kam sedaj? Kje bo konéano
to nepriéakovano trpljenje? Kdaj? In
resitev, je li Se mogceéa — ?

“Joj, glej jih, éastniki!”

Fantje csupnejo. Njihove vdrte céi
se zazro tja proti gornjemu dvoridéu.
Se bolj se jim potegnejo upadla kosiée-
na li_a, usta jim obneme.

Okostn aki, s krvavimi oémi zro pro-
ti njim. Njihove rane so povili & cunja-
mi, da jih fantje ne vidijo. Samo niiho-
ve kalre, steklene céi zro iz krvavih
cunj. Ti pogledi govore o strahotah, ki
80 jih prestali v kleti.

Bodeca zica se jim zajeda v zapestje,
oko i ust so sledovi krvi.

Dolga je njihova vrsta, morda sto ali
vec.

Nemo stcje pred svojimi bataljoni.
Tu pa trm kdo izmed njih lahno poki-
ma z glavo, zavito v okrvavljene cunje,.
— v rozdrav svojim vojakom.

Stotrik Rihard, Kavéié, poroénik Nu-
8i¢, Gelefnik, Zore. ..

Joi, saj po obrazu jih ni mogode spo-
zrati, 1~ tako po postavi.

Janez jih lahno pomaha z roko. Stot--
nik R herd ga je orazil, zganil se je.
Rad bi mu nelaj poveda!, pa je preda-
le¢, ne mcre; pa tudi g'asu ni veé v nje-
govam lkryvaven grlu,

Se mu pomaha Janez; hofe mu redi:
s°j te rzumem Ice, saj vas razumem
gospod stotnik, kakor sem vas vedno
roznmel. Tz vadih iskrih céi sem vam
bral povelja — drzna, udarna, pa vse-
lej u peidra. Tudi sedaj vam berem iz
o¢i. Eeprav so kalne, krvave: razumem
vedr p-sle’n‘e ne'zgovorjene bezede:

Vztra‘ai! Pogumno glej smrti v oéi
k-t dosl2j in n-ve, — poslednjo zmago-
£i bomo ovwojili za na% batalion. Morda
i'h bo sedaj sto, dvesto: jaz ith nicem
#‘e’. 8te' bi poraze, na iih ni b'lo. Zato
pogum in naprej! Kakor vedno: Na-
preij!!

O-tro kamenje zahre&&i. Tzza voga'a
prikoraka vod rdeéih vojakov. Strojni-
¢ in brz strelke se jim ~vetijo na prsih.
Preko remen pa se oviiajo dolgi trako-
vi rumenih zrn in vsako nosi kri,
emrt.
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Obstopijo &akajoce.

Mrzlo zaklopote jeklo.

“Na levo!” Kcmi.arjev glas je skoro
zmelen.

Ponosn» zravnani stopajo prodani ju-
naki v zadnji boj — v poslednjo posta-
jo njihovega muécenistva,

Tam na robu borstov pa ¢aka smrt.
Na ko o naslcnjena se opira, Njena ve
lika usta ce reze nesproti njim, da ji
gk’ ep.tajo dolgi mwajavi zcbje.

Ko bi vsaj zaprla te gnusne ¢eljusti,
ca bi ji zobje ne Zklepetali! Ah, tako
ra je strasna — grozna.

Tako tczka je ta pot. Vsak od njih
ima svoje drage, na katere zivo misli
ta trenutek. Zato bo tako tezko leci
med prstene stene.

S'o‘nik Rihard ima Zeno tam v bara-
ki in Kavéi¢ tudi in otroke. Pri oknu so
Lili, ko ie odhajal, dobrs jih je pozn-l,
tam v kotu za onim umazanim prasnim
steklom so se stiskali. Bog vz, ¢e so ga
poznali? — — —

0, ko bi mogel k njim! Ko bi jim vsaj
pomahal v slovo! Pa ta Zica; tako je
o:tra, tako reZe v zapestju.

Z-nka ti moja ljubljera, in vi ma'i
nebogljenci, z Bogom. Vai atek stopa
na moriite. Ni¢ ve¢ e ne bo igral z va-
mi, vas gugal na kolenih, ni¢ vec,

Te roxe, ki so vas vodie, so zdaj
zvezane. In cbraz, ki cte ga bozali, je
raztepen, krvav. Ni¢ veé, nikoli veé...

In Stane misli na dekleta. Zatrdno ji
je obljubi!, da se vrne. Ponozen s svo-
jimi fanti; tak kot je odhajal. Potem
se ne bosta veé loéila, potem, potem. ..

0, ti moja zvesta, z Bogem, Olga mo-
ja. Tvoj nezvesti si izbral je drugo —
smrt ga ¢aka tam na robu in sanje, ne-
kdai tako lepe sanje, gredo z njim.

I‘Ooo!"

Stane stisne pe-ti, da pokajo ko%ceni
prsti. Raztrgal bi vezi in preskodil to
mreZo. Zavoljo Olge, zaradi nje, ki ga
¢aka,

Pa jeklena zica se ne vda, le 5e bolj
ge zaje v nabr:kle, krvave roke.

In tudi drugih ie tako teZak korak.
PrimcZev Toma% ima mater doma: sta-
ra je in sama. Oceta so mu zagrebli na

Vetrinjski grad, priéa svetlih in temnih dni
nase zgodovine.

Rabu, brata pa sta osta’a na Turjaku.
Saj njemu je Ze veeeno, toda mati! To-
maza zaskrbi, “Kaj bo sama? Kdo be
skrbel zanjo —? Pa cem rekel, da se
vrnem”.

“Ah!” TomaZ se ne povrne vel, In
tuci drugih sto, dvesto; nikdar veé...

Vr.t2 izginejo za barakami.

&> hreitanje &evljev ¢ujejo fantje
nekaj ¢asa, potem utone tudi to.

Mirno je v baraki, kakor v odprtem
grobu, ko cd’'dejo pcgrebei. Nihée ne
goveri. O, ufeta pos.ufajo.

“Joo"j!"” zahropejo suha grla.

Rafali so cdjeknili od vrhey — —.

“Vedno holj se kristalizira in é&isti rasnica
in spoznanje, da kdor ni oéitno proti komuni-
zmu, je zanj. Naj je ta resnica temu ali one-~
mu prav ali nx Tako je! To stoji, kajti vsak-
do, ki ie moléi, dela zanj vsaj z molkom".

' Narte Velikonja.
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PIS MO

Dragi prijatelj!

Mogoée Vas, ki Zivite tam na dru-
gem koncu sveta. to niti ne bo toliko
zanimalo. Gotovo ste Ze malo pozabili
na vse te Zalostne ¢ase, nekoliko pa
vam je bol,8e Zivljenje zacelilo stare
rane in preZivete grenke dni., Mcne pa,
ki so sedla leta na moj zgrbenéen hrbet,
boli vedno bolj. Namesto, da bi sedel v
zapetek ter ujckal vnuke na kelenih,
moram bolj kot kdajkoli prej trdno
drZati za plug, sekiro in koso, da zraste
kruh. Razumeli me boste, zakaj se sta-
rec zjotem, da me je samega sram, ko
se ob pogledu na prazno zibel, ki jo ra-
zjeda prah, spomnim na enegz sina, ki-
sem mu izroéil dom v varstvn in vod-
stvo in na drugega, ki ga je hiio povsod
le zdravje in pesem in vrisk. Mcgode se
vam zdaj ne bo ¢udno zdelo, da sem se
torej skrivaj napotil za novn obletnico
tja v Teharje, kjer se je susljalo, da so
pobili nase sinove, upanje in sreco. Is-
kat sem Sel skrite grobove, kamor so
jih pometsli zvezane, gole, razbicane
in napol pobite. Nafo kri, nale seme
za bodoée dni!

Napotil sem se v prvih junijskih
dneh, ko so praznovali pod rudo svoj
god — god v objemu s Smrtjo. Roze po
iravnikih so Ze dehtele in klicale kosca,
da j’h pokosi, dnevi so se prelivali v
toploto. Vendar je nad vasmi in polji
p apolal dih Zalosti kakor vedno, odkar
ste odsli.

Odégel sem torej na pot z upanjem in
vero, da ju najdem, najdem vsaj nekje
pod rufo, svoja sinova!

V tistih hiSah, kake pol ure nad Te-
harji, sem nasel dobre ljudi, ki so mi
povedali vsaj nekoliko, kako je bilo v
tistih noéeh, ko so od mraka do zore
brneli po cestah avtomobili, vozez mla-
do kri v smrt in ko so streli vztrepeta-
va'i v temi.

Kmalu po pclnoéi sem se #e plazil po
stezi, ki so mi jo oznaéili za pravo, pro-
ti cilju. Ko je prvi svit novega dne po-
ljubil noé, sem nafel kraj, ki mi ga je
opisal dobri starec iz ene izmed koé
spodaj. Gozd, sam gozd okrog in okrog.
V. mene leze bojazen. Opozorili s0 me,

da je prepovedano biti tu. Ge me dobi-
Jo, bom 8el za sinovi. Vendar najti mo-
je fante, njih podivalis¢e — ta Zelja
Je prevpila mojo plahost. Poéenil sem
ob debelo deblo, éakajoé dneva, V stezo,
po kateri sem pridrsal sem gori, so
vtisnjene stopinje nasih muéenikov.
Razbifane procesije v smrt vodeéih so
c¢rsele po njej, padajo¢i obrazi so jo
meheéali s krvjo, da cveto zdaj na nje-
nih obronkih vijolice in trobentice. Ta
gozd okrog je slisal njihove vzdihe in
klice, njih molitev in pozdrave domu in
domadim. Pa debla molée, ne govorijo,
ne ori¢ajo. Kje je ¢arodej, da udari s
¢arobno palico ob njih, da spregovore o
nadih mrtvih, da zakrife v svet o po-
kolju in skrivnem pokopu nadih mu-
¢encev, ki jih je Veliki Zaveznik z Za-
pada ponudil Jani¢arju kot predplaéilo
za obilno vecerjo na obreZjn Blejskega
jezera? Kje je angel, ki bi s trombo o-
znanil svetu svobodo in bi tudi ti, na-
€ilno od krvnih bratov obsojeni, vstali
in se napotili v lepSe domove!
Nenadoma me predrami pti¢je Zvr-
golenje. Nekje v vrhovih in v vejah
smrek se je zbudilo Zivljenje in sonce
se je Ze dotaknilo vrhuncev hribov.
Ozrem se. Planota, kakor so mi jo

Fr. BAZILIJ OFM:

POLNO¢
(Novoletna begunska)

Udarcev dvanajst — krik obsojenih
in strtih src in poteptanih v tla.

Udarcev dvanajst — nad pohojenih;
zastonj bilo je, ni nam zarja vzila.

Jeklene maske topo v noé strme

in roke — kot granit, ob pesti pest.
zaman okove suienjske drobe,

srce pa joce: Kje je vaia vest?

In vendar v novo leto vstaja dan,
krvavi soj izgublja svejo moé.
Desnica bozja neino pro# dlan. ..
Spet bomo, bratje, sreéni kot nekoé!
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bezno naslikali: na treh straneh gozd,
le na eni opazim, da je za.ckan izhod.
Tam zaaaj, le malo visje, pa opazim ko-
pico barak, obdanih z visoko Ziéno mre-
70. Plazim se proti izhodu, izogibajoé
se blizine barak.

Ob.tanem na grebenu: Nekoliko pod
mano leZi dolinics, Se vsa mracéna, spe-
¢a. Zgodnji svit se je S ni dotaknil.
Mogoce bi ji prisodil, da je molvirna:
ta, zato tem manj prijazna. Strmim v
n,o. Rekli so mi, da so iz nje odmevali
streli in da so se od tam trgali klici
onemoglih, zaznamovanih po koi¢enem
élenku Smrti. Motrim to zem!jo, ki bi
ji élovek dal vzdevek “sveta”, saj so jo
muceni z nedolino krvjo blagosiovili.
Cez ¢as, ko pa se oéi sprijaznijo s so
mrakom, se mi le zdi, da se vleie po dol-
g.m nasip, visok za ve¢ kot ¢lovesko
postavo in nekaj korakov Sirok. Kaj
je to? Najbrie strelidde, mi koj ¥ine v
giavo. Vendar v bok temu leZi drug tak
nagip, zadaj Ze tret)i. Nasipi na stre-
lif¢u pa so vzporedni.

Grobovi dolgi, neizmerno dolgi in
prepolni grobovi, me spreleti. Srce mi
je ob tej doznavi skoraj nehalo biti, kri
pa kakor da se mi je v Zilah spreme-
nila v ledene curke. Tu 2o, v tej ozki in
samotni dolinici, nad katero le smre-

iR o« oy
B s

s
.

ke jedijo in toZijo v svojem jeziku ter
¢akajo tolmaca, da njihove toibe ¥
svet izkriéi.

Med ta dva stisnjena bregova so jik
¢krii morilei, da bi jih céetje in mate-
re ne nadli in da bi svet ne zvedel za-
nje.

Plaho se je trgal glas zvona iz tehar-
ske cerkve sem gor, kakor bi blagosiav-
L.al in poljuboval dolge gomile, pod ka-
terimi sta umolknila pesem in vrisk to~ "
likih mladosti.

Tu lcZita najbrze tudi moja dva fan-
ta. Moja kri je o3kropila to zemljo —
ko bi bila vsaj domaéo! Kdaj poiene
Zetev iz te setve?

“Bodi dober z njimi, ljubeznivi Bog,
ki si dopustil svojim zvestim sluZabni-
kom umreti tako grenke in #alostne
smrti v samotnem kraju in dvigni jih
v sijaju in povelitanju, kakor so to za
svojo zvesto sluzbo Tebi in Narodu za-
sluzilil”

Tako sem prosil zanje na njihov go*
dovni dan, pobral grudo prsti in jo
vrgel v dolinico na gomilo, da bi jim
bilo lazje pod njo poéivati.

Dragi, spomnite se tudi Vi na te svo-
je brate in molite in prosite zanje!
Buenos Aires, 6. junija 1949,

ANDRE]J

Sv. Ana pod Ljubeljem.
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MATEVZ GORJAN:

VSTAJENJE

Juhej!
Zajela je Velika nod nado slovensko
zemljo. Vezi groba so popustile, vrisk

Jje vzkipel z bregov. Prepleio je veseije .

slovenske ravni in slovenske gorice, pa
napelnilo zadnji pozabljen hram. Vese-
1je in sre¢a s pesmijo. Razzareli so se
klin¢ki v gredi, smejala se je bajtarje-
va pcdrtija v ridi.

Vstal je Gospod slovenskemu ljud-
stvu. Vstalo je slovenzko ljudstvo z Go-
spcdom, popeljano z njim skozi trplje-
nje. Aleluja.

Dekleta, otroci in Zene hite k Zegnu.
Pred podruZnico stojita ministranta v
rdeéih kikljicah in belih srajékah
povrh, da se Ze od dale¢ vidi. Enemu
meéejo milod¢ino, a drugi nabira pir-
he in pomaranée. Kaplan stoji tam
spredaj pri cbhajilni mizi, malo vigje,
da ga je ez vse zidane rute videti. Mo-
li pa kropi in spet moli.

Na tleh imajo jerbasi pravi semenj.
Vsi so zajetno pclni, nihée noée biti
manj od drugih. A so bajtarskega brz
spregledali: da ima poveznjeno reseto
na dnu, naj kar skrije svojo beradijo!
Potem vzroje gruntarski med sabo: kdo
Je teZji, kdo veé nosi? Toliko go si edi-
ni, da brez gnjati, kolaéa in pirhov in
treh hrenovih skrvenéenih korenin go-
tovo nihée ni upal k Zegnu.

In brbljajo, da ima ta Se plefe in nat-
laten Zelodec, drugi se ponaia s posu-
fenim jezikom, tretji vpije, da skriva v
malhi krivo kost. Opotidene gibanice,
bel in &rn kruh, pomaranée, klobase.

Sreta, da molitve ne trpijo predolgo.
Vse se drenja pri izhodu — kar je
mladih — bi bila rada prva doma: bo
svatba tisto leto zanjo.

Prazna cerkev didi po kadilu, kuha-
nih rebercih in poticah. Sveti Florjan
v cltarni sliki kar naprej izliva vodo na
goredo vasico,

Potem je procesija. Mo#narji drum-
ljajo, gospod dekan nosijo Boga pod
nebom, gredo ckoli hriba. Na eni stra-
ni jih pozdravlja Triglav, na drugi

Dolenjska. Fantje pazijo na bandera.
Sose.ka moli v zahvalo, da se je vse
tako sreéno obrnilo.

Velika no¢. Pirhi in hren. Praznik
veselja,

Pa 3e niso doma take Velike noéi.
Le mati, mlada, a v boledinah postara-
na jo je doZivljala. Prav tako iz brez-
skibnih dni. Zdaj ji je sonce skozi ok-
no rilo zadnje moéi. Smrt se je vozila
na njegovih Zarkih in skoraj ni misli-
la, kam jo je Bog poslal, saj bo slo
brez boja. Zdravnik ni priSel blizu,
zlahta je dale¢ in gospod s svetimi to-
lazili je tudi svoje ze dépoldne opra-
vil. Belnica je bila zadovoljna tako,
brania ni niti soba. Kje! Ni po doma-
cem ognjis¢u disala, gluha je bila za
vdano jecanje v kotu, tuja soba, mrzla
kot vsa tujina, Tuja zato, ker so njo
zdoma pognali — mater izdajaléevo.

IGOR

SINJI OREL

Zaprla ustnice mi je trohnoba,
srce mi je pregnal zemlje prah,
iz mojih polnih %l zdaj klije mah
in se razraila daleé preko groba.

Iz mrtvih prsi pa mi hrast poganja

ves mlad in lep kot jaz sem bil nekog. ..
Ah, kje so ¢asi, ko sem vriskajoé

Sel mimo oken, ¢asi vasovanja?

Ubili so mladost mi v polnem cvetu —
saj ni se e natolil v satje med! —
v sijajnem vzponu padel sem zadet
ko sinji orel v najbolj drznem letu,

V domaéih gorah sem neznan segnil,
le hrast mi iepeta, rastoé nad glavo
oznanjam svetu tvojo mrivo slavo:

Za dom je domobranee kri prelil!
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Vse je dehtelo po sprhnenini, vsuden
pod je rezal. Omara na treh nogah in
zarjevela petka sta se posmihali v ble-
steéi dan. Miza in stol nista vedela, ce-
mu so ju izvleki iz ropotije. Zadnji
kos pohistva, ¢érviva skrinja, se je tis-
¢ la z cZjim koncem postelje. Na po-
krovu so s sprehajale muhe okrog su-
hega reZnja kupivnega kruha in saja-
stega piskra. Na steni je vizel kriz, na
njem KriZani. Pod cknom pa je v igri
tulila in klela izprijena de¢ad. Vrabei
so se v Zlebu dajali za boljSa mesta in
na vso moé veselo ¢ebljali.

Bla je pomlad.

Ona pa je jemala konec. Sama. Zdaj
Jje z Jezusom govorila, zdaj s sinom,
zdaj z Marijo. Le k tem trem ji je Se
hitela misel, saj na zemlji ni imela ni-
kogar in ni¢esar drugega vet. Vsi so jo
zavrgli, vse =0 ji pobrali.

Na prste je seitela, da bo jutri Veli-
ka nedelja, ko Kristus vstane.

“0, sinko moj, padel si, tepli so te,
obsedili in ubili. In zanicevali na trnje-

vi poti... Do kotevskega sem ti sledi-
la... Kje si zdaj, kam so te djali?”

Mati je vse prav vedela. Sicer je ni-
ti tolaziti ni skuSal nihée, kakor so
véasih delali ljudje z ljudmi. 8e v ob-
raz so jo bili z resnico.

“Smo ga!”

Beg ve, kako so ga tolkli, preden mu
je zivljenje do kraja izgorelo! Virnila
se ji je solza, a ne sama, Prav iz srca
jo je izti.nila materinska ljubezen, kaj-
ti oéi so bile Ze suhe, izjokane, Zalost
izpita.

“Zena, kaj jokas?" zaslidi glas, od-
lo¢en, vendar ne oster, kar jo je prese-
netilo. Ni bila veé vajena tega.

“Zena kaj jokas?”

“Gospod, vzeli so mi sina in ne vem,
kam so ga polcZili... ¢e... ga... mor-
da... niso zagrebli kot.., psa...!’

“Zena, zdaj se izteka ¢éaz tebi!”

“Gospod, e ti ves zanj, ée si ga od-
neszl, povej mi, kam =i ga polozil, ga
bom jaz vzela”.

“Matil!”

“Jezus!"

Onstran Ljubela: Temina tunela za nami, bodoénosti tema pred nami.
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“Grem k svojem Ocetu in vasemu
Oéelu, k svojemu Bogu in vasemu Bo-
ga. Verujed v vstajenje? Tvoj sin bo
vstal,”

“Verujem v vstajenje...!”

Mati veruje v vse, kar je resniéno
dobro njenim otrokom. Brez vsake mo-
¢i je ¢p kojena omahniia trudna v trdo
blazino. Zaéne sanjati o velikonoéni pe-
smi in oddaljenem grobu, o smehu in
kolacih, ki krono Kristusovo pomenijo.
O pirhih — krvavih kapljah. Pomaran-
&e so gobe s kisom napolnjene, hren —
zeblji, vse kot pred dolgimi leti... Zegen
in procesija. ..

Za gcspodom dekanom gre vsa sose-
¢ka. Nosi Boga pod nebom in gredo
okoli hriba. Mati gleda na fante in ban-
dera in dolgo procesijo. Vedno daljsa
je, vedno novi, izpod Triglava, iz Do-
lenjske, sami fantje in mozZje, resni,
bl d! prihajajo. Od povsod, Se in spet. ..
Tecaj obrne korak <ivi meZnar, ki
spredaj Vstalega nosi. Proti soncu za-
vije in vee za njim — ne za njim —
za Vs'alim.,

Gredo preko slovenske zemlje. Mimo
camotnih hramov in belih vasi, skozi
vizcko ozimino in les. Koder gredo,
vstajajo k sprevodu fantje, kri se jih
ge drzi, lastna, ne tuja kot Pilata in
Kajfe, in gredo, gredo. Za njimi gre
romlad in cvetje in pesem in novo Ziv-
ljenje. .. Vstajenje!

“Glej, Marija, sinka! Kot kost je.
Pa vstal je le! Jezus tisockrat zahva-
ljen!”

“Verujes v vstajenje?”

“0, naj umrem 3e jaz!”

“Umres, tudi vstanes, a k tej proce-
siji ne.

Sonce se je skrila v oblak, soba je 0
temnela. Odbrenéale so muhe s kupiv-
nega kruha.

“Se odpoves?”

use.n

In vdano je mati zaspala, prav ko je
spet Zarek posvetil — v pra¥no éumna-

to.

Vstajenjska procesija pa je 3la za
V-talim. Za njimi pomlad in sreés. In
ticod sre, ki =0 jo videli, si je Zelelo, da
pride mimo, da spet naredi pomlad, da

spet zaseje veselje. Tisoé Zejnih hrepe-
ni po njej, po vstajenju.

v piv.es.). je cud.vita moé. Kod ji
bo bozji Zvel ¢ar pokazal pot? Vedno
po slovenski prsti?

‘“Mati, se odpoves?”

“Tiso¢i sre, se odpoveste?”

“In tiscéi zejnih...?”

Morda ne bo veé moZnarjev pri nas
dom . mordg gt bomo samo fe ra prste
mogli zra¢unati, kdaj naj bi bila Veli-
ka nede.ja.

Morda ne bo vstajenja doma nikdar
ved,

Vstajenje: najvecja odpoved, najve-
¢ji ¢udez!

Kam bo zavila vstajenjska procesi-
ja?

V jutranji megli je kapucinzki pa-
ter mater Magdaleno pokopal. Ni bil
p:ijatelj dolgih bilj, pa tistikrat je
vseeno dodal iz Razodetih bukev:

“Zatem se je slisal kakor mocan
glas velike mnoZice v nebesih, ki je kli-
ca.a: Aleluja! Zveliéanje in slava in
m.é je nasega Bcoga, zakaj resniéne in
praviéne so njegove sodbe”.

Aleluja, aleluja, aleluja!

“Kdo jih je postavil za sodnika? Pravii —
narod, Kakien narod za sveto bozjo voljo, &e
je vendar veéina naroda proti uporom, proti
pozigom, proti diviim zakonom? Narod? Me~
ne tak odgovor bolnih moZganov v dno duie
pretrese. Ali smo res narod morileey, ali smo
narod pozigalcev, ali smo narod propalic?
Ali smo narod izdajalecev, ker se temu nazi-
ranju povedini upiramo in nas morajo moril-
ci in pozigalei; ponavljam: morilei in pozi-
galci obseojati? Vzemimp za primer samo dr.
Natlacena. Obsodil ga je zbor samozvancev,
zbor ljudi, od katerih so bili nekateri ecelo
njegovi znanci ali prijatelji, ki so bili delex-
ni njegovega narodnega delovanja, od kate-
rih so nekateri celo izrekli vdovi soZalje.
Odobravati umor pomeni, biti sodnik za u-
mor!”

“Izdajalec naroda je tisti, ki hode, da bi bil
uas narod narod morileev in roparjev; izda-
jalec je tisti, ki hromi narod”,

Narte Velikonja.
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SVETO LETO

0O¢i vseh katolicanov so uprte v Rim, kjer se obhaja sveto leto, Sreé-
ni tisti katolicani, ki ga bodo mogli praznovati v Rimu. Mnogo jikh ne bo
moglo tja. V duhu bodo zdruzeni s tistimi, ki bodo v srediiéu kriéanstva.
Med temi bomo tudi slovenski naseljenci v Argentini in povsod drugod
po svetu,

Sv. oce je ob razglasitvi svetega leta dolodil, naj sveto leto pomnozi
naso skrb za posvecenje dus, v dufah duha pokore in utrdi v nas zvestobo
do Kristusa in do Cerkve.

0b tej priliki spet naroéa namestnik Kristusov vsem katolicanom,
naj delajo za praviéen mir in obrambo svetih krajev.

Vse katolicane opozarja na silne napade sovrainikov na Cerkev. Za-
to jih poziva, naj jo branijo in molijo za vse tiste, ki s0 v zmoti, za ne-
vernike in brezboinike.

~ Na svetu je mnogo socialnih krivie. Zato sveti oée opozarja katoli-
éane na dolinost, naj delajo v svetem letu za popolno zmago socialne pra-
viénosti! Pomnosi naj se v nas ljubezen do ubogih, trpeéih in ponisanih.

Slovenski naseljenci, ki se zavedamo, da je sv. oée nas velik dobrot-
nik in z veliko skrbjo in socutjem spremlja trnjevo pot nasega naroda,
njegova naroéila in navodila z najveéjim spoitovanjem sprejemamo. Sto-
rili bomo vse, da jih bomo kot zavedni katolicani in zvesti sinovi Cerkve
izpolnili.

Pogled iz letala na Vatikansko drzave.
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BINE SULINOV

&SRNI TEKACG

Moéno sva se morala oba upreti ob
vrata, da so se udala.

“pray yeak veder, ko jih zapiram, si
pravim: ampak jutri jim pa prav goto-
vo namazcm tecéaje, da ne bcdo ved
gkripala”, je dejal, ko sem se zdrzmil
ob cviletem g'a u. “Dovoli!”

Senca pred menoj je nenadoma pad'a
nekam v globiro. “Pazi, visoka stopni-
ca!” je Cejal in po g'a u sem zaznal, da
gva stopila v velik p:o:-tor. Obstal sem
ra mestu, v ns mi je udaril vonj po
novo rezl'anem lesu in po oZgani kuha-
ni b* kovini. Potem se je priZgala luc.

“Tukaj! Delam, spim, mizlim, san-
jem. Skratka: to je moj Buenos Aires”.

“I» go-podar?”

“Zivi nekje v srediicu mesta. Podne-
vi delem, ponoéi pa mu varujem stro-
je. Ta je moj”, je dedal in pokazal na
ve'iko strrZ-ico.

“T5 ca je tvoie de'o?” sem ga vpra-

#al in stopil bliZe p-lici, polni valjev in
s'oZe-v, izrez'ianih ncg in krogel. “Saj
si pravi mojster!” sem se nasmehnil,
ko mi je pck'mal.

“To §e ni nié. Danes bi ti rad nekaj
drrg ga pokazal”.

Stopil je proti zidu, kjer je na z:bljih,
pol ih dlet vsemog ¢ih ve'ikosti in ob-
lik, visel srebrn kljucek. Pocasi jz z
* njim cdorl za'nji predal velikanike mi-
ze, ¢dpihril 'esni prah z robov in z ve-
likimi bel'mi rck-mi pricel jemati z vrha
pajprej Ri'kejeve Devinske Sonete, po-
tem Van der Meerschev “Corps et
ames” v éranskem prevodu in Novata-
nov Peti Evange ij. Potem se je v pre-
d 'u pr'kavala fahovska Skatla. Previd-
no jo je izvlevel, da ne bi podrl za mjo
skrbno zlcZenih knjig, in me od strani
pogledal,

“Sah?”

“Da.” Kakor bi ce v niem skrivala
ziva bitia, jo je narahlo odgrl in meh-
ko stre-el figure na mizo. “Sloven:ki
gah!” Razpesajeno se je zasmejal, da
je éudno odmevels po obiirnem proste-
ru in dodal: “Takoj ti vse razleiim:”

Po'em je s ¢éudovito naglico postavil fi-
gure v red.

“Beli kra'j — Kralj MatiaZ. Poglej
#i ga od blize: tukaj doiga brada, de-
vetkrat gre kr:g mizne noge, ki je tu-
kaj nakazana. Bela kraljica je — jasno
— Alenéiza. Bela tekaéa: ta, ki ima pre-
ko ramen cbe3eno culo in je bos, je De-
seti bra‘, ta na desni z dvema kitama
ro eg culice pa DeZetnica. Kcnja: na le-
vici je semoobsebi razumljivo MatjaZev
Belec..."”

“In ta z vreckami krog vratu?”

“Premizli neko'iko... Prihaja od
tr'njave, ki predstavlja Trst... Tam
nckje blizu od Tr.ota prihaja in tovo-
ri... Tako jo: Krpancva Kobilica, s so-
ljo natoverjena...”

“Kako naj vem, da je Trst, ko so si
ra vse trniave, bele in ¢érne, enake!”

“Na videz. Samo poglej!” Tedaj
sem fele zag'edal miniaturni izrez raz-
lizrih grbov na trdnjavah.

“Tria%' i, gorigki, ce'oviki in mari-
borski. Zdaj pa ¢érni kralj: Matija Gu-
bze. Postavil zem ga, da se bori na slo- -
venskih poljih, kakor so se nekcé nadi
kmretie rotavili zanj. Kra'jica — Le-
pa Vida. Sprva me je nekoliko motilo
njeno érno lice, potem sem si pa dejal,
ced zrgore'o ji je paé pod vroéim Zpan-
glim soncem. Tekag¢ s cekarjem ob
njeni streni je Lambergarjev Vranec.
¢rnim kmetom viciio c¢d zapestij pa do
ta! tezke verige. Zdaj so potrgane, zdaj
po smrti. To o telminski uporniki. Ne
vem, koteri je Stefan Golja, tukaj so si
vei engki. Re'i. .. zadnjt upcrniki v na-
& 7go”ovini, Spijo v kodevskih gozdo-
vih in v kra‘kih jemah, vsi so beli kot
okostnizki, samo zadaj v tilniku ima
vsak ¢érnio luknjico... Drobno luknji-
co v ti'niku...”

Pricilieno se je nasmehnil, kakor da
bi ga bilo sram, kot je sram starejse
lindi, ki jih lastni otroei zalotijo pri
iori. Potem se je nenadoma zmedel. Za-
ﬁv*dil sem se ¢b njegovem zadnjem stav-

u.
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~ Koncem koncev res niesar natané-

negs ni_em vedel o njem, toda Ze prvo
noé¢, ko sva se spozna a na ladji — bilo
je nekje tretji dan po Kanarskih oto-
kih — je naredil ¢uden vtis name. Nih-
¢e na .adji ga ni poznal. Po govoru
sem sklepal, da mora biti 5tudent. Sam
je dejal, da je nekcd iz tolmin:kih hri-
bov in da je moral zdaj bezati. Pred
kem? Kakor da ne bi slial vprasanja,
je samo dejal: Dvajset let smo éakali.
Potem smo §li v gczd. Potem sem se
zjckal... — in nato je pogleda! pre-
ko valov, ¢es zdaj sem tukaj. Nisva veé
o sebi govorila, a vendar sem si iz nje-
govih pripomb ustvaril sliko o mladem
primor kem fantu, ki je v navdusenju
in slepoti S2l v “boj za narod”,

“Mcj Sah..."”, je éez &as nadaljeval.
“In zvecer, ko sem sam, igrem nanj.
Osebe zaZivijo pred mencj, gibljejo ce
in mi govorijo. Nas sah ima prav
tako razne zaletnice, kombinacije in
konénice kot drugi. Hcéed videti reci-
mo mo’o slovansko zadetnico? V svetu
jo imenujejo tudi “diplomatska otvori-
tev”. Tako gre.”.

Zgrabil je za tri trdnjave — Trst,
Gorico in Celoveec — in th polozil poleg
fahovnice. “Tako se priéne... In zdaj
nadaljujemo. Jaz sem vse: be]x in érni,
takotako kot je v r: snici v zvljenju”.

“Tako ce vendar ne igra. Je proti
‘pravilom!”

“Proti pravilem? Tako smo paé igra-
| R :

Nekaj trenutkov sem mu gledal v oéi.

“In &e je bila samo igra? Morda se
bo v kcnénici izkazalo, da je bila samo
taktiéra zamenjava, zato da si priigras
zmegovito pozicijo”.

“Taktika? Ne! Kratkovidnost ...In
tudi ¢e ne bi bila, zapomni si: e sto'e-
tja 20 Rusi Zahoveki prvaki... Mari-
borsa je csta’a. Misl'm beolj zaradi te-
ga, ker nikomur ni sluzila, ket pa zn-
to, ker ima golobcka miru v grbu...”

Kakor bi se neradoma predramil, si
je pomel mrligko bele dolge prste in se
namu~nil, “Nikar ne mi-li, da imam sa-
mo také tragiéne igre. Véasih se grem
“klasi¢no”. Zograbim za kmete in jih
vrzem v vrveZ. Tam v daljavi hodi po
érnem polju Desetnica. Prav zadaj ne-

SLAVKO SREBRNI¢
IZSELJENCEVA OTOZNOST

Nekje neznatna bo gomila,

na njej trohnel bo skromen kriz —
ée te bo moja pot ganila

in mi ga, tujec, zasadis,

Morda to pampa bo brezmejna
telo sprejela — prah droban,
ko duia boije Biti Zejna
zajadra v veini ocean.

Jujuy, Fermoza, Salta, Chaco,
subtropiénih dezel obroé —
bom tam koncal ZHivljemja tlako,
prestopil v tiho, veéno noé?

Nekie neznatna bo gomila,

Morda kje v Santa Cruz, Chubut —
ko mi bo smrt srece i:pila,

v tujini bom v zemljo zasut.

kje od Trsta v stran se skriva po belih
kraskih poljih Krpanova Kobilica..
In pred menoj zazivijo do'enjski gri¢i
in ri je, kct mi je bilo, takrat ko sem
prvié prebiral Levstika in ko sem se
;:-:-v:'é zatudil moéni Krpanovi roki.
Spemini priplavaio, Kobilica spet no-
si sol in krvavordedi cvetovi Krasa v
jesers’ em jutru ti opajajo oéi..

Zdaj s: spet zazrem v sredino sahov-
nice: bcli in érni i stojijo nasproti.
Mrivi gleda mrtvega v oéi, mrtvi pre-
hiteva mrtvega, Igra mrtvih... Oni-
krat sem sredi igre zaspa! in, ko =zem
se ponoé¢i prebudil, jih zagledam tako v
p ltemi... Zazdelo se mi je, da imajo
i, se g'edajo in, ko so zas!utili Zive-
ga ¢loveka ob sebi, se spet spremenili
v les. Bilo mi je, kakor da nekoga mo-
tim, logel sem in se z rjuho pokril pre-
ko glave,

L~ redkckdaj se igra prav razrosaje-
no zap'ete. Gubee postavlja svoje krog
scbe, posilja sle, da branijo kmete, ki
so ili predaleé. MatjaZ urejuje svoje.
Ko sem MatjaZ, sem neodloéen, teZzko
se premaknem; kadar sem Gubec, sem
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nepremiéljen. Zanasam se na nenadni
napad, pa ne vidim skritih nasprotni-
kov po poljih... Kraljevska igra.”

“Monarhist ?”

Zasmejal se je, “Ne. 8e v igri je
prav za prav kralj vreden toliko kot
kmet. Simboliéno vrednost mu daje to,
da je edini. Tragiéna figura: tudi de
njegovi zmagajo, on nikdar ne more da-
ti zadnje poteze. Ne za zmago, samo za
izgubo je nujno potreben”. Spet se je
nasmehnil. “Monarhist? Samo poglej:
ta je kronan, a je mrtev, a ta — spi.”

Prvi¢ sva se istoasno zasmejala.

“Za temne, Zalostne noéi”, je nada-
ljeval”, imam igro v posebnem slogu.
Spada tja v obéutje mirnega, tihega ve-
¢era, ko se pripravlja na jesenski dez.
To je oznadba za cas. Kot slika je Bick-
linov Otok mrtvih pa ne z Rahmanino-
vim, ampak s Chopinom, z njegovimi
Preludiji kot glasbeno spremljavo...
Igram, premikam in govorim. Nova, a
vedno ponavljajoéa se pesem o Lepi Vi-
di... Pozna¥ Jeremije Kalina moderno
Lepo Vido? Ob njej se nenadoma po
teh poljih vse spremeni; oseba in stvar
vee poloZi masko nase. Bela in ¢érna mo-
lja so peneéi se valovi v noé¢i. Lepa Vi-
da stoji pri morju. Bela trdnjava tam
onkraj bo njen grad. Konji, beli in
érni, so tisti dudoviti morski konjicki
ki so jih globine polne.

“Lepa Vida je pri morju stala...

pesmi pela. . . brat v vodo jo pahne—

zamorska ladja mimo pripeljala..."”
...in kraljica gre preko valov. Bela span-
ska trdnjava ji je vedno blize. Eden
tekaé¢, Desetnica, jo spremlja kakor v
svarilo... Konjiéa stopita napreij, kot
bi ji hotela pripraviti pot. Beli kralji¢
¢aka ob belem gradu.

Na pozoriiéu vse zakipi, postaja na-
peto. ¢rni se nekam branijo, bele vrste
vabijo, Lepa Vida neodloéno stoji na
mestu. Les udarja ob les, kakor vesla
ob trebuh ladje, nekdo omahne, ni ga
ve¢ na morski g'adini, vse se premika,
“y vseh legah in krogih in bokih” — in
tedaj se mi zapi¢i misel v glavo: zakaj
ne pride nekdo in razbije ves ta ne-
mir sredi beloérnih valov? Lepa Vida
pa prihaja poéasi na drugi breg. Zrtvo-
vali so jo... V&asih si pravim, saj sem

neumen: kdo ti pravi, ¢lovek bozji, da
igraj, kakor je napigsano? Kdo je na
svetu, da bi ti eno samo besedo mogel
ukazati, kaj Sele misel? In sem hud
na pesnika, éeprav ni sam kriv, da Za-
lostinke poje. In prav nekje dale¢ je
skrita misel: In ée jih ne bi pel, kaj
ne bi &la pot Lepe Vide prav tako tja
v beli grad?

“V vetru jok zapuiCenega otrofi¢a. ..

Lepa Vida gre na tuje

dojit Spanskega kraljica...”

Utihnil je in oba sva obmoléala. Gle-
dal sem ga, vsega zgubljenega, dokler
se ni nasmehnil, nekako osramodeno.
Zastrmel se je v razmetane figure, na o-
¢eh sem mu videl, kako so vse namis-
Ijene postave in barve zginile, stegnil
je roko in spet postavil Stiri ravne
vrste.

Bal sem se, da bi nekaj v zraku tre-
petajodega razbil in vendar sem moral
spregovoriti.

“Niti v sanjah nisem na kaj takega
pemislil” O& so mi zaplavale preko
éudovito izrezljanih figur in tedaj, ka-
ko je neki mogoce, da prej nisem na
to pomislil, so se mi nenadoma ustavi-
le na levem érnem tekadu.

“In ta? Crni tekaé, koga predstav-
lja? Si ga pozabil.”

Zactudeno me je pogledal in ni spre-
govoril besedice. Minute so minevale,
zrak je postajal duseé. Fant je pocasi
dvignil roke, da bi poedr]l urejene vrste

" in dolgi be'i prsti so mu zatrepetali.

Prijel sem ga za zapestje in se nestr-
mel vani. Ustnice so mu zbledele.
“Jaz...”, je dejal ¢ez ¢as in se od-
hrknil. “To sem jaz... Tu je morda
zdaj tisti trenutek, ko ta igra ni veé
gamo igra, niti taksna, kakcr sem si jo
jaz zamislil”., Zivéno in dolgo se je
smejal. “Véasih si mislim, da bi moral

_stopiti k zdravniku, ali pa vsaj nekomu

vse to razloziti...”

“Kaj je to vse t67”

“Saj ne bos razumel. Saj ne mores...
“Negotovi pogled mu je zaplaval mimo
mojih ¢éi in se kréevito ustavil na
¢rnem tekacu, Niti trenil ni z ofmi, ko
so mu ustne drhte za3epetale: “Poglej
ga... samo poglej ga!” Polozil sem mu
dlan na roko in zmrazilo me je. Tako

— 118 —~



blizu, tako razlofno sem zadutil igro
njeg.ve krvi. Ni plula, besnela je po
preozkih Zilah.

“Vidis”, je prav Sepetaje zacel,” tu-
kaj za to vrsto upornikov stoji érni te-
kaé. Stojim in rad bi se prebil skozi
nje, zdrvel tja preko... tja, kjer sta
dve beli, beli postavi z drobno érno luk-
nj.co v timiku. Toda pred menoj sto-
jijo uporniki, in prav vidim, kako se
od tam, kjer neha izrezljana veriga, v
zraku nadaljuje druga nevidna, k sose-
du in od njega spet naprej, naprej, e
dalje kot pa samo do tega, ki stoji tu-
kaj na zadnjem polju, saj je to belo-
¢rno polje vendar ne-konéno. Stojim in
ni poti naprej, ne morem se zganiti.
Potem pride noé¢ in vse zgine, samo jaz
sem tu in pred menoj nevidna veriga in
tam dale¢ sredi teme dve visoki beli po-
stavi ...Ncéem in nodem misliti, no-
Cem videti ni¢esar, ti&¢im si oéi,.. pa
ni pomoéi. .. Od sebe... ven... ven...
stran od sebe bi pobegnil... “O¢ so mu
ugasnile. “Saj.. saj ne more§ razume-
ii... Blazno!”

Zakril si je oéi s pestmi.

“Pred dnevi, bilo mi je kakor danes,
sem si dejal: fant, znebi se érnega te-
kata in vse bo v redu. Sicer pa, saj je
bila vojska, vsi so ubijali, vsi... in ti
si bil zapeljan, sam Bog ve, da si bil. ..
Saj nisi moril... Zakaj bi te do smrti
preganjala vest? Zdrobi ga, érnega te-
kata in vse bo v redu... Opolnoéi je bi-
lo in zunaj je grmelo, pa sem vstal, se
splazi! kakor morilec do okna in ga za-
gnal doli v temo. Zatreiil sem z okni
in bilo je kakor da sem jaz zagrmel
preko neba in potem... potem je bilo
vse lepde, vse laZe. LeZal sem ves raz-
galjen preko postelje in sem rjovel ka-
ker Zival in zdelo se mi je, da sem po-
stal lazji in mirneidi. — Zjutraj sem
el odpirat vrata. Ko so prvi¢ Zvizeale
krogle mimo ufes nisem tako trepetal:
na pragu me je ¢akal &rni tekaé”.

Glas mu je bil ves hripav in z jezikom
si je pomcéil izsudene ustnice.

“Nekaj minut, ne vem, morda ur je
minilo, preden sem ga vzel v roke. Pre-
moden je bil in pesek mu je silil v usta
in o&i kot mrli¢em, ki smo jih po deze-

TONCEK KOLARIC:

UVODNA PESEM 1Z
“ZALNEGA VENCA”

Zdaj v pesmi zlivam pro#lih dni spomine,
Zareli bodo v vrofem hrepenenju

in greli me v bodoéih dni trpljenju,

ki ga obeta mrzla dlan tujine,

Vetrovom laZne srefe izrodeni,

bi se kot kaplje v soncu razpriili
in kot oblaki v vetru razkropili,
zato naj bodo v pesmi poloZeni.

Morda zeklenkal zvon mi bo v tujini
in zadnjo solzo tujka mi obrige,
zato zvene naj v strti boleéini.

Ce videl veé¢ ne bom domace hige,
naj v pesmih toZnih jo krope spomini.
Skele¢a bol jih tebi, draga, pise.

vnih noéeh pokopavali. Kako je prisel
sem? Pa ne da... Ah, blazno! Saj ni
mogoée. .. Ves dan se mi je bledlo.
Zvefer me je srefal oskrbnik parka.
Dejal je, da je nasel tekada. Navsezgo-
daj ga je hotel nesti svojemu malemu.
Ko je stopal mimo nasih vrat, mu je ne-
kaj dejalo: Od tukaj bo. Mala stvarca
je, ampak brez nje le ne gre naprej...”

Ure so Ze tekle v jutro. Hladno je
postaja'o. Dvignil se je napol in z dol-
gimi belimi prsti potegnil tezko volne-
ne rufo preko postelje.

“To je kcnee. In edinoe kar mi je v
tolazbo,” je dejal ¢ez fas in se dotaknil
¢rne kraljice je to, da sem z njo Sel na
pot...” Pocasi je vzel ¢rnega tekada
med dlani. Obraz se mu je ¢udno na-
kremzil, silovito je stisnil veliki beli pe-
sti, nekaj je zahrei¢alo in potilo.

Oba sva v hipu pogledala érno prazni-
no na Sahovskem polju, zazdela se mi
je v trenutku veéja, bolj groze polna.

“Ni¢!” je samo dejal, ko sem ga po-
gledal. “Novega bom izrezljal. Mislim,
da bo trideseti¢... Ampak za hip mi le
odlez2, samo za hip...” Glas mu je bil
utrujen, glava mu je bojede zginila glo-
boko med ramena. Potem se je spet
¢udno na~mehnil,

“Ne moreS... nemoreS... .. .. ..
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SPEV PRED ARGENTINO
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2 V pristaniiéu Buenos Airesa.

Ladia na zadnji gre val s praporci in galebi
za klicem pilota, ki vabi ptice izgubljene v gnezdo. ..

Stopim na kljun, visok do nebd, razpnem raméni,

glas uberem kot harfo in pojem v ritmu homerskem

prvi pozdrav deZeli, ki Sonce Inkov svobednih

kot zlato runo razpenja pred nami — Argonauti,

da smo cslepljéni od bleska — na zadniji obali beZzamja. . .
Sem kip, ki v bron nekoé& vlit, bo stal v buenosairefki luki:
evropskih izgnoncev rapsod pesem vseljencev pcjem.

Kot Kristof Kolumb, ki s "Sveto Marijo” je odkril to celino,
prihajam na “"Svetem KriZzu”... (Hvaljen bodi, Gospod!

bodi zdaj prvi moj vzdih in kriZ prva kretnja na &elo.) —

O, leta razpet sem bil nanj ¥ mukah krvave Evrope,

%olé in kis sta nudila sovraZnik mi kakor prijatelj,

v ¢elo mi viisnila znak kajnovstva in iSkarjotstva —

(branil sem brata pred bratom, Krista pred izdajskim poljubom!),
bil sem privezan k stebru z Zico za nége in réke,

postavljen v bunker kot v kad, z bi¢em udarjon po hrbtu,

v mozgane z zasliSevanjem — zid se solzil je od vzdihov! —
z zlomljenim trstom v rokah pestavljen na ogléd vsemu svetu:
Ecce, slovenski begun! Krvavi izpljunjeni izvriek!! —

O, sam Pilat je razsodil: Na njem res ne najdem krivice! —
pa sem smrdel Se naprej v staji kot ¢reda Zivine,

lagen s skodelo stal v repu, proseé za drobtine obiljq,

iz tabora v tabor pehén, prestavljan s pdgrada v Sotor,
kakor v bolestni vro&ici so drugi mi menjali barvo,

suvali me na vagone, izstavljali v mraz kot iéeneta,
pohablience v les izloZili, kr§¢eni evropski pogani,

mene, Zeno in otroke oblekli v obnoSene cape,

bogato prepladane tvrdkam... O bil sem le snov barantanja,
kupéija velikih sil, dobrodelnesti plada bogata. . .

svet si ob nas mel dlani je — Pilat in Sheylok kruti,

ki rezal z nas kose mesa je, ko Porzia je miZala. . .

Le On, ki bil je na kriZu, mi sam je ponudil svoj les —
“"Santa Cruz” splav me nairpan &ez slane je véde prepeljal
sem pred Srebrno DeZelo, od Sladkega mérja obdano,

da me zloZi na zdrav zrak Svobéde in Clovedanstva. . .

O Argentina! Sonce in Zémljo, Nebd in Mérje

prapor Tvej belo-sinji nudi kot kruh mi in sol

na pladnju, ki dobri ga veter dviga pred ustnice moje —
o, naj poljubim Tvoj dar, preden bom jedel od njega!

Kot Ti pred menoj, stojim pred Tabo z odprtim objemom,
z dvignjenim glasom slaved Ti Slavo, ki bo e deleZ
naSim otrokom, katerim ta brod je bil Se za zibko,

in tem, ki iz naSe krvi rodé se in Tvojega mleka —
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o Domovina Herojev! Ti jih Svobode nahromi,

sama — Kondor svebedni, ki dvigne se tudi nad Ande,
da zvrh& vsakégar napade, kdor Nared v verige bi vezal!
DeZela v obliki srca vloZena med dva Oceana:

slavo dajém temu Srcu, ki v dobi sovraStva $e Jjubi,
brezdomcem odpira vrata v vrt blagostanja in srede,

dajé brezimencem imena. .. opljuvanim briSe lica. . .
dviga pedatena &ela spet v dostojanstvo poncsq,

pred glave, ki rabelj jih terja, postavlja kot angel svoj 3é&it:
réka se veZe z roké pod znamenjem svobode!. . .

8¢&it, ki kot zven srebrn v Evropo zveni: Argentina!, . .

Glévo to sivo sklanjam, rapsed, pred vélikim darom

Sonca, Nebd in Zemljé, Morj& in Prijateliske Réke!

Ta Praper Tvoj — mlaj vriskajodi! Ta Grb - slavolok nam nad vhodom!
Postavljen pod prvi korak vaSim najmlajim bratom,

sinovem vase Evrope, zihelke vaih ofetov. ..

dedov... pradedov... stoletia Ze pamp teh osvajalcev. ..

Zdaj mi stojimo pred prodom kakor pred Kamacnom,

pozdravljajoé zlato grozdje Obilnesti in Sladkosti,

Tvoje Sonce v Zenitu, Svobodna Argentina!

Struna moje harfe glas spreminja v Zalost,

roka se mi sklepa kakor profnja mnofic:

Kjer mi je ognjisde, da podkurim plamen,

topel plamen doma za ogrev in peko

in za mirno spanje po delovnem dnevu?

Sem blode& pomorec, genjen od piratoy —

Je tu Otok mirni, da v zatiSje stopim?

Bil sem pes preganjon, brecan na vseh pragih,
lévljen po cestgh... z nagobénikom za Zico...
S¢uvan s pasjedercem, da mi odere koZo. ..
prej Se: v svojem domu na prebeli rjuhi

spal sem vkup s sekiro, éakajo& morilcev,

da se ubranim smrti in da ubranim svoje —

a goreéa streha nas pognala v svet je,

nisem spal ve& mirno z ogorkom déma v srcu. . .
Kje mi varno spanje... spanje... v toplem domu??. ..

Zdaj, glej, roki- dvigam kot Zeriav Zelezni,
naj mi glas zapoje kakor vliti zvon:

za to varno spanje tu — daiem Ti... roki, ..
roki i silakov — Klepea in Krpang,

v miSicah to silo, #{lavost teh stegen,

trdnost teh stopal, stcjecih kot stebér,

te napete prsi, silam lok in ¢&it,

tilnik ta, nabrekel kakor volu v vpregi,
hrbtenico, proZno kakor tiger v skoku,

odi te, ki bi z Andov uzrle zajea v pampi,
mod, ki imam jo v sebi: kopje medem v sonce,
nége v let poZenem: ngj ti viamem noja?

s prsti pletem niti spretneje ket pajek

in udarjam v tipke, kot da poje misel. . .
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Glavo dvigam zdaj — poteze mislecqa,

znanje tisodletij nosim v njej kot v knjigi,

nove misel snujem, gnetem, jo v nov lik,

v &rte tkem nadrte — v njih je nebotiénik,

mesan snov s snovjo — z njo svet drobim in spajam,
z nozem srce cdpiram — mrtvo znova udari,

vseh pravice duvam, izravnavam druzbo,
premisljujem smrti — v njih je smisel Zivih. ..

glévo dvigam svojo, misli v njej — vulkani!. ..

Dlan primikam k srcu: glas je tih in neZen
kakor pesem &uvstev, strasnih zgodb cbéutek,
molk neizpete godbe, strun drhienje tajno,

liki slik bodoéih, linij Se neznanih,

svetel gib telesa v plesu zvezd Se skritih,

jzraz e neposnetih mask na odru. .. platnu. ..
dlan leZi na srcu. .. o, to vro navdihi!. . .

Tu stojim — razpet —, da sleherni me vidi,

velik kot mnoZica, roké in glavo dvigam,

srcé modnd mi bije, v ofieh se blesk mi vZiaq,
pogled gre preko proda, pne se nad nebotiénik,
objema celo mesto — Mesto milijonskih mest,

ez pampo se prenese, nad Ande dviga krilg,
zaplava v tropski sever, v ledeni jug preskod,
zdrsi k teéaju zemlje — vsa v njem si, Argentina!
Zdai sem jaz kondor silni, razpet nad Aconcaguo,
visoko nad &erjo, kier brat je moj omahnil,

vse viSe gre oko mi... vse Sirje... in vse globlje. ..

v vse delavnice vidim.., na poljih... v hiSah... v rovih:

ovéarje vidim v pampi, divith konj krotilce,
molzade obilnih vimen, mesarje celih &red;
obiralce sadja, hmelja, panjév ogrebovalce,
izsekovalce gozdov. .. sadilce mladih novih. ..
orade s traktorji... kopade goric vinskih;

rudarje vidim v rovih, krufilce zlatih Zil,

vrtalce v srce zemlji, da brizga kri ji — nafta;
graditelje hif vidim — nadstropje na nadstropje
polagajo kot satje... oblak je krona stavbi...
v vse delavnice vidim... vse trcmsmisije slifim. ..
takt dvigajedih rok, ko udarjgjo kot stope,

sila se zaiskri. . . se dvigne... in spet ustvarja. ..
budanje gibanj poje kot butajofe mérje. . .

o ritem vseh tovarn, spev Zive energije. ..

pogon ustvarjajocih strojev, splet jermenja,
verig Zvenket kot v luki, ki ladja veZe z ladjo,
gradilce cest& vidim, Zeleznic, ptic jeklenih;
zvonckljonje &ujem svetlo kot pritrkovanje
pojo&ih steklovin. .. poskakujoéih tipk. ..

tam, ¢uj: kot tihi sen skoz prste - pajéevine

teko v svilene niti, da vtko Zené mi v roZe. ..

v vse delavnice vidim... v naérte mislecev. ..
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v zatudenje ustvarjalcev, strmeé v lepoto novo.

v vse delavnice vidim — pogled budi mi grozo
orjafke energije, ki tu gradi Bodo&nost,

da sem zamaknjen vanjo... v to veli®ino Dela...
razpet na kljunu ladje, ki v takt ta sidro me&e. . .

Delo! Delo! Delo! — Rast! Rast! Rast! — Plod! Plod!
rast{ poslufam ritem. .. nov val za zadnjim valom. . .
prsi so moje polne, glas mi jih napenija,

ki zdaj ga vpijem z ladje: O, ne ve& milof&ine! —
Delo! Delo! Delo! dajte silem v roki!

Delo! Delo! Dele! dajte mislim v glavi!

Delo! Delo! Delo! dajte ob&utkom sr'ca! y
Delo! Rast! Plod! — dajte mi dom! Moj dom ' 5

Réke so padle mi, nimam glasu veé, stopam s kljuna,
bok se ladje pritisnil je ob topel bok novi zemlji,
val se potifan umiril... prispeli smo v cilj, Argonauti. ..

Cas je, da ladjo r&zveiemo, da jo razstavimo v kose,
kakor pred tisodletji. Jazon na Barju ljubljonskem,
da po raménah prenesli so brod na jadranske valove,

po njih se vmili domov...
Naf dan je Se daleé k zlofitvi. . .

Na svoja raména sedaj nalagajmo ladjo vrnitve:

o, tezko bo rezala v kost, upognila bo hrbtenico,

glévo sklonila v sinovo, nége zrahljala v kolenih,

v ofeh pa ostal bo privid — dné, ki se danes zadenja:
stopil tedaj bom na kmn te barke, zloZene spet z rémen,
poljubil to Sonce in Zemljo, Nebo in Morje v zastavi,
prijateljsko stisnil njim Dlan, ki nasli so tu Domovino,
sijajnejfo v njenem blesku za delo rok nafih in let, !
v spremljavo mojega odhoda bo pelo brnjenje strojev,
gnanih od nasih rok v prijateljskem stisku z rokami
delavcev narodov vseh, ki druZi jih Sonce Svobode:
deleZ prinesli smo svoj v Bodoénost, ki vstaja pred nami. . .

Jaz pa, rapsed izgnancev, se vmil bom v svojo Preteklost,
da pesem Bedoénosti vase, razcvele v Srebrni Defeli,
kot roZo najlepfo ponesem s poljubom na njen — grob. ..

Brod je odprt kot vrata. .. stopam na obljublieni prod. . .

Morje za mano molé&... pred mano budi Ocean
dvignjenih rok... transmisij... zvonjenje pojocega stekla. . .

v réke mi tede Moé. ..
Harfo obeSam na vrbo.. .

Nisem veé izgnancev rapsed — delavec sém Argentine!...

TINE DEBELJAK
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1950 - SANMARTINSKO LETO - 1950

Leta 1850, dne 17. junija ob treh popoldan, je umrl v prostovoljnem izgnanstva
v Franciji v mestu Boulogne-sur-Mer “OSVOBODITELJ ARGENTINE” general
JOSE DE SAN MARTIN. Vsako leto na ta dan ob trah popoldan zazvoni navéek s
starega buenosaireikega magistrata Cabilda v spomin njegove smrti, in ta dan je
drZavni praznik. Njegove kosti so pripeliali iz tuje zemlje in leZe v kapelici buenos-
airefke katedrale, na katere zunanji strani gori “veéna lué v njegov spomin in v
spomin sveh padlih junakov za svobodo naroda”. Ob tem “veénem ognju argentin-
stva” priZigajo vse province v drZavi baklje “njegovega duha”, da ga poneso v naj-
oddaljenejSe kraje republike. San Martin je ogenj, ki ne ugasne. San Martin je ime,
Cefifeno kot ime svetnika, in zato mu pravijo “svetnik meéa” — “el santo de espada”.
San Martin je najvisja avtoriteta drZave iz roda v rod, zvezda stalnica na nebu ar-
gentinske zgodovine, zvezda svobode in simbol suverenosti, pridobljene s krvjo in me-
€em pod njegovim vodstvom. San Martin — Napoleon Novega sveta, vojskovedja, ki
je, kot sta Alpe Cezar in Napoleon, prekoraéil verigo And — je danes uteledena Zelja
po neodvisnosti veé juinih amerikanskih republik in posebej Argentine, katere sin je
ob rojstvu bil in kateri je po smrti stvarni in duhovni oée — “PATER PATRIAE".

Ob stoletnici njegove smrti je Argentinska vlada proglasila celotno leto 1950 za
Sanmartinsko leto, nekakSno “sveto leto” argentinske drZavnosti.

Nai Koledar Svobodne Slovenije se uvriéa med tiste, ki hofe — skromno sicer,
kakor je sam, toda prisréno in z vsem poudarkem pofastiti njegov spomin in se s
tem pokloniti neodvisnosti in svobodi naroda, med katerim je v toliki meri dobil go-
stoljubno zavetidée po viharju brodolomstva, in kateremu hode v isti meri pomagati
z vso pripravljenostjo in zmoZnostjo pri graditvi bodofnosti na temelju zmag veli-
kega Osvoboditelja San Martina!

San Martin je “ljubljenec slave, rojen za vojskovanje”, kakor ga je krstil Estra-
da. Ni on zapoéel revolucije 25. maja 1879, leta, kajti tedaj je bil Se — vojak v Span-
ski vojski v Evropi, v tisti vojski, pro{! kateri je bila revoluci’a naperjena, toda je
njen sin, ki se je ob njej uZgal za politiéno neodvisnost svojega naroda, stopil v nje-
no sluzbo in ji priboril zmage. On je s krvjo in mefem zapeéatil svobodo dvanajst
let potem, ko se je revolucija zadela; zafela v Buenos Airesu, da se je zakljuéila v
Chile, Peruju in Ekvadorju, in refila za vse te drZave obenem — po dejanjih San
Martina, Vojskovodja, ki je v najveéji stiski svetoval poslancem na skupiéini v Tu-
cumanu 9. julija 1816, naj odlofno in za vsako ceno razveZeio vse vezi, ki jih ve-
#ejo s Spansko dinastijo za vse veéne fase Poslanci so oklevali, zavedajoé se sla-
bega politiénega poloZaja, v katerem so bili, toda duh San Martina, ki ni bil sicer
telesno pri¢ujod, je odloéil v sklep, ki so ga izrazili potem, kli¢oé nebo za pri-
€0 in sprico vseh svobodnih narodov sveta in pred obliéjem zemlje, da je enoduvina
in nepremagljiva volja naroda... zlomiti nasilne verige, ki ga veZejo na Hpanske
kralje...” (Vedeti moramo, da je pod tedanjim Spanskim kraljem Ferdinandom VII,
o katerem pravi zgodovina, da bi se “teZko nadel v zgodovini znaéaj bolj zavrien in
malovreden”, bilo v par letih 7000 obeSenih, 8000 ubitih in veé kot pol milijona ljudi
pobitih v raznih bojih!) Ta sklep tucumanske skupZéine je nato dvignil San Martina
kot na krila, da se je s svojo vojsko povzpel éez vrhove Andov in Epanske kraljeve
pristaie pobil na oni strani v Chile pri Chacabucu in Maipu, Sel za njimi v Peru in
Ekvador (Rio Bamba) in osvobodil “ZDRUZENE POKRAJINE JUGA”, ki sestavlja-
jo sedanje republike Argentina, Chile, Peru, Ekvador, kakor tudi Paraguaj in Uru-
guaj, ki so se odeepile v federativni Zelii od tedaj Sele ustvarjajofe se Argentine.

San Martin je postal drZavni poglavar Peruja.
Tedaj pa je doZivel nehvaleZinost domovine. Zavist, razprtije in spletke poslan-
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PREDSEDNIK ARGENTINSKE REPUBLIKE GENERAL JUAN D. PERON, NJE-
GOVA SOPROGA MARIA EVA DUARTE DE PERON IN CLANI VLADE NA
POTI 1Z VLADNE PALACE V KATEDRALO NA SMRTNI DAN GENERALA

SAN MARTINA, DNE 17. AVGUSTA 1949.
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cev 20 mu zagrenile Zivijenje, da se je odtegnil javmemu Zivijenju in se umaknil v
Evropo. V petih letih je porabil vse svoje prihranke in se vrnil v Buenos Aires 12, IL
1828, prav na dan obletnice njegovih prvih velikih zmag pri San Lorenzu in Chaca-
bucu. Toda rojaki so ga sprejeli z “ZviZganjem”, na kar se je vrnil v Franciio v
VECNO PREGNANSTVO. V Franciji je Zivel v veliki bedi, da mu je grozila na-
ravnost — hiralnica. Prosil je za “miloi¢ino” prijatelja generala O'Higginsa, ki ga
je on napravil za poglavarja CHILE, a je poldrugo leto ni bilo. Med tem mu je v
najhujfi stiski pomagal Spanec Aguado; “miloséina” iz Chile pa je prisla prav v éas,
ko je moZil svojo héer, in ji tako poroéno obleko napravil z “darom” iz tufine, ne do-
movine, “Kdaj boste jokali, ¢ ne sedaj”, — je pisal pozneje Mitre, opisujué¢ to bedo
argentinskega Osvoboditelja v pregnanstvu, v katerem je umrl pred sto leti.

To je zzodba kondoria And; zgodba éloveka, ki je ustvarjal driavo, da je umrl
zavrzen od domovine v tujini,.., Argentina v Evropi.

Toda — danes? Ze pred petdesetimi leti so prepeljali njegove izmuéene kosti v
Domovino, da poéivajo v deZeli, ki ji je ustvaril politicno neodvisnost, na najsvetej-
Sem kraju: v katedrali. V letu 1950 bodo pripeljali sem Se ostanke njegove héere,
tiste, ki so ji poroéno obleko darovali nedomaédini... Vse leto 1950 bo posvedeno nje-
govi slavi, njegovemu DUHU, njegovi osvobodilni borbi za svobode drZave, posta-
vijene na temelje, ki jih je postavil on: “SKRBETI ZA SRECO PODANIKOV”.
Drzava, ki ji je on postavil s krvjo in mefem temelje, je 5la z njegovim duhom po
nove zmage: od POLITICNE SVOBODE V GOSPODARSKO NEODVISNOST IN
ODTOD V SOCIALNO PRAVIENOST in red, ki naj napravi drzavljanje SVOBODNE

*IN SRECNE. p >

Sanmartinsko leto je veliko leto tudi naSega spomina preteklosti in nafega upa-
nja od bodoénosti. Je tudi naSe leto, ki se z vero in upanjem klanjamo SAN MAR-
TINU, OSVOBODITELJU ARGENTINE.

Velicastni spomenik San Martinovemu pohodu éez Ande v mestu Mendoza.
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Zvezna republika.
Nastala po revo-
luciji proti Spanji
leta 1810, Progla-
gitey neodvisnosti

"\ leta 1816. Zakono-

dajna oblast je:
Narodni kongres,
ki ga sestavljata
senat in poslanska
zborniea. Izvrino
oblast ima pred-
sednik drzave, iz-
voljen za dobo 6
let in ministri, ki
jih imenuje pred-
gednik  republike.
Povriina driave:
2,987.542
kv. km.
Prebivalstvo:
nad 16.000.000
Vera:
Katoli¢anov je
90.6 odsotkov
Glavno mesto:
Buenos Aires
(3.500.000 preb.)



Slovenski begunci se razhajajo ¢ svet

Ko je postalo popolnoma jasno, da je tre-
ba nadim ljudem po taboriséih narediti odlo-
¢ilni korak: ali vdati se propagandi, ki je si-
lila begunce domov, ali pa poiskati si kje na
svetu kotiéek, kjer bodo lahko zaZiveli novo,
skromno Zivljenje, se je pridelo preseljeva-
nje nafega naroda.

Domov so odili malodtevilni begunci, ki so
prisli po dolgem razmiSljanju do sklepa, da
bo bolje v komunisti¢nem ,raju”, kot pa v
neznani tujini. Za velikansko veéino je bil
drug sklep takoj jasen: kamorkoli, samo do-
mov ne,

Skupine beguncev, ki so Zivele v Italiji, so
se¢ skoro stoodstotno odlodile za izselitev v
Argentino. Razlogov je bilo ve¢, Zavezniski
upravi je bilo mnogo na tem, da resdi Italijo
begunsksga bremens. Argentina je bila prva
med vsemi drZavami na svetu, ki je gosto-
ljubno odprla vrata slovenskim beguncem in
poenostavila veljavne predpise za vselitev.
Porcéila iz Argentine so bila zlasti za delov-
ne ljudi ugodna: dovolj dela in primerne pla-.
¢e. DeZela nudi nebroj moZnosti, da se vsa-
kdo, ki je zdrav in delaven, lahko gospodar-
sko okrepi in zaZivi kulturnega ¢loveka vred-
no Zivljenje. \

Veéina naseljencev se je ustavila v Bue-
nos Airesu, kjer je bilo najlaZje priti do
dela in zasluZka. Kljub obupnim stanovanj-
skim teZavam polagoma prihajajo Slovenci v
redno Zivljenje.

Znatne skupine naseljencev so se razile po
tej ogromni degeli: na Ognjeno zemljo, v
Comodoro Rivadavia, v Miramar, Mar d2l
Sur in Chapadmalal, v San Luis. v Cordobo
in zlasti v Mendozo, kjer je poleg Buenos Ai-
resa najmoinejSa in najbolj razgibana slo-
venska kolonija,

Sibkejie skupine nadih ljudi so se naseli-
le v Chileju, Fcuadorju, Venezueli in Peru-
ju. Tudi v Brazilijo in Paraguay jih je nekaj
odslo.

Med tem so dozorele priprave za naselitev
Slovencev v Zdrugenih Ameriikih Driavah, v
Kanadi, Angliji in Avstraliji. Zlasti Kanada
je spreje’a dosti mladih slovenskih moéi, k
so se dobro organizirale, si Ze postavljajo
gospodarszke temelje in so Ze zafele z organi-
ziranim prosvetnim in verskim delovanjem.

Prevoz nascljencev preko Atlantika je o-

‘skrbela LR.O., kar brez dvoma pomeni veli-

ko dobroto za vse nade rojake, ki bi 5 svoji-
mi sredstvi nikdar ne mogli preko morja.

V Argentino so sprva prihajali nasi lju-
dje le v neznatnih skupinicah. Prva dva sta
stopila na argentinska tla dne 25. januarja
1947. Poldrug mesec nato novih #est, pet ted-
nov nato zopet Sest itd. Emigrantski hotel
ge ni bil na razpolago IRO beguncem. Sele
v septembru se jim je odprl. Skromno go-
stiSée na ulici Avstrija je bilo za novodosle
edini kraj, kjer so lahko odloZili svojo culo.
Drugi dan je bilo treba prijeti za delo.

V veéjih mnoZicah so zadeli dohajati Slo-
venei v Argentino #ele v letu 1948. Dne 21.
januarja je pripeljala ladja Santa Cruz 300
Slovencev. Ista ladja je 29. marca izloZila na
argentinska tla novih 517 slovenskih nase-
ljencev. Sledile so ladje Empire Halverd s
168 Slovenci, Stevard s 552 begunci, Olimpia
8 118 rojaki, nato zapet Stevard z 253 pri-
seljenci, Sturgis s 398, Bundy z 241, Heinzel-
man s 183, Olimpia z 244, Ravello s 145,
Sturgis s 305, Black s 179, Holbrook z 492,
Langfitt z 233 begunei.

Poleg teh skupin, ki so Stele stotine prise-
ljencev, je wvsak mesec priflo Se nekaj ladij,
ki so pripeljale manjSe ali ve&je skupine.
Zadnji Slovenci so prifli v Argentino meseca
septembra, Sodimo, da je s tem naseljevanje
slovenskih beguncev v Argentino in verjetno
v vse juZnoamerifke drZave zakljufeno. Da-
nes nas je tu nad 5.000.

Slovenski protikomunistiéni begunci so po-
stali v novem svetu zopet svobodni ljudje, ki
jim ja naloZena teZka naloga: zaZiveti po le-
tih groze novo Zivljenje, ohraniti vse, kar je
nasoga in biti glasniki slovenskega podtenja
in trpljenja, ki je deleZ na%ih bratov v za-
spZnjeni domovini.

. Mislimo, da smo storili prav, ée smo napro-
sili nasae ljudi, razkropljene Sirom sveta, naj
naom v nafem Koledarju, ki bo leto za letom
obiskoval Slovence, kjerkoli so, povedo, kako
Zive, kako trpe, kako napredujejo in kako
vedno znova poudarjajo svetu, ‘ki nas tako
malo pozna, kako velika je bila slovenska
Irtev v obrambi vere, kulture in civilizacije.
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Bs. As. Capital Federal v stevﬂkah

Kakor gobe po deZju rasejo hife v Buenos
Airesu; tako so rasle Ze desetletja in kakor
vse kaZe, bodo tudi Se v bodode, saj je celo
med novo naseljenimi slovenskimi begunci
nadlo lepo &tevilo delo in dober zasluZek med
zidarji, ne toliko zato, ker so bili tako dcbri
zidarji, ampak zato, ker v tej stroki vedno
primanjkuje pridnih moéi. Da, kakor gobe
po deju — in zrastla je velikanska goba, ki
sem jo zagledal prvi dan, ko sem stopil na
argentinska tla. Kakor mlad, malo /krivo
rasel juréek s kratko nogo se mi je zdel Bue-
nos Aires na naértu, ki mi ga je razgruil
prijatelj ob prvem svidenju. Sele ez par dni
sem pogruntal, da raste jurfkova noga iz
vzhodnega robu mesta in da se naslanja klo-
buk s svojim temenom na zahod. Da je pri-
mera Se popolnejEa, lahko trdimo, da prav ta-
ko, kakor dobi jurfek vse za Zivljenje potreb-
ne snovi iz zemlje, érpa Buenos Aires vso svo-
jo velidino iz La Plate in ob njej leZeéega pri-
stanid¢a, ob katerem je zrasel.

Velemesto na zemljevidu ni veliko, poseb-
no de, ¢e ima tako domado obliko jurcka. To-
da na velemesto se naslanja e cela kopa
predmestij, ki jih na zemljevidu niti ne naj-
dem, ker mi juréek kaZe le obrise ob&ine Bue-
nos Aires, tako zvanega Capitala — presto-
lice. No, pa mi je morje hif v tem jurékn de-

—— ———p—

hlom!edahproglameinm.dnpnih-
dar vsaj pribliZno ne bom poznal. Doma sem
poznal vsak grm in vsako hifo, saj je bila
veaka drugaéna — in ée ne od drugod, sem
vsaj s cerkvenega zvonika lahko objel s po-
gledom vso bliZnjo in daljno okolico. Tu je
pa sicer tudi vsaka hifa razli¢na, toda vse u-
lice so si nekako enmake in mi jih konca. Se-
daj vem, kaj je velemesto,

Vem, da obkroZa Capital mogoéna avie-
mobilska kroZna cesta, ki teée po mestni me+
ji. Ta meja je dolga “‘samo’ 62 in pol kilo=
metra, Obris juréka na karti je torej v resmi-
¢i presneto dolg, saj je skoraj enak razdalji
Ljubljana — Jesenice. Ploskev, ki jo obkro~
#a mestna meja pa meri nié¢ manj kot 191
kvadratnih kilometrov, Na tej povrSini stoji
morje hif, ki spadajo v Obé&ino — Capital
Da to niso maéje solze, bo verjel vsakdo, &e
pomisli, da sta na svetu le dve mesti po raz-
seinosti Se vedji, namreé New York
kv. km in London s 205 kv. km. Da Sel
Buenos Aires tako zelo v #irino in dolZine,
lahko razumeno, €e upodtevamo, da previa-
dujejo povsod razen v strogem srediS¢éu le
bolj nizke stavbe in da imajo prithéne in o
nonadstropne hife veliko veé&ino,' Po Stevila
prebivalstva pa je Buenos Aires Sesto mesto
na svetu. Pred njim so; London (8,700.000),

Pogled na Buenos Aires s pristaniséa,
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New York (7,700.000), Tokio (7,000.000), Ber-
iin (4,300,000), Moskva (4,1560.000), V obéi-
ni Buenos Aires — torej v mejah jurcka —
pa Zivi 3,300.000 1judi, torej pribliZno trikrat
toliko, kakor je imela okrnjena Slovenija kot
Dravska banovina prebivaleev. Ce pa pridte-
Jemo de prebivalstvo, ki Zivi v predmestjih, ki
%0 vsa navezana na glavno mesto in Zive od
njega, se poveéa Itevilo prebivalstva, ki Zivi
takorekoé v velikem Buenos Airesu, na okrog-
lo 6.000.000.

* Tem velikim Stevilkam odgovarjajoée so
seveda tudi vse druge Stevilke o Buenos Ai-
resu. Glavna prometna Zila, ki deli mesto v
severno in juzno polovico — Rivadavia — je
do mestne meje dolga 18 km. Toliko km. je
torej od pristaniiéa do Liniersa’— od noge
juréka do njegovega temena. Cez klobuk po-
dez, torej od juga proti veseru, pa meri me-
sto nekaj nad 20 km. Ni mi dala Zilica mirn,
‘pa sem risbo juréka, ki kaZe Capital v odgo-
wvarjajodi velikosti, poloZil na zemljevid naSe
Gorenjske, Pristaniiée — nogo jurfka — sem
-postavil bolj na mokro, torej na Barje pod
Ljubliano, nekako v &rti Crna vas — Lavri~
ea. Teme jurfka — Liniers — je pokrilo 3e
‘Menged in segalo skoraj do vasi Repne pod
Vodicami. Na desno je pokril klobuk Ze Vir
in Dob, sel nato ez Zasavske hribe in za
Lazami &ez Savo, nato pa od Laz &ez grice-
wje skoraj v ravni &rti ¢ez Besnico in Podli-
poglav na Lavrico. Na levo stran je segal
klobuk do Smlednika. pokril e vse Medvode
in od tod ez hribe Martin hrib in Toiko &e-
To dosegel skoraj Podutik, od koder je skoraj
v ravni &rti Sel dez Kozarje na Crno vas.
Ljubljana je pri tem leZala s Kongresnim tr-
gom natanéno na Plaza Once ali Plaza de Mi~
serere, Klefe pa so padle na slovito uli-
e¢o Victor Martinez, kjer je pisarna Druitva
Slovencey, v Smartnem pod Smarno goro pa
bi bili doma stanovalci slovenske hl-e na uli-
ci Ramon Falcon.

V sto letih je zraslo to morje hif, &eprav
Jje Buenos Aires za ameriske razmere dokaj
staro mesto, saj ga je Ze 2 .februarja 1535
ustanovil don Pedro de Mendoza. Indijanci so
ga &ez nekaj let zaZgali in porudili ter ga je
znova pozidal Juan de Garay (11. junija
1580). Temeljni kamen za novo mesto so po-
stavili na vogalu dana&njih ulic San Martin
— Rivadavia. Prestor, na katerem je zraslo
mlado mesto, je meril 16 kvader ob La Plati

in 9 kvader v notranjost. Prvi prebivalei, 63
po Stevilu, seo bili Garay-evi sodelavci. Ze v
prvem letu po novi pozidavi se je prebival-
stvo poveéalo na 300 duf, Stevilo prebival-
stva se je nato dvigalo takole:

1 1778 —  24.205 prebivalcev
» 1810 —  46.000 e
» 1869 — 177.787 -
» 1887 — 433.375 *
,» 18956 — 663.854 e
» 1904 — 950.891 ~
» 1909 — 1,231.698

» 1914 — 1,575.814 o
» 1039 — 2 364.263 »
» 1940 — 2,386.103 .
» 1943 — 2589.215 ~.

» 1945 — 2,612.956 i
1947 — 3,007.772
Zaradl stalnega prihajanja novih emigran-
tov se Stevilo prebivalstva v Capitalu od tega

leta dalje Se hitreje veda in 5teje mesto da-

nes Ze nad 3,3 miljone ljudi. V 370 letih se
je torej povpreéno vsako leto povetalo Etevi-
prebivalstva v Bs. Airesu za ok. 9460 dus.

Emigracija je v predvojnih letih vidno na-
radala, med vojno, kar je naravno, skoro za-
stala, po vojni pa se zaradi evropskih razmer
silno dvignila. Takle je pregled &tevila pri-
spelih potnikov po morju skozi Bs. Aires v
zadnjih letih:

Leto Priili Odili Ostalo
1933 20.905 40.285 10.382
1934 33.209 31.730 1479
1935 40.606 24,130 16.503
1936 41.784 22.046 19.738
1937 41.469 18.801 22.668
1938 37.762 12.7768 24.986
1439 26.377 29.360 2.983
1940 17.671. 13.544 4127
1941 15.492 12.954 2.538
1942 3.885 3.373 512
1943 1.852 2513 — 661
1944 3172 3,77 — 559
1945 4.957 6.402 —1.445
1946 13.466 14.225 — T59
1947 52.268 22.074 30.192

V zadnjih dveh letih, t. j. 1948 in 1949, pa
se je Stevilo novodoslih Se povedalo, Stevilo
izseljencev pa obéutno zmanjialo.

Velikost mesta obéutimo &ele, kadar se
vozimo po mestu, pa naj si bo to v slubo
ali pa kam na obiske. Nazorno nam jo pa
prikazuje velikanski promet na podzemelj-
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Pogled na del argentinske prestolnice iz zraka.

skih Zeleznicah, avtobusih in tramvajih. Ali
ste se %e kdaj vprasali, ko se prerivate v
gnedi iz vagona podzemeljske Zeleznice, koli-
ko Jjudi se na dan prav tako preriva pod
zemljo? Vsak dan prevozijo podzemeljske Ze-
leznice Buenos Airesa okrog dva milijona
potnikov! Ne verjamete? Prosim, ta je sta-
tistika:

Bs. Aires ima 5 podzemskih zeleznic:

a) Plaza Mayo — Primera Junta (6 km)

b) L. N. Alem — F. Lacroze (7,5 km)

¢) Constitucion — Retiro (38,8 km)

d) Florida — Palermo (4,8 km)

e) Constitucién — Boedo (3,6 km)

Skupaj meri dolZina podzemskih Zeleznic
torej 256 km 600 metrov (Ljubljana — Kranj).
Prepeljejo vse podzemske Zeleznice dnevno
blizu 2 milijona ljudi in sicer:

a) — 700.000
b) — 400,000
¢) — 600.000
d) — 200.000
e) — 100.000

Na drugem mestu v dnevnem osebnem pro-
metu v mestu samem so avtobusi, ki jih ima
Buenos Aires kar tri vrste. Velike nove om-

nibuse, v katere gre kar po 70 potnikov, sred-
nje omnibuse — microomnibuse — in konéno
rajmanjie brzce — slavno znane kolektive.
Vsi ti prevozijo na dan do 1 milijon potnikov.
Seveda jih ni malo.

Omnibusnih linij je v Bs. Airesu 45 s 1523
vozili. Novih omnibusov je Argentina naro-
tila v USA 3000 za vso driavo. Microomni-
busnih linij je v mestu 53 s 1118 vozili, kolek~
tivnih linij pa 21 s 627 vozili. Skupaj je v
Bs. Airesu v prometu dnevno 3268 avtobusov,
do¢im jih ima cela driava 7.160. Avto-taksi-
jev je v Buenos Airesu 6.632, tako da pride
na vsakih 53 prebivalcev mesta po en taksi.

ReveZ pa postaja stari tramvaj. Krepko se
sicer Se drZi, kadar dirka za stavo z omnibu-
#i, toda stare kosti mu Ze hudo Sklepetajo, V
mestu je e 70 tramvajskih prog z 1230 vo-
zovi, Seveda pa Stevilo vozov in tudi prog
pada, ker starih in jzrabljenih veé ne obnav-
ljajo. V naértu je celo, da bi s éasom odpravi-
li vse tramvajske proge v mestu in jith nado-
mestili z avtobusi.

Velikanskemu osebnemu prometu v mestu-
obé&ini odgovarja seveda tudi promet na Zelez-
miEkih progah, ki vodijo iz mesta v predme-
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Avda, Corrientes v Buenos Airesu,

stja in & naprej. Ker izhajajo te proge iz
srediséa mesta ali celo iz bliZine pristaniica,
gredo dolgo €asa po mestnem ozemlju in slu-
Zijo zato v veliki merj osebnemu prometu v
mestu samem. Zato poseka osebni promet na
Zeleznicsh celo rekord podzemeljeke Zcleznice
in dosega dnevno nad 2 in pol milijona potni-
kov.

Buencs Aires ima 7 Zeleznifkih postaj.
Glavne so tri: Presidente Peron (Retiro),
Constitucion in Plaza Once (pod zemljo in
nad zemljo). Z veeh postaj na Retiro odpelje
in pripelje dnevno 1500 viakov, t. j. 62 vlakov
na uro. Prepeljejo dnevno nad 1 milijon ljudi.
Na Constitucionu je dnevni promet nad 1200
viakov ali 50 na uro. Prepeljejo ok. 700,000
1judi, Na postaji na Plaza Once sze dnevno
izmenja nad 800 vlakov. t. j. 33 na uro in pre-
peljejo ok, 800.000 ljudj.

Lahko si mislimo, da tudi podtni promet v
tem velikanskem mestu ne zaostsja z veliki-
mi Stevilkami za drugimi rekordi.

Podtnj uradi v Buenos Aires, ki jih je 62,

dobe od zunaj in razpofljejo po mestu in po
drzavi ter v tujino dnevno, 71,400.000 pisem,
éasopisov, razliémh tiskovin, vzorcev brez
vrednosti ter ekspresnih, letalskih in pripo-
ro¢enih podiljk ali ok. 20 poftnih podiljk na
osebo dnevno.

Argentinska potnifka odn. trgovska letala so
prepeljala v zadnjih Stirih letih iz in v Bs. Ai-
res letno povpreéno 140.000 potnikov, 154.000
kg pisemske pofte in nad 500.000 kg drugih
pediljk, Nad argentinskim ozemljem prelete
letno blizu 5 milijonov km v ok. 24.500 urah .
letenja.

Ob teh &tevilkah se ti morajo zasmiliti
postarji, ki dan za dnem obhodijo vze ulice v
mestu. In teh ni malo in presneto so dolge.
Vseh skupaj je v mestu 1883 avenid, cest in
ulie in njih skupna dolZina znafa 3250 km.
Ce bi postavili eno za drugo, bi nastala iz
njih cesta, ki bj se vlekla od severne argentin-
ske meje do Ognjene zamlje. Poimenovane so
najveé po velikih mozeh, tujih mestih in de-
Zelah. Zato ne manjka v Buenos Airesu uli-
ce Trst, Montenegro in Jugoslavija.

Ne pozabimo torej: Takoj, ko se bo naia
stara domovina otresla komunistiénega jar-
ma, bo njena prestolica Ljubljana morala do-
biti v znak hvaleZnosti tudi Argentinski trg
in ulico Buenos Aires.

1

“Kako strasna, strasna resnica, kako strai-
na, straina resnica, da komunisti, slovenski
komunisti, pleiejo ob svitu goregih sloven-
skih vasi in uganjajo svoje razuzdane orgije
ob muéenju vernih slovenskih fantov, ki bra-
vijo svoje drage slovenske domove!”

“Ce je nai slovenski narod res narod mo-
rilcev, roparjev, pozigalecev in zloéincev, in
¢e vsi, ki mislijo, da je to politika, podpira-
jo to obéno, narodno lastnost, soglaiajo s te-
mi zloéini in dajejo potuho, potem jaz niti
ne spadam v ta nard.

Kajti, kar nas je proti zloéinom, pozigom
uni¢evanju in bestijalnim pojavom, se ne &u-
timo élane tega morilskega obéestva in se ni-
koli élani tega obéestya ¢cutili nismo. Torej
smo izven tega obéestva, ki in ker ni dovo-
lisn. Ni dovoljen niti morda.po kakinih &lo-
veikih zakonih, fe manj pa po naravnih in
bozjih zapovedih... Z morilei in roparji ni-
mamo ni¢ skupnega.”

Narte Velikonja.
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'SLOVENCI V BUENOS AIRESU

Kadar kol stopam po razliénih predelib
Buenos Airesa, kamor me zapeljejo zaplete-
ni naslovi znancev in prijateljev ali pa na-
paéno izbrani ‘kolektiv’, se skoraj vedno
spomnim besed pokojnega profesorja v zavo-
«ih dr. Franceta Trdana, ki jih je pripo-
vedoval po svojem povratku iz USA sredi
preteklega desetletja. Pripovedoval je nam-
re¢ med drugimi zanimivestmi o Zivljenju na-
Sih izzeljencey v USA tudi to, da je sredi &i-
sto vsakdanjega delovnega dne pocagi koradil
po eni izmed stranskih ulie veéjega severno-
ameriskega mesta, ko mu na vsem lepem pri-
leti’ okrog ovinka tisti tako znani in ‘“‘spos-
tovani’ slovenski pozdrav: “Kaj, hudiéa, je
pa tebe prineslo semkaj?’ Tako je po dolgih
ietih sreéal popolnoma nepri¢akovano in sredi
nzjhujie medanice vsakovrstnih tujeev pravo
slovensko duso, ki Ze dolgo ni bijla z nobeno
«drugo pri kozarcu ‘sladkega’ skupaj.

Tako si tudi sam vedno mislim, da bom
sreéal kjer koli znanca ali prijatelja; znanca
iz domovine, iz campov ali od koder koli Ze,
vendarle vedno in povsod znanca. Zato boste
tudi razumeli, zakaj sem skoraj vedno tiho,
kadar se vozim v omnibusu ali kolektivu, vla-
ku ali podzemeljski, ée vam povem, da se mi
Jje Se pred nedavnim zgodilo nekaj zelo ne-
prijetnega. Sedela  sva namred spet z enim
izmed prijateijev v vlaku in vsa navdusena
ocenjevala Zenske sopotnice. Ko. sva zadela
uporabljati le preveé ‘vifinske' izraze, naju
sredi najhujSe ihte zmoti neZen Zenski glas
v ¢isti sloven&&ini, reko&: "No, gospoda, ti-
stole blondinke bi pa lahko Ze boljie ocenila!™
— Tako. Pika,

V tem duhu, da nam je Veliki Buenos Ai-
res véasih Ze skoraj premajhen in pogosto
tako velik, da smo se ga Ze navelidali, v tem
duhu pojdimo na oglede med nade rojake.

Ze g. Hladnik je v lanskem Koledarju povedal,
kam so se naseljevali slovenski ljudje, ki so
prisli semkaj pred drugo svetovno vojno. Ta-
ko bi marsikdo lahko dobil napaden vtis, da
smo tudi mi 3li po istih potih. 8li so neka-
‘teri, Zlasti tisti sreéni, ki so med starejimi
naseljenci imeli sorcdnike, Veéina drugih pa
Jje v duhu tradicije ‘zasedla &isto nove in dne-
vni situaciji primerne poloZaje’, ¢e se lahko
po vojasko izrazim,

Ko je namreé slovenski begunec, pa naj bo
to profugo qualunque, kakor se je sam krstil
v Ttaliji, ali pa verdammter Auslinder, ka-
kor so ga krstili jodlerji, = vso svojo bojno
opremo zasedel prve poloZaje v pristaniiéu
samem, je imel v Zepu samo druftven naslov
(e je 3e tega imel!), kako strgano liro ali
trikrat zamenjani avstrijski &ling, pa morda
kak dolaréek od strica iz Amerike...

Imel pa je veliko zabojev z robo od doma
in z robo iz Amerike, saj sta mu UNRRA in
IRO po svoji veliki trgovski usposobljenosti
prav zato dali ameriske kose, da jih je spet
nazaj v Ameriko prinesel; imel je &tevilno
druzino, voljo do dela in Zivljenja, pa ogrom-
no zalogo naértov in idej, kot jih nihés drugi
nima. .. Pa ideje riso nié¢ pomagale, pa¢ pa
samo praktiéna iznajdljivost (in stridevstvo
v botrini!), pod katero streho bo# vtaknil gla-
vo, ko ti enkratl v Hotelu pokazejo vrata.

Tako je slovenski élovek na tujih tleh za-
¢el takoj v prvih dneh dobesedno poZirati a-
meritke daljave. Droben naslov, nova hisa,
tri sobe in kuhinja pa majhna najemnina!
Kar hitro na pot, da mi kdo hife pred nosom
ne odnese! Se beZen pogled v Peuserja, kje
pribliZno stoji ta hifica, in Ze je bil na vis-
ku. Pa z vlaka tri kvadre levo, osem narav-
nost, pet na desno in Se dva spet na levo
— pa: hife ni. In el je spet nazaj v Hotel
iskat novih informacij in spet na vlak, pa Se
na kolektiv in omnibus. Pa ko bi vsaj besedi-
co 3panskega €lovek znal! Saj smo se v Ita-
liji z ljudmi vse pomenili in v Avetriji tudi,
tukaj ne mored Se ust po Spansko odpreti. A
v takih dneh je na¥ &lovek spoznal Veliki
Buenos Aires in si zapomnil glavne ulice in
ceste, glavna kriZiféa in glavne ville...

Tako je prav za prav bilo vedno laZe iska-
t1; saj je iz prvih, ki so se usidrali, nastalo
vsepovsod nekaj drobnih informativnih cen-
trov; in Stevilo teh se je sproti vedalo, kakor
sc prihajali transporti. Ob koncu smo bili
Ze vei skupaj informativni centri, samo da
nam je manjkalo garancij in depositov in Se
ziate ure, da bi bilo vsem vse in ob vsaki uri
prav...

Cazovno in krajevno bi naso zasedbo Veli-
kega Buenos Airesa takole oznaéil: najprej
smo zasedli — po daljiem pregovarjanju 2z
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domaédini in po predhodnem ogledniskem og-
nju nekaterih izvidnikov, ki jih je za take
akcije stavil na razpolago g. Hladnik, kas-
neje pa tudi drustvo — posamezne bunkerje
po Avellanedi, v Ciudadeli in Ramos Mejii,
San Martinu jn Martinezu, San lsidru in Flo-
ridi ter nekatere izvidniske stolpe *v samem
Capitalu; videti pa je kmalu bilo, da se tako
razmetane edinice ne bodo mogle dolgo ob-
drzati. Zato smo nujno klicali v Rim na IRO,
naj se kaj posljejo; in so poslali: Trume so
se pridele vsipati in postojanke smo ojadili;
najprej vse one ob progi FCNDFS, nato one
ob FCNGR, nato ob vseh treh odeepih FCNG-
BM in konéno postavili veliko skalo v samem
Capitalu. Pa so se nadi ljudje 3e pocutili o-
samljene. Klicali smo spet v Evropo, kolikor
nam je dufa dala, in priklicali mnoZice iz
Avstrije in edinice iz Neméije. Ti so pridrveli
in se zakadili v buenosaircike utrdbe silneje
kot Tommyji na nemfke bunkerje ob invaziji.
Zdaj smo zasedli Se Villo Ballester, ojadili
8an Justo, zasedli Villo Martelli in Progre-
so, prodrli v razdirjenem obroéu do Tigre in
povezali vse kvadre po Capitalu. Potem smo
pa rekli: zdaj je zaenkrat dovolj — lonec je
poln in pofakati moramo, da se prvi skuha-
jo, na kar bomo fele nove vanj zmetali. Ta-
ko ¢éakamo Se danes in bomo Fe ¢akali, da
za starimi naseljenci, dodlimi pred drugo
svetovno vojno, in novimi po njej pridejo fe
najnovejii ('zadnja, popolnoma predelana in
popravljena jzdaja'). Kdo bo vse med njimi,
pa Se ne vemo...

Kaj so ameriske daljave, mislim, da sedaj
vei Slovenci tostran morja vemo. Pa je ni
daljave v Argentini, ki bi nas ovirala, da ne
bi ponovno pric¢eli s takinim nacdinom Zivlje-
nja, kot smo ga bili vajeni doma.

. 2e nad slavni prednjki, ki sc bili gosto-
Jjubni ljudje in wveliki prijatelji medice, so
se v dnevih stiske in groze zbirali okrog svo-
jega staroste — svelenika; pa nafi predni-
ki izpred nekaj stoletij so se ob navalu tur-
fkih nevernikov zatekali za cerkveno obzidje
in se strumno borili. Tako tudi v poganskem
svetu nadaljujemo s to lepe navado in se zbi-
ramo okrog cerkve, Imamo svojo Zupno cer-
key in Zegnanjsko nedeljo, kamor prihajamo
k masi (in na pomenek v baru, kajti lipa Se
ni zrastla). Imamo pa tudi podruZniéne cer-
kve, kjer se zberemo ob polpraznikih in' po-
sebnih za to doloéenih prilikah; tam nas pri-
de manj skupaj in samo iz enega okroZja. Ka-

Skupina slovenskih beguncev ob prihodu
v Argentino.

dar hofemo narediti slavnost veéjega znada-
ja, povabimo vernike iz bliZnjih sosesk, da
tako pokafemo tujeem — d&ed tukaj nas je
camo nekaj, milijone imamo pa doma. Take
medsebojne obizkovalne ekskurzije delamo veé-
krat. V zaletkn smo se morali za vsako pri-
liko posebej dogovoriti, sedaj pa smo Ze na-
vajeni. Kadar pa gre zares, tedaj iz vsch
podruniénih fara navalimo na Zupno cerkev,
da tako povefamo stisko, gnedo, dren kakor
je dejal pokojni profesor blagega spomina Ko-
leti€...,

Nedeljski in prazniéni dopoldnevi nas ne
zhero samo okrog cerkve, paé pa je za prem-
noge takSen dan tudi edina prlika, da pri-
dejo na obisk v druitvens prostore na Mar-
tincu, kakor smo ga po nafe krstili. Poleg
Etevilnih uradnih opravkoy, ki jih mnogi ima-
jo — in bi jih tudi vsi drugi lahke imeli, ko
bi le vedno prihajali — je tam najti vedno
kekega znanca, s katerim se v bolj sprodceni
obliki in ne v &isto “Emarni’ obleki kot pred
cerkvijo pomeni¥ o vsem, kar je bilo in bo
novega. Da laZe vodif razgovor in ti ni tre-
ba vsaki dve minuti gledati na uro, kdaj in
kam bof Zel kosit, dobid kozilo tudi v drust-
venih prostorih_za skromno ceno,

Ker se pa dopoldne ne moremo vsega pogo-
voriti, zato pridemo tudi popoldne skupsj.
Veéiri je to lahko. Pripelje se na igro in spet
odpelje, pridrvi iz kolektiva v dvorano, poki-
ma na levo in desno, sede in uZiva, Ni pa to
lahko za nastopajoée. Koliko km mora nare-
diti veak igralec, preden dokonéno nastopi na
odru, kolikokrat mora presesti na promet-
nih sredstvih, dokler mu konéno reZiser ne-
odredi njegovih kretenj in gibov, obraznih iz~
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razov in glasovnih vidin, da lahko vloga, ki
mu je dolo¢ena, zablesti v vsej svoji polno-
sti. Koliko melodij avtomobilskih hup, via-
Xkovih pigéalk in tramvajskih zvonckljanj sli-
&i konéno vsak pevec, preden more ubrano
zapeti tisto naso veéno lepo...

Mi smo se tega Zrtvovanja redkih posa-
meznikov Ze skoraj navadili in pogosto od njih
Ze preve¢ zahtevamo, Za to je toliko bolj
hvale vredno, ako se sredi kanadske prerije
ob grajenju Zelezniske proge spomni sloven-
ski ¢lovek v pismu na svojega rojaka v Bue-
nos Airesu in ga vprasa, kako prav za prav
‘morejo ljudje ob svojem teikem dnevnem de-
lu in s tako drobno odmerjenim éasom naj-
ti 8e dovolj smizsla za nadaljevanje sloven-
skega drudtvenega Zivljenja. Pa sem' mu od-
.govoril, ne samo enemu, ampak mnogim, da
je volja nasega ¢loveka do dela v skupnosti
neuklonljiva in mu je resniéno delo v igral-
ski skupini, ¢e se ji je zapisal, in prepeva-
nje v zboru, €e je k njemu pristopil, alfa
in omega dnevnega Zivijenja.

Iz Evrope smo priéli s polno goro naértov,
posamezniki kot celota, Ker 3¢ njsmo ime-
li prakse, kako je treba iti v emigracijo in
kako je v njej (vedno smo se preveé solid-
no zadrZali, nas sodijo tujei!), smo bili sa-
mo po szebi umevno prisiljeni tipati na vse
konce in kraje. Od tod ta pestrost, od tod
iskanje po neéem novem, od tod to hlastanje

za ¢&m hitrejiim dnevnim napredkom. Zdaj
s¢ pocasi umirjamo, navajamo na klimo in
pijemo mate — in bolj trezno gledamo na
vso ‘stvar’. Ko se bomo #e bolj razgledali o-
koli sebe in se pouéili, kako se tej in oni
stvari streZe, se bomo tudi mi v marsiéem
modernizirali. Verjetno bomo marsikaj po-
enostavili, marsikaj Se bolj zavozljali in mar-
sikje presckali vozlje tako kot Aleksander
Veliki njega dni.

Prvo leto — celotno namreé — dosedanje
clovenske wveledruZine v Velikem Buenos Ai-
resu pa nam je prineslo Ze marsikaj napredka.
Tako se sedaj ne selimo veé iz kraja v kraj,
kakor macke v pomladi, pa¢ pa imamo Ze ko~
likor toliko stalne naslove. Zato se Ze tudi
po naértu med seboj obiskujemo. Za tak obisk
sicer ne pisemo Stirinajst dni prej vsem znan-
cem, da nas v nedeljo ne bo doma, ker gre-
mo na obisk, kakor smo to delali doma, ¢e
smo Sli za eno popoldne v Ljubljano ali na
Gorenjsko. Druzina si naprta popotno tor-
bo z vsemi mogoéimi dobrotami, kajti pot je
dolga; in Ze nas potegne vlak skozi mestni
vrveZ, Ze smo tudi na obisku; tedaj se spom-
nimo, kako je prav za prav najlepSe bilo v
Senigalliji in kako nesreéni so bili oni tam
doli na jugu v Barletti in drugod, kakino ne-
umnost je napravila UNRRA, ko je selila
Lienz v Spittal namesto Spittal v Lienz, ka-
ko je bilo lepo pomivati eno samo posodo in

Avda. 9 de Julio v Bs, Airesu — najSirSa avenida na svetu.
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Santa Cruz je pripeliala prvo veéjo skupino
Slovencev v Argentino,

kako lahko je bilo delo s Cif€enjem oken in
stanovanja, kako preprosto je bilo pranje
brez mila in kako prijetno sufenje v sveZem
alpskem zraku ali ob lahnem morskem vet-
ri¢u, Zdaj imamo pa reumo in jetra mnas da-
jejo, prehlajeni smo vedno in kasljamo kot
nadusljivi konji, ker kadimo cigarillos ru-
bios; saj pogovoru ne bi bilo ne konea ne kra-
ja, ko ne bi bilo treba iti spet na pot, vsaj
eno uro, in drugo jutro spet eno uro na delo.
Pa smo le veseli, saj je spet en obisk za na-
mi; zdaj pridakujemo lahko samo e povra-
¢ilni; ne pomislimo pa, da nas bo ta obisk
morda prav tako zamoril, kakor smo mi za-
morili gostoljubnega sprejemaleca obiskoval-

Mnogo besed smo pri obisku posvetili tudi
nadi miladini, saj je up naroda. Da nam bo
ostala in da je tuji svet ne bo premamil, smo
poskrbeli tudi zanjo. Nekaj smo je dali v ko-
legije, drugo v konvikte, nekaj v internate in
nekaj v drZavne Zole. Bodo€nost bo #ele po-
kazala, kaj bo iz tega drobiZa nastalo. Prvo
klasje pa vsekskor dobro kaZe. Nafim pob-
cem je videti, da niso zaman iz rodi, ki ga
jo Ze dobrodusni gorjuiki kaplan Vodnik o-
peval. Nastopajo tako preferno s svojim zna-
njem kastiljani¢ine in Sirokim poznanjem
sveta, ki so ga Ze prehodili in prevozili, da
se jim njih argentinski ‘kolegi' kar ¢&udijo,
¢ed saj je fkoda, da je tak biser prifel sem-
kaj; mar bi 3¢l kam drogam, kjer je hujia
konkurenca.

Pa je tudi {ukaj huda konkurenca in smo
se vendar v njej znasli, To si lahko priznamo

’

sami sebi v dast, ker nam tudi vsi drugi to |

priznavajo. Kajti Sele sedaj, ko smo Ze nekaj

¢asa tukaj in dobivamo podto od drugod,
kjer so slovenski ljudje, se zavedamo, da smo-
se res dobro vsedli. In spet moram navesti
itevilne primere, ko me znanci in prijatelji
v pismih sprasujejo, kaj so prav za prav
prednosti Argentine; in vsém tem, onim na
anglefkem otoku, onim v domovini kenguru-
ja, onim, kjer so jim najveljo tajno odnesli,
onim, kjer mislijo, da so vedno en korak na-
prej pred drugimi, in ne nazadnje tudi o-
nim, ki bodo #e pri likvidacijah campov zra-
ven — vse tem bi tole povedal: velika pred-
nost argentinske zemlje je Ze v tem, da je
tako ob&irna, ob&irna tako, da vas nihée s
pogledi ne vprafa, ko se izkreate v pristanis-
¢u, ¢emu si pa prisel Se ti kruh odjedat. Dru-
ga prednost je Ze v klimi sami: ima svoje
muhe, dnevne in tedenske, pa eno bistveno
lastnost — pomirjevalno in uspavalno vpli-
va na slehernega novonaseljenca. Se tako raz-
borit in napet kot la3ki fi¢afaj ob abesinski voj-
skij prides lahko v to deZelo, pa se bos z leti bi-
vanja v njej ohladil in umiril, ustalil in usta-
novil ter s koristnimi zakljuéki ugotovil, da
je prav za prav Ocean za teboj. V tem vzdu-
gju mirno uspavajolega velemesta, ki ¢ez dan
rohni z vsem svojim amerikanskim tempom,.
kot obidajni evropski brzini nma tej polobli
pravijo, pa se éez noé ohladi na zadetno tem-
peraturo, je toliko moZnosti dela in zaposlit*
ve, napredka in zasluzka, osamosvojitve in
tudi naglega propada, da se nam kaj take-
ga véasih v zatidfju campovskih lesenjaé Ze
sanjalo ni. Saj je vsak napredek v Argentini
postavljen na stalil€e: e =ze hofef osamosvo-
jiti, poskusi; & ima# glavo na pravem kon-
cu, smisel za delo in borbo, bod uspel; in &e
bo§ uspel, boi séasoma pridel plafevati pred-
pisani davek. Ce ne bo¥ uspel, se zato ne bo-
razen tebe in tvojih nihde drugi jokal, paé pa
bo kdo drugi na tvojem nekdanjem delovnem
mestu poskusal sre€o z novim ' podjetjem.
Zatne¥ pa kakrSenkoli obrat sila enostavno
(seveda, ko imad denarja za zadetek dovolj):
poiifed vecje stanovanje ali pa celé galpon,
kot tukaj delavnici pravijo, nabijed na vrata
doma napisano tablo: Taller mecanico ali kar
koli in &aka¥, kdaj bo prisel prvi odjemalec. Ce
si tujee, ima3 po navadi Se to srefo, da do-
maéini ali pa rod tujcev, ki je pred nami
prifel, tvoje delo bolj cenijo — in uspes. Ta-
kih je med nafimi ljudmi Ze nekaj in vedno
ve¢ jih bo séasoma.
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Pravica do osamosvojitve je prece)snja
prednost Argentine. Pa predno misli¥ na po-
stavitev na lastne noge, morad delati; delati
trdo in vztrajno, pa vedno ves, da bod dobro
in delu primerno pladan, da si zraven Se v
smislu delaveke zakonodaje sijajno zadéiten
in da je skoraj v 95% sporov med delavcem
in delodajalcem oblast s svojimi zakoni na
tvoji strani. Vesel si zlasti, ko te med com-
" pafieros del trabajo nihée ne gleda kot tuj-
<a, da se ti nihle ne smeje, ko klatii kaksne
debele napake v polomljenih zadetkih Zpan-
#fine, da te prenekateri od tvojih delovnih
znancev rad povabi k sebi na obisk. In ve-
gel je lahko vzak nad &lovek zlasti tega, da
ima tako visoko izobrazbo 3e od dema in to-
liko bogatih izkufenj Se iz vojskinih ¢asov,
ds je lahko siehermemu kos v razgovoru in
mnogim za svetovalca in uditelja.

Slovenca dobid danes Ze skoraj v vsakem
uradu, v vsaki veéji tovarni, v wsaki boljii
trgovski hifi. Pa ta slovenski begunec - mno-
novonaseljenee, nekdaj zanifevan od vseh ze-
meljskih oblasti, ni samo navaden peon, kot
tu pravijo delaveu, niti ne obi¢ajen dninar a-
li priloZznostni zasluZkar, Slovenec se v preiz-
kusni dobi dela v katerem koli podjetnju
znajde in postavi celega moZa, tako da mu
ne grozi odpust zaradi nesposobnosti po dveh
ali treh mesecih, pad pa poviianje v poloZaju
in dodatek v plaéi. In ker se ne zadovolji sa-
mo s tem, kar, mu delovodja — capataz — ali
drugi obratni predstojniki pokaZejo, paé pa
dobesedno vtakne nos v vsako stvar, mu je
kmalu marsikaj znanega, Eesar skoraj Ze ne
bi smel vedeti, e bi &o po uradno prednisa-
ni poti. Tako pa zaZivi s strojem, kateremu
streZe, zaZivi s knjigami vseh vrst trgov-
skih poslov, zaZivi s produkeijo in pokaZe
=misel in voljo do dela. To pa mu je najve-
¢ja in najboljfa odskoéna deska za naprej.
Tako se zgodi, da odpu¥fajo druge zato, da
lahko nameste Slovence; zato je nekajkrat
bilo, da drugega vzeti niso hoteli, ako Slo-
venca niso dobili.

In to je, kar daje vrednost naSemu biva-
nju v Argentini: moZnost napredka. Tega
sporocila, da lahko napredujes, da se lahko
0samosvojis, pogrefamo v vseh pismih, ki
prihajajo k nam od vsepovsod po svetu.

In Se nekaj je: danasnji Veliki Buenos Ai-
res je Ze vedno v zadetku najvedjega razvo-
Ja. Nekdanja mestna meja se vedno bolj po-

Sanluiki Skof Dr. Di Pasquo med Slovenci
v imigr. hotelu.

mika na vse konce in kraje in zajema vedno
girdi krog v svoj objem. Tako je veéini slo-
venskih naseljencev, ki o nastanjeni sedaj
Se v neposredni okolici glavnega mesta, na-
menjeno, da se bodo v nekaj letih znadli v
Capitalu samem. In kdor koli more, si Ze
danes kupi vsaj majhen kod¢ek zemlje v bue-
nosairedki okolici. Tako bodo z leti rastli na
vse konce in kraje kosi nade zemlje, na njej
pa hifica — d&isto amerifka na zunaj, pa vsa
slovenska in pristno na¥a v svoji notranjo-
sti. Saj je neizmerno vredno prepriéanje, ki
nra splofno velja med nadimi ljudmi tukaj:
vedno mislim na dom in bom mislil nanj, de-
lal pa bom tako, kakor da mi nikdar veé ne
bo usojeno iti domov, ali pa da me bo moZ-
nost povratka prijetno presenetila sredi naj-
hujfega dela za dokonéno postavitev novega
domsa na argentinskih tleh.

ZLATA ZRNA

Grd, da ni griega. je pijanec, ali se-
demkrat gria je pijanka.

Kriva vzgoja otrok je slabih &asov
mati,

Tudi beseda é&loveka ubije.

Kjer nobene postave ni, tam veljajo sa-
me pesti. '

Denar se lahko povrme, dobro ime pa
tezko ali nikoli ne.

Casi so prav taki, kakrini so ljudje.

Potrpezljivost roZice sadi, jeza pa tmje.

Ne, kijer dobro Zivijo, ampak kjer se
dobro zadriijo, tam je dobra sluzba.

Dober sosed je velik zaklad, ki se za
denarje ne kupi.

Anton Martin Slomsek
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V Mendozo pojdite! Tam je lepo...

Tako mi je pri razgovorih na ladji blago-
hotno pome#iknil moj sopotnik, laski redov-
pik, ki je svoj éas preZivel nekej lepih let v
Mendozi. Tedaj je v moji domisljiji vedno
bolj svetla postajala privlaéng sliks o nepoz-
nanem mestu tam v podnoZju And, kot da mi
je Ze od nekdaj odlodeno. In glej! Komaj
sem dobro stopil na argentinska tla, fe tréi-
va skupaj z gospodom Janezom: ''Ti, zate
jmam pa nekaj posebnega; v Mendozo poj-
def. Gori je Ze nekaj nadih druiin, ki so iz-
razile #eljo po slovenskem duhovnike.” Pri
nemékih patrih sem naslednje dni nafel pro-
fesorja Rudolfa sredi zemljevidov in vodi-
éev, Namerava tudi v Mendozo, da v mirnem
koti¢ku na koncu sveta Studira, Studira....
On Ze vse ve, kako je z Mendozo, seveda te-
orelitno: Najbolj zapadna izmed 14 provine.
Velika za deset Slovenij. LeZi v zmernent pa-
su, med 32 in 37 stopinjo, povpreéno 700 m
nad morjem. Da je ena najlepdih in najboga-
tej¥ih pokrajin, srediide vinogradniftva in
sadjarstva; pa da stoji na ognjenikih tleh
kjer so potresi itd. In sem sklenil oditi v 'to
zanimivo deZelo, da ne bom sam.

GORAM NASPROTI

Stisnjena v drugem razredu proletarcev.
sva zadnje dni julija hitela s Cuyanom. ki
Zestkrat na teden premeri nad 1.000 kilometr-

sko razdaljo med Buenos Airesom in Mendo-
zo. Nekaj ¢éasa sva metala z g. profesorjems
oéi po pokrajmi. Sredi zime smo pa pomarané-
ni in limonini nasadi boZajo tako blagodej-
no popotnikov pogled s svojim zlatim sadom,
ki éudovito Zari v zimskem soncu ter &aka,
da se nckega dne znajde v nenasitnem ka-
pitalu. Vedno bolj se pogrezamo v brezmej-
no Pampo, po kateri se pasejo érede konj, go-
vedi in ovac, iS¢o€ med usehlo pustinjsko tra-
vo piélega zelenja; pa krdela prasidev, ki ri-
jejo po zamoévirjeni zemlji tik ZelezniZke
proge., Tu in tam kopica hid med topoli, ki
se véasih zdruZujejo v male gozdife, sicer
pa kipe samcati ali v druZbi mlinov na veter
iz brezkonéne ravni. Na postajah, ki so pra-
ve zelenice, sreéad velje naselbine; mlade®
me je obkolila s svojim veénim “estampita™
in “medallita”. V San Luisu %e presenedenje:
Stirje profesorji s samim prelatom dr. Oda-
rjem na €elu so nama pridli stisnit roko kot
bodo¢ima sosedoma.

NA CILJU

Opolnodi sva se znadla pred postajo v Men-
dozi. V jutru drugega dne, po prvih korakih
po mestu, me je prevzelo planinsko wvzduije,
kot kje v Kranjski gori. Prsi so se sprostile
v sveiem gorskem zraku, ofi je slepil lesk
sijajnega sonca na fudoviti modrini neba. In,

Pogled na Mendozo z zahodne strani.
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Vesela
slovenska
druzba
v
Mendozi

glej, éudo! gore pokrite s sveZim snegom, da
so ofi Sirijo, kot bi hotele za veéno vpiti to
lepoto. Kolika razlika v primeri s tem, kar
se je dosolej nudilo nadim ofem v tej deieli.

V osednji bolnifiniei (Hospital Central),
ki je krasna moderna stavba. sem naSel slo-
venskega zdravnika dr. Luskarja.

MENDOZA — MESTO PARKOYV

Stopiva malo po mestu in mladi doktor, ki
je Ze dobre tri mesece tukaj, mi razkiada
njega zgodovino in zanimivost: Ustanovitelj
Mendoze je Spanec Pedro del Castillo. kate-
rega je poslal leta 1561. iz Cile &ez Ande o-
svajat zemljo onstran gora &jlski generalni
kupitan don Hurtado Garcia de Mendoza; po
tem guvernerju je dobilo mesto tudi svoje
ime. Leta 1861. po potresu unifeno mesto
doZivi kmalu novo vstajenje: geometriéno
zgrajeno ob obeh straneh osrednje avenide
San Martin s povsem modernim licem. Mesto
samo ima nad 100.000 prebivalecev; toda s
predmestji (Godoy Cruz, Las Heras, Guayma-
llen) pa okrog 200.000. Znaéilnost mesta je
izredna snaga, mmnogo krasnih parkov, ob
veeh asfaltiranih cestah drevoredi, katere na-
maka voda iz posebnih vodotokov in ljubke,
v kalifornijskem slogu zgrajene vile sredj
vrtov. Ker je vedina hi%¥ pritliénih in enc-
nadstropnih, le novejie se potresnovarno zida-
jo vife — je mesto od pomladi do pozne jese-
ni potopljeno v zelenje. S cestno Zeleznjco
se kriZa brezkonéna vrsta avtobusov in naj-

lepdih
tozadevno meriti, relativno vzeto, s samim
New Yorkom: na deset prebivalcev pride en
avto. Mesto je sedii€e pokrajinske vlade z o-
bema zbornicama, univerzo (Universidad de
Cuyo), konzulati in stotinami korporacij, in-
stitutov, klubov, druib itd, Ima troje radio-
cddajnih postaj, troje dnevnikov, od katerih
najstarejii obhaja Ze 67 letnico, vrsto drugih
podobnih publikacij, akademije, muzeje. Bol-
nifnic in sanatorijev je 21 z nad 400 zdravni-
ki. Viden je knlt generala San Martina, ki
je iz Mendoze zacel svoj pohod preko And in
je v mestu na svojem posestvu preZivel nekaj
let. Pri tzv. Cuyanski Mariji v cerkvi oo.
franéigkanov hranjjo San Martinovo general-
sko palico, ki jo je kot “Generali Andske voj-
ske” poklonil Sveti Devici. V vladni pala&i pa
lahko vidi zastavo Andske vojske (La Ban-
dera del Ejercito de Los Andes). Zupnij v
mestu samem je sedem, najstarejia, Matriz,
pri cerkvi San Nicolas, ima matice Ze od 1L
1665. Redovyniskih hi§ (vedina v mestu in pred-
mestjih) je 82; zastopani so od moskih re-
dov: dominikanci, mercedarei, frandifkani, Je-
zuitje, avguitinei, joZefinei, salezijanei, misi-
jonarji B. 8. M., maristi, Vsi ti imajo kole-
gije, ki so vedno polni. V mestu je sedeZ
skofije Mendoza — Neuquen.
Med pjonirji

Mendoza je pravi Babilon narodov. Near-
gentincev je nad tretjino, 200.000 izmed celot-
nega 3tevila prebivalcev v provinci; saj se ob

limuzin. Mendoza se more morebiti
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vstopu na argentinsko zemljo obraéajo sem
o¢i mnogih imigrantov, v deielo, o kateri po-
jejo, da je zemlja sonca in dobrega vina, ar-
gentinska Kalifornija. Najveé je Spauncev in
Italijanov, dokaj Nemcev in Francozov, Stevil-
ni s0 Armenci in Lijbanonci (vravijo jim
Turki), Rusov, Angleiev. Hrvatov je Ze od
preje par sto, novih le nekaj desetin. Sloven-
skih druZin sem nadel ob prihodu le pet-Sest.
Kar hitro sem jih iztaknil. Pri lesnem podje-
tju na robu mesta je dobilo delo petero dru-
Zin: Lavri¢eva, Macunova, Muideva, Nemani-
¢eva, PreloZnikova. To so pionirji nove slo-
venske imigracije v Mendozi. Zato so nalete-
li tudi na pionirske teZave. Namesto obljub-
ljenih lepih hii, je vedira nafla kolibe, na-
mesto kvalificiranega dela, teZasko, slabo
pladano. Aprila so prifli sem tako bolj na
slepo sreco. Nasel sem jih razoéarane. Pa so Ze
par dni po mojem obisku menjali delodajavea
in sedaj ponavljajo, da jim ni Zal prvotne od-
le¢itve za Mendozo. Pred njimi, kot prva,
pa je prifla Ze v marcu druZina Stumberge-
rjeva, ki je hitro nadla stanovanje in kruh
raéunskega uradnika. Podobno druZina En-
gelmanova.

Nekaj slovenske krvi pa je bilo Ze od pre-
je tukaj, veéina s Primorske. Niso bogataii,

Planinski raj za Mendozo.

ustvarili pa sc si trdna tla: eden kot <otrud-
nik realitetne pisarpe, ki tudi novodoélim Slo-
vencem rad postreZe, ¢e Zele kupiti kako
zemljidce, ali stikajo za primernim stano-
vanjem. Dragi ima ¢evljarsko delavnico in &e
vpraga$ po rafunu, se novodolleku prijazno
nasmehne: Ces kaj bof, ko pa ni¢ nimai. In
pri urarju rojaku tam iz Zagorja bod “zgli-
hal” za nekaj pesov Naj bo! za vas je ta ce-
na. In je druZina, v kateri mati Se po 30 le-
tih slovensko govori z domaédimi, da sedaj tu~
di héerke, rojenme Argentinke, lepo, Ceprav
malo plaho, po naSe odgovarjajo. hri zares ni
voda! Takoj se vsakdo razveseli, ko ga po
slovensko nagovorig; celo oni, ki trdi, da ni
ne to ne ono in hvali staro Avstrijo, Vedina
pa orihnja rada med nas k skupni ma#i, da
sli¥i naso pesem jn slovensko besedo.
Malo okrog

Lepega popoldncva sva 2z gospodom profe-
sorjem, ki je prifel v vas iz svoje samote, na-
pravila izlet v Park Gen. San Martin, Zoolo-
5ki vrt in na Hrib Slave. 8la gva, kot nekoé v
Ljubljani, v Tivoli, na SiSenski vrh in RoZnik.
S cestno ali avtobusom si v nekaj minutah
tam. Skozi monumentalen vhod stopii v Par-
que de San Martin, ki je ponos Mendoze.
Pravijo, da je to cden izmed najvedjih in
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najlepsih parkov' na svetu. Pravo €udo je u-
metno jezero, dolgo 1.000 m. Sport, zaluva,
velike slovesnosti imajo tu svoj prostor po
tratah, kopalis¢ih in igris¢ih; miru Zeljan
meséan v tihih gozdiéih najde prijeten oddih.
Za praznik irgatve, meseca marca, spreme-
ne ta park z bajno razsvetljavo v Indijo Ko-
romandije. Takrat predstavniki najvijih ob-
lasti in ustanov izbero jzmed “'kraljic' posa-
meznih okrajev ‘kraljice trgatve” za celo
province in jo opolno& slovezno kronajo. Ti-
ste dni so ob navzo¢nosti ljudi iz vse pokra-
jine sprevedi po mestu, ki predstavljajo raz-
voj vinogradniitva; na simbolnih vozeh posa-
meznih departamentov pa ‘kraljice” v sprem-
stva svojih druzic delijo gledalcem sadove
zemlje in svoje pozdrave.

Zivalski vrt (Jardin Zoolégico). Mislis da
stopas po stezah SiSenskega vrha pota sem in
tja, gori in doli; nato pa se ti zdi, da si v pra-
gozdu, kjer ti ovijalke zapirajo pot in poysod
curlja voda preko skal in mahovja. Tu je vse
kakor v naravi. Na prvem ovinku se ti rezi
trop opic, za drugim hres¢i isti rod, Zopet
v naravni votlini. Zavijanje volkov se druii
z rjovenjem levov, ki kraljujejo v peéini
na prostem, da te stresa. & le ne bi kako
preskoéila zver prepadn ki jo lo€i od sveta.
Radi ugodnega podnebja se sami plodijo, da
jih Ze nad 20. Prav tako drufine medvedov
in hijen. — Pred leti so mali “nedolZni” hi-
jeni dali za drudino malega psic¢ka. Skupno
sta rastla, jedla in se igrala; prijateljstvo je
bilo veéno, nerazdruZno, Nekega jutra pa so

nasli namesto kuZeta le par kod&éic. “‘Nedol-
Zna” hijenica je lepe noéi iz same ljubezni
pojedla tovarisa in prijatelja izza detinskih
dni. Pod velikansko mreZo, ki sega nad dre-
vesa in peéi, ¢epe kraljevski kondorji. Pa ni-
so osmaljeni v svojem jetniStvu. Njih bratje,
bolj &rni, jih prihajajo dnevno obigkovat iz
skalnatih bijvalis¢ v Andah. Nad mreZo seda-
jo oteini in pripovedujejo svojim bratom o
Zivljenju pod svobodnim soncem in tudi o vi-
harjih in strelah v Kordiljeri. Zdj se, da se
razumejo, ko se Zalostni spogledujejo sinovi
gora, ;

Hrib Slave (EI Cerro de la Gloria). Od vho-
da v Vrt si po strmi stezici v nekaj minu-
tah na vrhu. Nas RozZnijk! Na njem se dviga
mogoéno ped nebo Spomenik Andski vojski
(El Monumento al Ejercito de Los Andes),
mojstersko delo wuruguayanskega kiparja
Juan Ferrarija: oltar domovine, kjer se za-
¢enjajo in zakljuéujejo patriotiéne slovesno-
=ti.

Na razglediién

Prijeten gozd obdaja Hrib Slave, ki pa o~
vira prost razgled po okolici. Postavimo se
zato na zapadni rob: V sivino Prekordiljere
strmimo; predgorje z globoko zarezanimi doli-
nami, prav blizn, saj je Hrib Slave prva nje-
ga vzpetina. Sredgorje je to, pa sega v vili-
nedosmom.deonevidimo,nnjimidn-
timo prava Velidanstva: , najvisja
gora obeh Amerik, s'Iozam,dnneomujam
malih, ki imajo “samo” nekaj nad 6.000 al
vsaj 5.000 m. Hoded jih videti od bliza? Po-

—i}4] —



tem sedi v “El Transandino’, ozkotiren vlak
z nazobéanimi kolesi. Skori romantiéno doli-
no-nas Vintgar —, preko divje, kot kakao u-
mazane reke — Mendoze v dirki skozi pre-
dore in predoréke, mimo modernih in razkod-
nih termalnih kopali¢ v Cacheuti, ob zele-
nici v gorski pustavi Potrerillos, kjer tabo-
‘re in vedre letovidéarji, mimo Rio_Blanco, ki
daje kristalno gorsko vodo Mendozi: te bo
ta “igrada” potegnila do Uspallate. Ce pa
znad poiskati druZbo Se stirih sopotnikov in
ima% § 60 v Zepu odveé, bo¥ zdrsnil v avtu
bolj desno od omenjene doline Potrerillos mi-
mo term v Villavicencio (1700), kjer si pri-
woiéis nekaj pozirkov prefudno ¢iste in zdra-
vilne svetovnoznane vode Villavicencio; pa si
v Uspallati, v vrtu sredi pui¢ave, v gorski
vasi, kjer so hoteli, vojadnice in gorski mir.
Beli #port ima tu svoj raj. Pa fe naprej mimo

Punta de Vacas do naravnega mostu Puente.

de Inca, kjer v vidini 2720 m. samuje grob
slovenskega izseljenifkega duhovnika JoZka
Kastelica, ki je pred 9 leti na sneZii¢ih Acon-
cague s smrtjo pladal svojo drznost. V mogoé-
mem hotelu z zdravilno vodo si lahko prive-
Zel duSo, da naredi Ze zadnji skok do €ilske
meje, k spomeniku Kristuzsa Odrefenjka, (EIl
monumento de Cristo Redentor), v vidini
4250 m. Prehajajoé tako v druge pokrajine,
te prevzema eno samo &uvstvo: groza veliéa-
stno lepega in veénega miru. Ob sonénem
vzhodu bof nedopovedljivo prevzet strmel v
kulise sten, na katere mefe vsako minuto
boZje sonce drugade Ybarve sedmerih in sto-
terih lepot.

Na Hribu Slave smo. Stopimo na vzhodni
rob. Na levi pod zeleno preprogo mesto, za
njim in na desno vinograd, sadni vrt, oljéni
gaj. Vmes =0 posejana mesteca: proti severu
Lavalle, kjer kmetuje troje slovenskih dru-
+#in; proti vzhodu San Martin, tretje mesto v
provinei, kjer kaplanuje sedaj g. Ivan Toma-
#i&; bolj desno Junin in Rivadavia, v katerih
okolisu se poti pri kmefkom delu petero na-

&ih kmelkih druZin. Mesti Santa Rosa in La -

Paz nista ve€ dosegljiva nalim odem. V pod-
neZju Hriba pa prijetni Lujan, kjer sluzi zo-
pet troje pridnih tesarjev nafe krvi svoj kruh.
. Pa petrolejski Maipu, romarska La Corrodilla
_ & starodavno ecerkvijo in Kalyarijo, kamor Ve-
liki teden hiti kristjan na pasijonske igre; in
.#e idilitna Charcas de Corria s semeniéem v
Lunlunta.

S Hriba se bomo peljali v avtobusu po vrto-

Slovenski cerkveni pevski zbor v Mendozi.

glavih serpentinah, od koder med golim gri-
fevjem najdes na pol dograjeno griko gleda-
lis¢e za igre na prostem.

GREMO V JUZNE KRAJE

Oktobra, ko je prifla pomlad, sem popotval
na jug. Avtobus je vozil proti Lujanu med
evetjem in drevoredi, ki o sklenili veje nad
nami v predor zelenja. Pa se je spremenil ta
vrt kmalu v grdo puifavo tja do Tunuyana.
Prenchal je namreé ofivijajofi tok reke Men-
doze. Ze pred stoljetji je vedel prebivalec Cu-
ya t. j. provine Mendoze, San Juan in San
Luis, da ne sme pri¢akovati dezja izpod ne-
ba, ki pade poredkoma, v malih plohah in
neenakomerno; zato je skusal speljati z umet-
nimi vodotoki vodno moé izpod andskih sne-
%3¢ na Sirna polja. Iz leta v leto se vodotoki
izpopolnjujejo z regulacijo in nasipi, Kamor
seZe tok vode, zaZivi, zazeleni, zacvete mrtva
puiéava. Kjer tega ni, je mrtva puiéa. Gor-
sikih rek je v mendoki provinei sedem. Vsaka
njihova kapljica se izrabi in kamor pride, da
stoteren sad., — Od Tunuyana do San Carlo-
sa smo zopet v raju radi reke Tunuyan. Po-
tem pa dve uri voinje skozi kraje, kjer trnje
in osat gospodujeta, globoko zarezane usehle
struge hudournikov, belo kamenje, ki se zdi
od dale¢ kot &reda ovac. Puma je preskoéila
cesto, sicer pa desno in leve ni sledu o Zivlje-
nju.

Na obzorju rastejo drevesa, tam je prva
higa, ob njen neino zelenje: San Rafaél. Rio
Diamante ozivlja ta kraj, ki je drugo srediice
mendoske pokrajine. Sredi ravni stoji, od da-
le¢ se vidijo gore. Mesto vse novo, snaino, le-
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po, mala Mendoza. V mestu samem ni Sloven-
eev. Zato sem zdrknil po dolini naprej: vino-
grad, vinograd. in vrt, vrt, kamor seie oko.
Svet je moéno valovit, kot po nadi Dolenjski.
Pravokotno na Ande se vlefe vrsta prijetnih
gridev. Vtis sem imel, da je tu svet najbolj
nafemu podoben. Nai kmet bi se tu poéutil
doma. Ustavil sem se v naselju Villa Atuel,
kjer stoje velikanske vinarne Arizu, ki nudi-
jo sliko tovarnifkega veleobrata. Slovenca
Luis Blokar in njegova Zena sta tu upravite-
lja hi§ imovitih gospodarjev. Vse novo, vse yi-
jajno, kot na kakini moderni gras€ini. Prijaz-
ra beseda in kapljica iz pristnega vira, sta
gla v zile. Krajevni Zupnik-franéifkan me je s
svojim avtom potegnil Se naprej v General
Alvear, ki je 800 km od Mendoze. Razvijajo-
ée se mestece ob robu Pampe, Zivljenje mu
prinaga Rio Atuel, kakor tudi Villi Atuel, pa
zapadna Zeleznica, po kateri je zvezan z Bue-
nos Airesom in Mendozo. Zadel sem na U-
krajince, ki so po nekaj letih kupili éakro in
tovorni avto.

Drugi dan me je avto stresel prav pred
gakro Maru#ié. Na mali vzpetini na robu Pam-
pe si je v desetletjih uredih lepo kmetijo. Po
kosilu sva se peljala z dobrim Andrejem o-
krog k sosedom, Istrijanom. Cakra za &akro
se vrsti: 200 x250 m s topoli (dlamo) ogra-
je ne zemlje, ki so jo kramp, lopata in voda
pred nedavnim iztrgali puiéavi. Notri pa trta.
breskve, slive, paradiZniki, paprika, jabolka.
Tri take &akre ima-Istrijan, ki sva ga najprej
obiskala; kot kralj stopa med trtjem in dre-
vijem. Ze ena bi zadostovala za Zivijenje. Pa

danes nima dosti ¢asa za razgovor. Voda pri~
haja, e se pomika umazana po kanalih. Pra-
vi blagoslov! Hiteti je treba. Z motiko ji je tre
ba odpirati pot med grede. Stiri ure je &asa,
potem bo #la drugam. Sele &ez 14 dni se vrne.
Ta voda je blagodejnejia kot deZ, ker je ro-
dovitna in ne povzroda bolezni na trtju in
drevju. Ko bodo dogradili velikanski nasip
(dique) v Nihuilu, bodo mogli speljati vodo
%e v vidje lege. Zelel sem si bivati tako sre-
di boije narave, pri viru Zivljenja. Pred letom
je bil ha neofiifenega sveta $ 400, ofisCenega
pa $ 600. Torej mnogo ceneje kot v okolici
Mendoze. Veter je dvignil zemljo in nas zavil
vanjo: ta zemlja, ki nikoli ne zapusti élove-
ka...

Par Slovencev je v San Rafaelu, so mi re-
kli Marugiéevi. Kje naj jih ii€em? Grem po
mestu, iz gruée treh modkih mi udari sloven-
ska govorica. Slovenci: kmet, zidar, krojaé. Zi-
vi se, pravijo. Mi in Nemci ne bomo nikoli
obogateli, ker hofemo takoj dobro Ziveti. Lahi
pa garajo in skoro stradajo par let, da se na-
bere prvi denar, nato gre pa samoposebi na-
prej. Povabili so me na vréek, pa so me ¥
Zupniiéu Ze &€akali fantje, ki delajo v Nihui-
lu, 60 km od tod, skupaj z 400 drugimi delav-
¢i. Vedno je tam od 10 do 15 Slovencev. Se pri-
hrani, ker je stanovanje zastonj in skupna
kuhinja. So prav zdravi in zadovoljni, Se pre-
veé. Tisti dan je fant v gostilno stopil tako
na kozarec, pa se z ofmi sreéa z gospo in go-
spodom pri drugi mizi, zadostovalo je: sre-
éali so0 =ze Slovenci. Gospa je slovenska mati,
ki je pripeljala svojo teZko bolno héer v bol-
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nico in iSfe sedaj krvodajalca. Fant je takoj
pripravijen dati veaj polovico svoje krvi. Pa
jma premoéno. Tako se povsod najde sloven-
ska kri.

Nazaj po isti poti v lepem jutru, Cordillera
je lefala pred menoj v vsej lepoti; vse bolj kot
iz Mendoze — radl veéje odmaknjenosti. Kot
nade Kamnifke planine kipi v nebo veriga za-
snefenih vracev, obZarjenih od presijajnega
sonea. Na vsakem ovinku se spreminja slika.
Velikan Tupungato (6800 m) se prefudno pre-
mika, obra&a, dokler ga ne zagrnejo prvi ob-
laki strmeéim oéem. Nahajamo se na vzpored-
nici onih And, ki so svetovznoznani po termal-

nih studencih: Los Molles, El Sosneado, La

Huencé, La Vigorosa, Valle Hermoso, V ko-
paliséih, ki stoje v viini do 2000 m, lahko
prezened vsak reumatizem, €e ga pa nimas,
ga mored dobiti; gorski hlad v teh visinah tu-
di poleti seZe do kosti, ée ne pazii. Mimo San
Carlosa, do koder je speljana Zeleznica, smo
zopet v Tunuyanu, sredif¢u sadjereje in mle-
karstva. Petero fantov sem bil nadel pri delu
na stavbah; pa sedaj so se Ze razleteli. Na
estancijah bolj proti goram priganja k delu
lene zamorce in indijance agronom Andrej
Habjan, Pri Tupungatu se ubija s kmeékim
delom ena slovenska druZina. Ta kotiéek, ki
gega daleé v osréje gora, koder radi tabore
skavti, bi nafel podobnost z nakim Xam-
niskim; gorske doline, bistre vode.

NOVI PRIHAJAJO
V zaletku septembra so zalele prihajati

prve veéje skupine. Eno imenujmo “primor-
ska”. Drufine so se porazdelile po finkah v

V Kavkovem lesnem podjetju v Mendozi.

okolici, samei pa so nagli delo pri slovenskem
lesnem podjetju Kavka. Ze avgusta so pripla-
vale v Mendozo “teZke ribe”, V Godoy Cruzu
je ljubljanski stavbenik g. Karel Kavka za-
¢el uveljavljati svoje zmoZnosti in omogoéil
premnogim nadim druZinam, da so hitro naile
svoj kruh in vsak stanovanje, Tukaj se neka-
ko osredotoéuje poslej dotok velikega dela slo-
venskih delovnih moéi, Sredi novembra je pri-
§lo dvoje vegjih skupin “Korodcev”, vedje dru-
Zine z malimi otroki. O¢etje so kot tesarji in
mizarji hitro nasli zaposlitev v delavnicah g.
Kavke, zodarji v vinarnah. Bili so dnevi veli-
kih skrbi, kam spraviti vse te druZine, saj
otrok ni zaZeljen predmet na trgu delovnih
moéi. Pa so se ponavljali ob prihodu vsake no-
ve skupine podobni prizori: Prvi dan zadovolj-
ni, da so na cilju, imajo vsaj za nekaj dni v
Imigrantskem hotelu dobro hrano in sobo:
drugi dan ljudje veseli ob mnogih ponudbah
za delo z vseh strani. Tretji dan zaskrblje-
nost; pojavile so se teZave zlasti za druZine z
malimi otroki, Cetrti dan Zalost in solze: vsi
upi so se razblinili in jutri je zadnji dan, ko
smejo ostati e v hotelu zastonj. Tekanje na
vse strani, posredovanja, wsak, kdor more,
pomaga. G. profesor B. Bajuk, katerega je
zvabila zadnja skupina v Mendozo, da bi ji
bil tolmaé in posrednik, se¢ poti z ogromnim
slovarjem v Zepu za svoje in tuje. Peti dan
se nebo zvedri. Skoro vsi so pod streho. Z
ginjenostjo sem poslusal pogoje, ki so jih
stavljaji na&i ljudje delodajalecem. Najprej, &e
je cerkev in Sola blizu tam, kamor gredo na
delo; potem, €e voda in &e ni preaalec od dru-
gih Slovencev. Cudni ti ljudje, je zmajeval z
glavo ta in oni, ki ne vpradajo najprej po vi-
§ini zasluZka, po kinu in barih. Drugi pa je
zavistno pripomnil: Vsemu se bodo privadils.

NASA SKUPNOST

Za prihodom vsake nove skupine je bilo ved-
no bolj ndjno, kako organizirati slovensko
skupnost. Prvo je versko Ziyljenje, Sprva smo
se zbirali na kramljanje po magi préd cerkvijo
San Nicolds, kjer je nastavljen slovenski du-
hovnik. S prvo adventno nedeljo smo se v isti
cerkvi zadeli shajati k posebni popoldanski
sluzbi boZji: govor, litanije, pesem. V zadetku
februarja je s prihddom zadnje veéje skupine,
vefina kmeékih druZin z Gorenjske, narastla
nasa kolonija na 300. Zato smo prenesli nafo
sluZbo boZjo na ¢as po masi: govor, molitev
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blagoslov, ljudska pesem, S tiho nedeljo, ko
se je zbral vsaj majhen pevski zbor in
je bila zZagotovljena zadostna udelezba, smo
zadeli s posebno maso za Slovence, kjer se je
lahko uveljavila nasa lepa slovenska pesem.
Ze pri polnoénici, v kapeli kolegija Maristov,
so je prvi¢ izkazal poed vodstvom prof. Baju-
ka ta zbor, ki vstrajno vadi kar na dvoriicu
in brez harmonija, da more ob nedeljah in
praznikih polep3ati nafo skupno sluzbo boZjo.
S prihodom ravnatelja Marka Bajuka v juli-
ju smo dobili nove pevske moéi in organista.
Veliki- petek smao imeli nekaj svojega (govor
in Zalostinke), prav tako na Vel. soboto zve-
fer malo Vetajenja, da je bilo vsaj kodéek
Velike noéi. S prvo majnifko nedeljo smo pre-
nesli naso skupno poboZnost v cerkev ss.
franéiskank na Avenidi San Martin 600. Tu
smo se v juniju oddolZili spominu padlih v bo-
jih za sgveto stvar.

Po ma&i je pred cerkvijo pravi sejem, ko
pridejo znanci skupaj; vpraSanje sem in tja,
nasveti, posredovanja v zaletnifkih teZavah
Zivljenja na tujem.

PROSVETA

Ze na Vel. Smaren lansko leto se nas je
zbralo 7 “prvih” in smo z dviganjem kozar-
cev izvolili za nafega zastopnika g. Emila,
zenske so bile izkljufene od volivne pravice
in so imele svoj “zbor” v kuhinji. Poslovili
smo se tudi od dr. Luskarja, ki je 3el za bolj-
fim kruhom na jug v Malarglie in 3e sedaj,

V predgorju
Cordiller
za Mendozo:
Kopali§ée
Villavicencio
pozimi

*

kljub 500 km razdalji, rad pride med nas. Iz-
voljenemu zastopniku smo pridejali e dva v
pomoé in ta “odbor” je nastopal, kadar je bi-
lo treba, posebno ob prihajanju novih skupin.
V decembru 58 je razSiril in kot pripravlialni
odbor zadel pripravijati tla za organizacijo
slovenskega Zivlja v Mendozi. Na informativ-
nih sestankah smo se pomenili o skupnih za-
devah, se izjavili za trdno povezano skupnost
in vzajemnost. Lepa je bila boZiénica v dvo-
rani Maristov: jaslice, deklamacije in pesmice
otrok; nato pa obdarovanje, katero je omogo-
dila prav pred boZiéem odprta konfiterija* Ce-
leste” g, Celestina in ge. Celestine HraZovec.
S primernimi drustvenimi prostori bi se mo-
glo sedaj razviti lepo kulturno Zivljenje. Za
skoro 80 otrok se je organiziralo pouéevanje
verouka na treh krajih, kjer so osredotoéene
v glavnem druZine z mnogimi otroki. Podob-
no obiskujejo otroci troje #ol, kamor so jih
sprejeli z veseljem in se vedina odlikuje.

. DELO IN JELO 0

Mendoska provinca je ena najbogatejdih.
Od severne province San Juan do juinih gu-
bernij Pampe in Neuquena se zgrinja nad 500
km dolga smaragdna preproga obdelane zem-
Ije z vinagradi, sadovnjaki, nasadi soéivia,
paradiZnikov, krompirja, vmes pa oljéni gaji.
Motijo Ze omenjeni pustinjski pasovi, katere
pa vedno bolj izpopolnjujofe se namakanje
stalno zoZuje. Od tu in ¥e iz petrolejskih polj
pri Maipu in Tupungato vse bogastvo: 10 mi-
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lijonov stotov grozdja na leto, 7 milijonov hl
vina, 1 in pol milijona litrov olja, 5 milijonov
littoy mosta (sidra), pa Se likerji, Zganje
vseh vrst, konjak, 60 tisoé ton paradiZnikov,
toliko krompirja! Pivska industrija, sijajno
razvito ¢ebelarstvo, cementarne. Javna dela
velikih nasipov in cest in gradbena agilnost
(v mestu in predmestjih je nad 3000 hii v
delu) nudijo vsem hiter zasluZek, ki znasa za
stavbne delavee po novi uredbi od 18 do 30 §
dnevno.

Vseh nas je ob koncu julija 320, s starona-
seljenci pa okrog 400, Od teh je zaposlenih
pri lesni industriji 40, pri kmefkem delu 32,
na javnih delih 19, kot nameséenci 9, obrtniki
in rokodelci 36, kuharice in sluZkinje 8, sa-
mostojni poklici 8, duhovnika 2, zdravnik 1,
agronom 1; skupno 1561 delovnih modi, ki
prefivlja drugo polovico 171, ki so vetinoma
Fene v lastnem gospodinjstvu in otroei. Lju-
dje si znajo pomagati. Ne branijo se dela, to-
da poiséejo, za kar so sposobni. Skoro vsi so
pri kvalificiranem delu. Sprva se zde deloda-
jaleem izbiréni, pozneje pa vidijo, da so zmoZ-
ni.

PODNEBIJE

Poleg zasluika bo vedno vabila Mendoza s

svojim sijajnim podnebjem. Prvi vtis je prav
zato tako blaZilen, ker se oko dviga na veéno
modro nebo in prsi zadihajo vedno sveZi in iz-
redno suhi zrak. Oblake vidimo poredko, niti
en dan redno ne vzdrZe. Pihljajoéi veter se le
parkrat v letu spremeni v moénejii pi§ (Zon-
da). Paé pa v poletju zadivja véasih s toco, ki
kot v kosih kot kamenje (piedra) v nekaj mi-
nutah potolée ves kmetov up. Poleti se ozra-
éje segreje tudi do 35 stop., toda veferni vet-
ri¢ s planin zopet sprosti prsi in ohladi potno
delo. Pozimi le kakfen dan zapleie nekaj
snezink preko streh ob par stopinjeh pod
niélo; #¥e redkeje pa se pomakne sneina odeja
za par ur v dolino.

Tako Zivimo na skrajnem Zapadu, v podno-
#ju And, kjer upamo z vednim izboljsanjem
stanovanjskih razmer in zasluzka, z moénim
cerkvenim udejstvovanjem, ki naj bi predlo v
pravo farno sklenjeno Zivljenje s samostojnim
slovenskim duhovnikom, ter vnetim prosvet-
no - kulturno - socijalnim delom, najti vsaj
koifek mile domovine, v tujini stokrat bolj
cenjene in ljubljene, v deZeli SONCA IN DO-
BREGA VINA, tako podobni nasi prelepi Slo-
veniji.

L L

Slovenski fantie v Bs. Airesu v svojih drustvenih prostorih v Don Boscovem zavodu
v Ramos Mejia med predavanjem.
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Slovensko semenisce v San Luisu

Kadar se pampski veter “chorillero”
obrne od zadnjih puntanskih hribov
proti San Luisu, je prvo, kamor se za-
leti, — nase semenisce.

Zgradba je stala Ze kako leto pred
nadim prihodom; ni e celotna. Naérti
kaZejo, da manjka glavna stanovanjska
stavba, kapela, dvorana in gospodarsko
' poslopje. Stoji samo ogromna veZa in
sobe ob njej, ki so po naértu namenjene
za knjiznico, za predavalnice in za slu-
zinéad. Zunanji videz tezko daje sluti-
ti, da se za velikimi steklenimi vrati
skriva bogoslovje.

Od Zestih profesorjev ima vsak svo-
jo sobo. Bogoslovei bivamo v dveh ved-
iih prostorih, ki se sicer imenujeta
“dormitorios”, a sluzita tudi za Studij,
kot skladiiée za prekooceanske zaboje
in za shrambo sukenj, oblek ter perila.
Kapela je zasilna, kuhinja enako, obed-
nica je kuhinji najbliznji del veZe, za
bolnisko sobo so letos preuredili dose-
danjo mizarsko popravljalnico. Solo
imamo v dveh predavalnicah in v
knjiZnici.

Kakor spalnice, tako tudi ostali pro-
stori sluZijo v razliénih ¢asih razliénim
potrebam.V knjiznici so izpiti, seje pro-
fesorskega zbora, seje nekaterih seme-
niskih krozkov; ée je treba kaj natip-
kati ali razmnoziti, se prav tako tam
stori. Prva predavalniea nosi ime “Dru-
zinska soba"”. Notri so pridigarske va-
je, v odmorih ulenje klavirja in poslu-
Sanje radia, na dveh, treh policah je

na razpolago nekaj argentinskih in dru-.

gih revij ter “Pueblo”, ob nedeljah se
vrste tam razni sestanki, od ¢asa do
-¢asa se zberemo k “slovenskim” ali “ka-
toliskim vecerom” ali pa k proslavi go-
du tega in onega sobrata. V drugi pre-
davalnici je ve¢ miru, ker je tik ob ka-
peli in na prehodu ni vrat marveé ode-
ja. V njej je zasilen oltar, ob drugi ste-
ni zasilen harmonij. VeZo in obednico
imamo za sprehajalidée, kadar je zunaj
preveé vetrovno in za igranje namizne-
ga tenisa v prostih ¢asih.

Tak je pribliZno nas dom. Za te raz-
mere kar udeben. Dvakrat tedensko ga

moramo zapustiti — zaradi sprehoda.
Takrat jo veseli uberemo proti “sierri”.
V kaki uri smo pod njo, v naslednji pa
najbolj €ili Ze z vrha klicejo pocasne-
Zem v pozdrav.

Ko smo se po hiSi razgledali, se je
treba ozreti po njenih prebivalcih. Sest
profesorjev imamo. Domaéa bogoslovea
sta dva: eden doma iz San Luisa, drugi
pa je Japonec. Slovenskih bogoslovecev
nas je 27. Poleg teh “stalnih” prebival-
cev je prve mesece bival v hisi Se zidar,
pol leta kuhar, nekaj ¢asa pa mlad
Krioz, ki je vezo pometal in kroznike
pomival,

To je vse okolje v katerem molimo
in Studiramo.

Prvega in zadnjega je najveé, saj
brez molitve in studija ni semeniséa.
Je nasa dolznost, ki jo skusamo &m
bolj resno vzeti v skrbi pred veliko od-
govornostjo, s katero bo zdruZeno nase
duhovnisko delo.

Roénih opravil seveda ni toliko, a so.
Prospravljamo sobe gospodov profesor-
jev in lastne, pometamo, sekamo drva,
popravljamo igrii¢a, streZemo pri mi-
zah; popravljamo poslopje, &e je kje
treba; pomivamo posode in kroznike,
kadar ni usluzbenca pri hisi; vrtnari-
mo, sadimo, zalivamo — vse lepo izme-
noma, zdaj eni zdaj drugi. Veliko nas
je in ¢lovek véasih kar sam ne ve, kdaj
je delo storjeno. Omeniti moram Se
“izdelovanje pohistva”. Poleg postelj,

|

Slov. hogoslovje v San Luisu. -
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Predavalnica za bogoslovee.

stolov in nekaj miz v predavalnici ter
obednici namre¢ nismo nié¢ dobili ob pri-
hodu. Danes ima Ze vsak ‘“doma” ob
postelji svojo mizico, polico za knjige
in veéinoma tudi omarico za druge po-
trebsdine, Vse so izdelki “domadih mi-
zarjev”: — iz starih zabojev in druge
polomljene robe so zrastle kar prave
“umetnine”. To zato povem, da ne bo
kdo mis'il, ¢é§ bogoslovec ne zna niti
do tri steti, ¢e ne gre za zadevo njego-
vega poklica.

Sivamo si sami, — ni stoodstotno,
Bog pomagaj! — drzi pa le. Elektricar
je vsak sam zase, za skupne in bolj
zamotane zadeve pa en ‘“‘strokovnjak”.

Da ni treba vsem po vsak svinénik po-.

gebej v mesto, ki je pol ure oddaljeno,

imamo dva bogoslovea - trgovea, ki po °

dogovoru vsak teden “dobavljata po
kri¢anski ceni”, Frizerje imamo tudi
domace.

Vsa ta nasa pisana druZba se priprav-
1ja na dan, ko bo treba samostojno za-
¢eti, ¢as nam poteka v mirni saméti,
preprosto. Prav je tako. Kljub skrom-
nim zunanjim razmeram se nihde ne
kesa, da je vstopil. Denar in blago in
hi%a in udobje, kak¥no vrednost ima?
Saj to ni vse.

Prve mesece smo bili predmet obén-
dovanja. Vse je hitelo k oknom, sililo

skozi vrata: Cudo! Poglej, tantos cu-
ras! Otroci, tega drobiza je kaj v San
Luisu!, so kriéali iz vseh lukenj: Pa-
dre, una estampita! Un santito! Zdaj
je nekoliko boljfe. Skozi mesto ne ho-
dimo ve¢ na sprehod. Otroci so se pa
naveli¢ali veénih odgovorov: Nimam s
seboj. Drugié, ¢e bos priden.

Kaste!janiti e ne znamo, kakor Don
Quijote! Kako neki! Prvo leto (1948)
nas je neki tukajinji advokat hodil po
trikrat na teden uéit jezika. A precej
ve¢ smo odnesli od “Spanskih dni”: tri
dni na teden je bilo treba govoriti sa-
mo kasteljansko. Br#éas bi se brez te-
ga ne pretolkli preko zacetnih tezav ta-
ko hitro. Letos (1949) nas nihée ne ho-
di ucit, tudi trije Spanski dnevi so se
skréili na enega.

V zvezi s Spanséino kaZe omeniti dve
igri: ob slovesnem ustoli¢enju Marija v
semeniie smo maja 1948 igrali troje
dejanj iz “Quo vadis”. V septembru
1949 pa “La luz de la montaiia” za pro-
slavitev srebrne mase sanluitkega sko-
fa. Pri prvi so pomagali ¢lani Ka, dru-
£0 smo pa od prevoda do predstave sa-
mi naredili.

Doma v Sloveniji bi bili taki tesni

stiki & teatrom bogosloveem nemogo-
¢a re¢, v Argentini 'nas pa razmere
drugaénih navad ude. ..
" Na3 pevski zbor je v San Luisu nasel
dobro zaposlitev. Petje v stolnici, petje
na vseh mogoéih akademijah, petje v
treh klodtrih (za slovensne prilike!),
petje v domaéi kapeli, petje na doma-
¢ih proslavah, petje, petje! Skoraj bo-
mo znali sedem latinskih ma3. Drugih
pesmi, svetnih in cerkvenih se mora-
mo vaditi na zalogo, kajti vabila pri-
dejo vetinoma zadnje trenutke.

Ljudsko petje v hi&ni kapeli je zdaj
v Span&¢ini, zdaj v slovenséini. Narod-
nega tudi nismo opustili. Zberemo se
ob vseh godovih gospodov profesorjev
in prav tako ob nagih. Ne, te lepe slo-
venske navade ne bomo pozabili. Tu,
sredi pampe vse moéneje ¢utimo, da so-
vezi, ki nas z nadim rodom veZejo, sve-
te, boZji dar.

Drustva imamo ista, kakor so bila v
Ljubljani. Pod okriljem Bogoslovske-
zveze se na tedenskih sestankih navdu--
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gujemo za ideale dobrega duhovnika,
tretjeredniki in kongreganisti imajo
enkrat vsak mesec shod v hidni kapeli
z govorom gospoda spirituala, Baragov
misijonski kroZek prireja meseéne mi-
sijonske sestanke in vsakih 14 dni “ka-
toliske” wveéere, kjer nam redno poro-
¢a preglede o misijonskem delu katoli-
gke Cerkve. Neprestano tudi opozarja
na svetniskega Skofa Barago in orga-
nizira molitve za njegovo beatifikacijo.
Cirilsko druztvo je organizacija bogo-
slovecev — sluSateljev teoloske fakulte-
te. Prireja “slovenske velere™ in “vece-
re novic”, kjer nas ta ali oni ¢lan in-
formira o politiénem in gospodarskem
stanju po svetu (éasopisov namreé¢ ni-
mamo ¢asa brati) ; vsako nedeljo po-
skrbi za kulturno predavanje o praktié-
nih problemih slovenskega duhovnika
in bogoslovea. To drustvo je tudi véla-
njeno v “Zvezo slovenskih katoliskih
visokoSoleev” in je z njo v stalnih sti-
kih.

Drustveno Zivljenje je med nami
moéno razgibano in smo veseli tega.
Zlasti zato, ker éutimo, kako nam je v
tem potrebna vaja. -

K sozitju v veliki meri pripomore do-
maé hisni list “NAS DOM”, tednik.
Vseslovenska bogoslovska revija *“Mi-
sel”, ki smo jo lani pri nas urejevali in
izdajali, letos ni mogla redno izhajati
zaradi pomanjkanja ¢asa.

Slovenski bogoslovei na izletu
v Carolini.

Slov. mizarji in tesarji pri strednih delih
v Mendozi.

Nage delo je omejeno predvsem na
semenisée. Teh kratkih Sest let vzgo-
je nam ne dopuiéa, da bi zunaj poma-
gali tako, kakor bi radi. Za pomoé pri
listih “Svobodna Slovenija” in pri “Du-
hovnem Zivljenju” imamo zato samo
nekaj zastopnikov. Kadar je treba tu-
kajénjim katehetom priskocditi na po-
meé, je tudi samo nekaj stalnih doloée-
nih.

Nade semeni&ée v San Luisu — vse-
ga o njem ne bi spravili v ta koledar.

“Glejte, kako prijetno je, ¢e bratje
prebivajo skupaj” — mislimo, da mo-
remo s svetim pismom to o naSem se-
menidéu reéi. Skupaj driimo, seveda,
krefemo se tudi, a to le toliko, da se
iskri, da je kaj Zivljenja. Bi pisal S3e,
kako smo se jahati uéili med poéitnica-
mi? Da imamo predavanja v treh jezi-
kih? O vremenu podnebju? O nasih
#panskih sobratih?

Bodi dovolj. Malo se iz napisanega Ze
da razbrati, kako nam gre. Pred nami
je velik cilj: postati duhovnik, delati,
kjer bo boZja volja hotela.

Cloveiko zivljenje je nevarna voinja. Pot
je redkokdaj ravma in gladka, navadno pelje
po klancih, navzgor in navzdol, mimo prepa-
dov in mogévirij. Zdaj je treba priganjati, zdaj
zavirati; zdaj se ti plaie, zdaj omagujejo
konji; tu se potare kolo, tam zagazii v bla-
to. Sreien, kdor dospe, ceprav nekoliko po-
lomljen, do cilja mimo premnogih znamenj.
ki pri¢ajo, kjer se Je kdo ponesrecil

Detels.
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"Ucena Cordoba”

V cordobsko provinco in pa v mesto samo
je priflo razmeroma majhno 3tevilo novih
Slovencev, Omembe vreden razlog je ta: pla-
ée in mezde so niZje kakor v republifki pre-
stolnici, Radi tega, in pa ker se Slovenci radi
skupaj drZijo, se nas nabralo v tej provinei
kveéjemu kakih 60, od katerih le polovica
Zivi v glavnem mestu Cordobi, drugi so pa
raztreseni po vedini v goratem predelu pro-
vince, katere povriina je le malo manjia od
Ttalije.

V “Svobodni Sloveniji” smo veékrat op)-
sali kraje v katerih Zivimo. Cordoba je pol-
milijonsko mesto, ki leZi ob vznoZju po njej
imenovanga gorovja. Po vsej republiki slo-
vi radj zdravega suhega podnebja in nara-
vnih lepot. Je izhodiséna tocka za turiste, mo-
¢an povdarek pa daje mestu tudi najstarejia
in zelo renomirana univerza. Poleg tega ué-
nega zavoda je tu tudi visoka Sola za letal-
stvo, ki je tesno povezana z letalsko tovarno,
5 svojim, po veéini evropskim strokovnim o-
sobjem. Cordoba je zgodovinsko mesto in e¢no
najstarejiih mest v republiki. To dejstvo je
znadilno za njeno zunanjost. Ima polno sta-
rih  zgodovinskih poslopij, muzejev, cerkva,
ozkih ulic, jtd., kar je v moénem nasprotju
z modernimi zgradbami, ki so v zadnjih letih

zraslo, kakor gobe po deZju; skoraj vsaka cer-
kev ima kupolo. Mesto gledano iz parka, ki
lezi na hribéku, spominja na Veéno mesto;
odtod naziv “argentinski Rim”.

S svojim Stevilénim porastom se je zacelo
mesto tudi moéno industrializirati, V in-
dustrijah so mnogi Slovenci, stari in novo
naseljenci, naZli svoj kruh.

Slovenci, stari in novi
Staronaseljeni Slovenci (ki jih je samo
v mestu Cordobi vsaj 200 jn &e enkrat toliko
v vsej provinci), imajo mnogi svoja lastna
podjetja, svojo hifico pa ima menda Ze kar
vsaka druZina,

Pa tudi mi, kar nas je “novih", se ne mo-
remo pritoZevati. Kljub neznatnemu stevilu
imamo Ze v mestu Cordobi svojo prvo sa-
mostojno podjetje (na vidiku je v kratkem se
eno), vedina nas pa dela pri raznih mestnih
in zasebnih podjetjih. Imamo tudi sktjvne
Studente, ki se*Solajo pri Salezijancih, in pa-
2 profesorja, ki poudujeta na visokj in na
srednji Soli. Zanimivo je, da =0 v nafem
skromnem Stevilu zastopani skoraj vsi sta-
novi: delavei, kmetje, obrtniki, trgovei, du-
hovniki, profesorji, inZenirji. juristi i. t. d.
2al je provinca razseZna, tako da so nadi
medsebojni stiki zelo rahli in le od éasa do

CatepkAl
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Cérdoba — Plaza San Martin. V ozadju katedrala.
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Casa zvemo kakino novico eden o drugem, in
mnogi e osebno niti ne poznamo. Poleg cor-
dobske je najitevilnejia skupina ona v Cum-
brah, jdili¢nem gorskem mestecu nedaleé¢ od
Cordobe. Tam sta poleg drugih kar dva grad-
bena inZenirja.

Za nade kulturne in druzabne potrebe je
paé trenutno bolf skromno preskrbljeno, saj,
kako? Ze omenjeno, jih od celotnega Stevila
50 novododlih Slovencev, ki Zive v provinci,
komaj le kakih 30 Zivi v mestu samem, in
&ée hofemo govoriti o kakrinem koli udejstvo-
vanju, se paé moramo ozirati le na to zadnjo
skupinico. Navadno se zbiramo ob nedeljah
popoldne ter v skromni druZabnosti premle-
vamo dogodke in dbujamo spomine. Redno
smo doloé&ili 1, nedeljo v mesecu za izlete v
okolico ter obiske rojakov, ki Zive v cordob-
ski provinei, Skromno se udejstvujemo tudi
v petju, ki pride do izraza pri slovenskih
mafah, ki jih imamo vsako prvo nedeljo v
mesecu.

Kar prijetno je posluiati ob teh prilikah
slovensko besedo v pridigi in zbrano potje;
saj =e nam pri tem zazdj, da se nam pribli-
za del nase uboge domovine.

Veliko zanimanje med nami vedno vzbudi
vsak prihod Slovenca iz Buenos Airesa. Tak-
rat vpraSanjem ni konca ne kraja. Eden po-
vpraduje po znancih, drugi po novicah, dogod-
kih jtd. Velik nad prijatelj je “Svobodna
Slovenija”, in mnogi s tefavo ¢&akajo pone-
deljka, ko po navadi priroma iz Buenos Ajre-
sa. Pravtako je z “Duhovnim Zivljenjem", ki
poleg svoje globoke vsebine prinafa tudi sli-

. ke najlepd§ih predelov nafe domovine, kar

nam fe posebej ugaja.

*

Cruz del Eje:
Velik jez,
dol‘ 5 km,
visok 30 m,

za namakanje
in pogon
elektriéne

centrale

*

Vsi si zelo Zelimo prihoda movih Slovencev
v Cordobo. S8 tem upamo dvigniti nafe kul-
turno in druZabno udejstvovanje, ki bi nas fe
bolj povezalo in nam Ilajialo naSe enoliéno
Zivljenje, Cordobska klima bo revmatiéne in

astmatiéne privabila, zato se ne bojimo, da
bi ostali e nadalje v sedanji osamelostj. Vai-
no je, da se premoste trenutne teZave, s ka-
terimi se moramo novododli boriti tako, da se
nam bodo najtezje skrbi zmanjsale in pa na
drugi strani razpoloZljivi &as poveéal.

V tistem trenutku se bo pa tudi nade kul-
turno in druZabno Zivljenje bolj Zivahno raz-
vilo v nafo korist, predvsem pa v korist na-
de dorai¢ajoce mladine, ki jo hoéemo ohraniti
na pravi poti.

Slovenci v gostoljubnem Jazbeéevem domu.

> v

“"Ko sem bil e mlad, sem si Zelel, da
bi iznaSel tak sestav, ki bi svet nad njim
strmel; sedaj pa vidim, daj je najlepSe na
svetu izkazovati dobrote.”

FRANCISEK LAMPE
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PROVINCA TUCUMAN

“Zemlja vseh blagoslovov”, ameriski para-
diz, vrt republike in ne vem katera imena de
s ponosom dajejo Argentinci svoji najmanj-
&f, a najbolj gosto obljudeni, zelo bogati, lepi
in po svoji zgodovini pomembni provinei Tu-
cuman.

Zgodovinska.poknjina.

Tucuman hrani za Argentince nepozabne
zgodovinske spomine. Ne samo, da je eno naj-
starejSih argentinskih mest, tudi v novejsi
zgodovini je imel vaZno mesto. Na tucuman-
skem polju je 24. sept. 1812 general Belgra-
no dobil prvo zmago nad Spanci, kateri je
sledjla 9. julija 1816 proglasitev drZavne ne-
odvisnosti v takozvani ““Casa historica" v u-
lici Congreso v Tucumanu, Oba dneva sta naj-
pomembnejia driavna praznika. Ta “Casa
historica”, po svoji zunanjosti preprosto po-
slopje, je nekako narodno svetiife, ved kot
samo muzej, ksmor s ponosom zahajajo Ar-
gentinei. Tu je bila pred par leti proglaZena
tudi gospodarska samostojnost in neodvisnost
republike.

Lepa dezela.

Prov. Tucuman spada med centralne pro-
vince; njena povriina znasa 22.836 km® in
ima okrog 580.000 prebjvalcev, od katerih jih
Zivi kakih 160.000 v prestolnici. Tucuman je
pokrajina nasprotij: ima prostrane ravnine
% nadmorsko vifino komaj 200 m, pa tudj nad
5000 m visoke, z veénim snegom pokrite go-
re; tropsko vroéino in wveéni sneg, drvece
gorske potoke in hudournike in moévirne
mlakuzZe, leglo komarjev, bujno rastlinstvo in
ob vzhodni meji skoraj puffavsko sufo in
zapuséenost, veliko bogastvo in skrajno rev-
$éino. Vsa ta raznolikost daje psknjini poseb-
no pestrost, Zahodno mejo province proti Sal-
ti in Catamarci zapira dolga gorska verigs,
ki doseZe v vrhu Anconquija vifino 5400 m.
Ta gorski greben se polagoma spuséa v rodo-
vitno ravnino in je zibelka 40 rekam in poto-
kom, ki krizajo in namakajo tucumansko rav-
nino, se konéno vse zdruZijo v glavni reki
“Rio Sali”, ki se “izgubi v salinah province
Santiago del Estero. Tej gorski verigi in re-
kam, ki izvirajo v njej, se ima ‘Tucuman
zahvaliti za svojo rodovitnost, bogastvo in kli-
mo. Gorski vrhovi so po vefini goli, skalna-
ti in de zdaleka ne nudijo tiste naravne lepo-
te, slikovitosti in razgibanosti kot nade slo-

venske gore, vendar bi brez njih Tucuman
izgubil vse in bi se spremenil v puicavsko
stepo, kot se Eiri po sosednji provinci Santia-
go del Estero, ki gora nima. Planinstvo ni
razvito, redki so oni, ki so stopili na katerega
od vrhov, dasi po pripovedovanju ne manjka
lepih toék za planince. Zelo ponosni so Tu-
cumanci na &tevilne, slikovite gorske doline,
ki jim dajejo slikovitost in lepoto lepi goz-
dovi in bistri potoki, v katerih ne manjka
postrvi. V vrofih poletnih nedeljah drve Ste-
vilni tovorni avtomobili z izletniki v niZje
leZeée in bliZnje, bolj znane gorske doline.
Planinskih koé ali hotelov seveda ni, kot tu-
di ne kakega planinskega drustva, ki bi
skrbelo za ugodnost izletnikov in delalo pro-
pagando. Vsaka skupina se zase zaloZj z
vzem potrebnim v mestu in zunaj ob potoku
za en dan pozabi na neznosno mestno vrodi-
no. V nizZjih legah so gore porasene z goz-
dovi, ki tvorjijo znaten del naravnega bogastva
province in dajejo izvrsten les, zlasti slovi-
ti, zelo trdi “quebracho”. Vse drevje je raz-
li¢no od nasega, kako smreko ali hrast bi za-
man iskal, 2al v teh gozdovih neusmiljeno
poje sekira, saj z drvmi kurijo lokomotive na
Stevilnih lokalnih progah vsled pomanjkanja
premoga. Les sekajo brez naérta, Zal tudi ni
poskrbljeno za istoéasno zopetno pogozdova-
nje, in ée bo #lo tako naprej, bodo v nekaj letih
tucumanske gore gole tudi v svojih vidjih le-
gah, Baje skrivajo te gore v sebi razne rude,
a niso Se preiskane dovolj in zato ni nikake-
ga rudnika.
Neprijetnosti.

Kakor je lepa pokrajina, tako pa je ne-

prijetno’ podnebje z zelo vrodimi poletji in do-

Skupina Slovencev v Cordabi.
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volj hladnimi zimami. V poletnih mesecih:
decembru, januarju, februarju doseie vrodina
nad 40° C. Najbolj neprijetno je, da je to
viaina vroéina in je €lovek tudi v senci ved-
no poten in v sobah vedno vse vlaino, knjige
in obleke. Vzrok tej vlagi so stevilni nalivi,
da res “lije kot iz 3kafa”, &ez pol ure pa
spet neusmiljeno Zge poletno sonce. Vsled te
vrofe vlage rastlinstvo poleti bujno uspeva,
a nudi tudi kaj ugodne pogoje za Stevilne ko-
marje, katerih pik povzroéa neke vrste
mrzlico, ‘“paludismo”, podobno malariji, a
manj nevarno in laZje ozdravljivo. Velik pro-
cent prebivalstva, zlasti na deZeli, boleha na
tej bolezni, éeprav se v zadnji letih oblasti
borijo proti tej nadlogi, ki je Ze moéno pone-
hala. Parkrat na leto temeljito poSkrope
vse prostore v hisah z razkuZilom DDT in ta-
ko n. pr. v preteklem letu v svoji skromnij,
vedno odprti sobi skoraj nisem videl muhe a-
li komarja, zunaj na kmetih pg je kar mrgo-
lelo takih neprijetnih noénih in dnevnih o-
biskovaleev, Nekateri imajo pretiran strah
pred komarji in mrzlico. Pravijo sjcer, da
tujci v prvem letu e ne éutijo te bolezni, paé
pa pozneje. Lepa tolazba! Z menjavo podne-
bja se paludisem é&isto pozdravi, — Zima je
zolo suba, po cele mesece ne pade kaplja de-

Zja in pokrajins tudi temu primerno izgleda:
vse oZgano in posuSeno in sivo od prahu. Ter-
mometer ob najbolj mrzlih dnevih kaie o-
krog niéle, sneg v ravnini seveda nikoli ne
pada, paé pa véasih slana, ki se je boje last-
niki nasadov sladkornega trsa, ker se vied
mraza sladkor v trsu zaéne kisati. Kot v po-
létju vlaga, tako je pozimi velika neprijet~
nost prah, zlasti na potovanju bodisi v viaka
alj autu. Potovati v natlaéeno polnem avto-
busu ali s “sul-kyjem” — voz na dveh zelo
visokih kolesih, po severno argentinskih
stranskih “cesteh”, je svoje vrste zabava,
Zdaj razumem, &esar ob prihodu nisem, zakaj
imajo ti vozovi tako visoka kolesa: niZja bi
v prahu in kolesnicah obti¢ala. Pa se obeta
zboljSanje, v gradnji je velika drZavna cesta
preko vse province, ki bo asfaltirana kot so
e nekatere v okolici mesta Tucumana.
Sladki Tucuman

Svoji subtropski klimi in moéni vlagi mo-
re Tucuman zahvaliti svojo rodovitnost. V po-
letju je rastlinstvo bujno in pokrajina zares
lepa in slikovita. Velike povrsine zemlje so
zasajene s sladkornim trsom, rastlino, podob-
no koruzi, le brez storia in cveta. Njeno ste-
blo doseZe viSino do 2 m in ima kakih 7 do
10% sladkorja v sebji. Zetev, bolje reéeno, se-

Slovenski naseljenci po izkreanju iz ladje éakajo na rentgenski pregled -
v imigrantskem hotelu v Bs. Airesu. '
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kanje priéne v juniju in konéa v oktobru.
Prvi delavec seka z nekakim velikim noZem
rastline prav pri tleh, drugi za njim oklesti
liste in odseka vrh. Zelo teZka, kolenéasta
stebla zveZejo z verigami v velike do 3000
kg teike butare, in jih na posebnih vozovih
s festimi mulami ali voli vozijo v tovarno ali
na kolodvor. Listje porabijo deloma za #i-
vingko krmo, deloma ga poigo. V teh mese-
cih Zetve so vsi kolodvori natrpani s trsom
natovorjenih vagonov in potniiki vlaki zato
vozijo z veliko zamudo; vse ceste in pota pol-
na tovornih avtovy in voz s “cafio”. Je pal
“cosecha” in Tucuman od tega Zivi, zato sc¢
mora to in ono potrpeti. 28 velikih sladkor-
nih tovarn — imenujejo se "ingenio”, prode-
luje v tucumanski provinci trs v sladkor, v
24 urah je ta postopek konéan, na enem kon-
cu prihaja trs v tovarno, kjer ga s posebnj-
mi stroji zmeljejo, ¢ez 24 ur na drugem kon-
cu Ze polnijo vrede s kristalnim sladkorjem.
Tri ali tiri tovarne so drZavna last, druge
raznih akcijskih druzb, kjer je udeleien
tudi tuj kapital. Obdelovanje, namakanje in
zlasti Zetev trsa da dosti dela, zato ima vsza-
ka tovarna na svojih zemljiZ¢ih obsirne de-
lavske kolonije, kjer imajo delavei - peoni
prosto stanovanje v hiSicah, ki so last tovar-
ne, nekaj zamljiséa za vrt, (ki ga pa ne ob-
delajo vsi), prhnerpo plaéo in bolnifko oskrbo,
Enske delavske in uradniske kolonije obsto-
jajo zraven tovarne. Socialne razmere so do-
bro urejene po novih driavnih socjalnih za-'
konih. Delavei po sladkornih tovarnah in peo-
ni po nasadih so skoraj vsi domaédini, med
uradniki pa je tudi precej priseljencev.

Vrt Argentine.

Poleg sladkornega trsa se prideluje v tej
provinei vsako leto veé krompirja, ki dozori
v dobrih treh mesecih. Prvi krompir, ki pride
na trg v oktobru in novembru, je tucumanski,
sadi se mnogo tudi vsakovrstne zelenjave:
paradizniki, grah, fiZol. S poljedelstvom in
vrinarstvom se bavijo predvsem Spanci in
Italijani, pofiljajo svoje pridelke pa v Buenos
Aires. Prva leta Zivijo skromno, pa se kma-
ln opomorejo in namesto preprostih lesenih
hid§ si kmalu postavijo kaj lepe zidane stav-
be. Kjer radi suhih tal sladkorni trs veé ne
uspeva, se sadi precej koruze, nekaj tobaka
in bombaZa, Tudi riZ da prav dober pridelek.
"Tucuman ima prostrane nasade oranZ, man-
darin in limon, drugo sadje, kot jabolka, hru-

Ze pije mate...

gke, grozdje pa ne uspeva, verjetno radi pre-
hude poletne vlage. Zivinoreja je na nizki
stopnji, ker ni pogojev za to, kot n. pr. na ju-
gu po ogromnih pampah. Neobdelane zemlje
v Tuecumanu je kaj malo in ta samo daleé
od prometnih zvez. Poleg sladkorne industri-
je je precej razvita Se lesna industrija zaradi
velikega gozdnega bogastva province, kakih
drugih veéjih tovarn, razen Zelezniskih de-
lavnie, ki zaposlujejo kakih 300 delaveev,
ps ni. S tem ni redeno, da specialistj ne bi
dobili dela, je mnogo vsakovrstnih manjsih
cbratov. Radi bogastva province dobro uspe-
va trgovina, ki je po vedini v rokah tujeev,
zlasti Sirolibanoncey — pravijo jim kratko-
malo Turki~— in Judov, poleg Spancev in Ita-
lijancv. Domadini trgovei so kaj redki, ker
jim manjka vztrajnosti in podjetnosti.
Kako zivimo.

Z Buenos Ajresom, do koder imamo dobrih
1200 km, nas veZeta dve Zeleznifki progi:
krajéa, zaradi silnega prahu neudobna, preko
Santiago del Estero, boljia, a malo daljia,
preko Cordobe, Aercklub vzdriuje z Buenos
Airesom preko Cordobe tudi zraéni promet,
voinja traja 5§ ur, z vlakom po prvi progi ea
20, po drugi pa skoraj 80 ur. V provinei sa-
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mj bi bile. prometne zveze dovolj dobre, e
bi se vlaki in tudi omnibusi bolj driali voz-
nega reda.

Stanovanjske razmere so tudi v Tucuma-
nu pomanjkljive; zelo manjka stanovanj,
zlasti v mestih. Po deZeli Zivi mnogo ljudi
po malih koéah in barakah, da si élovek ne
more predstavljati, kako more v taki ko
dobiti mesta Stevilna druZina. Glavna oprema
je cela vrsta postelj in Se morda miza s ka-
kim stolom. Barake v taborii¢ih so bile pra-
ve palade v primeri s temi bajtami, zmase-
nfmj skupaj iz vsega mogolega materiala.
Stanovanjske razmere zelo vplivajo na moral-
no Zivljenje, ki ni tako kot bi moralo biti. Tu-
di versko Zivljenje tega ljudstva ni dosti bolj-
%c radi pomanjkanja duhovi€ine in radi tega
velike verske nevednosti. Evropski naseljenci
tudi ne dajejo najboljSega zgleda. Meje pro-
vince se krijejo z mejami &kofije, ki je raz-
deljena na 28 Zupnij, od katerih jih je 8 v
mestu Tucuman in 20 zunaj. Povpreéno vsa-
ka Zupnija ima okrog 20.000 oseb, ene precej
veé&, druge malo manj in samo na osmih naj-
veéjih delujejo poleg Zupnika tudi kaplani.
Ljubljanska #kofija ima okrog 300 Zupnij, na
teritoriju, ki je veé kot dvakrat manjsi od tu-
cumanske Zkofije. Razumljivo, da se pri ob-
seZnosti fara in veékrat slabih prometnih
zvezah ne da mmogo doseéi, deprav ljudstvo
v jedru ni slabo.

Prebivalstvo je po veri in poreklu zelo me-
gano, zastopane so vse rase, Velino imajo
seveda domadini “criollos” mmnoge je prise-
ljencev in njih potomeev iz vseh strani Evro-
pe, najveé seveda Spancev in Italijanov, pre-
cej Judov in Libanoncev iz Sirije, célo ciga-
nov ne manjka, ki Zive tako kot cigani po-

Slovenske druZine na ladji.

vsod po svetu. Po veri je prebivalstvo v ve-
liki veéini katoliko, je nekaj Judov in pra-
voslavnih, kri¢edo propagando pa delajo raz-
ne bogate protestantske sekte. Kulturno in
trgovsko sredis®e province je prestolica Tu-
cuman, dovolj lepo in moderno mesto, ki se
ponasa z nekaterimi kaj lepimi stavbami, kot
vladna palada, poita, sodiide, veliko cerkva,
vse v centru mesta. Tucuman ima nepopol-
no univerzo in razne druge kulturne ustano-
ve, mnogo 3ol, zelo lepe parke; mesto je zi-
dano kot vsa mesta v Argentini v kvadrat-
nem sistemu, enako vsa druga manjsa me-
sta v provinei z obiajno “plazo” kot centrom.
mesta. Vza druga mesta so Sele v razvoju
kot n. pr. Concepecién s kakimi 15.000 prebi-
valci, trgovsko in prometno srediife juZne-
ga dela province z raznimi Solamj in uradi,
pudobno Monteros, Aguilares. Nobeno ni sta-
rejie dosti nad 50 let in zato manjka 5e
marsikaj; ceste so tlakovane kot v Srbiji z
znano ''kaldrmo”, povsod niti tega ne zmo-
rejo. V zadnjih mesecih so pa zacelj v Con-
cepeion z asfaltiranjem glavnih ulic.

Vsled svojega naravnega bogastva in lepo-
te ima provinca Tucuman zapotovljen lep
razvoj in napr_edek.

V. ta skoraj skrajni severni konec Argenti-
ne je tudi zaslo nekaj Slovencev. Od starih
naseljencev Zive, v kolikor mi je znano, v Tu-
cumanu tri slovenske primorske druZine: bra-
ta in sestra Batié, vsi s svojimi druZinami..
Starii Se govorijo slovensko, mladina ne veé,
gin enega Batiéev je univ. profesor v Tucu-
manu, poroéen z Argentinko. Od novih nas je
tu gori malo in vsi &kilimo vs=aj z enim oée-
sem proti jugn. V Tucumanu oziroma oko-
lieci #ivijo bratje Cotié, zaposleni v slad-
korni industriji, organist g. Janez Glavan s
svojimi starfi in starim ofetom v Zupniji
Cruz Alti, kjer kaplanuje g. Janez Urbané;
v Tucumanu oskrbuje v duhovnem ozjru ne-
ke bolnico g. Zupnik Anton Zagar, ki mu go-
spodinji sestra; v Concepeién 72 km od Tu-
cumana kot edini Slovenec kaplan Skrbe Stan-
ko. Kaj majhna je torej slovenska kolonija tuw
gori in verjetno se bo e zmanjfala, ker ne-
kateri mislijo na jug deloma jz druZinskih,
deloma gospodarskih vzrokov, ker je dragi-
nja veéja kot na jugu, zasluiek pa manj#i,
predvsem pa nas muéi neprijetno podnebje,
¢eprav je res, da so naravne lepote mnogo
mikavnejSe kot v pampi.
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“V dezeli teko_.ega zlata”

Comodoro Rivadavia.
Chubut, osréje Patagonije z glavnim me-
stom Comodoro Rivadavia, ki je obenem tu-

di trgovsko sredisée, lezi ob Atlantskem

Oceanu, nekako v najbolj pretisnjenem delu
Argentine,

V njegovi okolici — kakih 20 — 40 km v
pampo — se raztezajo petrolejska polja, na
katerih érpajo stiri druzbé: drZiavna YPF in
holandska “Diadema” ter manjSa Svicarska
“Astra”, angleiko ‘‘Ferrocarrilera” pa je v
zadnjem c¢asu prevzela YPF.

Najboljsj opis pokrajine je podal franco-
ski letalec Antonie de Saint Exupery v svoji
knjigi “Veter, pesek in zvezde” (knjiga je
prestavljena v slovenséino!), kjer je takole
zapisal: '

“Odletel sem z letalis¢a v Treleva v smeri
Comodoro Rivadavia v Patagoniji. Tam nale-
ti§ na pokrajino, ki je bunkasta kakor star
kotel. Nikjer ni videti zemlja tako obrablje-
na kot tam. Zraéni tokovi, ki jih pokraji-
ne visokega zradnega tlaka nad Tihim oce-
anom pritiskajo skozi odprtino v Andih, se
spuséajo v komaj sto kilometrov ozek predor
in pri tem njihova hitrost vedno bolj raste,
tako da pometejo vse pred seboj. Vrtalni stol-
pi petrolejskih polj se edina “drevesa” v tej

oguljeni zemlji. Podobni so oZiganemu gozdu.
Iznad okroglastega gri¢evja, ki je na njego-
vih tleh pustil veter le kremenast pesek, zdaj
pa zdaj zastrlijo vrhovi gora, podobni ladij-
skim rilcem, ostri, rogljati, odrti do koZe. Ve-
ter piha preko teh tal in v treh poletnih me-
secih se dvigne do brzine tridesetih metrov
na sekundo....”

In res je tako. Stalen veter zemljo tako o-
sufi, da je neplodna. K temu wveliko pripomo-
re tudi pomanjkanje padavin. Edjna plodna
zemlja je v ¢a 150 km oddaljenem Sarmien-
to, ki je z Zeleznico zvezan s Comodoro in pa
¢a 500 km oddaljenem Trelovu in okolici, ki
jo namaka reka Chubut. Omenjena kraja za-
lagata Comodoro z zelenjavo in sadjem, Vse
drugo je pustinja, poraiténa z grmiceviem
in bodi¢evjem, med katerim se tu in tam
najde rjav Sop trave, iz katerega ovee zbira-
jo Be zelene in uZitne bilke. Kljub siromas-
nosti zemeljske povriine ima Patagonija
precej divjafine raznih vrst: martinete, zaj-
ce, guanake, noje, lisice, smrdeée sorine i. t. d.
vsled &esar je lov precej razvit.

Poleg volne je petrolej edini in glavni prviz-
vod tukajinje okolice. Petrolej érpajo iz glo-
bine do 1300 metrov. En vrelec da povpreé-
no do 30 m3 petroleja dnevno, Od &asa do
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Pogled na aregntinsko petrolejsko podrodje Comodore Rivadavia.
Slika last druibe “Diadema Argentina”.
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éasa se pojavijo vrelei, ki v zaletku dajejo
tudi nad 100 m3, toda teh je zelo malo.

Na podrodéju petrolejskih polj je mnrogo
manjgih in vedjih naselbin, ki so jih zgradile
razne druibe za delavstvo. To so kakor
“oaze” v pu#éi, z nehaj nasajenimi drevesi,
kjer se oko odpo¢ije od enoliénega pogleda na
pampo. Trgovei in obrtniki so se s svojimi
ploéevinastimi barakami vselili v te nasel-
bine, rafunajoé na zasluZek od stalno sluZede-
ga delavstva ter v tem spremenili videz ta-
bori#fa v pravo naselje. Stevilni avto - pre-
vozniki, délno tudi Zeleznica, pa skrbe za
zvezo 3 Comodoro. Porast mesta Comodoro,
se vidi na prvi pogled, je bil zelo nagel. Na-

No sprehodu.

letis na najmodernejio zgradbo, ki ima za
svojo sosedo plodevinasto barako, kar daje
videz naglega razvoja.

V tej pokrajini z ‘“Zeleznimj drevesi” in
zbiralnimi tanki, vedno delujodimi érpalka-
mi in ropotajoéimi motorji ter raznimi dru-
gimi stroji posejani, si sluZi kruh preko 40
Slovencev, ki so po ve¢ini novi naseljenci, ter

Comodoro
Rivadavia

pozimi

-~ [3 -

Odhod iz Genove v daljnji svet.

v preteini vefini zaposleni pri "Diademi".
Skoro vsi so se dobro uveljavili ter s svojo
pridnostjo in razumostjo dosegli dobre in tudi
vaZzne poloZaje. Zivljenje je sicer pusto in e-
nolino, pa vendar si ga zboljSujejo z med-
sebojno povezanostjo, v kateri Slovenei pred-
njaéijo pred drugimi narodnostmj. Tudi v ver-
skem oziru so med prvimi, kar se vidi v cer-
kvi, kjer zavzemajo dobro tretjino vseh ver-
nikov. S kora se slifi vedkrat slovenska cer-
kvena pesem, ki hvali Boga, da je obdaril na-
¢ domovino s takimi lepotami, in ga prosi,
da nas nekoé zopet popelje nazaj v njene le-
pe vasice, ki so kot od Boga posajene med
zelene travnike in mogoéne gore, ter nas tam
zdruzi z nafimj dragimi. Zunaj pa se ob ve-
&erni uri z buéanjem vetra druZi naZa narod-
na pesem ter odmeva v pampo, &es, tu Zivi
peséica fantov, ki so zvesti ostali svojemu.
Bogu in narodu, da so pravi Slovenci!
N¢.




ROSARIO

Provinca Santa Fe je ena izmed Stirinaj-
stih argentinskih provine. Meri 134.827 m3.
(3% Jugoslavije) z nekalo 1,640.880 prebival-
ci. Upravno srediie in glavno mesto te pro-
vinee se imenuje Santa Fe, s priblizno 150.000
prebivalei in lezi med Slano reko (Rio Sala-
do) in reko Parana. Reka Parana je plovna
od Atlantskega oceana prav do tega mesta,
tako da z lahkoto priplujejo sem veliki pre-
komorski parniki. Vsa provinca je eno samo
poljo (campo), nikjer ne vidi¥ niti najmanj-
dega hribéka, kaj Sele gora nadim podobnih.

V provinei se nahaja drugo, po velikosti
drugo najvecje mesto v republiki — Rosario
— & T00,000 prebivalei. Mesto samo je zelo
razsezno, Siri se veliko z naglico. LeZi ob reki
Parana. Pravzaprav bi moralo biti Rosario
glavno mesto province, pa ni zato, ker bi si-
cer mesto Santa Fe propadlo. Predsednik
Argentine Sarmiento se je zelo trudil, da bi
Rosario postal glavno mesto republike.

Podnebje je vlaino, vendar manj kot v Bue-
nos Airesu. Za te kraje je znaéilna hitra spre-
memba v temperaturi, Temperatura ni nik-
dar stalna. Zato je tu mnogo revmatizma.

V trgovskem in gospodarskem oziru je Ro-
sario poleg Bs, Airesa eno najvaZnejiih mest.

Na vseh straneh mesta, posebno v prista-
riséu, je polno Zitnih shramb (silosov), saj
se zbira tu Zito tudi iz drugih severnejiih
provine. Po mestu je raztresenih veé velikih
mlinov. Za mesne izdelke in konserviranje
mesa je v polnem obratu ogromna tovarna
in hladilnica “Swift” z 8.000 delavei in sicer
v okraju Saladilo ob reki Parana tako, da
lahko meso nakladajo naravnost iz tovarne
na ladje. PristaniSée mesta Rosario je mo-
derno in veliko, razdeljeno na dva glavna de-
la: eden za izvoz, drugi za uvoz. Promet je
bil vedno moéen, saj je pred vojno prislo v
to pristanidée samo jugoslovanskih ladij 50-
60 letno.

Rosario ima 6 ZelezniZkih kolodvorov in
nefteto avtobusnih. Po petletnem drzavnem
naértu imajo nmamen zgraditi ogromen Zclez-
niski kolodvor, na katerega bi usmerili ves
Zeleznifki promet. Ta kolodvor bo baje naj-
bolj moderen v celi Ameriki. Prostor v ta na-
men je Ze dolofen in bodo v kratkem priseli o
podiranjem hi$ na prostoru veé kvader, Prav-
tako bodo zgradili avtobusnj kolodvor. Pm
teh delih bo imelo veé tisoé delaveev dovolj
dela za nekaj let.

Mesto Rosario je razdeljeno na 27 okrajey
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Rosario — drugo najveéje mesto v Argentini,
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(barrios). Vsak okraj ima nckaj posebnega,

ime samo enega:
slad-

svoje ime. Naj navedem
“Barrio de los Delicjas” (okraj wseh
kosti)! .

V Rosario je sedez kardinala, Med 3tevil-
nimi cerkvami je zlasti lepa katedrala, ki le-
#i od parku de Mayo. Ob jstem parku stoji
tudi palaéa centralne podte in obéinska hisa

Za izobrazbo skrbijo Stevilne ljudske in
srednje Hole. Za ufiteljski naraiéaj so na
razpolago uéiteljii¢a, Univerza je znana,
ima vse fakultete, razen strojne, ki je v
mestu Santa Fe. V Solskem oziru pomenijo
veliko tudi razni samostani. Slovenske se-
stre imajo svoj sedeZ na ulici Cordoba 1600.

Za zdravstvo je dobro preskrbljeno. Mesto
ima sanatorije za vse vrste bolezni, nekaj iz-
med njih urejenih po. evropskem vzorcu. Za
wboZnejie sloje sta na razpolago Asistencia
in drzavna bolnica, kjer ima sedeZ wmedicin-
ska faknltets.

V kulturnem oziru je Rosario nekoliko za-
.ostal. Prebivalei nimajo dosti smisla za gla-
sho. Tukajine operno gledaliiée je pozmano
po vsej juini Ameriki po dobri akustiki, ven-
dar nima stalnih igraleev — in stalnega o-
pernega orkestra. Sprva sem se ¢udil, da me-
sto 8 700.000 prebjvalci nima svojega gleda-
lis¢a. Od éasa do ¢asa, pridejo gostovat iz
teatra Colon iz Buenos Airesa, vendra ni do-
=ti zanimanja. Od nekaterih dramskih gle-
dalis¢ je ostalo samo eno (''Teatro Come-

Skupina
Clovencey
v
Rosario

dia"), kjer gostujejo Zpanske jn italijanske
druzine, Zelo pa so obiskani kinomatografi,
ki jih seveda ne primanjkuje. V samem me-
stu jih je 48.

Rosario je znan po lepih parkih. Posebno
lep je park Neodvisnosti z umetnim jeze-
rom. Ob nedeljah se po njem vozijo otroci in
odrasli v motornih in navadnih &olnjh. Na-
sproti temu parku sta dva muzeja, zgodovin-
ski in umetnigki.

Veéina prebivaleev je fpanskega jn itali-
janskega porekla. Nadalje Zive tu Irci, Nem-
ci, Judje, Arabei, Francozi, Danei, Anglezi
itd. — Najveé Slovencev, ki se nahajajo ¥
provinei Santa Fe, biva v Rosariu. Zive raz-
{reseni po celem mestu in jih je nekaj nad
500. Pred vojno in zafetkom iste so se zelo
udejstvovali na kulturnem polju. Imajo svo-
jo druftve "Triglav”. Z zdruZenimi moémi so
si postavili lasten dom, ki je liéna stavba in
ustreza vsem namenom druitvenih prireditev.
Zal je ta dom Ze nekaj &asa zaprt radi poli-
tiénth razprtij, ki so posledica kratkovidno-
sti in naivnosti nadih ljudi.

Veéino Slovencev tvorijo Primorci, kateri
s0 se zatekli v Argentino pred faSistiénim
preganjanjem. V glavnem so si skoraj vsi Ze
postavili svoje lastne domove.

Novih naseljencev je komaj okrog 14, ki
so se 7e vsi znasli. — Dobro bi pa bilo, da
bi jih veé priflo v Rosario, ker je Zivlje-
nje cenejée, klima pa boljia kot v Buenos
Airesu.
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DOM V ARGENTINI

Stanovanjska stiska v novi domovini je go-
nilna sila, ki je neprestano nagla izraza v
Zeljah rojakov: Pomagajte nam najti stavbi-
&¢a po ¢loveski ceni! Ko so nekateri rojaki v
zactetku leta 1949 Ze pridli do tega, da so raz-
polagali s kakim stotakom, je bilo mogoce
vzeti zadevo resno v roke.

BoZja previdnost, ki nas vodi ¢esto po ne-
doumljivih potih, je imela pripravlijeno za
nas primerno zemljo prav v blifini, kjer smo
Ze pred 2 leloma kupili nekaj stavbisé za
poedinee in tudi za naso skupnost. Na drai-
bi je bil travnik, nad 4 ha velik. Najprej
smo pozvali rojake, da si zemljo ogledajo,
da ne bodo pozneje nasedali IlaZem, des,
da je tam moévirje, da je nezdravo, da
je na koncu sveta. Res je #lo mmnogo mod
na ogled in vsi so bili ofarani. Sklep je bil
storjen: Gremo na draibo! Na poziv, da pri-
neso vsi interesenti predvidenih 10 odstotkov
kupnine, se je odzvalo dovolj interesentov, da
smo tvegali kupéijo, ki smo jo dne 31. mar-
ea res dobili; bila je v trgovskem pogledu
zelo dobra poteza, a 3¢ mnogo veé¢ vredna
kot moralno spricevalo Slovencem, ki so s
tem dokazali zavest skupnosti in zaupanje
do svojega vodstva,

Pokazalo se je, da tisto zemljiice ne bo za-
dostovalo za nafe potrebe. Zato smo poskuia-
li priti v posest sosednje zemlje. Uspelo
nam je skleniti pameten dogovor z lastnikom
najprej za 3 ha zemljiséa, in ker je bilo Se
premalo, e za nadaljnih 6 ha.

Se vedno so bili nekateri na delu s sum-
ni¢enjem, ées da je tam slaba lega in kdo ve
kaj % vse, toda zdrava pamet je zmagala
nad vsemi nasprotniki. Ko je bila prva zemlja
dne 11. septembra razdeljena med prve kup-
ce, je bil to dan popolnega triumfa sloven-
ske podtenosti in razsodnosti. Najprej smo
opravili molitev in blagoslov zemljiiéa v pri-
sotnosti kakih 500 rojakov. Malo nas je res
skrbelo, ¢ée pri delitvi ne bo priflo do kakih
sporov. Do takrat je namreé vsak kupec ve-
del le to, kolika povrdina stavbiia mu gre,
ne pa, kateri kos bo njegov. Pa smo se ta-
ko lepo po bratsko pomenili, da je ves dogo-
dek potekal v vzormem redu in v splofinem
veselju, Kakor je boZji mir druZil rojake ta
dan, tako bo boZji blagoslov spremljal vse

to delo tudi Se nadalje. — Istodasno se je
pa prijavilo fe neverjetno veliko kupcev, tako
da je postalo kazno, da smo dovelj moéni,
da kupimo celotem travnik od soseda.

Krasna lega zelji¥éa, bliZina mesta in pro-
meta, Zelja po skupnosti in pa neverjetno
nizka cena (saj pride zemlja kakih 60 odstot-
kov ceneje, kot so jo plaéali sosedje tam oko-
li) — so bili zadosti moéni razlogi, da so se
odloédili za nakup vei oni rojaki, katerim gos-
podarski pogoji to dopuséajo.

ZemljiZe lezi kakih 10 &«m ravne é&rte
od srediféa glavnega mesta, s katerim ima do-
bre prometne zveze. Naravno ima prav do-
bre zveze tudi z vso okolico. Bodoéa Avenida
ACCESO SUDESTE (podaljiana Avenida
GENERAL PAZ) ter Avepida SANTA FE,
ki sta obe nujna potreba in Ze sedaj v grad-
bonem naértu, bosta v kratkem postali dej-
stvo. Tako bo tisti koiéek slovenske zemlje
postal v resnici centrum naSega verskega,
kulturnega in socialnega Zivljenja.

Cerkev, %ola, prosvetni dom, sportno igris
¢e, druzabni dom itd., to so naloge, ki bodo
stopile v bliZnji bodoénosti pred nas. Toda ni
nas strah, Vse be &lo z boZjo pomoéjo! Naj-
prej moramo pokriti dolg. Celoten radun za
vee zemljidfe je res preceejien, toda nad po-
lovico je Ze pokritega.
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Mnogi #e hite s pripravami za gradnjo z
lastnega doma. Z istim duhom, kakor smo SSRGS
izpeljali makup zemlji%¢a, bomo ustanovili s ' &
tudi potrebno gospodarsko zadrugo, ki bo
imela predvsem nalogo, da olajsa skrb za
gradbene naérte, gradbeni materijal in za po-
treben kredit,

Vsa ta nasa zadeva pa ima #e drug ogro-
men pomen. Prav ta kupéija je prinesla naj-
bolj realno osnovo za ustvaritey skupnosti
med staronaseljenci in novododlimi. Samo
skupnemu nastopu obojih rojakov je uspele
izpeljati ta lepi naért. S tem je pa tudi doka-
zano, da staronaseljenci po veéini sprejema-
jo novodoSle res kot brate in naj novododli
kar vedo, da bomo le v skupnosti in v med-
sebojnem spodtovanju dosegli tudi medseboj-
no zaupanje. Potem bo naSe slovenske ime
& c¢astjo imengvano, mi sami pa bomo doZiv-
Ijali Se marsikako zadoifenje ob uspehih
skupnega dela.

Kupljeno zemljis¢e v Lanusu je ob svojem
obisku dne 14. oktobra 1948 blagoslovi tudi
prezvifeni g. Dr. Gregorij RoZman.

Janez Hladnik.

“Nikomur ni sramota to, kar ni njegova
krivda in le njegove zasluge dajejo ¢éloveku
ceno”. . — ’

“Majhna nevarnost — velika zmeinjava." Zadnji pozdrav Evropi z ladje.

Detela,

Razdeljevanje kupljenih parcel v Lanusu.
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MISIJON

Neizmerna so polja in padniki, v neskonénost
se izgublja Ziéna ograja, ki tefe ob poljski poti,
daleé, dalel...

Avtomobilski Stevec refe kilometre. 30 - 40
in Ze ni nobene hife ved. Vse je tiho in boZji
mir vlada nad ravnino. Pa Zive tudi ta polja
svoje Zivljenje. Glej tam veliko é&redo gove-
di. Daleé so, Morda bi v eni uri ne pridel do
prvih telet, ki nemirno tekajo zem in tja.
Mamce-krave so se Ze unesle in se mirno pa-
scjo. Koliko jih je! Nemara tiso¢ in de ved..

Dolgo Ze ni deZfevalo. Vode, wvode, klide
peSena ravan in uvelo zelenje. Vode prosijo
Zivali, i8¢o& mline, ki jim iz osréja zemlje
&rpajo noé in dan to dragoceno tekoéino. Vo-
de, isto prosi &lovek, ki tu Zivi,

Daled na obzorju vstaja kot iz megie maj-
hen gozdi€. Drevje vidii, a 3¢ werazloéno.
Potem zableile v jasnem, vrofem soncu mli-
ni na veter, tako znaédilni za te kriolske vasi.
Veter jim daje Zivljenje, Med drevjem &epi
vas. Nizke hifice iz plodevine dajejo naselbi-
ni videz vojafkega taboriiéa. Trgovee in upo-
kojeni upravnik bliZnje estancije sta si po-
stavila hifici iz opeke. Bogata ¢loveka sta,
vsi ju spoftujejo in zavidajo. Kolovozi, ki jim
ulice pravijo, se kriZajo pravokotno. Na prvem
oglu je gostilna-bolie ji pravijo. In tamle

 sredi vasi je druga, tretja. Pred boli¢em je
privezanih nekaj osedlanih konj, ki potrpei-
1jivo fakajo na svoje gospodarje. 8li so pit. In
konji vedo, da jih lep fas ne bo na beli dan,
Vseeno, saj zvefer je pot Se hladnejia in es-
tancija je daleé. Treba bo drveti &tiri ure.
Tako modrijejo konji in kimajo ves boZji dan.
Danes so gospodarji dobili plaéo in kaj hode-
mo, si mislijo moZaki. Ves teden na polju ali
v gozdnih posekah, danes je ¢as, da se raz-
wvedrimo... Nekdo igra na kitaro nagle, a Za-
lostne melodije, ki jih spremlja hripav glas
domadega pevea. Tudi zaplesali bodo pod ve-
Eer,
Kot bela tropa golobov se vsuje mladeZ iz
#ole. Vsi so obledeni v bele povrinike, Eni so
lepo in &edno napravljeni, drugi pa raztrgani
in zamazani kot ko¥trunéki. Pravkar so kon-
<&ali obed, Vsak dan kosijo v Soli. Tudi obleke
Jjim dajo vedkrat na leto. Spostljivo pozdravi-
Jo in pogumnejii povpradujejo ali bo popold-
ne katekizem in kje bo topot kapela,

V PAMPI

Misijon bomo imeli ta teden. Vsi vedo, vsi
obljubijo udeleZbo in vse, za kar jih prosii.
Ne bo sicer driala vsaka beseda, a dobro
voljo kaZejo. Trgovec je posodil gkladiiée za
“cerkev”, Dekleta so pripravila oltar in okra-
gila po svoje novo svetiife, Tu bo stanoval
Bog, tu se bo daroval, sem bo vabil in tu bo
delil milosti.

Zveéer po vederji se zbere Soseska. Zenske
imajo vefino. MoZje postajajo zunaj. Na du-
hovnikovo povabilo vstopi prvijsrameZljivo se
zrinejo pofasi tuul ostali moZje v cerkev. O,
ti moski svet... poguma jim manjka. Otroci
so prisli kar vsi., Seveda, dobili bodo listke za
sre¢olov in ne kaZe izgubiti niti ene same Ste-
vilke, zato bodo prihajali k mafam, h kate-
kizmu in celo zvecer noéejo ostati doma, kajti
pater jim je pokazal dobitke. Tisti pas, ona
knjiga in molek in to in ono. Nak, treba je
priti in potem: Bog daj srefo v nedeljo po-
poldne. Pridli so tudi ljudje iz kolib na robu
vasi. Ranéos pravijo tem kolibam iz vej, ko-
lov in s plofevinasto streho. Dekleta so se
napravila, pa e kako! Saj so iz Buenns Aire-
sa, bi mislil. Ne, prifla je vsa ta mladef iz
onihle kolib, ki se v mesefini potuhnjeno tis-
e k tlom tam pa robu vasi. Fantje so pri-
8li, a umazani in brez poveinikov. Noéeio
vstopiti. Jih je sram. Skozi vrata gkilijo, kje
je ta ali ona...

Revno ljudstvo Zivi tod. Ni polj, ki bi mu
rodila, ni lepih vrtov, ne vinogradov, ne sadov-
rjekov. Vode, vode.. oh, in potem bi &lo in
Se kako. Pafniki so edini vir Zivljenja. A ti
so last bogatih ljudi iz meat. Tisoéglave ére-
de Zivine se pasejo povsod. Ni veliko dela z

Na oceanu.
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njimi, zato ne delajo veliko, MoZje zajezdijo
konje in gredo pogledat po pa#nikih, druZine
Zive v vaseh in ne delajo nié. Ves boZji dan
jim mine kar tako: treba je pripraviti kosi-
lo in veéerjo, oprati véasih borne perilo, iti na
obisk k sosedom...

V nedeljo je Zegnanje. Prvi, ki pridrve k
“cerkvi”, sc otroci. Ta dan je treba veliko
zvoniti, Fantje udarjajo po zarjavelih traé-
nicah, ki vise na drevju in sluZijo za zvono-
ve. Cudno zvonenje ,a se slifr kot prijetno
potrkavanje. Tujec se temu é&udi, a poglej, s
kuko sveto resnostje tolée omile fant po tei-
kem Zelezu, da se maje celo drevo, kjer visi
“zvon",

Zaéne se nedeljska masa. Ljudje molijo in
pojo. Otroci in nekateri odrasli se pribliZajo,
da prejmejo Boga. Obnafajo se robato, a po-
boZno. Danes bomo imeli celodnevno ¢eséenje.
Po opravilu se izpostavi NajsvetejSe. Kaj pa
je to, sprafujejo kar na glas Zivahnejii otro-
ci, ko duhovnik postavi na pripravljeno me-
sto mondtranco. Nikoli je Se niso videli. In
kadilnica jih zanima. Ugitelji krote mladeZ.
Ministrant pa, ki se je £ trudom nauéil, kako
se odpre in vihti kadilnica, ponosno maha =
njo. Vieé mu je, da je postal predmet splone
pozornosti.

Kaj bos dejal, Gospod, o tem ljudstva? Zi-
vi v grehu, a ni hudobno, je dobro. Naj bi se
izpolnile one besede: Ta je %el opraviéen na
svoj dom...

Ves dan prihajajo molit pred Najsvetejde.
Proti veferu jih je Ze kar precej skupaj. Vsa-
ko srce ima tu svojega svetnika, ki ga casti.
Danes imajo samega Boga navzodega pred se-
boj. Pa prihajajo. Ne vsi, mnogi se pa le od-
zovejo klicu “zvonov”, ki vsako” uro pojo.
Otroei so vedno pri roki, da brz udarijo vo
Zelezu, ko je treba tol& in biti novo uro.

Pod mrak se zbere mladei. Na srecolov.
Nihée ne manjka, Dobitki so mikayn’. Stevil-
ka za Stevilko... dobitki gredo. Eni so zado-
voljni, drugi se jeze in mnevodéljivo Zkilijo za
dobitkom, ki ga je pravkar odnesel fant iz
‘ran¢ev. Konfuo vsak dobi nekaj,

Nekolikr se je znoéilo in mesee se je pri-
peljal na nebo. Vsi zvonovi Ze pojo pol ure.
Ljudje se zbirajo. Sedaj pa bo nekaj in ra-
dovednezt, poboZnost in ne vem koj fe wvse,
jih je privabilo. Oltar sredi vasi je ves v lué-
kah. Mnogi so prinesli s seboj baklje, drugi
imajo svefe. Je res lepo, ko se razvije proce-
sija, Bog v podobi kruha gre mimo teh rev-

-

Popoldan na ladji.

nih hi& in jim govori: blagor ubogim... Tudi
mozje sc prili, Veliko jih je.

Pi: oltarju se ustavimo. Nekaj besed o naj~
vainejéih resnicah vere. Vsi posludajo in so
ganjeni. Ali o to drobno zrno vzllile? Po-
kleknejo za blagosicv. Nemo blagoslavia
Zvelidar klefefe verno ljudstvo. Duhovnikm
pa se vzbudi spomin na telovsko procesijo do=
ma med naSimi holmei in goricami in v du-
& moli one besede, ki smo jih slifali peti ob
slovesnih telovskih blagoslovih:

“Blagoslovi, Gospod, ta kraj in vse, ki v
njem prebivajo, da bo tukaj zdravje, poniz-
vost, éistost, zmagovita moé... polnost ljubez=
ni do postave in Boga..."”

Glej, Gospod, dva, tri, Stiri mesece bodo
te dufe brez duhovnika. Blagoslovi jih, varuj
jih greha, zlobe in nevednosti, da se ne zgu~
be za veéno.

Drugi dan zopet reze avto Sirmno argentine
sko polje. Na obzorju se vidi vas. Tam so zo-
pet nove bridkosti, novo veselje, dufe, ki ob
pozabi Eakajo na boZji klie.
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Ing. JOZE BRODNIK

Postavil si kom hiso

Slovenska vas.

Prvi vtisi ob pogledu na tukajinja pred-
mestja so bili na vsakega izmed nas gotovo
slabi. Doma £i nismo mogli predstavljati, da
morejo biti kje na svetu kraji, kjer so hidi-
ce revnih in premoZnejiih brez zunanje priv-
laénosti. Ko smo videli tudi notranjost, je
bilo razofaranje fe vedje. Vkljub temu, da
smo precej Easa prebili po tabori¥éih, ni-
smo mogli verjeti, da so ljudje zadovoljni v
tokih okolif€inah. Neugoden vtizs je poveda-
lo tudi dejstvo, da prav nikjer nismo nadli
podobnosti z nafimi domovi, ki jih hranimo
v spominu. Vendar smo tekom &asa morali
uvideti, da ni vse tako slabo, kot je bilo wvi-
deti v zadetku in da sami, tudi ée bi imeli
dowolj sredstev, ne bi mogli vidno izboljdati
zadeve. Se tefje pa je misliti, da bi pri tei-
ko prisluZenih dohodkih vzrastlo naselje, ki
bi imelo izraz slovenske vasi, Ce bi posamez-
nik skufal uresni®iti svoje predstave o slo-
venski hifi, bi potrofil veliko denarja. Zado-
voljivega ufinka bi pa kljub temu ne smel
pri¢akovati, ker manjka primerne ckolice. Oz-

ko odmerjeno zemljisée (8.656 m), v naboljfem
sluéaju vsaj 50 m dolgo, blatni kvadri, ki se
vieéejo v neskonénost, nikjer, kjer bi lahko
stala cerkviea, nikjer potofka s &isto Zubore-
€0 vodo in ob njem visokih jagnjedi, niti goz
da, niti gore v vidni dalji ne, pa tudi skale
ali vsaj kamna ni najti.

Ker se moramo zadovoliiti Ze samo s tem,
da bedo vsaj nekateri imeli svojo higico, za-
to jo je treba postaviti tja, kjer je zemlja do-
segljiva in katere ni mogode prechraziti. Zato
bodo tudi nove hi%ice Slovencev morale odgo-
varjati okolif¢inam in se ne bodo mogle pri-
merjati naseljem doma. S8 tem ni refeno, da
je treba napraviti hifico tako, kot si jo je
napravil sosed pred 50. leti. Potrebno je preu-
¢iti, kaj je dobrega in kaj je mogole %o iz-
beljgati, da ne bo drago, pa bo vendar odgzo-
verjulo danim razmeram.

V spleEnem smo prifli sem brez sredstev
in se morali zatedi v predmestja, kier so po-
gamezniki Ze pridli tako daled, da =0 =i naba-
vili zemljis€e. Zato se moramo sedaj baviti
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na splofno le s tipom predmestne hiice.
Domaéini so si pred leti uredili stanovanje
prav poceni. Zabili so nekaj kolov v zemljo,
Nanje so nabili valovito ploéevino, pred vrati
papravili malo pristreika ter.nasadili okrog
plezalke, ki so s svojim zelenjem vsaj pola-
ti napravile lep#i izgled in nekoliko &¢itile
pred vroéino, Ni pa tako bivaliiée primerno.
Vrhu vsega je sedaj plofevina tudi nepri-
merno draZja kot zidna stena. Nasd pogled, ki
isfe same poceni zadeve, se nehote ustavi
na leseni hifici. Doma smo jih videli veliko.
Pa Sc pri nas, kjer je bilo lesa v izobilju, je
bila odgovarjajoca lesena hifica drazja kot
pa zidana. Izjemno je bila lesena cenejia tam,
kjer ni bilo pri rokah peska in opeke, ali na
hribih, kjer bi prevoz teZkega materijala ne-
gospodarsko presegel vrednost stavbe. Lesene
hiZe po vaseh so se ohranile £e iz prejinjih éa-
sov, ko so jih postavljali iz gradiva, ki je bi-
lo doma, Leseno hiSo so lahko gradili pozimi
ter je bila takoj uporabna. Kar je bilo v me-
stu ali okolici narejenih lesenih his, niso bile
cenejie kot zidane, Postavili so jih v glavnem
radi tega, ker so bile “takoj suhe”, hitro zgra-
ene in si imele povedini li¢en zunanji izgled.

V splofnem pa si lesene hise pri nas v pri-
meri s tukasnjim krajem niso mogle pribo-
riti prvenstva vkljub obilici lesa. Tukaj v
splofnem vidimo prav malo lesenih hifie, ki
bi bile namenjene za stalno bivalisée kake
druZine, dasi mrgoli ponudb v éasopisih o
“casas prefabricadas”. Ponudba ze glasi 2.500
pesov za celo hifo. Ko se za zadevo bolj zani-
mate, povedo, da takih za 2.500 pesov nimajo
veé v zalogi, pad pa za 4.600 pesov. Ko silite
dalje z vpraSanji, povedo, da morate napra-
viti temelje sami. Na temelje postavis hifo,
ki je =amo na zunaj obita z deskami in po-
krita z valovitimi cementnimi plo#éami. Manj-
ka podov, notranjih sten, stropa, §ip, pleska-
rije, straniiéa, vode, elekirike itd. Konéno
ostane za ta denar le pokrit kurnik, Stroski
za dogotovitev hiSe za vporabnost so isti kot
pri zidani hifi. Edina prednost je v tem, da
takoj lahko dograjujed hiSo pod svojo streho.
Zato pa potrebuje lesena hiSa stalnega vzdr-
Zevanja ter je v veliki nevarnosti glede po-
#ara zaradi preozkih zemljisé. Poleg tega pa
vrednost stavbe pada hitreje kot pri zidani.
Zato je umestno napraviti leseno zadevo le
kot prav kratek provizorij, v katerem Zdi¥ ta-
ko dolgo, dokler si ne postavid zidane.

Dr. Marko Natladen, dolgoletni slovenski ban,
ki je tudi padel pod kroglo komunistiénega
zloéinca.

Pri zidanih hiSah je opaziti, da so zidane
tako, kot bi zime sploh ne bilo. Ni nobene pe-
¢ ali vsaj dimnika in vsi vaZnejsi prostori
so obrnjeni v senco. Glede peéi je %e opravié-
liivo, da jih ni, ker so v navadi petrolejske.
Gotovo pa je zmotno, da =0 okna sob (ali
samo zasteklena vrata) obrnjena na Sirok
hodnik, da sonce nikoli ne posije v sobo. Tre-
ba je paziti, da so vainej8i prostori, zlasti
spalnice, obrnjene na vzhodno stran. V zimi,
ki traja dober ¢as in je dovolj neprijetna, je
nekoliko sonca zelo blagodejno. Proti polet-
ni pripeki si pomagajo tako, da zasade ob
prizadeti strari listnato drevo. Pomaraéa ali
limona nista primerni, ker jima pozimi listi
ne odpadejo. Zato je treba hifo odmakniti od
ceste vsaj 4 m. Kjer teren dopuiéa, je brez
premisljanja zelo priporoéljivo, odmakniti hi-
%0 od ceste radi prahu ob sufi, dalje, da =e
lahko namestijo polkna, ki se odpirajo nav-
zven ter da vsak, ki mimo gre, ne vidi in ne
slidgi vsega, kar se v sobi dogaja.

Nekaj nerazumljivega za nas na prvi po-
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gled je tkzv. “pasillo”. To je hodnik ob eni
strani parcele, ki veZe cesto z vrtom. Ze itak
preozka parcela 8.65 m, izgubi na ta nadin
$e 1.10 do 1.25 m dragocene &irine. Vendar je
po daljfem opazovanju videti, da je prav
umesten iz sledeéih razlogov: 1. Veie cesto
neposredno z vrtom (PrenaSanje gnoja, smeti
itd. Ce rabijo pesek, opeko za manjSa popra-
vila in izboljéanja, ni treba nositi teh stvari
skozi notranje prostore). 2. Malo cest je tla-
kovanih. V slabem vremenu se lepljivo blato
osna#i pri vhedu, precej ga ostane na tlsko-
vanem hodniku okrog hife. 8. Najvedjega po-
mena pa je v tem, da prezraduje majhna za-
pria dvoris€a, V vrofini je najhladnejsi pro-
stor v “pasilln” radi prepiha. 4. Lahko sluii
kot svetlobno dvoriéée, v katerega so lahko
obrnjena okna kopalnice in kuhinje, zko je
okno visoko vsaj 1.50 m od tal do police ok-
na. 5. Ako se na pareeli zadaj pozida Se drugo
stanovanje, sluZi “pasillo” kot zakoniti dohod.

Mogo&e bi bilo najti e kako prednost. Iz
veega tega gotovo ni umestno, da bi ga opus-
¢ali, éeprav bi ga zelo potrebovali pri razpo-
reditvi stanovanjskih prostorov. Vedkrat vi-
dimo hifico, kjer je kopalnica vtisnjena med
dve sobi ob meji, tako, da mora imeti okno
na stropu. Tako okno pri majhni hiSici ni
opraviéljivo. Pozimi se para na mrzlih Sipah
zgoséuje in kaplja navzdol. Ker je okno nedo-
stopno, so doslej %e vsi patenti, ki naj bi po-
sredovali dobro zapiranje ali odpiranje, odpo-
vedali. Tako okno je veliko draZje in slabo
prezraduje prostor, ki je najbolj obéutljiv.
Zato je prav umestno, da je okno kopalnice,
v kateri je obenem straniife, obrnjemo v “pa~
sillo”, kjer je stalni prepih.

Kot “pasillo” je vaZna tudi senca. Pri ve-
€ini hiS raste trta ali druge plezalke, ki tvo-
rijo zelen strop. Pod njimi jedo in vasujejo
ob_vro&ih dnevih in veferih, ko grejejo no-
tranji prostori kot vrofa kruina peé. Seveda
s¢ je treba preje privaditi na komarje. Ker
je treba &akati ved let, da se plezalka razra-
ste, je umestno, vzgojiti jo Eimpreje, najbolje
se predno hida stoji.

Znaéjlen za tukajénjo hifico je tudi “porch.
To je majhen pristrefek na prednji strani, ki
pravzaprav poudarja in oznaduje glavni vhod.
Ta “glavni” vhod v hifo je navadno samo
naznaden, ker vodi neposrcdno v sobo, ki je
po naértu sicer dolodena za sprejemnico, je-
dilnico, dnevno sobo in podobno, je pa radi

razmer le natlaena spalnica. Pravilen vhed
je na zadnji strani hiSe. Pristresek spredaj
gotovo ugodno vpliva na lepoto hiSice. Navad-
no je tak pristrefek preozek, da ne koristi
dosti. Sirok naj bi bil vsaj 1.60 m. Akc je
znatno Hirsi, je sicer ob deZju ugodnejsi, jem-
lje pa zato preveé luéi sobi, ob katero je na-
slonjen.

Najbolje bodefe za nafe ofi je dejstvo, da
ni vidne strehe. Doma je bila streha bistve-
ni del e tako skromnega domka ,ter mu je
tudi dajala veé ali manj lien izgled. Zato se
je tu marsikdo Ze v prvih dneh zaklel, da
bo svoji hidi, ée jo bo imel, napravil tudi
streho. Doma smo morali paziti. da sta dez in
sneg ¢imprej zapustila streho. Zato je bila
streha strma, da voda ni utegnila iskati luk-
njic ter zlesti v notrajnost, Kjer se ji je to
posredilo, je potem mraz zaradi par kapljic
vode napravil velike &kodo, Tukaj pa nevar-
nost mraza odpade, zato so se lahko uvelja-
vile ravne strehe. Streha, ki je tukaj pokri-
ta z navadno zarezno opeko, rabi primeren
padec. Ker je veter tu na ravnem svetu brez
gozdov silnej8i, zanasa dei nazaj pod opeko.
Zato mora biti pod opeko streha Se prekrita
8 strefno lepenko. Zato je pa zopet potrebno
ostrefje opaZiti z deskami. Vsaj vsako drugo
opeka je treba privezati, ob kapu pa napravi-
ti Zlebove. Vze to znatno podraZi streho v pri-
meri z ravno. Poleg stroikov pa se ¢lovek fe-
ne more znebiti strahu, da bo nekega dne ve-
ter premoéan in streho premaknil,

V veéjem Stevilu je opaziti hifice, pokrite z
Zlebnjaki (korei). Naklon take strehe je
manjii in tudi opeka je teZja, zato ii veter
ne more do Zivega, Stiki so zamazani z mal-
to. Vendar v vrodini malta razpoka, zato je
treba tudi tu opeko podkriti s strefno lepen-

Gibraltar — zadnja skala Evrope.
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¥ko. Taka streha je Se draija kot prej cmenje-
na, vendar zaneslivejsa in ima tudi lep iz-
gled. Slab izgled ima taka streha tam, kjer
je postavijena na malo hifico, ki je prislonje-
na na mejo.

Precej je tudi his in hiSic, pokritih z valo-
vito plcéevino ali valovitimi cementnimi plo&-
£ami (fibracemento). Ploevina je sedaj ne-
primerno predraga, ker ni uvoza, v deZeli je
pa ne izdelujejo. Valovite cementne plo&le se
pa tudi ne merejo uveljaviti za stanovanjske
hige, ker slabo izolirajo proti toploti, niso za-
nesljive glede razpok in vrhu vsega niso po-
«<ceni.

Iz vsega navedenega sledi, da je ravna
:streha Se najeenejia in dovolj zanesljiva, Se-
‘veda ravna strelia nima podstrefja, ki bi ga
lahko dobro uporabili. Kakor hitro pa pod-
strefje obstoja, vsak misli na izgraditev pod-
strednega stanovanja, kar povzroéa nove stro-
#ke, ufinek je pa slab. Pri mali hifi je uredi-
tev podstreinega stanovanja zelo tefavna, ker
preveé prostora zavzame naklon strehe ter jo
Jje zato treba dvigniti. To napravlja slab zananji
izgled, strofki pa niso ni¢ manjsi, kot ée bi
na tleh postavili solidno stanovanje, ki ga je
mogoée lepo urediti,

Nova je za nas tudi “medianera”. Ker oz-
ko odmerjeno zemljiiée ne nudi druge izhire, je
treba vsaj. eno stran potisniti na mejo. Vsak
Jastnik ima pravico do obmejnega zidu 15 cm
preko svoje meje. Zid mora biti debel najmanj
80 em. Na tak zid lahko sosed nasioni svo-
jo stavbo. Seveda mora placati odgovarjajo-
i del strofkov. Vefkrat se primeri, da je Ze
cbstojeda “medianera’ 'slabo zidana, ki no-
ve obrementitve ne prenese ved., Sosedu
moradé plaéati nevredno mejo zato, ker jo je
postavil na tvoj svet, rabiti je pa ne mores.
Podobne zadeve povzrotajo velike nevolje in
strofke. Zato je treba napraviti tak mejni zid

. z vso skrbnostjo. :

Okrog hife je treba tlakovati vsaj ozek pas.
Ne radi lepote, paé pa, da voda ne omehia
temeljev in ne nastanejo v zidu razpoke.

Notranjost tuka¥njih hific je Ze bolj raz-
liéna od nagih kot pa zunajnost. Majhne so-
bice, kuhinja samo majhna luknja, predsoba
vedkrat brez vrat in oken ter samo zasende-
na z lesenop kriZasto mre#o, straniide samo v
kopalnici, jedilne shrambe in kleti nikjer, tla
v sobah velkrat iz cementnih plo&&, umaza-
ma voda se odtaka na cesto itd. itd. Navedeno
bodisi, da je slabo ali dobro, je utemeljno po

krajevnih navadah in Zivljenju. Opaziti pa je,
da =o nekoliko boljSe hifice smotreno urcje-
ne, doéim so hidice, ki so jih prizidavali te-
kom Jet zmaSene skupaj tako, kot bi ne sme-
le biti.

Navadno v zadetku ni dovolj denarja, da bi
si ¢lovek zgradil hifo v celoti. V zaéetka so
vse Zelje glede lastne hifice bolj poniZne, Sa-
me nekaj za prvo silo. Pozneje zrastejo vedje
potrebe in tudi denarja prida veé. Clovek pri-
zida, kolikor zmore, navadno tako, da je eno
drugemu v napoto, Vaino je, da élovek Ze v
zutetku, ko si postavlja dom, misli na poz-
nejfo dozidavo. Bolje je izbrati ve&ji nadrt,
pa ga zazidati, kolikor je mogole, ne pa na-
robe. Ce prilike naneso, da je treba nedodela-
no hiSo prodati, ima veljo vrednost, &e je
moZna smotrena dozidava.

Po vseh navedenih pripombah nas zanima,
kuko mnaj bi izgledala nada hidica. Naslednje
skice naj bi sluZile za zadetni pomenek in
seveda ne bodo mogle ustredi vsem Zeljam
posameznikov. Prvi trije primeri so Ze dozi-
dani ter so tu le nekoliko prikrojeni tako, da
so fe izboljsani. Ker je teZje refiti tloris, ako
je malo prostora, se nanafajo razen enega
primera vse skice na &irino zemljiséa 3.66 m.
Ceprav je po novem predpisu dolofena naj-
manjia Sirina 10 m, prepogosto naleti &lovek
na staro, oZjo mero.

Pri navedenih primerih je treba pripomni-
ti, da so pomankljivi v tem, ker je straniife
samo v kopalnici., Ako je Stevilna drufina, se
ob dnevih éiffenja teiko zvrstita kopalnica in
strani¥fe., Vendar bi dobra namestitev Se po-
sebnega straniféa v notranjosti povzrofila
znaino raziritev tlorisa, kar bi zadevo preveé
podragilo. Itak si je treba omisliti Se kak po-
krit prostoréek, za katerega ni potrebno, da
bi bil naslonjen na hifo ter sluii za delavnico.
Tam se da urediti nadomestno straniite. Se-
veda vse to v skladu z velikostjo zemljiiéa
in potrebe.

V vseh primerih je v kopalnici predviden
tudi “bidet’”. Doma smo ga srefali Zele v no-
vejih mestnih hiSah. Cetudi v zadetku ni do-
volj denarja za ta strodek, je vendar treba
predvideti vsaj prostor zanj. Ne smemo biti
Slovenei tisti, ki bi tej sanitarni napravi od-
rekli prostor v svoji hifi v tej deZeli.

Ker je tu v navadi in rabi predsoba ‘‘hall"”
kot dnevna soba s cementnim tlakom je v
vseh primerih celotna razporeditev vezana in
refena na ta nadin, Pri nas je predsoba vedi-
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noma pomenila le ozek hodnik, ki je vezal po-
samezne prostore, Tu odgovarja kot scba, ki
prevzame ves teZji promet ter s tem razbre-
menjuje ostale prostore. Zato pa mora biti
dovolj velika, da se lahko umesti ob zidu klop
in miza ob njej, Mora pa imeti neposredno
razsvetljavo.

1. PRIMER: 2 sobi, predsoba, kwhinja in
kopalnica. Dohod v predsobo narisan iz “‘pa-
«illa”, ki ga pa lahko po Zelji premestimo v
“porch” med prednjo sobo in okno predsobe,
da je dohod pod streho. Seveda bi v tem slu-
éaju lahko izostal poseben vhod v sobo. Raz-
poreditev prostorov je mifljena za sluéaj, da

je globina zemljif¢a zelo omejena. Delitev v
etape ni preveé ugodna. V prvi etapi bi mogli
opustiti le prednjo sobo in pristresek. Podalj-
fan “porch” do meje se malokdaj opazi, ker
je treba napraviti zid na meji ali pa ga od-
kupiti od soseda. Je pa v tem sluéaju podalj-
san, ker je vhod v predsobo iz “pasilla”.

Razvrstitev prostorov ne nudi nikake smot-
rene dozidave.

2. PRIMER: Prostori isti kot prvié, Tlorig
nekoliko zavleéen in zato draZji. Prednost v
tem, da lahka v prvi sili zgradimo le prednjo
sobo, kopalnico in kuhinjo, pozneje pa &e
zadnjo sobo in predsobo. HiSica Ze v prvi eta-
pi izgleda kot zakljufena enota. Sobe se po
potrebi lahko nekoliko podaljfajo. “Porch”
izgleda na prvi pogled nekoliko izmali€en.

Misljena je streba v Sirini 1.60 m, namesEena
v viSini ostale strehe. Ostali prostor do treh
stebrov pa zakrit z zelenjem nekoliko niZe,
da ostane predzoba dobro osvetljena. To je v
bistvu proti tukaj$nji navadi, kjer je senca
ie zadaj. Ugodnost je v tem, da daje lepo ure-
jeno zelenje pred hifo veé domaénosti in bolj-
& zunanji izgled.

3. PRIMER: Dve sobi in ena manjia, ostalo
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kot preje. Razporeditev prostorov zelo v na-
vadi. Na prednjo stran (vzhod )dve vaZnejdi
sobi, ki ju po zZelji lahko Se podaljas ali
skrajiag Vsi prostori neposredno razsvetlje-
ni. Delitey v etape ugodna. Najprej postavi-
mo malo sobico, predsobo, kuhinjo in kopal-
nico. Pozneje dodamo £ obe sobi ali tudi sa-
mo eno veéjo. Neugodnost je v tem, da je
pravi dohod za hiSo. V sluéaju, da je preduja
manjia soba v rabi za delavnico (krojaé, si-
vilja itd.) je “porch” z vhodom ugodno iz-
rabljen, sicer je pa prednji vhod samo nazna-
cen.

4. PRIMER: Prostori isti kot v 3. primeru,
le nekoliko drugacde zveriZeni, da je mogod
kolikor toliko boljsi dohod v predsobo. Slab-
& od prejénjega primera je v tem, da ima na
prednjo stran le eno veéjo sobo. “Porch" je za-
obrnjen proti navadi. Je lahko ves pokrit ali
pa delno z zelenjem ter nudi v vrodini radi
prepiha v “pasillu” hladnjedi koticek. Da ne
bi bili obe veéji 20bi predolgi,, 8o vmes vrinje-
ne vzidane omare, Zidane omare so tu cenejie
kot premakljive lesene. Prostor nad omara-
mi se lahko zapre z vrati in sluZi za shram-
bo re€i, ki jih ne rabimo vsak dan ter tako
nadomesti veaj delno podstresno shrambo. Ku-
hinja je oddaljena od predsobe #e s steno
(brez vrat). Skozi okence ima gospodinja
pregled nad predsobo. Sezidamo lahko naj-
prej samo predsobo, kuhinjo, kopalnico in

zadnjo ve&jo. Potem sledi prednja veéja in
nato po potrebi manjéa soba, Lahko pa iz cbeh
prednjih sob napravimo le eno vedjo, ki lahko
sluZi za delavnico. V takem sludaju se lakko
napravi nov dohod iz '‘porcha”, da strankam
ni treba vstopati skozi predsobo.

5. PRIMER: V bistvu isto kot preje, la
predsoba je nekoliko povedana, ker je v pri-
meru 4, nekoliko tesna, Med veéje sobe sta
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vrinjeni dve vrsti omar. Mere prednjih sob so
nekoliko spremenjene le v toliko, da je raz-
vidna drugaéna razdelitev.

6. PRIMER: Prostori isti, kot v 4. in 5. pri-
meru, vendar za zemljigée, Siroko 10 m. S tem
e vai prostori ugodno razfirijo. Sobe s0 manj
podolgaste. Delitev sob z omarami je mogoée
opustiti. V predsobi je vrisan tkzv, kamin, ki
poleg okraska in napote daje tudi nekaj top-
lote, Kopalnica je razdirjena za prho. V preji-
njih primerih je v kopalnici naznaéena kopal-
na kad. Nad njo je misljena prha. V veéini
sluéajev v zadetku élovek namesti samo prho.
Vendar je treba predvideti prostor za kopal-
no kad. Zelo pripravno je, ako ima prhassvoj
ograjen kot, da pri uporabi ne zmoéi cele ko-
palnice. Razfirjen je tudi “pasillo”. V danih
primerih se lahko soseda dogovorita, da oba
skupno uporabljata oba “pasilla” za dohod z
vozili na zadnjo stran zemljisca,

Obravnavani tlorisi prikazujejo nekaj redi-
tev, ki se lahko spreminjajo po zahtevah po-
sameznikov. Glede zunanjega lica, ki je ne-
leéljivo povezano z netranjostjo, nmaj v ploi-
nem velja pravilo, da mora biti zunanjost hi-
se izraz notranjosti. Cim enostavnejéi, tem
ugodnejic. Simetriénosti ni treba s silo iska-
ti tam, kjer je ni. Treba je gledati, da bo
zunajost solidno izvriena in bo tako tudi le-
pa.

Ves ¢as smo govorili o majhnih hiSicah.
Vendar, ako raéunamo tudi predsobo za sobo,.
je hiSa s 4 sobami Ze dovolj ob&irna. Veé pro-
storov pri dani Sirini zemljif¢a je Ze teiko
vkljuéiti v enoto in spada Ze med posebne
zahteve. Navidez prevelik tip hiSice pa odgo-
varja predlogu, da je primerno predvideti veé-
jo zazidavo, izvrditi pa toliko, kolikor je tre-
nutno zmogljivo.

“Umetnik, kteri ne zna druzega, kakor
v strasti povelievati ali prilizovati se
jim, ni vreden svojega imena, pohujSe-
valec je, okuZevalec. Bolj je Skodljiv od
tistega, ki deli slabe nauke: ti se laZe
spoznajo, oni pa se zaplode v domisljivi,
v srcu. Tak “umetnik” vlede é&loveka na-
vzdol, v materijo. Zato tudi Platon no&e
drugega umetnika v svojo drZavo, kot ti-
stega, ki “preprosto upodablja to, kar je
dostojno”. (Dvanajst vedercv, 8. veder).

“Pesnike, romanopisce, umetnike mo-
ramo pozivati pred sodni stol kri&anskih
idej: obstanejo tu — potem fe le ocenju-
jemo, hvalimo njih obliko; ako pa ne ob-
stanejo, obsodimo jih brez milosti — laZ-
njivei so, krivi preroki.” (R. K. VII,93).

ANTON MAHNIC

Ulica v daljnjem predmestju milijonskega mesta.
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V ARGENTINSKIH LETOVISCIH

SLOVENSKA SKUPINA V CHAPADMALALU

Ob obalni avtocesti, ki veZe znano argen-
tinsko kopalifko in letoviiko mesto Mar del
Plata z manjiim letoviiéem in morskim kopa-
liséem Miramar, leZi med to cesto in morsko
obalo “Colonia de Vacaciones para obreros y
empleados publicos”, Poéitnifka kolonija za
Jjavne name&ence. To naselbino tvori 7 veli-
kih hotelov, od katerih trije ob #asu “tempo-
rada”, to je v poletnih mesecih, Ze obratuje-
jo, do&im Btiri Se grade. Kraj, kjer je ta
kolonija, se imenuje po potoku, ki se tu izli-
va v morje, Chapadmalal.

Sredi kolonije ob potoku leZi taboriice,
katerega tvori 24 majhnih, belo pobeljenih
higie, postavljenih v polkrogu okrog kuhinje
z 2 obednicama. Z napisa ob cesti morejo mi-
mo ge vozeli potniki razbrati, da bivajo v tem
taboris€u delavei, ki so zaposlenj v koloniji
pri javnih delih, pri pogozdovanju in ureja-
nju parkov okoli hotelov,

Delovna skupina Steje sedaj 36 oseb, in to
17 Slovencev, 16 Hrvatov in 4 Argentince,
do¢im je pred letom dnj samo slovenska sku-
pina &tela 43 &lanov. Tekom leta si je nam-
re¢ veéja poloviea poiskala bolj§ih sluzb de-
loma v Buenos Airesu, doéim je manjéa po-
loviea ostala pri dosedanjem delu. Od Slo-
vencev sta samo .dva porodena, a imata dru-
_#ini v domovini, vsi ostali pa so samci in to
s par izjemami sami mladi fantje,

Tako Slovenci, kakor tudi Hrvati, so na-

stavljeni potom Ministrstva za javna dela, &

dodeljeni’ na delo buenosaireskj provinei. De-
lajo po 8 ur dnevno, razen ob sobotah, ko de-
lajo samo 4 ure ter prejemajo mesedno pla-
€0, ki znasa § 250.— ter poseben dodatek
v znesku § B50.— meseéno, gkupno torej
$ 300.—. Odbitki znaZajo samo $ 2.50 na me-

Stanovanjski prostori slov. fantoy
v Chapadmalu.

Slovenski fantje pri delu v Mar del Sur.

sec. Poroleni dobivajo Se poseben druZinski
dodatek, ki znada za Zeno § 20.— in za vsa-
kega otroka do 16. leta $ 10.— meseéno. De-
lo ni tefavno ter obstoja v polaganju trav-
natih rud@ okoli hotelov, zalivanju, ko3nji,

- grabljenju, saditvi drevesnih mladik, okopa-

vanju, unifevanju mravljii¢ in vseh ostalih de-
lih, ki so z vezi s pogozdovanjem in urejanjem
parkov.

Za hrano, kj je okusna — saj je “po nade”
prirejena — in zadostna, pladujejo priblizno
$ 60.— meseéno, dodim imajo stanovanje za-
stonj. V vsaki hifici stanujejo 2 — 4 osebe, v
nekaterih samo po eden, nekaj pa je praznih.
Ker je ogrodje hisi¢ leseno, stene in strehe
pa iz lepenke, ob deZevmem vremenu ni pre-
ve¢ prijetno. Vendar pa to ni razlog, da se
stanovalei ne bi dobro podutili v svojih hi-
dieah, zlasti fe, ker tu ni dolgotrajnega dele-
vja, paé. pa le kratkotrajne nevihte,

Ker je kolonija precej oddaljena od Mira-
mar-a (ea. 15 km) in %e bolj od Mar del Pla-
te (ca. 356 km), prebije pa vedina ves teden
v taboriféu, le ob sobotah popoldne in ob ne-
deljah se podajo posamezniki v eno ali drugo
smer. Med obema imenovanima krajema vo-°
zi namred vel avtobusov in to vefkrat dnev-
no, tako da je zveza % obema mestoma na-
ravnost izborna, zlasti %e ob “temporadi”.
Da ob prostem &asu v taboriféu ni dolgas,
je dovolj poskrbljeno. V taborii€u imajo 8
Slovenci svoje lastne radio aparate in od e-
nega aparata je napeljan celo zvoénik na
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prosto, tako, da lahko poslusajo tudi drugi.

Slovenci se tako s Hrvati kot z Argentinci
dobro razumejo, zato se ob prostem éasu zbi-
rajo po skupinah ter vsak po svoje zabavajo,
bodisi z nogometom, bodjsi z raznimi igrami
kot so karte in Sah. Da so na tekoéem s sve-
tovnimi dogodki, é&itajo redno ne samo slo-
vensko ¢asopisje (“'Svobodna Slovenija”,
“Duhovno Zivljenje"), paé pa tudi raz-
liéne argentinske ¢asopise in revije ter
se tako istoasmo pridno ude kasteljan&éj-
ne. Citajo pa tudi slovenzke leposlovne kuji-
ge, v kolikor =0 jih prinesli 8 seboj, da ne po-
zabijo svejega lepega materinega jezika.

V svoji sredi imajo tudi razne obrtnike:
fevljarja, krojada in brivea, poslednji je se-
veda Hrvat, tako, da jim ni potrebno za vsa-
ke malenkost voziti se v mesto.

Poleg teh 17 Slovencev, zaposlenih na jav-
nih delih, biva v koloniji Se 10 slovenskih
fantov, ki so zaposleni pri gradnji hotelov
kot peoni in pomoéniki. Plaéani so mnogo
bolje kot oni pri javnih delih, saj zasluZijo
dnevno § 25.—27.—, je pa njih delo veliko
tezje in so plaéani samo za ¢as, ko dejansko
delajo. Stanujejo v velikem zjdanem tabo--
1idfu, ki se nahaja na juZni strani kolonije
ter imajo i hrano i stanovanje brezplaéno.
Ker sa vsi ti pred meseci delali prav tako na
tuk. javnih delih, se razume, da sé obe slo-
venski skupini med seboj dobro razumeta in
medsebojno obiskujeta.

Takino je zivljenje slovenskih fantov v
Chapadmalalu, ki so ostali Se nadalje odloéni
protikomunistién borei in zavedni Slovenci.

MIRAMAR

SLOVENSKA FANTOVSKA KOLONIJA

Miramar je nova letoviska naselbina, ki
nastaja kakih 50 km juZna od Mar del Plata.
Pri stavbnem pedjetju Empresa Constructo-
ra “Domus je zaposlenih 27 slovenskih fan-
tov, ki kot zidarji, mizarji, tesarji in navadni
delavei pomagajo graditi nove liéne hjgice.
Navaden delavec dobi dnevno 20 pesov, mi-
zar 30, tesar 28, zidar pa od 28—30 pesov.
Ze vse -je osemurni delavnik. Stanovanjski
prostori so v novozgrajenih hifah, za kar

pladujejo delavei po 20 pesov meseéno. Pre-
hrana pa stane na mesec do 80 pesov.

V prostem &asu fantje igrajo nogomet, od-
bojko ali pa veselo zapojejo ob dobrem pri-
grizku in kozarcu vina alj piva. K masi hodi-
jo v krajevno cerkev, veckrat pa pride slo-
venske fante obiskat tudi g Koman iz Mar
del Plata.

“Likof” slov, fantoy pri Empresa Constructo-
ra “Domus” v Miramaru.

MAR DEL SUR

Kraj lezi ¢isto oh obali Atlantskega Ocea-
na, kakih 16 km fe niZje od Miramarja. Slo-
vencey nas je tu 58, Vsi smo zaposleni pri
stavbnem podjetju Empresa Constructora
Stemar, ZasluZek je isti, kakor v Miramarju.
Stanovanja imamo v delavskih hifah. Na-
jemnina za hiSo je mesedéno 150 pesov. Na raz-
polago pa imamo v taki hifi po dve sobi, ku-
hinjo in kopalnico. Nekateri fantje imajo
hrano pri slovenskih druZinah in placujejo
zanjo po 120 pesov meseéno, nekateri si pa
kuhajo samj in za to porabijo do 80 pesov.
K masi hodimo ob nedeljah in praznikih v
bliZnji samostan Eufemia, ki je od nas odda-
ljen priblizno 7 km.

V prostem ¢éasu balinamo, igramo odboj-
ko, nogomet, se pomenkujemo o aktualnih te-
koéih zadevah, vmes pa tudi zapojemo kako
demado,

Prilik imamo tudi dovolj za kopanje v mo-
rju.
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SLOVENCI V BARILOCHE

Turisti, smuéarji in delavei v San Carlos de Bariloche

Ko je Milan Jager prifel ponujat trebol-
ske parcele rojakom okoli Eseize, kjer je mno-
Ziea slovenskih beguncev sluzila prve pesose
v novi domevini, se je marsikateri ogrel za
idejo, da se preseli v deZelo jezer in gora.
Ogromno mesto ob La Plati je bilo mnogim
¢éudno tuje in v sreih se jim je oglasila Zelja
po krajih, kjer ne bo vseh mogoéih promet-
nih sredstev, a kjer bo lahko soseda obiskal,
ne da bi izgubil ves dan in kjer se ne bo po-
leti kopal v lastnem potu pri 38” C in pri
100% vlage.

Za nekatere od nas so Bariloche postale
sanje in upanje, prav kot je druga skupina
fantov sanjarila o morju in ladjah. A potem
so se zaceli praktiéni pomisleki: oddaljenost
kraja, dober zasluZfek v velemestu, kako Se
enkrat zadeti znova, naért, da je treba najprej
spraviti nekaj soldov skupaj, potem #ele iti
v nove predele. Zadriali so mnoge, ki so bili
prej navdudeni. PridroZila so se érnogleda
prerckovanja starih naseljencev, kateri niso
nikdar pogledali éez Ramos Mejijo in so trdi-
li, da je Argentina Bucnos Aires in da jzven
prestolice ni Zivljenja, ne priloZnosti za go-
pudarski dvig. Tako sta z Jagrom odpotovala
le dva korajina moZa in hrbtenico slovenzki
begunskj skupini v Barilochah je dalo nekaj
druzin, ki so sredi decembra prispele z ‘'Olym-
pijo”, slidale v emigrantskem hotelu o San
Carlu in Nahuel Huapiju in se korajino po-
dale &z patagonsko puifavo v gorski raj

pod Andami. Preko poletja smo #e nekateri
sledilj njihovemu zgledu,

Ni se treba nikomur kesati, da se je odpo-
vedal buenosairefkim milijonom. TeZave so
seveda bile v zaéetku velike, zlasti za druzi-
ne, a rad bi vedel, koliko druZinskih oéetov
si ni tudi v prestolici ubijalo glave s stano-
vanjskimi vpradanji. 8 podjetnostjo in dobro
voljo so se spravile pod streho tudi dokaj ste-
vilne druzine.

Tisti, ki najdejo v Barilochah svoj svet, so
ljubitelji narave. Kdor se je navduieval za
planine in smuk, lov ali ribarjenje, se bo tei-
ko zadovoljil & fabriskim delom v velemesta
sredi pampe in z nedeljskim oddihom v oita-
riji. Bariloche so zanj vrata v skoraj nedo-
taknjen svet, kjer je dovolj prilike za podvi-
ge in uspehe. “Club Andino Bariloche” vsa-
ko leto objavlja prvenstvene vzpone in poho-
de po obsirnem gorskem svetu, ki se vlede
juino od tu tja do Ognjene zemlje. Smudar-
ski sport je v krepkem razvoju in radunamo,
da Jerman in Flere nista edina Slovenca, ki
sta se uveljavila v tej mladi panogi argen-
tinskega sporta.

Mednarodno letovis®e, ki napreduje z ve-
Iik‘mi koraki, daje gospodarsko spretnim lju-
dem doknj mozZnosti. Seveda se je pojavila
ista teZava kot za vse begunce: zadeti in nié.
Vi prvi naseljenci so prijeli najprej za zi-
darsko Zlico, ker je stavbena stroka nudila
najboljii zasluiek, Temu ali onemu je posel

*

Bariloche.
Argentinska
Svica.

Tu Zive tudi slov.
smuéarski
prvaki
Bertoncelj,
Flere in Jerman
*
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Vesele koline pri slovenskih naseljencih v Mar del Sur-u,

ugajal in je pri tem delu osztal. Drugi so se
lotili razliénih zaposlitev, ki so jih bili bolj
vajeni in lahko refemo, da so v vedini prime-
rov uspeli. Danes imamo v svoji sredi dva
mizarja, dva trgovska usluZbenca in po e-
nega mesarja, mehaniks, vratarja in tehnié-
nega uradnika,

Naravna Zelja po osamosvojitvi se je v par
primerih tudi Ze uresnifila. Slovenska drufi-
na je odprla malo gostilnico in samostojen
mizarski mojster prav dobro uspeva. Na kup-
ljenih zemljis¢ih v Trebolu je Ze zrastla prva
hifica. 8e dosti ve¢ naértov nosimo v glavah
in jih premlevamo ob Sahovskih partijah v
baru “America” ali o priliki izletov na Cerro

Otto, v Trebolu, v Bahia Lopez pod Catedra-
lom. Dasi z najvedjim zanimanjem ¢&itamo
vse, kar nam poveste o delu in nehanju na-
Sih ljudi v Buenos Airesu, vendar veljajo
nase najboljSe Zelje predvsem tistim, ki so
se, zanadajo¢ se sami nase in svoje sposob-
nosti, podali v oddaljene kraje republike, pa
bodisi na Ognjeno zamljo ali v Misijone, v
Mendozo alj Comodoro Rivadavia, v Malar-
glie ali Cruz del Eje, slede¢ stopinjam tistih
pionirjev, ki #o iz Amerike napravili to, kar
danes je.

Prihodnjost bo pokazala, da so nemara
rajboli prav racunali tisti, ki so se odloéili
za to pot. V. A.

Tudi v daljnjem Neuquenu Zive slovenski staro in novonaseljenci. Ob Zkofovem

obisku so se zbrali v gostoljubni hisi g. Sinigoja v Cinco Saltos-u.
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SLOVENSKI NASELJENCI NA OGNJENI ZEMLJI

Nekaj najbolj korajinjih fantov se nas je
po prihodu v Argentino zbralo in se pomeni-
lo o naértih za bodo&nost. Medtem, ko ze je
marsikdo po prihedu v novo deZelo kar nean-
krat zbal kakih veéjih razdalj, smo se pa mi
hitro odloédili: Na Ognjeno zemljo pojdemo.
Prijavili smo se in odéli, V zafetku nas je bi-
lo veé, sedaj nas je manj. Pa Se vedno toli-
ko, da nas je za poiteno druzbo. Nekaj nas je
v mestu Ushuaia, nekaj pa v drugem vedjem
mestu  tega nacionalnega podrodja v Rio
Grande,

V minulem letu je pridlo sem tudi veliko
italijanskih delavcev. S seboj so jih pripeljala
industrijska podjetja, ki so se iz Italije prese-
lila sem.

Tako tudi v tem podroéju, najjuZnejsi ar-
gentinski pokrajini, nastajajo nova naselja.
Povsod grade. Nove tovarne, hife, hotele, ce-
ste, ZasluZimo dobro. Radi vetrovnega vreme-
na smo dobro obledeni, Zimskega blagoslova,
snega, imamo tu spodaj v izobilju. Tedaj pa
v toplo kurjenih sobah kramljamo, se po-
menkujemo o tem in onem, navijamo radij-
ske aparate, posluSsamo noviee in uZiyamo ob
prijetni glasbi. Zunaj pa tuli veter v nemo,
gluho noé.

Veliko veselje nam napravi vedno Svobod-
na Slovenija, ko jo dobivamo po letalski pos-
ti. Iz nje izvemo mnovice o ostalih nasih roja-
kih, tako v Argentini, kakor tudi v drugih
dezelah, ki so jih sprejele.

Salezijanee Ludvik Pernifiek se odpravija ma
misijonsko pot pod Ande.

Dragocena knjiga nam je tudi Koledar Svo-
bodne Slovenije, ki ga vedkrat jemljemo w
roke in prebiramo.

Ushuala,
glavne mesto
nacionalnega

podroéja

Tierra del Fuego,
Ognjene zemlje
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DRUSTVO SLOVENCEY

Zelo plodno je bilo delovanje Drustva Sly-

vencev v ‘prvem letu njegovega obstoja. Ve-
liko delo je v tem letu bilo opravljeno s tem,
da je skoraj vsem rojakom v evropskih be-
gunskih taboriiéih preskrbelo vselitvena do-
voljenja. Glavnina nasih beguncev v Italiji se
je v tem letu 1948 preselila v Argentino, Kon-
cem leta so prisli sem Ze tudi prvi transporti
g slovenskimi begunci iz avstrijzskih taborisl.
Tako je druitvo v letu 1948 sprejelo 3930
nasih ljudi. Doba glavnega preseljevanja v
Argentino je s tem bila zakljufens in oprav-
ljena.
' Drugi letni obéni zbor druitva dne 28. 1.
1949 je postavil drustvo in njegov odbor pred
tele naloge: svojim &lanom, ki so se druftva
oklenili, nuditi gospodarsko in moralno oporo
in povsod zastopati njihove koristi. Vse slo-
venske novonaseljence v Argentini zdruzevati
in jim pomagati pri vZivljanju v nove raz-
mere. Tistim, ki so Se ostali v Evropi poma-
gati, da bi éimpreje prigli v Argentino, med
novonaseljenci pa gojiti verske, kulturne in
nacionalne vrednote. V bistvu ostanejo te na-
loge vsako leto enake. Delo za njih uresni-
&itey pa je lahko razliéno.

V dru#tveni odbor so bili izvoljeni za dru-
go poslovno leto: predsednik Stare Milos,
podpredsednika Majergi¢ Janez in dr. Ribnikar
Bojan, tajnik Albreht JoZe, blagajnik Lenéek
Ladiglav C. M., gospodar Petelin Albin, od-
borniki: ing. Mozeti¢ Albin, Lesar JoZe, dr.
Arko Vojislav (po njegovem odhodu in stalni
naselitvi v Bariloche je namesto njega bil
kooptiran v odbor g. Kral] Herman), Kranje
Janez, Znidar Ivan. V odboru sta bila tudi
¢astni predsednik g, Hladnik Janez in g. Ore-
har Anton.

Prva skrb drustva so bili rojaki, ki so pri-
hajali v glavnem iz Avstrije. Veéji transport
je prispel Ze v januarju 1049 z 232 begunci.
Zelo velik in verjetno zadnji te vrste pa je
prispel v februarju in je z njim prislo 726
rojakov. Skoraj vsak mesec pa so na to pri-
hajale Se manjie skupine. Vsega skupaj je v
tem letu priflo v Argentino 1165 nasih roja-
kov, Vedno pa je bilo treba v dobrih 14 dneh
veako tako skupino spraviti na delo in pod
streho.

Z vsako vedjo skupino je priglo tudi nekaj
invalidov in bolnikov. Tem policijska oblast

ni dovolila, da bi se izkreali, ali pa jih je ta-
koj vtaknila v pripor. Druitvo je moralo za-
nje posredovati, prositi in podpisati garan-
cijske izjave, nakar so bili izpuSfeni. Letos
v dveh takih primerih ni bilo uspeha. Nazcj
v Evropo sta bila vrnjena Cimperman Andrej
in Zor Frane. Prvi je bil starej&i samski moZ
in skoraj popolnoma slep. Zanj ni bilo re-
gitve. Pri drugem pa so zdravniki ugotovili
bolezen na pljuéih in je bil zato vrnjen. Ob-
staja pa upanje, da mu bo v kratkem povra-
tek zopet dovoljen.

Vsakokrat je bilo treba resevati tudi mla-
doletnike, ki so prisli sem brez stardev, Z
njimi je imelo drustve mnogo sitnosti, ker
so bili véasih nedisciplinirani. Sedaj je tudi
to vprasanje dokonéno urejeno in imajo vsi
evoje varuhe iz vrst svojih sorodnikov., V=i
g0 prijavljeni sodis¢u za varstvo mladoletni-
kov, drustvoe pa je svoje varustve preklicalo.

Novododlim rojakom je drustvo pomagalo
pri iskanju in najemanju stanovanj, iskalo in
posredovalo zanje delo. Tistim, ki so prosili
za posojilo za kaveijo za najem stanovanje,
je pomagalo s posojili seveda v mejah raz-
polozljivih sredstev,

Delo za emigracijo je sedaj v glavnem Ze
konéano. Po statistiénih podatkih drustva je
prispelo od 25. 1.-1947 pa do koneca novembra

Veselo in Zivahno -je na Martineu.
Nedeljski dopoldan.
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Drustveni prostori so za yse vedno odprti.
Drudtveni tajnik daje ljudem pojasnila
in piSe profnje.

1949 v Argentino 4006 nad 18 let starih ljudi
in 1197 otrok oziroma mladine do 18. leta,
skupaj 5.203 osebe. Ker jih je prislo nekaj
tudi popolnoma privatno in se niso prijavili
ne na druftvu in ne na tukajénem IRO ura-
du, sklepamo, da je v Argentini danes 5.500
slovenskih novonaseljencev,

Se imamo nekaj nafih rojakov v Italiji,
Avstriji, Nemdéiji, Spaniji in v Angliji, ki zZe-
lijo priti v Argentino. Odbor drutva je letos
ponovno vloZil pro#njo za odobrenje kolek-
tivnih spiskov za rojake v Italiji (477), v
Avstriji (278) in v Neméiji (67).

Drustvo Slovencev se sedaj utrjuje na zno-
traj. Sedaj ima wvpisanih okrog 1300 é&lanov.
Drustvena statistika é&lanov, narejena po sta-
nju 30. septembra 1949 pa kaie tole sliko:

Starostna statistika

Mog&ki
od 18 do 30 let .. 361 éElanov
od 30 do 40 Tet .. .. .. .. .. 223 &anov
od 40 do50 let .. .. .. .. .. 141 &lanov
od 50 do 60 let .. .. .. .. .. 77 &anov
od 60 do T0 let .. .. .. .. .. 25 &lanov
Skupaj 827 élanov

Zenske

od 18 do 30 let 209 é&lanie
od 30 do 40 let 108 élanic
od 40 do 50 let 59 élanic
od 50 do 60 let 45 élanic
od 60 do 70 let 22 ¢lanic

Skupaj 443 élanic

Stanovska statistika

Samski .. 501
L A AR OREN CARS R P T
VAOWEL 70 s T30 5 e o aeamil i 4

Skupaj 827
Samske .. .. 215
POPOSENS 5:td AL Sl ST 210
NOOWE o o i rea e s e 18

Skupaj 443

Drustvo Slovencev zdruZuje v svojih vrstah
vse slovenske antikomunistiéne naseljence na
osnovi kri¢anstva in slovenstva brez razlike
strankarsko politiéne ali svetovnonazorske pri-
padnosti. Med njimi viada lepa sloga in edi-
nost in napori vseh stremijo k delu za dvig in
dobrobit Slovencev.

Veéino svojega élanstva ima drudtvo v ve-
likem Buenos Airesu in njegovi okolici. Po-
stojanke pa ima tudi v Mendozi, San Luisu,

Drustvena knjiZnica ima vedno
veliko obiskovalcev.
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Coérdobi, Comodoro Rivadavia in Mar del Pla-
ta. Svoje élane pa ima raztresene po vsej
Argentini gori od provine Jujuy in Misiones
pa tja doli do Rio Negrc in Ognjene zemlje.

Z vsemi ¢lani je druitvo v Zivahnem stiku.
V Buenos Airesu so drudtveni prostori na
Victor Martinez 50, glavno shajaliffe. Zlasti
ob nedeljah vlada tukaj Zivahen vrvez. Pa
tudi med tednom je vsak dan povpreéno vsaj
po 156 ljudi v pisarnah. Kakini so njihovi
opravki? Pridejo po po&to, is¢ejo razliénih in-
formacij, plafujejo ¢lanarino, naroéajo pake-
te za svojce v domovini itd.

Za stik s élani skrbe tudi druitveni zaupni-
ki. Na vsakem veéjem deloviitu, kjer so nasi
ljudje zaposleni kot n. pr. na Ezeizi, Ciudad
Evita, Bario Peron, v okrajih, kjer stanuje
skupaj veéje Stevilo nasih ljudi, v tovarnah.
kjer so moéne sgkupine nadih delaveev, ima
drustvo svoje zaupnike, ki skrbe za stik med
¢lani in druitvom.

S é&lani zunaj Buenos Airesa je drustvo v
pismenem stiku. Kako Zivahen je ta stik naj-
bolj zgovorno dokazujejo zopet Etevilke. V
letu 1949 je Drustvo Slovencev dobilo 594
dopizov, odposlalo pa je 5.612 pisemskih po-
giljk. Tukaj so vitete tudi razne okroZnice,
vabila, opomini za élanarino.

V druitvenih pisarnah zato ni obiajnih
uradnih ur, temvet¢ dela se nepretrgano od
jutra do poznega veéera in kadar je potreba,
tudi pozno v noé. Drudtveni namescéenci niso
zgolj pisarnifki uradniki, ampak so predvsem
élanstvu in vsem rojakom brez izjeme sveto-
valei, pomoéniki in tolmadi, kjer in kadar jih
potrebujejo ljudje. y

Drustvo Slovencev skrbi tudi za kulturno

“Duhovno Zivijenje” 3.0 tudi na tam. Priprava
gradiva za novo &tevilko. ."E

Na Martincu je tudi uredniftvo in uprava
“Svobodne Slovenije”. Ekspedit lista.

delo med slovenskimi rojaki, VaZna in po-
membna kulturna pridobitey v tem letu je
veekakor druStvena EknjiZnica. Na# rojaki, ki
so priili s Korogke, so drustva podarili knjiz-
nico biviega slovenskepga taboriéa v Pegezu
pri Lienzu pray z namenom, da bi tako po-
loZili temelj osrednji slovenski knjiZnici v
Argentini.

V lepem soglasju z DruStvom Slovencev de-
lujejo nasa igralska drustva in Slovenski pev-
ski zbor Gallus. Drustvo pa prireja od &asa
do &asa priveditve in slavnosti, ki so sploéno:
narodnega znadéaja. Letos je v nedeljo 13. 2,
priredilo lepo proslavo stoletnice smrti pes-
nika dr. Franceta Preferna. V nedeljo 12.
junija je priredilo tradicionalno spominsko
proslavo v polastitev Zrtev komunistiéne re-
volucije v Sloveniji.

Drudtvo Slovencey je organiziralo in vo-
dilo tudi vse priprave za sprejem ljubljan-
skega skofa prevzv. g. dr. RoZmana, ki je
letos obiskal wvse slovenske naseljence v Ar-
gentini. Ta dokodek, ki bo ostal v neizbris-
nem spominu nas vseh, je dobil moéan pou-
darek na slavnostni akademiji v nedeljo 16.
oktobra, katero je drudtvo priredilo v poz-
drav in polastitev slovenskemu #kofu dr.
RoZmanu.

Drustveni odbor se je #e v tem letu bavil
tudi z gospodarskimi vprafanji. Tako je vo--
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Sloéenske kulturne organizacije v Bs. As.

Kolikor manj ima sedaj drustvo slovenskih
novonaseljencev Drustvo Slovencey dela z
emigracijo, toliko bolj pridobiva na delu in
veljavi kot predstavnik in orgunizator gospo-
darskega, vzgojnega in kulturnega dela Slo-
vencev v Buenos Airesu in Argentiui sploh.

O organizacijskem, in ostalem delu drust-
va govori posebno poglavije, tu bodi omenje-
na samo organizirana kulturna delavnost Slo-
vencev v Buenos Airesu.

1. Slovenski pevski zbor Gallus-Petelin

SPZ “Gal'us” se je ustanovil na obénem zbo-
ra dne 23. septembra 1948., potem ko je ve-
¢ina novih slovenskih emigrantov pridla iz
italjanskih taborif¢ v Argentino. Prvotni na-
ziv “Slovenski pevski zbor v Buenoz Airesu”
j¢ na prihodnjem obénem zboru- 3.11.1949
spremenil v Slovenski pevski zbor Gallus —
Coro Esloveno Gallus."

Predhodnik tega zbora je bil slovenski emig-
rantski pevski zbor v Italiji, iz katerega se
je v novi zbor vélaniia veéina pevcev iz prejs-
njega zbora in ki fe danes tvorijo jedro no-
vega zbora, Zbor je sklenil nadaljevati tradi-
cijo starega emigrantskega zbora v TItaliji.
Na Zalost pa ni mogel zbrati vseh &anov
biviega zbora, ker zo se mnogi razdli na vse
strani sveta. Ko pa so se preselili v Argenti-
no tudi emigranti in koroskih taboriié, so za-
&eli vstopati v zbor tudi “Korodei”.

Od vsega pocetka vodi zbor predsednik Bo-
%o Fink. Z vso vnemo se mu posveda tudi pe-
vodja dr. Julij Savelli.

Kljub kratkemu &asu svojega obstoja je
zbor imel Ze veé lepo uspelih nastopov. Stal-
no prepeva pri slovenski masi na- Belgranu;
nastopal pa je sem in tja tudi v drugih cerk-

dil vse predpriprave za ustanovitev podporne
organizacije “Vzajemna pomo¢”, katera naj
bi pomagala nafim najpotrebnejiim v starosti,
nezgodi in ob smrti, Ta zadetek je sicer skro-
men, toda po skupnih naporih in s sodelova-
njem vseh slovenskih novonaseljencev, ki se
bodo v bodofe Se bolj oklepali drustva, bo iz
tega skromnega zadetka zrastla mo&na pod-
porna in gospodarska organizacija.

vah, kjer se zbirajo Slovenci k sluibi boZji.
Zbudil je pozornmost tudi pri Argentineih in
je bil Ze nekajkrat povabljen k argentinskim
cerkvenim slovesnostim. Sodeloval je pri raz-
nih prireditvah DS, kot pri Presernovi prosla-
vi, pri Zalni prireditvi za slovenske #rtve in
pri podobnih prireditvah, Samostojno pa je
nastopil s posebnim programom 16.VI. na
radijski postaji L R 3 Belgrano in se tedaj
prvi¢ dostojno predstavil argentingki javnosti
z velikim uspehom. Tudi o Bozi¢u 1948 je za-
pel nekaj slovenskih boZiénih pesmi na radij-
ski postaji “EL MUNDO" v krogu drugih
zborov raznih narodnosti. — Najveé truda pa
je vlozil v pripravo za sprejem g. fkofa dr.
Gr. RoZmana, ki mu je zapel ved pesmi na
pezdravni akademiji (16.X.1949) in na nasled-
nji aan (17.X.1949) pri njegovi potifikalni sv.
madj v salezijanski cerkvi v San Carloz-u
Mozartovo slavnostno latinsko mafo 3t. 14.
Zbor pa ima vsekakor pred seboj fe vaine
naloge in bo gotovo Zel Se lepe uspehe. To
nam garantira Zivi idealizem tega zbora.

Vse lahko opravis na Martincu. Krojaé meri
novo obleko po nedeljski masi.
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2. Igralska druzina Narte Velikonja —
IDNAVE

Tzéla je iz tradicije SEOa in SKEOa v ta-
borigéih Servigliano in Senigallia v Italiji.
Na obénem zhoru je bil izvoljen za predsedni-
ka Janez Perharié, za tajnika pa JoZe I'etric.

V =voji urvi szzoni — od oktobra 1948 do
rovembra 1949 — je IDNAVE postavila na
oder naslednje prireditve: 1. Gheon: Sultanova
héi in dobri vrtnar — za praznik Kristusa
Kralja (1.X.1948). 2. Miklavzevanje — v ok-
virt Drustva Slovencey 12.XIL1948. 3. JozZe
Vombergar: Vrnitev — s pisateljem v eni
glavnih vlog (80. januarja 1949 in 6. feb-
ruarja 1940) 4. Proslava stoletnice pesnika
Franceta Preserna (v okvirju DS skupno z
drugimi kulturnimi drustvi, 13. februarja).
5. Moliere: Scapinove zvijaée (27, februarja).
6. Shakespeare: Beneski trgovee (10. aprila).
7. Moliere: Sola za zene — (5. junija). 8. Boon:
pobite Slovence — v okvirju Drustva Sloven-
ga Zivljenju (z gosti). 9. Kalin: Crna masa za
pobite Slovence — v okvirju Drustva Sloven-
cev kot proslava smrti nadih padlih (13. juni-
ja). 10. Max Halbe: Rcka. 11, Pozdravna aka-
demija za skofov sprejem — v okviriu Drudtva
Slovencev s sedelovanjem vseh kulturnth drus-
tev, 12. Vinko Poznié: Napad — (27. novemb-
ra 1949).

Veéino teh prireditev je reZiral Joze Petrié,
dve (Molierovi komediji) Marjan Willempart
in 1 (Halbeja) Janez Perharic.

Iz tega se vidi, da je IDNAVE bila central-
na igralska druzina v Buenos Airesu, kajti od

IDNAVE: Moliere — Sola za Zene.

12 njenih prireditev in sodelovanj jih je bila
ravno polovica prigodnega 2znadaja. Prav ta
zaposlenost pri prireditvah sploinega znaéaja
je bila tudi nemali vzrok, da IDNAVE ni da-
la na oder vel svojih drustvenih prireditfv.
Toda, kar je dala, je bilo gotovo nad povpreé-
no vifino tako, da tu Ze lahko goverimo o
“stilih” posameznih reZizerjev.

IDNAVE je izdajala tudi svoj “‘Gledaliiki
list”, ki ga je urejal dramaturg dr. Tine De-
beljak, predsednik reZiserskega sveta.

IDNAVE jo delala tudi ra znotraj in pri-
rejala spodetka meseéne é&lanske sestanke, na
katerih se je poglabljala ideolodka misel o po-~
menu in smislu odrske umetnosti (papeiev
govor o katoliskem igranju), kjer se je spo-
minjala obletnice smrti ‘“patrona” Narteja

Slovenski pevski zbor Gallus.
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Velikonja itd, itd. in gojila medsebojno inter-
no kridko lastnih predstav.
3. Slovenski izseljenski oder—SI10

V Ramos Mejii, Ciudadeli in nesporedni bli-
zini je nascljenih najveé novodoiiih Sloven-
cev; tu se je osnovala igralska druZina z ime-
nom *‘Slovenski izseljenski oder”.

V tezkin zaéetnih urah si je pridobil SIO
dva velika prijatelja, ki z zanimanjem sprem-
ljata vse njcgovo delo: o. Avguitin -in o.
Bianchi. lgralski druZini posvedata ves pro-
sli ¢as reziser g. Speh in scenograf g. Pet-
koviek, 8 pomoéjo teh dobrotnikov je bila
SIO-ju omogodena prva predstava “‘Razvali-
na zivljenja’, ki je bila igrana 20. februarja.
Ob tej priliki je g. Zupnik Avgustin naslovil
na Slovence gvojo poslanico: “Ta cerkev je
tudi vada cerkev in ta dvorana je tudi vasa
dvorana”, Tako smo dobidi v Ciudadeli svoj
prvi prosvetni dom.

S to predstavo je SIO poloZil temelje bodo-

Slovenski dekleti na ladji.

Ribnifko Zegnanje na Martincu.

éemu delu. Oglasili so se novi igralei, stari so
dobili pogum in so 24. aprila vnovié stopili na
deske z Niceodemijevo “Uéiteljico”. 19, juni-
ja so dali delo istega avtorja ‘‘Postruzke”,
28. avgusta Jalnovo ‘‘Srenjo”, 9. oktobra
“Desetega brata”™ in 13. novembra Timmer-
mansovega “Zupnika iz cvetodega vinograda”

Zal, da razpolaga dvorana z majhnim od-
rom, na katerem se igralec teZko sprosti, ker
je vezan na dole¢eno itevilo korakov in kre-
tenj. UpoStevati pa je treba dejstvo, da so
tuk. dvorane drage in teiko dostopne, poseb-
no radi scene, kakor jo zahteva ljudska igra,
ki jo v glavnem SIO forsira. Clani te igralske
aruZine pa imajo voljo, da bodo tudi te teZa-
ve prebrodili in na8li Se¢ resnejiih naéinov
kulturnega udejstvovanja, ker se zavedajo,
aa bomo samo z resmim kulturnim delom oh-
ranili te, kar smo prinesli s seboj in =i v tu-
jem svetu pridobili Se ve&ji ugled.

Slov. Izseljenski Oder: Deseti brat.
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SLOVENSKI FANTJE V BUENOS AIRESU

Takoj, ko so se zlile vse skupine slo-
venskih beguncev iz raznih tabori:ié v
Ttaliji in Avstriji v Argentino, se je
pojavilo nesteto potreb po organizacij-
ski povezavi razkropljenih slovenskih
naseljencev, med njimi tudi fantov, ki
80 se v vet milijonskem mestu znasli v
popolnoma novih razmerah. Zbrati jih
je bilo treba v nepoliti¢no organizacijo,
katere namen naj bi bil: fante, ki so
zrtvovali svojo mladost ter stopili w
borbo z zivljenjem v letih, ko bi morali
gledati svet v c¢istih, roznatih barvah,
vzgajati v verskem, kulturnem in na-
rodnem duhu. V ta namen. naj bi bili
sestanki v duhu prijateljskega razmerja
in polni domacnosti. Med prijateliskim
kramljanjem naj bi fantje dobili po-
trebne versko-nravne napotke za zivlje-
nje, si bogatili duha s kulturnimi pri-
dobitvami in priili do poitenega razve-
drila in zabave.

1z teh potreb je dne 6. marca 1949
nastala Slovenska fantovska zveza. Z
ustanovnega obénega zbora so slovenski
fantje poslali pozdrav svojemu nadpa-
stirju skofu dr. Gregoriju Rozmanu, ki
je ustanovitev organizacije z veseljem
pozdravil in ji zelel napredek.

Najveéja tezava za razmah organi-
zacije je v zacetku povzroéalo pomanj-
kanje primernih prostorov. Dvorana, ki
80 jo zadasno odstopili g. Salezijanci na
Belgrano, je bila prosta le ob doloce-
nem ¢asu. Najslabie je pa bilo za sport-
nike, ki so na vsak naéin hot:li priti
do prostora, na katerem bi lahko ob
prostem ¢asu gojili sport. Fantje so
hoteli imeti svoj dom, v katerem bi se
lahko zbirali vedno ob prostem ¢asu.
Sicer so bili 7e dotedaj redni sestanki,
toda organizacijsko delo se je razvilo
ele potem, ko je duhovni vodja zveze
g. Janko Mernik dobil pri g, Salezijan-
cih v Don Boseovem zavodu v Ramos
Mejfa primerne prostore, Fantje so si
jih okusno opremili in okrasili. Stene
g0 polne najrazli¢nejsih slik. Bled, Tri-
glav, Martuljek, Ljubljana. Cutis dih
slovenske domacije, In prisluhnes, ka-
kor bi fe nekaj pritakoval. Pesmi 3e

manjka. Vendek slovenskih narodnih

poje gramofon, Toda Ze pojo tudi fant-
je. Drugi pa sede okrog dolge mize ob
¢asopisih, broiurah in knjigah najraz-
licnejse vsebine v vseh jezikih, ali pa
zaigrajo partijo faha. Ko pa zacutis 7e-
jo, ali pa ¢e se ti zbudi v Zclodeu pajek.
gristopié k mizi, kjer te vabi “Dam-

I3 oW

Ce si pa navdusen sportnik, se pri-
druzis fantom, ki na sportnem igriiéu
zbijajo zogo, igrajo ping-pong, ali si
pa krepe mifice na raznem telovadnem
orodju.

Tak je dom slovenskih fantov. V njem
se zbirajo ob prostem ¢asu in na ses-
tanke. In samo tam, v Don Boscovem
zavodu, pri dobrih Salezijancih, ki so
razumeli Zelje in potrebe zveze in ji
dali na razpolago prostore in igrisce,

V tem kratkem éasu svojega obstoja
je S. F. Z. 7e uprizorila tudi Weiserje-
vo igro: “Lu¢ z gora”, ki je dobro iz-
padla in pokazala slovenski javnosti vo-
ljo do dela in stremljenja po kulturnem
napredku, kar je prav znak, da je zve-
za zacrtala pravo pot. Omembe vreden
je tudi zbornik z naslovom “Nov dom”,
ki ga zveza izdaja kot svoje glasilo,

To je S.F.Z. in njeno delo od obstoja
do danes. Fantje so dobili tisto, éesar
so pri¢akovali, sami pa so zvezi dali
svoje mlade moéi in voljo, jo tako dvig-
nili iz prvih povojev in ustvarili prve
temelje, na katerih bodo s skupnimi
moémi gradili naprej.

Lojze Novak

Slovenski fantje so tudi navduSeni
sportniki.

.
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SLOVENSKA DEKLETA V ARGENTINI

Prva slovenska dekleta, ki so priila v Ar-
gentino, so kmalu spoznala, kakéna je tujina.
Videla so, kako je ta svet popolnoma druga-
éen od onega, v katerem so bila vajena Zi-
veti. V zaletku so dekleta v glavnem dobi-
vala zaposlitev kot hifne pomoénice, kuharice
in negovalke otrok. Pozneje se je na E&iroko
odprla pot v tovarne in veé slovenskih deklet
danes Ze sedi tudi po pisarnah, Tudi z njimi
je bilo tako, kakor z ostalimi. Dokler wie ob-
* vlada# jezika, ne pomeni¥ dosti, ée iiéed kako
boljSe mesto po pisarnah.

Prav vsako slovensko dekle je po prihodu
v novo deZelo zaéutilo Zivo potrebo po de-
kligki druzbi, v kateri bi se lahko pomenilo o
veem in ki bi ji nudila tudi poSteno razvedri-
lo in zabavo,

Prvié¢ se je zbralo nekaj vef deklet meseca
januarja lanskega leta v prostorih Drustva
Slovencev ra Victor Martinezu 50. Pozneje
jih je prihajalo vedno veé in njihovo Stevilo
je zelp naraiéalo. Tako je samo po sebi pri-
hajalo do organizacije, ki naj bLi bila tesna
vez med dekleti. Do njene ustanovitve je pri-
&lo meseca maja. Organizaciji smo dale ime
Slovenska dekliSka organizacija, in ji izvolile
odbor.

Namen in delo oznaduje dovoli jasno cilj,
ki #i ga je postavila: Druziti, vzgajati in

ohranjati slovenska dekleta podtena in ver-
na, da se v tem velemestnem vrveiu ne bodo
izgubila in bodo ostala takina, kot so bila
doma. Zato se zbiramo, se pomenimo o vseh
nasih vpraZanjih, zapojemo naso lepo pesem
in skrbimo zato, da ohranimo svoje obilaje.

Obsiren in lep je cilj Slovenske deklizke
organizacije. Da ga bo organizacija mogla
doseéi, morajo skrbeti dekleta sama, dajati
pobude in sodelovati, kadar je le mogoée.

Po ustanovnem obénem zboru so bili redni
meseéni sestanki. Dolgo ¢asa so bile teZave
zaradi primernega prostora. Konéno smo pa
le dobile svoje prostore pri Sestrah Svefe
DruZine v Colegio Anna Janer v Capitalu.
Tu se sedaj redno zbiramo. TeZje je seveda
8 primernim prostorom, na katerem bi de-
kleta lahko gojila sport, Pa tudi v tem po-
gledu je prvi korak Ze storjen: Dekleta imajo
svojo Zogo, sestre v samostanu pa so jim
dovolile igranje na njihovem wvrtu.

Od éasa do éasa prirejamo tudi skupne de-
kliske izlete, Najveéji je bil na praznik Sta-
nislava Kostke v San Anton de Padua. Ude-~
lezilo se ga je nad 100 deklet., V prosti na-
ravi smo prebile ves popoldan ob igri in petju.

Vodstvo organizacije Zeli samo to, da bi
se organiziranim dekletom pridruZila Se osta-
la, tako, da bi bila v organizaciji zdruZena
vea slovenska dekleta,

Slovenska dekleta na izletu v San Anton de Padua.
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O Ameriski Domovini v Clevelandu

Ako bi hotel éitateljem ‘‘Koledarja” podati
ves razvoj “Ameriske Domovine”, ki izhaja v
Clevelandu, Ohio, v najitevilnejdi slovenski
naselbini v Zedinjenih drZavah, bi moral na-
pisati dobr¥en del zgodovine slovenskih na-
geljencev v Ameriki. Pa ne mislim pisati zgo-
dovine, le malo bi vas rad seznanil z listom,
ki je bil v zadnjih letih v tesni zvezi z begun-
¢i in njih moéna opora. Zato le nekaj razme-
tanih misli o tem listu, o krogu njegovih &i-
tateljev in seveda o dudi lizta, njegovem u-
redniku.

List nosi na naslovni strani napis, da iz-
haja 51, leto, Dozivel je v teh petdesetih le-
tih marsikako spremembo v naslovu, izhajal
je razliéno kot tednik in spet Sestkrat na te-
den, razliéni lastniki so ga izdajali, Skarje
in peresa raznih urednikov so polnila njego-
vo predale, Krog éitateljev A. D. je bil v prvi
vrsti v Clevelandu in v slovenskih naselbinah
v drzavi Ohio. Slovenskim naseljencem v ‘ch
krajih je list razlagal svetovne dogodke in
pojasnjeval amerifke razmere, Tem iz starce
demovine izruvanim rojakom, ki so svoje ro-
ke posvetili novi amerifki domovini, ki pa
s0 njih dude Se zmeraj vasovale po notranj-
skih zidanicah, po gorenjskih planinah, po
krafkih dolinah in Se po zeleni Stajerski, je

pripovedoval, kako se godi ljudem v starem
nepozabljenem kraju njih mladosti. Kolikor
niso mogle novice iz Slovenije pri¢arati slike
domadih hribov in dolin, hid in koé in cerk-
va, stoletnith navad in obiéajev, so vse to kli-
cale v spemin stare slovenske povesti, brez
katerih =i ni bilo mogoée misliti ameriskega
slovenskega ¢asopisa, Mohorjeve knjige in
njih ljudske povesti so doZivljale v amerigkih
listih ponatis za ponatisom.

Ameridki Slovenei, ki tvorijo jedro nasel-
bin, so pridli v novo domovino v letih pred
prvo svetovno vojno ali brz po njej. Par let
potem si je znani kip Svobode v newjorskem
pristaniféu zakril obraz, da ni videl, kako so
Amerikanci preklicali svoboden dohod v de-
7elo svobode. Ko je izsel izseljenifki zakon
in dovelil za celo Jugeslavijo kvoto komaj ne-
kaj stotin priseljencev na leto, se je reka
priscljevanja ustavila. Le primeroma malo
Slovencev je priflo v Zedinjene drzave v zad-
njih 25 letih, Zato je ¢itatelj A, D. 3¢ danes
slovenski priseljenec v zrelih, ée ne v starih
letih, ki Ze desetletja nima veliko stikov s
kulturnim Zivijenjem in razvojem starega
kraja. Njegovo dusevno obzorje se je v razvi-
tih amerigkih industrijskih centrih Sirilo, to-
da v novi okolici, v tej me&anici vzeh narod-

St. Clair. Slovenska ulica v Clevelandu. HiSe po vrsti: Ameriska domovina,
Lovsetova, Knavsova, Modic¢eva, Gornikova, Slov. posojilnica.
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nosti in ver, oblikovani pod vtisom ameriike
civilizacije in angledkega jezika, je podoba
Slovenije vedno bolj stopala v ozadje. Prise-
ljeni Slovenci 8o se po vefini naudili angles-
¢ine in bero angleike éasopise. Znanje pisme-
ne sloven&éine se ni razvilo, Ostalo je pri zna-
nju iz slovenske predvojne ljudske Zole in na
nivoju ljudskih &asopisov pred 40 leti, Take-
mu krogu ¢itateljev tedaj piSejo amerigki li-
sti, tej miselnosti se morajo radi ali neradi
prilagoditi veseli, da je le de lep krog bralcev,
ki Zele biti informirani o stayi domovini, ki le
Se¢ ljubijo svoj materni jezik tako, da ob an-
gleskem listu le $e¢ vzamejo v roke tudi slo-
venskega in da v tej ljubezni do materinidi-
ne le & radi napifejo za list tudi kak sloven-
ski dopis. Razumljivo je, da ta krog bralcev
pelagoma pada. Stari umirajo, dotoka izse-
liencev iz stare domovine skoro ni veé, v a-
merifkih Solah vzgojena mladina ne zna brati
materine besede,

“Ameriska Domovina”, kot danes izhaja, ie
predvsem produkt agilnosti njenega urednika
in solastnika James'a Debevea, Tako je
po amerifkih postavah vsak dan na vidnem
mestu v listu oznadeno ime odgovornega u-
rednika, Pa Debevee nikakor ni samo odgo-
vorni urednik, ampak tudi glavni ured-
nik in urednik sploh. Slovenskega dnevnika v
Ameriki si ne smete predstavljati kot kak
svetovni list s stotisoéi naroénikov, niti kot
kakega “Slovenca” v stari Ljubljani, ko e
ni bila “ozvobojens”, “ljudska” in laéna. Tu
ni Etaba urednikov, kjer bi vsakdo napisal
dnevno tistih par vrstic v list in tako izvrdil
svojo dnevno nalogo kot urednik za zunanjo
politiko, urednik za notranjo politiko, za go-
spodarsivo, za knjiZeynost in umetnost, za
svetovne in ljubljanske novice itd. Tu je na-
vadno eden za vse. Ce je kak “pomoZni ured-
nik", ima dovolj opravka s prepisovanjem in
popravljanjem dopisov in korigiranjem na-
pak staveev, ki nikoli niso videli slovenske
Sole. In zato: Treba napisati uvednik. Napi-
§e Debevec. Treba zbrati in napisati dnevne
novice. Zbere Debevee. Treba pozabavati &ita-
telje. Poskrbi Debevee. Treba jih spomniti na
delZnosti do stare in nove domovine. Stori De-
bevec. James, Jaka, Debevee mora biti za vse.

On ne dela samo osem ur ng dan, Leta in le-
ta je bilo treba biti zjutraj v tiskarni ob pol
Sestih, da je mogel list iziti. Potem pa garaii
do dveh popoldne. In zveéer je bilo spet tre-

James Debevee s svojo druZino: z Zeno “naso
Micko” in sinom Jimmyjem pri boZiénem
drevescu.

ba presedeti ure pri pisalnem stroju za ijub-
Jjeni list. Da, svoj list ima Debevee rad kot
ima dober Menifevec rad svojo zemljo, ki jo
cbdeluje v potu svojega obraza.

Da je Jaks dober Menisevee dokazuje dan
za dnem v svojem “Ce verjamete al' pa ne’.
Pravim MeniSevee. Jakob Debevee je namreé
doma iz Begunj pri Cerknici. Svet od Borov-
nice pa do Cerknifkega jezera je bil v staro-
davnih €asih pod gospodstvom menihov iz
Bistre pri Vrhniki, Odted je dobila Menigija
sveje slavno ime. V to Menidijo spadajo tudi
Begunje, kjer se je pred 62 leti rodil kot naj-
mlaj& brat slovenskega pisatelja, profesorja,
duhovnika dr. JoZeta Debevea — nad Jakob
Debevee. Ko ga je pot zanesla v Ameriko, te
svoje Menifije nikoli ni pozabil in ji je posta-
vil v svojem kramljanju *“Ce verjamete al'
pa ne” prelep spomenik. Med starejSimi pri-
seljenci ima ta kotidek. A. D. najbolj zanes-
ijive bralce. Ce tudi vsega ne verjamejo, ven-
dar bero med vrstami o svoji mladosti, o
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svojih prelepih fantovekih in dekliskih letih,
ki so minila in ki jih vsa ameriska civilizaci-
jo in vse blagostanje ne more nadomestiti. Ob
tem branju romajo spomini nazaj v sloven-
ske zelene gozdove, ki jih v Ameriki pogrefa-
Jo, na domaéa polja, ki jih v pradnih industrij-
skih mestih ne vidijo, pa so jim tem bolj pri
sreu. Potem pa stare navade in prazniki in
~ soprazniki! Saj so tudi v Ameriki cerkve in
v njih lepe cerkvene slovesnosti, toda praz-
ni¢nosti slovenske Velike noéi, slovenskega
BoZi¢a, procesije sv. Rednjega Telesa po do-
maéi vasi in domaéem polju ne more nié na-
«domestiti. Civilizacija Amerike je mogoéna,
toda srea stare domovine manjka. Zato bere-
jo ameridki Slovenci te zabavne sestavke kot
nekaj, kar je pisano v njih srénem é&ustvova-
nju. Pa je pisano tudi v slogu, ki je lahek,
pripoveden in prilagoden dufevnemu nivoju
bralcev. In njih znanju slovenifine! Kar bi
bilo napisano v previsoki in prenovi sloven-
&¢ini, ne bi naflo v krogu, ki sem ga zgorej
oznadil, pravega odmeva,
A. D. pife v slovenskem narodnem in ka-
tolizkem duhu. To naj bo povdarjeno, kajti
vedina drugih amerigkih listov pife v duhu
mednarodnega komunizma in je pisala prej v
duhu tistega socializma, ki je gonil marksi-
sti¢no misel, da proletarec nima domovine in
da je vera zanj le opij. Trije ameridki ta-
koimenovani” napredni” dnevniki: ‘‘Prosve-
ta” v Chicagco, “Enakopravnost” v Clevelan-
«du in “Glas Naroda” v New Yorku delajo tla-
ko za novega malika Tita. Edini ameriski slo-
venski dnevnik, ki tudi trenutek ni omahoval,
kje je praviea in resnica v slovenski ecivilni
vojni, ki 'so jo povzroéili partizani pod komu-
nistiénim vodstvom, je bila Amerifka Domovi-
na. Ni bilo to nekaj lahkega v é&asu, ko je
uradna Amerika podpirala Tita, ko je vse
angledko pisano &asopisje prepevalo slavo-
speve komunistiénim banditom ali pa vsaj ni
uvpalo javnmo podvomiti, ali je vse prav, kar
povedo informatorji leviéarskega “Urada
vojnih informaeij”’ ali komunistiénih uradni-
kov okrog neslavne UNRRA-e ali razni pol-
komunisti®ni Zurnalisti velikih listov, ki so si
Ateli v posebno éast, &e jih je kak komunisti¢-
ni poglavar sprejel in po svoje nalagal. To
stalise je bilo toliko teZje, ker je bilo tudi
premnogo slovenskih katolianov omamljenih
ob bobnedih besedah o “osvoboditvi”. Zasluga
Debedeva je, da je vsaj en list kljub napa-
dom od vseh strani ostal dosledno na sloven-

ski protikomunistiéni liniji. BrZ, ko je bilo ja-
sno, da so takoimenovani “napredni” zapelja-
li SANS (Slovenski ameriiki narodni svet)
v vode mednarodnega komunizma, je Debe-
vec povedal syoje mnenje, naj se tem lju-
demt ne zaupa. Ko je v jeseni 1943 izdel Ada-
midev napad na slovenske katoli¢ane v “My
Native Land” je A. D. ostro nastopila proti
rjegovim laZem in eno 2za drugo razkrinkala,
Boj je postajal ostrejdi v drugi poloviei 1944
in se e stopnjeval do usodne zasedbe Slove-
nije po komunistih. Pa je vzplapolal e moé-
neje, ko so prifle vesti, kaj pone zmagovi-
ti komunizem na Slovenskem, Ce bo kdo kdaj
pisal zgodovino boja Slovencev s komuniz-
mom, bo moral pregledati tudi A. D. To-
liko podrobnosti je bilo v njej objavljenih,
da brez njenih podatkov in brez njenih vesti
iz Slovenije ta slika spopada med Slovenei in
mednarodnim brezboZnim komunizmom ne bi
bila popolna.

Slovenski begunci bodo morali biti vedno
hvaleini A. D., da jih je neprestano branila in
za nje delala. Vse delo Lige katolifkih slo-
venskih Amerikancev bi bilo brez tega lista
nemogoce,

Eno zadoféenje ima danes A. D. in njen
urednik, Kar je on branil, se je izkazalo kot
pravo, Ogromna vefina Amerikancev danes o
Titu, njegovih partizanih in komunizmu tako
misli, kakor je pisala A. D. Tudi med Sloven-
e¢i mnogi zapeljanci priznavajo svojo zmoto.
Kar je zapisanih komunizmu, teh seveda ne
spremeni ni¢ drugega kakor komunmistiéni u-
kaz od zgoraj, kajti v komunizmu ne sme
nih&e misliti £ svojo glavo.

Zapizali smo, da v Ameriki rojeni Sloven-
ci po vedini ne znajo brati sloveniine. Pre-
cej podobno se godi drugim mnogo veéjim na-
rodnostnim skupinam. ki se utapliajo v ame-
riékem topilnem loncu. Kdor razmere razu-
me, ne mede kamenja. Zato je seveda vpra-
sanje, kako dolgo se bo mogla driati pisana
slovenske beseda med ameriskim svetom. Ali
ho izumrla z zadnjim staronaseljencem? Kdo
ve? To pa vemo, da bo v zgodovini nasega ma-
lega naroda imela Ameriska Domovina od
vseh ameriskih listov, pisanih v slovenski be-
sedi, najéastnejSe mesto. F. R.

Domovina! O, to je sladka beseda. Saj lju-
bis domovino, ponosen si nanjo, zanjo bi tudi
svojo kri prelil.

’ Nadskof Dr. Jeglié
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SKOF - MISIJONAR

Pri vseh grenkih udarcih, ki so ob
koneu druge svetovne vojne zadeli nas
narod, zlasti nas, protikomunistiéne
begunce, nam je Bog vendar dal tudi
trenutke tolazbe, ki so nam pomagali
prenasati vdano v bozjo voljo vse tego-
be teh grenkih dni.

Brez dvoma je ena najvecjih milosti,
ki nam jih je Bog v begunstvu naklo-
nil, ta, da imamo s seboj svojega ikofa,
ki je po Zelji papeievi e vedno pravi
ljubljanski skof, ki pa mu je zadasno
doloden drug, zelo vazen delokrog: skrb
za duse Slovencev, ki zive razkropljent
Sirom sveta.

Desettisoci Slovencey so pred vojno
odhajali v razne dele sveta. 8li so iskat
kruha in telesne sreée, ki jim je domo-
vina ni mogla dati, pa so pri tem veli-
kokrat pozabili na najvaznejse: na
dufo,

Cudili smo se mnogokrat, kake to, da
tujina tako pokvari nase ljudi, nismo
pa se vprasali, kaj je pravzaprav do-
movina storila za nje, da bi jih ohra-
nila na pravi poti,

Skofa Gregorija je misijonska vne-
ma ze davno pred vojno privedla med
Slovence, ki so ziveli odtrgani od ma-
tere domovine. Ze takrat je premisijo-
naril pokrajine v U. S. A,, kjer zive
Slovenci. Vedno je rad dovolil, da so
odsli med slovenske izseljence duhovni-
ki, ki so cutili za to poklic. Bil je velik
dobrotnik in ocetovski pokrovitelj Ra-
faelove druzbe, ki je imela na skrbi stik
s slovensko krvjo, porazgubljeno:v tu-
iem svetu.

Oéividno je bozja Previdnost hotela,
da ta misijonska vnema nadega fkofa
dobi poseben povdarek v éasu, ko je
znaten del Slovencev, razkropljenih po
svetu in premotenih po lazni propagan-
di, potreboval jasne besede visokega
cerkvenega dostojanstvenika, ki je v
brambo resnice in pravice raje sel na
pot ponizanja in trpljenja, kakor da bi
klonil pred gibanjem, ki je v vsem biv-
stvu protiks¢ansko in Bogu sovraino.

Desettisoci slovenskih beguncev so
¢utili v svojih sreih veliko tolazbo ob

misli, da je med njimi tudi njihov skof,
kot ofte med otroki, dele¢ z njimi vse
gorje begunstva in noseé povrhu fe go-
ro ponizanja in osramocenja, ki jo je
Gospod nalozil le njemu. Njegove bese-
de, pisma in poslanice v teh grenkih
dneh, so nam bile kot sonéni zarki, ki
posijejo skozi oblake in temo, Bile so
besede prijatelja, ki nam hoce dobro na
dusi in telesu.

Ko je Prevzviseni mogel zapustiti
Evropo in stopiti na svobodna ameriska
tla, je takoj pricel s svojim misijonskim
delom. Zadela se je dolga pot od ene
slovenske naselbine do druge: zdaj po
zraku, zdaj z vlakom ali avtomobilom.
V nepretrgani vrsti so si sledile duhov-
ne vaje, pridige, konference, zborova-
nja, predavanja, spovedovanja, obiski
po druZinah, Solah in bolniinicah itd.
In iz vseh besed misijonarjevih se je
odrazala vedno velika skrb za duino sre-
¢o Slovencev. In vsi, ki so poslusali be-
sedo pastirjevo, so si bili takoj na jas-
nem: brezbozni komunizem je moral
udariti takega pastirja, ako je hotel raz-
kropiti njegovo éredo.

Misijonska vnema je vodila nasega

Dvajsetletnica fkofovskega posvefenja
Dr. RoZmana. Proslava v U.S.A.
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ikofa tudi preko meje U. S. A. Najprej
v Kanado. Tam zivi 7e par desetletij
nekaj tiso¢ slovenskih ljudi, ki so bili
versko sami sebi prepusieni. Po vojni
se je priselilo tja blizu tisoé slovenskih
beguncev, po veéini mladi ljudje, ki so
se razkropili po tej ogromni dezeli. Z
njimi so prisli tudi slovenski duhovni-
ki, ki so beguncem na razpolago v ver-
skih receh in ki jim tudi pomagajo pri
ustanavljanju potrebnih kulturnih in
prosvetnih organizacij.

Starim in novim slovenskim naseljen-
cem je veljal skofov obisk v Kanadi.

Prevzviseni je bil gost torontskega
kardinala-nadskofa,

Torontski Slovenci so 31. julija bili
pri skofovi masi in pridigi v cerkvi Ma-
rije Censtohovske, zveéer pa so priredili
skofu svecan pozdravni vecer,

Naslednji dan je skof obiskal Sloven-
ce v Montrealu.

Ostale dni je Prevzvifeni obiskoval
slovenske druzine, slovenske 3studente,
pevee in vodilne osebnosti iz vrst sta-
rih in novih naseljencev.

Naslednjo nedeljo je Prevzviseni po-

novno pridigal in maseval v Toronto,
popoldne pa po slovesnih petih litani-
jah podelil vernikom blagoslov z Naj-
svetejéiim, V ponedeljek se je odpeljal
proti U. S. A.

Vsem Slovencem v Kanadi je bil
obisk Prevzvidenega najlepsi trenutek
na celi begunski poti. Videli so svojega
skofa-trpina, velikega uéitelja in vod-
nika.

V ARGENTINI

Po konéanem misijonskem obisku v
Kanadi je Prevzvifeni naznanil svoj
obisk argentinskim Slovencem, medtem
pa neumorno misijonaril po U. S. A.

12. oktobra je z letalom pristal na
buenoaireskom letaliséu. S tem dnem
se je za visokega gosta zadéel misijon, ki
se ne bo prekinil dobrih pet tednov, do
odhoda velikega misijonarja iz dezele.
Glavni d:l misijona je bil namenjen
Buenos Airesu in okolici, kjer zive ti-
todi njegovih vernikov. Vse naselbine
obiice, v vsako hido, kjer zive Slovenci,
bi rad stopil, in dal svoj blagoslov, ée

Skof Dr. Rozman na obisku pri buenosaireSskem nadskofu kardinalu Dr. Copellu.
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bi bilo mogoce. Otrodicem podeli prvo
sv. obhajilo in zakrament sv. birme.
Prisostvujz slavnostni akademiji v sre-
discu mesta in sprejema zastopstva na-
sih organizacij in dolgo, dolgo wvrsto
posameznikov, ki bi radi spregovorili
8 svojim ofetom in ga prosili nasveta,
tolazbe in blagoslova.

Vlak popelie ikofa preko Rosarija v
ponosno Cdrdobo, da blagoslovi tamos-
njo slovensko naselbino. Semeniiée v
San Luisu je kot svetla oaza v puicavi.
ki je skofu popotniku ponudila zav:tis-
¢e med svojimi najdraZjimi — bododi-
mi slovenskimi duhoyniki.

Pot vodi dalje: v lepo Mendozo, kjer
vladiko pri¢akujejo stotine tamosnjih
Slovencev,

Se dalje so Slovenci. Treba je vzeti
na pomoé¢ letalo. V planinskem raju
Bariloche se ustavi skofova pot za picel
dan, da pozdravi in utrdi slovenske
druzine ki so si ta del sveta izbrale za
svojo novo domovino. Letalo ponese
nasega misijonarja se dalje: V Como-
doro Rivadavia, kjer mocna skupina
slovenskih ljudi dela ma p:trolejskih
poljih in nato zopet preko nepregledne
pampe v Neuquen, skoro nepoznano po-
krajino pod grebeni Cordillere.
Napori zrahljajo zdravje neumornemu
misijonarju. Par dni mora ostati v po-

Skupina élanov SFZ s svojim duhov, vodite-
ljem Jankom Mernikom,

Skof Dr. Roiman med prvoobhajanci
v Buenos Airesu,
&

stelji, Nestrpen éaka, da zadnji dan
bivanja v Argentini doda k svojim mi-
sijonarskim potem 3e nov tiso¢ kilome-
trov s potjo v Miramar, Chapadmalal
in Mar del Plato, kjer so ga nestrpno
pricakovali tamosnji Slovenci.
Prehitro je prifel dan slovesa. Slovo
za misijonarja ne pomeni oddiha. Caka
ga nova postojanka: Chile, kjer bo tu-
di stotinam tamoinjih Slovencev treba
spregovoriti otetovsko besedo, dati sko-
fovski blagoslav in odpreti zaklade boz-
je milosti. Kako hitro je minil teden
dni, doloen za bivanje v Chile-ju!
Brez pocitka dalje v Eecuador, kjer
skupina slovenskih duhovnikov deluje
v skofiji Guayaquil, Tudi med nje hoée
visoki gost. Le mimogrede, da jih po-
zdravi in blagoslovi, kajti éas hiti.
Potni spremljevalec ikofov, g. Julij
Slaprak, je toéno prerafunal, kdaj mo-
ra biti visoki gost doma. Da se odpo-
¢ije? Kaj se! Da takoj priéne z duhov-
nimi vajami za Domzalce v New Yorku.
O Bog, hvala Ti, da si nam v dneh
trpljenja dal to veliko tolazbo: skofa
misijonarja,
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PRIMOZ BRDNIK:

‘ “GLAS ZAVEZNIKOV

Ko so se po 40 dnevih zasedbe Trsta v
juniju 1945. Titovi oddelki umaknili na vzhod-
no stran “Morganoye é&rte”, so njihovo mesto
zavzele zaveznifke &ete.

V sklopu anglo-amerigkih vojska je Ze od
izkreanja v francoski Severni Afriki 1942, de-
lovala skupna na pol vojaska in na pol civil-
na ustanova, ki je imela nalogo skrbeti za
propagando v sovrainikovem zaledju in tudi
na zaveznifkem zasedenem ozemlju. Sprva
sta delovala loeno ameriski in angledki urad,
konéno so ju zlili v skupni “P. W. B.” (Psy-
chological Warfare Branch), t. j. oddelek za
psiholofko vodenje vojne.

Kakor vidimo, zavezniki niso hoteli upo-
rabljati osovraZenega totalitarnega nazi¥a
“propaganda”, d&eprav je bila vprav propa-
ganda bistvena naloga tega urada, Njihovo
vrhovno poveljstvo se je prav dobro zavedalo,
kakinega pomena je bila v drugi svetovni
vojni propaganda — saj so # njo véasih lahko
nadomestili primankujoée divizije — in zato
#0 dali novemu uradu na razpolago vsa ma-
terialna sredstva, da bi koristno izvajal svo-
jo nalogo: fe pred zasedbo sovraZnega ozem-
lja radijske oddajne postaje in tiskanje éas-
nikov ter letakov, ko so jih z letali odmeto-
vali v sovraZnikovo zaledje, po zasedbi pa
predvsem tiskanje &asnikov, nadzorstvo in po-
moé demokratiénemu domaéemu tisku, &m hi-
trejia dobavg najnovejiih &asopisov, knjig in
filmov. Skratka: vse, kar ljudem, ki so Zejni
svobode, lahko nudi &m vernejfo sliko naéina
demokrati®nega Zivljenja in zavezniSkih voj-
nih smotrov.

Podrejeni zavezniskim &etam, ki so bile v
Italiji pod poveljstvom anglefkega marfala
Alexandra, so delovali tudi slovenski oddelki
tega propagandnega urada. AngleZi so imeli
nekaj nagih ljudi v sluzbi Ze v Jeruzalemu od
1941, dalje in nato v Kairu. Po zasedbi juine
Italije so urade prenesli v Bari in Napoli, po
zavzetju Rima pa =o ustanovili glavni skupni
urad v italijanski prestolnici. V anglegki 8.
armadi, ki je splomadi 1945. zasedla Benetke,
je bila vkljufena prenosna radijska postaja
v sloven#éini, ki je delovala za &asa titovskih
40 triadkih dni v vasi Tricesimo pri Vidmu.

Takoj po zaveznjfki zasedbi Trsta so priile

v mesto tudi posamezne edinice P.W.B. in po
izkuinjah v drugih mestih, so zadele poslova-
ti tudi tam. Poveljnik P.W.B. je dobil ukaz,
naj zaéne njegov urad &m hitreje izdajati dva
dnevnika: “Glas zaveznikov” in “Giornale Al-
leato”. Ukaz se je izrecno glasil, da mora po-
leg italijanskega dnevnika iziti tudi slovenski,
in sicer istofasno, brez ozira na kakovost:
kakrSen bo, takfen naj bo!

Ogromno politiéno vaZnost tega povelja za
naso narodno stvar so seveda takoj razumeli
redki Slovenci, ki so bili v anglefki ali ame-
rigki propagandni .sluzbi v Italiji. Videli bo-
mo, da se je niso zavedali nadi ljudje na Pri-
morskem. Zavedali so se je tudi komunisti,
vendar po svoje.

Ukaza, ki ga je dobil poveljnik P.W.B., ni
bilo lahko izvesti. Predvsem zaradi tega, ker
v Trstu paé ni bilo slovenskih &asnikarjev, ra-
zen nekaterih importiranih komunistov in nji-
hovih sopotnikov, ki so dotlej izdajali “Parti-
zanski dnevnik”, poznejEi “Primorski dnev-
nik”. Konéno se je poveljniku P.W.B. posre-
éilo iztakmiti trZafkega &asnikarja, ki je pisal
v italijanske liste, slovenidine pa je bil ves&
v glavnem le po govoru.

Z njegovo pomodjo je P.W.B. izdal v zase-
deni tiskarni trZaskega “Piccola” prvo stevil-
ko “Glasa zaveznikov”. Medtem je priSel na
pomoé slovenski radijski napovedovalec iz
Tricesima in z nadéloveskim naporom ter 16
urnim delom na dan spravil list v tek. Nekaj
dni pozneje je vodstvo lista prevzel poklieni
glovenski novinar, ki so ga premestili iz ura-
da P.W.B. v Rimu.

Prva naloga tega majhnega uredniftva je
bila list redno izdajati, Cez nekaj tednov se

“je dnevnik Ze krepko opomogel, ko so prili iz

vrst slovenskih beguncev v urednidtvo dva po-
kliena novinarja, odvetniski pripravnik, prav-
nica, dva #tudenta in tajnica, ki so jo tudi
premestili iz rimskega urada P.W.B.
Uredniftvo je seveda pisalo list po navo-
dilih zaveznifke vojafke oblasti, vendar je v
marsikaterem pogledu imelo prosto roko. Ob-
seinost zunanjepolitiénih vesti in njihova de-
mokratiéna obdelava — po nadelu: objavljaj
vesti, kakréne so — je primorskim Slovencem
prvié na £iroko odprla okno v svet, potem ko
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=0 jim ga fadisti z ustavitvijo “Edinosti” za

dolgo vrsto let zaprli. Iz obseinega mrtvega
gradiva je urednidtvo vsak dan objavljalo iz-
bran in Zivo informativen pregled vsakdanjih
dogodkov po svetu, ki so Trzadanom, Gori¢a-
nom in Kobarideem in tudi nasim ljudem v
podroéju B dali nezasendeno sliko dobrega in
slabega v svetu. Na Zalost so jih navodila ve-
zala, da niso mogli s prstom kazati na slabo,
temved so lahko samo “med vrsticami” izra-
#ali svoje demokratiéno preprifanje o stvargh,
ki tedaj &e niso bile godne za javno razprav-
lianje. Tako vidimo danes, da se je upal
"“Glas zaveznikov” Ze tri ali Stiri leta pred
svetovnim demokratiénim tiskom naznaéevati
smer, ki danes prevladuje v zahodnem svetu
in v katero je vodila njegove uredniitvo nji-
hova demokratiéna prepriéanost in poznava-
nje ter pravilna ocena dogodkov vzhodno od
feleznega zastora,

Kot edini tedanji slovenski demokratiéni
dnevnik, je “Glas zaveznikov” seveda v komu-
nistih naletel na strupene sovraZnike. Le-ti
80 se¢ prav dobro zavedali, da je svoboda ti-
ska njihov najveéji nasprotnik in vse njihovo
propagandno besedifenje o “ljudski demokra-

/ ¢iji” se je razblinilo v ni&, &e ste jih vprada-
li: “Zakaj pa ne dovolite svobode tiska?”
Rdedi slovenski faSisti =0 se bali, da bi nadi
zapeljani Primorei konéno le spoznali resnico.

Kakor kaéa noge so komunisti na Primor-
skem skrivali svoje prave namene in z lainim
nacionalizmom slepili neizkufene ter politiéno
nefolane domaéine. S terorjem so zavirali raz-
voj demokratitnega Zivljenja med trZadkimi
in gorifkimi Slovenci, ker so se zavedali, da
jim vprav politifna svoboda prebivalstva naj-
veé #koduje pri izvajanju temnih naklepov.
Kakor otroei so se igrali z usodo naroda in
ga silili naravnost k samomorilnim podvigom:
gonili g0 ga na komunisti¢ne demonstracije in
v nesmiselne stavke, prepovedovali g0 mu &-
tati njihovemu totalitarizmu nasprotni tisk,
sabotirali slovenske Sole in celo silili ljudi, da
zaveznikom niso dovolili brezplaéne pozidave
v vojni porufenih poslopij. Z brezvestno pro-
pagando in neprikritim pritiskom so storili
vse, da so privedli nafe ljudi v poloZaj, v ka-
terem so danes. Neposredna poslediea njiho-
ve protinarodne politike je paé nadin izpelja-
ve in rezultat zadnjih volitev v Trstu, Imeli
s0 v rokah izkljuéno oblast, brez priznane
opozicije, in tako je tudi izkljuéno njihova od-
govornost za izgubo Gorice in Trsta.

To je seveda Zalostno poglavje politiéne
zgodovine slovenskega naroda. V posebnem
odstavku bo ta zgodovina pisala tudi o nasi-
lju komunistov, ki so ljudem pretili s posle-
dicami in nadzirali 8 svojim znanim vohun-
skim sistemom vsakega posameznika, &e &ita
“Glas zaveznikov”.

Res 20 premnogi Primorei nasedli rdeéi pro-
pagandi in si z rokami ti%éali odi, da ne bi
prisel do njih Zarek svetlobe, ki jim ga je
poizkufal posredovati trZaZki zavezniiki dnev-
nik. Zato je bilo #tevilo naklade zelo omeje-
no in je povpreéno dosegalo 2,500 izvodov.

Paé pa smo videli za nafe &ase znadilno dej-
stvo, da so istoasno nadi ljudje na Notranj-
skem in tudi v Ljubljani naravnost hlastali po
“Glasu zaveznikov”, ki ga je véasih kdo preti-
hotapil éez hermetiéno zaprto mejo, in ga &-
tali na skrivaj, kakor so &itali pod faZistiéno
ali nacistiéno okupacijo nafe podtalne liste.

Vse groinje, blatenje in laZi novih totali-
tarcev niso upladile peifice slovenskih ¢asni-
karjev, ki o iz triafkega “Glaza zaveznikov"
naredili ée Ze ne pravno, pa vendar v marsi-
katerem pogledu stvarno glasilo slovenskih
demokratov. Tehniéno so ga spravili do zavi-
dne vidine in pomisliti je treba samo, koliko
dela je bilo Ze s samimi korekturami, ker so
stavek postavljali italijanski stavei.

S teikim srcem so ti slovenski novinarji
gledali, kako se slovenskemu tisku v Trstu
majejo tla pod nogami. Vedeli so, da =0 za-
veznifkemu listu v sloven&@ini &teti dnevni —
kakor povsod v osvobojenih krajih, so tudi v
Trstu zavezniki imeli naért le nekaj ¢asa iz-
dajati svoja glasila — in niso videli nobene
moZnosti “Glasu zaveznikov” kot dnevniku
najti dostojnega in éisto slovenskega nasled-
nika. Titovsko glasilo v Trstu je s politi¢nim
kokainom zastrupljalo trZaZke Slovence in Vi
deti je bilo, da bo s koncem “Glasa zavezni-
kov” v Trstu tudi konee slovenskega demo-
kratiénega dnevnega tiska, kajti vedeli so, da
bo tednik Ze mogode izdajati, nikakor pa ne
dnevnik.

Tako se je tudi zgodilo. Ko so zavezniki po
manj kot dveletnem izhajanju wvstavili oba
svoja triaka dnevnika, so Italijani takoj na-
daljevali z izdajanjem informativnega glasila,
Slovenci pa smo ostali preko noéi brez demo-
kratiénega dnevnika.
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OB SPOMINU NA
PESNIKA BALANTICA

V noéi od 28 na 24. novembra 1943
so partizani zaigali Krajéevo hiso v
Grahovem pri Cerknici, ki jo je branila
domobranska postojanka pod povelj-
stvom Franceta KremZarja. Med posad-
ko je bil tudi njegov prijatelj pesnik
France Balantié iz Kamnika. 1z pepela
30 okostnjakov se je dvignil v nesmrt-
nost njegov pesniski genij, ki so ga
potrdile po smrti izdane njegove Poezi-
je.

Slovenski emigracijski pisatelji so se
zbrali v druzino, &i' nosi njegovo ime in
se smrti tega dvaindvajsetletnega ve-
likega pesnika spominjajo vsako leto s
svojim nastopom v njegovo slavo. Naj
bo le v letodjem Koledarju oZivljen nje-
gov spomin obenem s spominom na
Narteja Velikonjo in Gallusa-Petelina,
njegovima vrstnikoma v patronat-
stvu nad tukajinjim umetnigko kultur- Akad. kipar Franc Gorde:
nim drustvom. France Balantié

Clani Pisateljske druZine France Balanti¢ po spominskem sesetanku v Balanticevo
slavo na stanovanju pisatelja Dr. Stanka Kocipra.
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ANDREJ

Poglavje iz “Grobovi na Rabu’

Vsak nov dan je prinesel vedjo vrodino, Ka-
kor da se je nebo pogreznilo nad ta ograjeni
koddek pustega in =kalnatega sveta, ki ga ho-
e za vsako ceno izigati. Komaj se je zjutraj
pokazala Zareéa sonéna obla malo iznad ob-
zorja, Ze je vrgla Zarece Zarke nad onemogle
okostnjake, ki jih je bolj okupatorski bi¢ kot
lastna zila premikala po izsuSenih poteh ta-
boriééa,

Sotori so se rezali pod razbeljeno nebo, Pi-
sano barvana platna so se stresala le v red-
kih trenutkih komaj zaznavnega vetriéa, Dru-
gace pa Ze dneve in dneve nobene spremem-
be: sonce, jasno nebo, oster slan zrak, se-
gret kot v peéi, z okusom po smrdecih ribah
in morskih Zivalih, ki so gnile kie ne obalah
morja. Ta vonj je drazil v grlu in napajal
prsa, vajena Cistega, kot kristal jasnega zra-
ka nad domaéo zemljo.

Morje — vodovje, ¢utile so ga nosnice, oko
pa ga ni videlo, odkar =o jih pripeljali sem-
kaj umirat. Globoko, na dolge milje v dolZino
in firino same vode. Voda! Sen od Zeje iz-
Zganih ustnic in profnja
da bi se Se enkrat moglo osveZiti in okrepiti.
Doma pa srebrn potoéek, po katerem tudi v
visokem poletju ne neha curljati srebrna Zila
zdravja, prihajajo¢a visoko iz hribov.

Marsikdo je v teh dneh onemogel. Kleenile
=0 mu noge in odvlekli so ga bolniéarji za ka-
ko uro v senco, ga polili z vodo, da bi prikli-
cali spet Zivljenje vanj. Mnogi se pa za to
niso veé zmenili in so kar raje nadaljevali
pot naprej, naprej fez zadnji breg, kjer je
svet brez taborid€ in kjer tudi hrepenenje
¢loveka ne mori. Ti so mnoZili belo pobarvane
deitice 8 érno stevilko na prostoru nad tabo-
riféem, ravnem, posebej ograjenem, s katere-
ga se je videl pas morja tam zadaj za zaob-
limi griéi.

Tudi Tinetov ofe je ostal nekega dne kar
na svojem leZiséu. Obracal se je po zdroblje-
ni slami, kolikor je je sploh bilo, nekajkrat
poskudal vstati, a so mu kolena odpovedala.
Kakor da so vodena in brez vezi; padel je spet
nazaj.

Sicer je skrival svojo slabost pred Tinetom,
da bi mu ne pripravil Se vedjih skrbi.

“Malo slabo se polutim danes”, je dejal.

izsufenega telesal

“Jutri bo pa Ze spet bolje, Tine!”

Tako ga je tolaZil iz dneva v dan. Postal je
tih, potegnil se je vase, kakor da je brskal po
vsaki uri svojega Zivljenja in jo pretehtaval.
Tu pa tam, se je poboZal po rokah in strmel
vanje: kje je izgorela moé, ki je bila 3e pred
meseci v njih, kje sile, ki 80 nekoé prestavlja-
le gore in se nikogar niso bale? Zdaj je osta-
lo le %o izsufeno okostje, brez Zivljenja. Brez-
domstvo ¢loveka ubije in krivice mu zlomijo
vrat, da ga ne vzravna veé! -

Sostanovaleev sé je polotil strah pred smr-
tjo. Kolikor so mogli, so se odmikali od leZi-
£¢a onemoglega ter se vlekli vsak v svojo
stran, pa ¢éepray éisto pod rob platna. Ze ta-
ko je preZal Zalosten konee nad vsemi, a zdaj
se jim je zazdelo, da se jim je zareZala smrt
prav od blizu, Ti bi pa bili 8e tako radi Ziveli
in videli spet dom: Andrej, katerega zemija
je umirala brez njega, Tone, ki mu je izroéil
ote domadijo, da jo izboljia in pomnoZi na
njej svojo kri, Bodtjan, ki si je utrl pot do Ti-
likinega srea in sta zaértala Ze svojo bodoé-
nost. Vse je vezalo hrepenenje na domaée ne-
bo, kjer je bila njihova izgubljena sreda. Ta

Slovenska nageljéka v okencu
prekomorske ladje.
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pa éakanje iz dneva v dan, neskonéno dolgo,
hiranje, umiranje. Joj, da jih je zvezda ne-
srede pahrila umirat sem od lakote in Zeje,
ko bi si roke rade same pridelale kruh!

Se besedo so skopnele iz njihovih ust; ubi-
lo jih je vse, kar jih je obdajalo: zadiréni
strazar, ki je bil menda sam nase hud in bi
bil rad videl, da bi Ze vsi poerkali, kot bi
morebiti potem lahko 3el domov; sonce, ki je
gorelo vsak dan bolj, zrak, ki je zavdarjal po
gn'lem, fotori z umazanimi in majavimi pla-
tni in konéno, so bili Ze sami drug drugemu v
rapot/e. Edini pogovor je Se veljal paketom,
ki jih za nckatere ni hotelo biti. Paketi, pri-
nafajodi vero v Zivljenje in v lepdie case. Poz-
drav od blageslovljene zemljz domaéde in do-
brih rok, ki so zbrale vse te drobne stvari in
jih 8 krifem zaznemovale, da bi sreéno pri-
£le naslovljencu v roke.

Glad je vrtal v ofetun, leZe€em v znak in
oémi uprtimi v razbeljeno platno. Kamen bi
snedel, da bi le tako neusmiljeno trd ne bil.
Nikoli v Zivijenju ni stradal, odkar so mu
gluZile rcke. Delo, ki ga ni zmanjkalo nikoli,
je rodlo kruh, Zdaj, ko ni dela, je umrl tudi
kruhek.

Teknj neslednji dan pa je nepriakovano
pridel paket tudi za Tineta in ofeta. Verjeti
nistn m-gla, dokler ga ni Tine prinescl v fo-
tor. Ogledovala sta ga kakor otrok igrado, ki
jo je dolgo prosil in so mu jo konéno le po-
darili.

Skrbno sta ga odprla in prijetno je zadi-
£elo iz njega po domaénosti; vse sta spozna-
la Ze pn barvi in vonju. Zdelo se jima je, da
nosi vaak koféck prepefenca odtiz materinih
skrbnik rok, da sije iz suhega sadja domade,
sonce, ki je drugaéno kot to, ki plava ¢ez raz-
beljeno nebo; da iz lonéka s sladko strdjo vo-
njajo roZe domaéih vrtov in travnikov. Trije
posufieni hleb&ki sira pa so dar pridnih kravic
sivke in liske, -

Solze so jima stopile v ofi, ko sta vse ta-
ko rahlo boZajsée prijemala in pregledovala,
kakor da ni njuno.

Tine j2 na tihem radunal, da bo spravil
wse za ofeta. Ta pa, kakor da je slutil sinove
sklepe, je bri odlodil: “Pri veferji boi razde-
lil paket med vse v Sotoru!”

Kmalu rato se je nebo neko popoldne na-
rahlo poobladilo. Sapica je dahnila &ez Zotore
in prinesla malo Zivljenja v mraéne prostore.

IGOR
Francetu Balanti¢u

O, naj Te imenujem brata!

Naj vstop’m skoz pojoéa vrata

v svetiiée Tvojeg

Kot Tebi naj srce mi poje

in vriska zadnjo p:sem v plamenih,

kot Ti de jaz naj na kol:nih

labodjo pesem v ogenj shranim

in v emrt zgorim z nasmehom vdanim!
Balantié, brat, seZgani klas na njivi dozoreli
v nai molk kridita Tvoji ustni zogleneli.

Pepel je Tvoj raztresel vihra pii,
da ni veé kraja za posmrtni kriz,
le to vomo, da je Tvoj spomenik
vitarni plamen, hrepeneé navpik,

France, pred vhodom v Tvoj gore&i grad
kle¢i nemirni, jeeljajo&i brat;

ko bo sree strohnelo mi v plamene,

naj moja p:sem kot zgo¢ krik uvene.

Oée pa ze je pocutil zelo slabo, ¢eprav je to
s silo prikrival,

Tedaj je, ko sta bila sama v fotorn, dejal
Tinetu: "“Ali se ne bi pomenila kaj o domu?
Cutim ge moénejiega. 82 bom el domov, tja-
k.j pod domade nebc!”

“Ste mogoée Ze kdaj mislili, da ne?” ga
pebara Tine,

" Ne, tako za gotovo ne. Ali saj ve&: ko je
Xlovek v letih, ga vsaka slabost bolj potlaéi.
Misli, da ne prenese nié ved”,

“Vse bova popravila, kar sva ta éas tu za-
mudila” ga opogumlja Tine. V srcu pa se
mu zdi, da laZe sam sebi, ker nihée ne more
vedeti, kdaj ze bo to gorje fakanja in hira-
nja k-néslo, Ali se bo sploh kdaj?.

“Ali se ti ne zdi, da sc Ze poZeli doma in
bo mlatev na vrsti? Kako so 2zmogli sami
brez naju. Na Anico in Stefko je padlo vse
breme”,

“Gotovo je tudi. Cencek pridno pomagal. Saj
je tako pisala Anica”.

‘Cencek! Cencek! Zdaj je Ze zrastel. Ze
drugo zZetev sva od doma, Koliko jih bova Se,
Bog ve!”

“Nobene ve¢!” zatrdi Tine. “Boste videli!
S1isi ze, da bo konec vojne in potem—"

“Skrbi me, kako vodi mati grunt. Bog ve,
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kdo ji pride kaj pomagat, ko ni moékih v va-
si. Kdo pokosi in zorje? Tega vendar dekle-
ta ne morejo same!”

“Mislite, da ne? Anica se je kosala Ze prej
z mano, zdaj ko je bolj treba, prime za plui-
nice in kosiie ko vsak dedec. Bolj se bojim,
da jim niso hostarji odpeljali Zivine!”

“Se pomislil nisem nikoli na to. Saj to je
nemogoée, s &m naj pa potem obdelujejo
zemljo!”

“To je onim malo mar..” zatrdi Tine.

“Lica in Oka 3e vedno orjetar domaée nji-
ve,” radaljuje oée, kako bi jih gledal pred sa-
bo, “kako ponosno stopata in hrzata v sve-
Zem jutru in ubogata povelja nafe Anice. In
kraviei dajeta mleko, saj je mama poslala
kolacke sira”,

“Ko bi le bilo tako kot pravite!”

Oée je malo poéakal, pa spet nadaljeval:

“V teh dneh bodo vrgli repno, nato pride
ze kopanje krompirja. Pa 3e nekaj: prve
hrufke za kozoleem. Kako so kaj letos obloie-
ne? Tako malo pove Ankino pismo.”

Tine se je zamislil v lepo kofato hruiko,
spemladi posuto z diScéo belino, obilno paso
zn Cebele, nato v senci vej in vejic postavijo
ptice svoja gnezdeca, ob previsu poletja nagr-
ne sladkega sadja in ob zatomu Zivljenja vsa-
ko leto na stotine Skorcev poje in zavija na
njej svojo poslovilno pesem pred poletom na
jug. Tako se je zaveroval v to sliko, da ni
prav ni¢ opazil ofeta, ki je omahnil na trdem
lezidén in lovil skozi odprte ustne sapo. Ze ko
si js ta sam spet opomogel, ga je opazil.

‘Kaj vam je, ode?”

“Nié. Nikar ne skrbi! Nekaj me je stisnilo
pri sreu. — Je Ze spet dobro! Kaj sem Ze de-
jal o hrufkah?"

“Da bodo v tem &asu Ze zrele, ofe!” mu
je Tine navezal misli.

“Da, zrele, okufala pa jih Ze ne bova le-
tos! Drugo leto pa za gotovo!" je Sepnil.

Streslo je ofets, da je zasklepetal z zobmi.
Skrem#Zil je obraz in zastokal.

“Vam dam Zlicko medu?”

“Ali ga nisi razdelil, kakor sem rekel?”

“Nekaj ga je Se za vas, ki ga imate radil”
Zajel je iz lonéka in mu pomolil pred koSéen
obraz, éudno bled in stisnjen.

Polagoma se je pridelo mraéiti. Zapad je
Zarel fe v rde&i zarji, ki je lila izza mleéno-
belih oblakov in se kradla v Sotor., Tako éud-
no kratki so veferi tu na otoku: Se sonce

ne zatone, Ze se stisne dan v nod.

Tedaj je Zepnil oée nenadoma: “Ali bi mi
morda ne zapeli kake pesmi? Véasih sem ta-
ko rad pell”

Tinetu je stiznilo srce. Vse se mu je zazde-
lo zelo ¢éudno: govor o domu, zdaj spet pe-
sem. Kaj vse si Zeli danes! Molée je priki-
mal.

Oée pa je dobro vedel, da se ne bo veé dol-
go prekladal po tej zemlji. Domaéa prat bi mu
megode Se vrnila moéi in zdravja, a pod to
mu bo #e v grobu hudo.

Obrnil se je proti Tinetu: “Ali bi se ne da-
lo gkriti nekoga, ki umrje v Zotoru, za ne-
kaj dni, da bi si razdelili ostali njegov hleb-
cek?”

“Odkod vam je padla ta misel?” ga Tine
vprasujoée gleda, Ne ve kaj podeti ob teh
¢udnih besedah, ki jih e nikdar takih ni sli-
fal iz cfetovih ust. Vse bolj je Tineta navda-
Jala misel, da o€e nekaj sluti, ali se mu mor-
da slabSa, a tega ne pove.

“Tcko nenadoma mi je pridla”, je odvrnil.
“Mis’im na svoj hlebéek, ki bo kmaln brez
gospodarja”,

Tine je poloZil lica v dlani in bridko zaihtel.
Zdaj mu je povedal, kako je z njim.

* 0w

Bil je mladen veler, temen, zvezde so se
skrile za oblake. Lu&i so mrko sijale nad kriz-
potji suhih poti in cest in Sotori v vrsti so
netali sence drug na drugega. Pod njimi oe
je umirajoée razgovarjalo stotine moZ in fan-
wy v uumuy, kjer je zdaj mlatev, pa jih ug
da bi poskrbeli drufinam, ofetom in mate-
ram za kruh, pod veéer pa zavriskali in zape~
li, da bi se odmev razklal od gore.

Pred Sctorom Tinetovega ofeta so se fan-
tje postavili v krog. Spet je stal Grbavee

- -~

Spitalsko taboriiée v snegu.
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pred njimi in jim mahal, OtoZro, kakor ena
sama tozba ali slove hkrati, se je prelila pe-
sem ¢ez dremajofe Sotore: Polje, kdo bo te-
be ljubil...

Kradli so se glasovi kakor od dale¢ in sa-
piea jih je nosila na svojih krilih naprej, da
ji je vse prisluhnilo, kamor je segla...

Grbavee je vedel, kaj ga &aka, ¢e ga stra-
#a zaloti pri petju. Deset ur viseti privezan
na kolu pod vrodim soncem, ni 3ala. Vendar
on je mahal in pel in vabil pesem jz mladih
grl, kakor nekoé doma na vasi.

“Polje, kdo bo tebe ljubil, ko bom jaz na
tujem umri?” je zavzdihnil ole, ko so kon-
¢éali. “To je moja pesem, &udovita pesem!”
Cez ¢as pa je narodil: “Tine, razdeli jim vse,
kar je 3¢ v paketu! Meni pa daj moj hleb&ek!”

Tine je storil, in fantje so se na videz
branili vzeti krhelj ali ko3fek prepedenca, v
sreu pa so se razveselili domade skorjice.
Drugaden okus je imela kot ta okupatorzki
5

hlebéek — iz milosti podarjena grenka solza.

Nato pa je legal mir &ez taboriide. Tisoée
drobnih misli in Zelja poslanih domu in hre-
penedih po svobodi, ga ni prav nié¢ motilo. V
tihoti no€i se je utrnil spet dolgi, neskonéno
dolgi dan — kdo ve, ée bo novi bliZji svobo-
di?

Noé¢ je pregnala oblake in z jutrom je gre-
lo spet sonce. Taborisfe se je predramilo,
prav zaZivelo pa ni.

Ko se oce le ni dolge prebudil, ga je Tine
potresel za ramena, Bil je trd, negiben. Zobje
so ugriznili v hlebéek, ki mu ga je bil snodi
dal in tako v njem ostali. S kruhom na ustih,
ki pa ni bil sad domade zemlje, v srcu pa z
cdmevom pesmi o polju za gorami, je one-
mel. V hipu se je zdel srefen in zasanjan...

Izpod njcgovega leZiifa pa je proti sosed-
njemu Sotoru rinila procesija rumenkastih u-
&; tudi one so se poslovile od hladnega te-
lesa.

K 400. letnici Petelina - Gallusa

O slavnem glasbeniku-komponistu, ki se je
na svojih skladbah podpisoval Jakob Gallus
Haendl Carniolus se ne ve mnogo, dasi spada
e zdaj med najveéje cerkvene skladatelje,
kar priéa tudi to, da je n. pr. zadnji dunajski
zhor defkov (Wiener Saengerknaben) v Bue-

~mos Airesu pel vsaj &tiri njegove pesmi, seve-
da kot avrtrijskega skladatelja.
Novejfe razprave o njem (Mantuani, Sku-
bie) so dognale vsaj to: rodil se je “leta
1500. na Kranjskem"; za natanénej§i datum
in kraj rojstva se ne ve. Pokojni ribnigki de-
Skubie je dokazoval na podlagi matrik,
ge je rodil v ribniZki fari iz rodbine Pete-
ki Zive Se danes (druZina, iz katere iz-
tuk. p. Ciril Petelin); Idrijtan Zazula
da je rodbina iz Crnega vrha nad Idrijo,
‘pa se jo lahko preselila v Ribnico. Gotovo
8amo, se je Gallus podpisoval “Gallus-
olna" to je “Kranje”, ki je po Segi te-
danjih &asov prestavil svoje kranjsko ime Pe-
telin v latinskega “gallus” — petelin in v
nemékega “haendl” — petelin! Kranje pa je
za tedanji &as obenem tudi ime za Slovenca
(tudi Trubar iz tega &asa se je podpisoval
Kranjc!). To je znak, da je Petelin ohranil
mjo slovansko zavest tudi v tujini, kjer je
prisel do velike slave, ki traja Se danes.

Ve se o njem, da je dobil svojo skladatelj-

R

sko izobrazbo na Dunaju pri “dvornem zbo-
ru”, ki ga je ustanovil nekaj let prej dunaj-
ski nadfkof in skladatelj Sladkonja — Slove-
nec, ustanovitelj e sedaj slaynih “Saengerk-
naben”, Tmel je zveze s cistercijanskimi sa-
mostani v Avstriji ter je pri njih deloval kot
komponist in pevovodja. Prifel je v Prago in
na Moravsko v Olumue, kjer je bil kapelnik
tamkajinjega fkofa. Zadnja njegova posto-
janka je bila zopet Praga kot dirigent' pev-
skega zbora pri cerkvi sv. Janeza na Bregu.
Tam je tudi umrl 18, julija 1591, star torej
41 let.

Bil je velik komponist svoje dobe, ki je iz-
dal vsaj deset zbirk skladb in katerega delo,
nam znano, obsega vsaj 571 kompozieij! Nje-
govi sodobniki so ga visoko cenili, Spada vse-
kakor v vrsto najvedjih in vodilnih skladate-
ljev ne samo svoje dobe, temveé tudi poznej-
&ih, Z njim smo dali Slovenci svetovni kulturi
velik deleZ.

Zato je razumljivo, da si ga je vzel na #&it
slovenski pevski zbor v tujini: kot je on slu-
Zil umetnosti izven domovine, pa vedno ostal
kljub svetovni slavi zaveden “Carniolus-
Kranje”, tako naj tudi ta pevski zbor, delu-
joé umetnizko v tujini, sluZi slovenskemu do-
bremu imenu.
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SKOF DR. IVAN

Kakor skoraj vsi veliki slovenski moZje se
je rodil tudi Skof dr. TomaiiEé v preprosti
kmecki hii, a globokoverni druZini. Sred-
njo 3olo je z odliko konéal v Mariboru. Po
kon¢anem bogosloviju je nekaj ¢&asa deloval
kot katehet v Celju.

Nadarjenega duhovnika je Skof dr.. Mihael
Napotnik poslal dokonéat bogoslovne Studije
v Kanizianum v Inomost. Po konéanih Studi-
jah je bil veé let kofov osebni tajnik in je
poudeval tudi na mariborskem bogesloviu.
Veé let je bil stolni dekan in leta 1929 ime-
novan za pomoinega ikofa dr. Andreju Kar-
linu. Po njegovi smrti je leta 1933 prevzel
vodstve lavantineke 8kofije, ki jo je vodil
modro v letih miru in v letih grozot med voj-
no in po njej. Ves ta ¢as od leta 1941 je bil
v nemilosti pri oblasteh. Okupator jo od nje-
ga ponovno zahteval, da zapusti svojo 3kofi-
jo, a on je to odloéno odklonil rekol: “‘Pre-
makniti me more le sila ali pa poziv Vatika-

na .

Bil je kakor o&e svojim duhovnikom, Imel
jih je okoli 900 v svoji Ekofiji, pa je vsakega
dobro poznal in ge zanimal za delo. UdeleZe-
val se je njihovih zborovanj in Zivahno pose-
gal v razgovore. Med svojimi duhovniki je
bil vedno vesel domaé a vendar vselej &ko-
fovsko dpstojnnstven. Vse =i mu lahko za-
upal, o veem mu potoZil. Tmel je tudi vedno
odprte oéi, ko je bilo treba nadzorovati. Zna-
ne so njegove vizitacije samostanov. Na
njih je bil oetovsko skrben, a tudi zelo strog
in zahteven. Ob birmovanjih je hotel do dna
spoznati, kaj dela Zupnik in kaj kaplan, ka-
ko se kot duina pastirja posvelata svojim
vernikom in zlasti mladini, V cerkvi je redno
vse do podrobnosti pregledal. enako v Zupni
pisarni. .

Bil je dober pastir svojega ljudstva. Zivel
in delal je zanj- Njegovi razgoveri z duhovni-
ki so se priéeli in konéali z razglabljanjem,
kako najti nova primerna pota in reSitve v
teh ali onih razmerah. Zanimal se je zlasti
za delo med mladino. Pogosto je sam po svo-
ji iniciativi skliceval razgovore zdaj s ka-
teheti ljudskih, zdaj me#€anskih ali srednjih
ol. Na teh razgovorih si Zele spoznal, kako
je Zivel za mladino, koliko je mislil na de-
lo med njo in kako je to delo Studiral in ga
pripravljal. Posebej Se je Zelel ohraniti v svo-

JOZEF TOMAZIC

ji #kofiji ‘tesno povezanost in skladno so-
delovanje vseh katolifkih organizacij.

V &asu okupacije je bil oropan svojih du-
hovnikov. Nad 80 odstotkov jih je okupator
izgnal ali poslal v taboriiéa, Tudi njega je
hotel izgnati na “lep” nadin. A ni se dal pre-
makniti. Vzeli so mu stanovanje in mu do
skrajnosti ovirali stik z duhovniki, Tako se
je svojemu ljudstva posveéal zlasti s tem,
da je cele dneve spovedoval in prekledal pred
NajsvetejSim.

Bil je voditelj svojih vernikoy. Skrbno
jo sledil vsem tokovom javnega, tudi politi¢-
nega Zivljenja ter v svojih pastirskih okroi-
nicah vernikom jasno kazal smernice, ki se
jih kot katolifani morajo driati v svojem
zasebnem in javnem Zivljenju. Pri vsem svo-
jem delu in vodstvu je bil vedno zelo pre-
viden. Predno se je za kako vaZno stvar od-
lo&il, se je rad posvetoval z mnogimi, Tako
je mogel razna mnenja ob tihih veferih Stu-
dirati, a tudi kontrolirati. Ko se je enkrat
za koko stvar odloédil, si vedel: zdaj drZi.

Bil je ikof dela. Politka skoraj ni poznal.
Ko se je v poletni vrodini za nekaj tednov
umaknil na svojo pristavo, je romalo z njim
kup raznih aktov in knjig. 8el je na “‘poéit-
nice”, da je v samoti tem laZe garal, V sa-
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moti je koval nadrte za svoje delo v prihod-
nesti, Studiral, ¢esar se je prej v razgovorih
s tem ali onim le kratko dotaknil.

Bil je vedno zvest sluzabnik Boga in Cer-
kve. Koliko je molil vsak dan, ve samo nje-
gov slufabnik g. Vid. Duhovnike je ob slove-
su skoraj redno prosil za “memento”. Duhov-
re vaje je opravil vsako leto z vso skrbnostjo.
V teh dneh ni poznal ne razgovorov ne obi-
skov. Ko si ga opazoval pred oltarjem med
meSo ali med opravljanjem raznih obredov,
mu je spodtljiva sveéanost odsevala iz vsake
kretnja in poteze v obrazu, V svojih pastir-
skih pismih je redno-razlagal in branil ver-
ske resnice, boije in cerkveme pravice.

Po vzem povedanem bomo mogli malo za-
slutiti, koliko je trpel v zadnjih osmih letih

svojega #kofovanja, ko je moral moléati,
skoraj pretrgati vezi s svojimi duhovniki in
8 svojim ljudstvom, v letih, ko so0 mu sovraz-
niki Cerkve in Boga do temeljev rusili to,
za kar je on Zivel, za kar se je Zrtvoval vse
zivljenje. Zato je Ze med okupacijo zadel hi-
rati. Zdravje se mu je zrahljalo Ze bolj, ko
je doZivel razmere po vojski, katere konec
si je tako zelo Zelel v preprifanju, da bo zo-
pet mogel obnoviti, kar mu je unidil okapa-
tor. DoZivel pa je le nova razoaranja ob vla-
di komunizma. To je izérpalo njegove moéi.
Njegovo ofetoveko skrbnost za Skofijo pa
vidim tudi v tem, da si je S0 pred smrtjo iz-
bral tako vrednega naslednika, kakor je se-
denji lavantinski Skof dr. Maksimiljan DrZeé-
nik, Dr. H.

LONCAR JANKO:

Koroska

Ko so prav na dan kapitulacije Neméije 8, ma-
ja pribrzeli tanki angleike Osme armade v
Celovee, ni nihée mizslil, da bo s tem ogromnim
vojnim valjarfjem prislo tadi toliko vojaskih
uradnikov, da bi mogli hitro prevzeti vso u-
pravo v tedaj popolnem razsulu, ki je nastal,
ko so &ex noé prenchali vsi uradi in izginili
skoraj vsi uradniki. Vse je bilo treba zadeti
zrova ‘in z novimi ljudmi. In je slo dokaj hi-
tro. Prvi teden ni bilo nobenega &asopisa, paé
pa je zasedbena oblast skoraj dnevno izdaja-
la stenski dasopis v nemé&éini. Lepili so ga na
oglasne deske in zidove. Sredi maja je zaédela
Britanzka obvei€evalna sluzba (P.W.B.) izda-
jati dnevn’k za Koroiko v nem3€ini (“Kirnt-
ner Nachrichten”). Sredi junija je zadela de-
lovati pisemska cenzura — poita e ne in 20.
julija 1945. je izSla prva #tevilka slovenskega
tednika “Korofka Kronika”.

Tako so korodki Slovenci dobili po dolgem
premoru, ko je bila slovenska beseda in érka
zatrta z najbolj brezobzirmimi sredstvi, zopet
glasilo v matering¢ini. V zadetku je to bil
skromen listi€ na $tirih straneh; videti mu je
bilo, da sta mu botrovali pri rojstvu naglica
in pomanjkanje sposobnih sodelaveev. Toda
bil je tu in je lahko trkal na vrata slovenskih
domadij, ki so bile Ze toliko let brez tiskane
slovenske besede. Prvi predstavnik korodkih
Slovencev, ki je navezal stike z angledkimi
zasedbenimi oblastmi, je bil prelat Valentin

Kronika

Podgore, ki je kljub visokim letom takoj na-
stopil neiteta pota, da pribori korofkim Slo-
vencem nazaj njihove kulturne in gospodar-
ske ustanove, ki so jih nacisti Ze pred dawni-
mi leti zasegli ali zaplenili. V intervencijah
za povrnitev premoZenja Mohorjeve druzbe,
Hranilnice in posojilnice in drugih ustanov je
priel v stik s predstavniki obveifevulne slui-
be in'jih podZigal, naj &imprej izpeliejo za-
stavljeno nalogo, izdati slovenski tednik. Za-
to je v nemali meri njegova zasluga, da je
Kron'ka teko hitro izSla. Ko spodetka ni bilo-
lo primernih sodelaveev, je sodeloval pridno-
s peresom; z nasveti in predlogi pa ves &as,
dokler je nafel voljna uSesa.

Za Britansko obveddevalno sluibo zadetek
res ni bil lahek, Castnik David Hogg, ki je
vodil prve priprave, je imel dokaj nesreéno-
roko pri izberi prvih sotrudnikov. Ker koros-
kih Slovencev ni nafel, je v urednifitvo Kroni-
ke sprejel Nemce, ki so znali tudi nekaj slo-
vensko, Zato je v prvih Stevilksh sloven#&ina
hudo Sepala, pravopis pa stokal, dofim je vsa
objavljena snov bila v celoti prevedena iz
nemiéine, Vendar so se te zaletne in najhuj-
%e napake hitro odpravile, posebno e, ker je
kmalu prevzel vodstvo urednistva “Kronike”"
major Gerald Sharp, ki je pravtako kot nje-
gov predhodnik Ze razumel nekaj slovensko,
S tem &astnikom je dobila Britanska obveige-
valna sluiba res spretnega in podjetnega or—
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gamzatorja. Njemu gre tudi glavna zasluga,
da se je “Kronika” v razmeromsa hitrem &asu
razvila v lep in zanimiv tednik. Mr. Gerald
Sharp je pokazal svojo ljubezen do Slovencev
tudi v tem, da se je za &asa bivanja na Ko-
rotkem lepo nauéil slovenidine, kar za Angle-
#a pad gotovo ni bila lahka naloga. Tednik
je kmalu zaéel izhajati na osmih straneh, no-
tranje se je preuredil iz politiénih novie krat-
kotrajne vred-osti na dobro étivo in politiéna
porotila ter sploino veljavne preglede. S tem
je mnogo bolj ustregel koroikim Slovencem,
katerim je zelo primanikovalo kakrinega koli
-étiva v sloven#éini. Tudi v uredniitvo so pri-
gli sotrudniki, ki so bolje obvladali sloven-
&&ino.

Tako je postala “Kronika” pravi druZinski
list koroikih Slovencev, v velikem Stevilu pa
je pribajala tudi v razliéna korofka begunska
taboriséa, kjer so slovenski antikomunistiéni
begunei pridno segali po njej. V teh tabori-
£&ih je zrastel s ¢asom tudi kader priloZnost-
nih sotrudnikov, ki so s svojimi prispevki v
marsi¢em dvignili kakovest &tiva v “Kroniki”.
Stalen dobavitelj podlistkov za “Kroniko"” je
postal pisatelj Karel Mauser, ki je spisal svo-
jega prvenca e doma v Sloveniji, a je potem
v Spittalu takoreé s “Kroniko"” doradéal v
zrelega pisateljia. Mlado in staro je bralo nje-
gove povesti, kakor so to “Rotija”, “Sin mr-
tvega” in “Prekleta kri".

Urednigtvo - “Kronike” je poseglo tudi v
druga podroéja, kjer je primanjkovalo pri-
mernih delaveev. Tam so se prirejala radijzka
poroéila v sloveniéini, eprav le za pet minut
na veéer. Tam so se pripraviljale slovenske
ure za celoviki radio s pevskimi, godbenimi
in recitacijskimi nastopi. Samo ljubezni Mr.
Geralda Sharpa do Slovencev, katerih trplje-
nje pod Hitlerjem je do dobra spoznal na svo-
jih neatetih obiskih po slovenskih wvaseh na
Koroikem, se imajo korogki Slovenci zahwali-
ti, da je Britanska obvedlevalna sluiba pre-
vzela nase tudi strofke, ki so bili zdruZeni s
prirejanjem takih slovenskih ur v radiu. Ka-
dar koli so nastopali pevci iz raznih koroskih
vasi v radijskem studiu v Celoven, so jih sko-
raj vedno prepeljali tja avtomobili Britanske
obveiéevalne sluzbe. Bilo je to namred edino
jamstvo, da so prigli pravoéasno do nastopa.
Obiéajni avtobusi, ki so sluzili osebnemu pro-
metu med podezeljem in Celoveem, tej “nalo-
gi” skoraj nikdar niso bili kos. Zgodilo se je,

da je Sofer pozabil naloziti del peveev, da ni
mogel vseh sprejeti, da je napravil izredno
veliko zamudo ali pa celo obti¢al. Ker se na
Koroskem zaradi tega uradno ni nihée raz-
hudil, razen “Kronike” same in korofkih Slo-
vencev, je bila paé neodvisnost v pogledu vo-
zil edini uspesni izhod.

Ze v drugem letu je “Kronika” posegla v
zaloZnifko podrodje in s ponatisi del iz tedni-
ka tefila velikansko lakoto po slovenski knji-
gi na Korofkem. Prvi ponatizs je bil “Slom-
gkova éitanka”, ki je gotovo bila pred vsem
potrebna otrokom korofkih Slovencev, saj te-
daj odprte Sole dvojeziénice niso imele nikakri-
nih knj'g v slovenféini. Sola brez knjig pa
celo pri dobri volji z vseh strani ne more
imeti posebnega uspeha. Sledil je ponatis
Cankarjevega “KriZza na gori”, ki je bil dokaj
hitro razprodan. Tudi omenjene tri Mauserje-
ve povesti so bile v ponatisu priljubljeno &ti-
vo, Bazilij — Kunéifeve “Mladincke pravlji-
ce” prav tako kakor tudi vse drugo ponatis-
jmo &tivo. Solam naj bi sluzil tudi poskus
skromne “Slovenske slovnice”.

Vrhunee v zaloZnifkem delovanju “Kroni-
ke” je bil doseZen ob koneu leta 1947, ko je
Britanska obve*éevalna eluzbe zaloZila l=p al-
bum slik iz Slovenske Kovo*ka. Album naj bi
jzsel za BoZié, pa je nepriéakovano doZivel
hudo zamudo. Album je bil dotisken, pray ta-
ko naslovna stran in ovitek z naslovom: Slo-
venska Korofka. Pa so uradni krogi koro¥ke
viade intervenirali pri Angleiki zasedbeni ob-
lasti in ugovarjali proti takemu nasloya, Iz-
podbijali so ta naslov najveé z jugoslovansko ,
zahtevo po korodkem ozemlju in uspeli, da so
ubili kar dve muhi na en mah. Britanska ob-
veééevalna sluzba je popustila, na novo je bi-
li treba tiskati naslovno stran in ovitek. Al-

Pripravlijeni za odhod
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bum je izSel z zamudo Sele po novem letu —
kone¢ januarja 1948. — in na Korofkem ni
iz8la knjiga, ki bi Ze z naslovom priéala, da
je Se vedno del KoroSke tudi slovenski po
svojem zivlju in tradiciji. Album sam prina-
fa seveda le slike iz slovenskega dela Koros-
ke, kljub temu, da nosi naslov “Album Koro#-
ke”. Vse slike je posnel major Gerald Sharp,
ki je prav v tem delu ponovno pokazal svojo
ljubezen do naroda, ki nofe umreti.

Veé kot leto dni je izhajala “Kronika” kot
edini slovenski tednik 2z znadajem <&asopisa
(poleg verskega lista, ki je tedensko ob ne-
deljah bil na razpolago slovenskim vernikom
in ga je izdajal celoviki Skofijski ordinariat),
ko je zafel prihajati iz Dunaja tamkaj tiska-
ni “Vestnik”, glasilo OF za Slovensko Koros-
ko. Ta komunisti®na in titoveska “konkuren-
ca” priljubljeni “Kroniki” ni mogla odvzeti
braleev, pa tudi ne naroénikov. Naklada kro-
nike se je prej ko slej sukala okrog 7.000 in
je zadela padati Sele, ko o se prifeli seliti
slovenski protikomunistiéni begunci iz tabo-
ris¢ preko morja. Prav ti so, zlasti prvima
letnikoma “Kronike” ofitali naéelno nejasnost
glede komunizma. Ce upodtevamo, da je “Kro-

nika"” tedaj sledila sploSnim navodilom, ki so
veljala za vse politino udejstvovanje zapad-
nih zaveznikov, ki so spregledali mnogo kas-
neje kakor mi, moramo priznati, da tedaj
drugade biti ni moglo. Sicer pa je “Kronika”
v polni meri z uspehom opravljala svoje po-
slanstvo med korodkimi Slovenci, tako na kul-
turnem kakor tudi gospodarskem podroéju,
pri emer je nudila fe mladini z meseéno pri-
logo “Mladi Korotan” obilo lepega in korist-
nega v matering&ini,

Za nas tako bridki obradun 2z angled-
ko politiko povojnih dni in prvih povojnih let
ima na anglefki strani prav gotove najbolj hle-
stefa postavka z imenom “Korofka kronika”.

Kulturno in narodnostno delo, ki ga je “Kro-
nika"” opravila in ga Se opravlja med koroi-
kimi Slovenci, bodo Sele kasnejfa leta mogla
pravilno in dostojno oceniti. Zakaj Sele bodoé-
nost bo dala pravo ceno temu tedniku, ki mu
je ugleden koroZki Slovenec ob prvi dtevilki,
ko je izila, mesto rojenice napovedal: “Prvi
dan, ko bodo #li Anglezi, tudi ne bo veé “Ko-
roske kronike”! — Dal Bog, da ne bi bilo
tako.

Msgr. dr. JoZe Jagodie

Ko so se slovenski begunci, vsak s svojo
bole¢ino v srew, po tistih stradnih majskih
dneh 1945 leta razhajali z vetrinjskega polja
v taboriféa, so imeli s seboj samo ¥e vero in
zaupanje v Boga. Vse jim je propadlo; &e
sedaj izgube e vero, izgube tudi Zivljenjski
pogum.

Za vsako ceno je bilo treba v ljudeh ohra-
niti ta pogum in vse stremljenje in prizade-
vanje usmeriti v to, da se v slovenski begun-
ski mnoZici ohranja in poZivija vera. To pri-
zadevanje pa so motile in ovirale mnogotere
vnanje okolidéine, Ze v prvih dneh begunstva
je anglefka okupacijska oblast segla po na-
sem nadpastirju, Skofu dr. Gregoriju RoZma-
nu in ga internirala. Ta dogodek je straino

Odlok sv. stolice o ustanovitvi “Narodnega
ddem papeike misije za jugoslovanske be-
vaanthﬁﬁ” je prinesel no-
vega upanja in poloZil temelj za organizira-
no dudino pastirstvo med slovenskimi begunci
v Avstriji. Znak posebne naklonjenosti sv.
Odeta do Slovencev je bilo tudi dejstvo, da

- dobrotunik begunecev

je na tako vaZno mesto za delegata postavil
Slovenca — Msgr. Dr. Jozeta Jagodica. Z
njim je poslej tesno povezano versko in social-
no Zivljenje slovenskih beguncev v Avstriji.
Organizacija cerkvenega Zivljenja.

Nad $tevilom jugoslovanskih katolifkih ge-
guncev v Avstriji nihée ni imel pregleda. Po.
vsej Avstriji so bili raztreseni. V zaéetku jih
je bilo veé zunaj tabori&é kakor pa v taboris-
&ih,

Takoj po imenovanju, bilo je to sredi 1946.
leta, se je Msgr. Dr. Jagodic lotil dela za cerk-
veno organizacijo. Obiskal je vsa begunska
taborii¢a, povsod navezal stike tudi s tabo-
rifénimi poveljniki in njihovimi sodelavei.
Prvo njegovo delo je bila organizacija dus-
nega pastirstva v vseh tabori¥€ih. V vsakem
taboriféu je ustanovil duhovnijski urad, kate-
rega delokrog se je raztezal na dotiéno ta-
borisée in na tiste begunce, ki so Ziveli v nje-
govi neposredni blizini. Tako je vsako tabori-
&Ce bilo Zupnija zase, katero je vodil poobladée~
ni dudni pastir, imenovan od Narodnega de-
legata. Zupniku v pomo€ je bil dodeljen eden
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ali pa tudi po veé kaplanov, kakor so to na-
rekovale potrebe,

Taboriséni duhovnijski uradi so vodili tudi
ro0jstno - krstno knjigo, poroéno knjigo, mrli-
fko knjigo in knjigo oznanil. Delegacije za
poroke so dobivali od krajevnih Zupnikov.
Njim so bili v veliko pomoé pri vodsiva ma-
ti¢nih knjig. O gibanju Zivljenja v taboristih
so redno obveséali Narodnega delegata. Ob
razpustn taboriféa je moral pooblageni duéni
pastir vse knjige izroditi delegatu.

Taboridéni dusni pastirji so skrbeli tudi za
rast in napredek enakih verskih organizacij,
kakor smo jih imeli doma.

Narodni delegat sam pa je vzdrieval red-
no zvezo s Papeiko misijo za begunce v
Frankfurtu, z nunciature in krajevnimi ordi-
niariji. Nad duhovniki v taboridéih je imel
gkofovska pooblastila tako v pogledu duhovni-
Ske discipline kakor tudi oblasti rad verniki-
begunei. Pravico spovedovanja so taboriféni
dudni pastirii dobivali od Narodnega delega-
ta. Smel je deliti tudi zakrament sv, birme.

Poleg redne sluZbe boZje so bile po vseh
taboris¢ih vpeljane tudi redne stanovske me-
seéne duhovne obnove, katerih se je redno u-
delezevalo vsaj 80 odstotkov vermikov. V post-
nem &asu pa so prav tako za vse stanove bi-
le organizirane duhovne vaje. Poseben dogo-
dek v taboriéu je bila sv. birma. Tedaj se je
Narodni delegat pokazal v svej svoji veljavi.
Takrat je “DPs Bishop” prifel do polnega iz-
raza. Za taboriiée je bil to izreden dogodek,
dan, na katerega so se tabori$éniki priprav-
ljali kakor nckdaj doma.

Zanimiva in pomembna je statistika bir-
mancev. Narodni delegat je birmal

vietu 1946 .......... 1423 birmancey
PG | ARG 1098 5
PRt [ SO AY 697 e
b YA [ T v s 5% 15 -

Karitativna organizacija.

Ni¢ manj, kakor v cerkvenem in verskem,
je bilo pomembno delo Narodnega delegata
tudi v karitativnem pogledu. Begunci so bili
dejansko brezpravni ljudje, katerim so odre-
kdieelomgmpmlee VAvmﬁisopa
bila tla za slovenske begunce zelo neugodna,
zlasti’ zaradi neposredne bliZine jugoslovan-
ske meje. :

Tako je bilo otezkofeno med slovenskimi
begunci kulturno in karitativno delovanje,

Msgr. Dr. Jagodic vodi procesijo
Sy. Reinjega Telesa v Spitalu.

zlasti pa delo za skupno emigracijo v Argen-
tino. Msgr. Dr. Jagodic je ustanovil “Karita-
tivno pisarne Narodnega delegata Papeike
misije za jugoslovanske begunce v Avstriji
in Nemé&iji”, da bi v njenem okrilju lahko iz-
vi&il delo, ki bi ga sicer moral opraviti So-
cialni odbor. Za generalnega tajnika je izbral
Msgr. Matijo Skerbea, ki se je temu delu po-
svetil z vsem sreem. Ta se je takoj lotil or-
ganizacije tega dela in si za pomoé pritegnil
k sodelovanju veé oseb, med katerimi je zla-
sti omeniti dragoceno pomoc g. p. Cirila Pe-
telina.

V okviru Karitativne pisarne, ki je spo-
fetka imela svoje sredidée v Lienzu, pozneje
pa v Spittalu, se je organizirala in vodila ne
samo izrazita karitativna akeija, temveé tu-
di vae drugo delovanje, ki je bilo v korist ge-
guncem: Narodni delegat je redno obvaiéal
sv. Oceta o poloZaju slovenskih beguncev, ki
so v njem imeli edinega za&fitnika,

Na Karitativni pisarni je bila vsa skrb za
slovensko begunsko Holstvo, zlasti za sloven-
sko begunsko gimnazijo v Spitnlln in za slo-
venske visokodolee v Grazu.

V okviru Karitativne pisarne Narodnega

_delegata pa je bila izvriena s sodelovanjem
Socialnega odbora v Rimu v glaynem tudi vsa
priprava in izvedba mnoZiéne mlgueﬂe na-
§ih rojakov v Argentino.

Slovenski begunci, ki so preZivljali svoja
huda leta vy avstrijskih begunskih taboriiéih,
se dmn s hvaleZnostjo lpomxmjo delovanja
Narodnega delegata Msgr. Dr. Jagodiea, ki
jim je lajéal teZave in pripomogel, da so da-
nes zopet svobodni in polnopravni udje &lo-
veske druzbe in Zive v deZeli blagoestanja in

* svobode,
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Emigracija slovenskih beguncev v ZdruzZene
Priave Amerike (U.S.A.)

Ko smo v maju 1946 morali bezati pred “o-
svoboditelji in osvobeditvijo" v tujino, smo v
zadetku iz meseca v meseec, pozneje pa iz le-
ta v leto pridakovali, da se bo reZim krvi in
nasilja in krivice moral umakniti — Ze zaradi
nadel Atlantske karte in se bomo mogli vrni-
ti na svoje domove v teiko pogresano domovi-
no. Zaman je bilo nase upanje! Po boZji pre-
vidnosti mera trpljenja in zado3éevanja za
nas &e ni bila polna, tezka #ola, kaj je komu-
nizem, pa se ne konfana za vse one, ki so
ostali doma.

Neobhodnost izselitve

Tako je bilo treba misliti nu to, kam naprej.
Mislili so na to vsi begunci, ker so videli, da
jih tujinu gleda kot zelo nezaZeljene ali mor-
da celo osovraZene prisleke; mislili so pa na
to tudi zavezniki in organizacije, katerim je
bila poverjena skrb za begunce, predvsem
IRO. :

Pot le preko morja

In pred begunce, kot pred omenjene organi-
zacije, je stopilo vpraZanje: kam in s é&im!
TeZko ga je bilo rediti! V Evropi ni mesta:
komunistiéne stranke so povsod ustvarjale
moéno nerazpoloZenje proti beguncem — s
propagando, kot jo pozna le komunizem, ki ne

ZdruZene Driave Severne Amerike — Uni-
ted States of Amerika. Zveza 48 driav, dveh
teritor jev in zveznega distrikta. Neodvisne
od 4. julija 1776, Zakonodajno oblast izvriu-
je kongres, sestavljen iz senata in poslanske
rbornice. Izvrino oblast ima predsednik.
Povriina viteta tudi povrSina velikih jezer
in ostalega vodovja 7,839.063 kv. km. Stevilo
prebivalesv nad 132 milijonov po podatkih . iz
leta 1948. Glavno mesto Washington z nad
700.000 prebivalei. (Po podatkih iz zadnjih
let.)

izbira sredstev. Izven Evrope je pa teiko. Ka-
tera prekomorska driava bo sprejela evrop-
ske berade, ki jih je komunistiéna propagan-

R. J. Beatson, uradnik NCWC War Relief Service, je Slovencem zelo naklonjen.
Clane Usove druZine popisuje v taboriféu za odhod v novi svet.

— 202 —



da povrhu naslikala #e kot izdajalee in kola-
boraterje in kdo bo plaéal dragi prevoz éez
morje? Cas je pomagal resiti ta teZka vprasa-
nja. Organizacije so zadele trkati na vrata
prekomorskih driav. Zadele so se zanimati za
begunce driave juine, srednje in severne
Amer ke. Skoraj med pozlednjimi drZavami
so prisle tudi ZDA (USA), da izpolnijo svojo
dol#nost élovekoljubja.

Zakon ZDA o vselitvi DP

Zakon ZDA o imigraciji beguncev je dovolil
vsega skupaj le 205,000 beguncem naselitev in
to samo takim, ki so bili v begunstvu oz. iz-
gnanstvn ze pred 22, dee. 1945. Kar jih je
prislo v begunstvo Zele po tem dnevu, so od
naselitve izkljuéeni (out of the date line —
je oznaéba).

Velika prednost zakona

Ima pa ta zakon nasproti navedenim minu-
gom en velik plus, Za vsakega imigrants izmed
beguncev Evrope mora biti zagotovljeno delo

"in stan od strani osebe, ki mu pravimo
“sponsor” (boter). Ta uredba botrinstva se
je sijajno izkazala za vse imigrante: ko pride
sem, ima ze streho in zaposlitev. Seveda je pa
priprava same emigracije bila oteZkodena, za-
mudna ravno z iskanjem botrov.

Sodelovanje IRO, drZave in organizacije

Zanimivo je pa, kako se je potem ta zakon
izvajal. To je amerikansko in za nas Evro-
pejee zelo poduéno, Trije éinitelji sodelujejo:
drzava, IRO in zasebne organizacije (verske,
dobrodelne in narodne).

Driava

Za drzavo zopet so v funkeiji: a) Komisija
za redetanje (screeming), ki dene kandidate
na redeto glede njih preteklosti, zlasti politié-
ne, b) Konzul daje vize le, ée kandidat za imi-
gracijo odgovarja splofnim vselitvenim pred-
pisom z ozirom na zdravje, pridobitno zmoZ-
nost, moraino preteklost in dr. ¢) Imigracij-
ski inspektorat v tranzitnem taboridéu pred
odhodom na ladjo (Grohn), ki e enkrat pre-
gleda vse dokumente in preizkusi vse doseda-
nje ugotovitve, ée- drzijo.

Najstarejia slov. begunka Neza Tomazin se
podaja na pot k svojemu svaku v Cleveland,

IRO

Za TRO deluje posebni naselitveni oddelek
(resettlement divigion), ki izvede ponovno re-
gistracijo (vsega 54 vprafanj oz. podatkov),
zdravnigki pregled in po podelitvi vize odpo-
&lja transporte na tranzitno taboriife. Tudi
prevoz preko morja oskrbi e IRO,

Zasebne organizacije

Zasebne organizacije imajo glavno nalogo v
samih ZDA: iskati botre, posredovati med bo-
tri in begunci in po dohodu ladij z hegunci od-
pravljati begunce in njih prtliage k bo-
trom po vseh driavah ZDA. Begunci, ki pri-
hajajo semkaj, po izkuinjah priznavajo, da
je to delo izborno. organizirano od sestopa z
ludje pa do sprejema begunca na zadnji Ze-
lezn. postaji od strani botra.

Narodna kat. dobrodelna konfereneca

Med organizacijami, ki v ZDA delajo za na-
selitev beguncev, je gotovo najiifoénejfa in
tudi najvzornejia NCWC (National Catholic
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Welfare Conference — Narodna katoliika do-
brodelna konferenca.) Ona hode poskrbeti, da,
ripadniki kat. narodov v begunstvu:
ﬁuwwd. Ukrajinci (griko kat.)) Lat-
i in Slovaki, Hrvati in Slovenci, Ma-
ari dobijo dobre botre in se naselijo v USA.
to pod njenim okriljem in za njo deluje de-
vet naeionalnih organizacij ravno navedenih
narodnosti v ZDA,

Ta organizacija more pokazati tudi na lepe
uspehe, tako da je preko 40% dodlih imigran-
tov v ZDA doslej naslo botre in dobilo v ZDA
kruh in streho z njeno pomoéjo. Ta organiza-
cija dela res éast amerigkim katoli¢anom.

Slovenska Liga

Za slovenske begunce dela skupaj = to
splodno kat. organizacijo Liga Slovenskih kat.
Amerikancey (Liga s sedeiem vy Clevelandu.
Njen predsednik je Rev. msgr. Oman, tajnik
pa dr. Miha Krek, Pri NCWC v New Yorku
pa je za slovenske begunce poseben oddelek
ali miza takoimenovani Slovene Desk, ki ga
vodi meumorni in poZrtvovalni pater Bern,
Ambrozic.) ¢e bi slovenski imigranti hoteli ke-
daj pokazati hvaleZnost za ves trud, vse o-
gromno delo in Zrtve teh dveh moZ, potem bi
morali 8 svojimi prispevki v ZDA zgraditi v
¢ast in zahvalo tema dvema moZema tak spo-
menik, ne v kamnu ali bronu, ampak v veliki
slovenski kulturni dobrodelni in podporni or-

ganizaeciji, ki bl nam delala fast pred Ameri-
kanci in pred svetom, kakor dela NCWC éast
amerigkim katolitanom. To bi ta dva moza
zasluZila in gotovo tudi Zelela za dobrobit:
Slovencev v ZDA in doma, ker vidita, da nam:
nekaj takega hudo manjka. To bi nas tudi
narodno bolj drialo v ZDA, dofim se sedaj
Slovenci neverjetno hitro zgubljajo, utapljajo-
v morju tujine, hitreje gkoro kot vsi drugi na-
rodi.
Nije delo

Kaj pa je dosegla Liga za slov. begunce?
Stvar je v teku in ne moremo podati zakljué-
nih uspehov. Toda nekaj podaktov pa Ze mo-
remo dati, Do dneva, ko to pisemo (t. j. 25.
sept.) je priflo v ZDA Ze blizu 800 slov. be-
guneev. Toda po pribliZnih radunih je to le-
malo veé kot &etrtina slov. beguneev, ki jih
upa Liga po dosedanjem zakonu spraviti v
ZDA. To pomeni, da raéuna Liga, da naseli v
ZDA 3000 Slovencev iz Avstrije, Neméije in
Italije. Ce pa bo sprejet v ZDA dodatni zako-
nik DP act 1948, ki predvideva povisanje DP
imigrantov od 205.060 na 339.000, bo seveda
tudi Liga poskufala Stevilo 3000 primerno po-'
vifati. _

Tezave pri iskanju botrov

Iskanje botrov med Slovenci v ZDA je bilo-
tezavno zlasti iz treh razlogov: a) Tito in
“ogvobojena’ Jugoslavija sta bila — po zaslua--

Otrodi&j drufine
Jerneja in Zal-
ke Zupan peo
prihodu iz ta-
bori 3 € a Tro-
faiach v Cleve-
land na vrtu:

sponzorja Iva--

na Radica,



gi amerigke oficielne propagande — povzdig-
njena zelo visoko kot zaveznika, b) Titovi ko-
munistiéni pristadi v ZDA in v ravno tako njih
rde¢i sopotniki so napravili proti slov. begun-
cem moéno gonjo, ¢ed, da so izdajalei in zlo-
éinei, ki jim ni mesta v ZDA; & pa to niso,
naj se pa vrnejo domov. c¢) Slov. stari nase-
ljenci niso premoZni, po ogromni veéini de-
lavei, ki sami zase veéinoma niti ne morejo da-
ti potrebnega zagotovila za zaposlitev in sta-
novanje,
Neslovenski botri

Zato je paé Liga iskala botrov za Slovence
tudi pri neslovenskih narodnostih, zlasti pri
farmarjih angleskega jezika. Ratuna se, da je
pribliZno polovica botrov izmed ne-Slovencev.
Med botri Slovenci so pa deloma sorodniki,
deloma pa slovenski podjetniki in farmarji,
ki so se odzvali povabilu Lige in vzeli obvez-
nost botrinstva do skrajnih moZnosti. Tu je z
dobrim vzgledom Zel pred drugimi slovenski-
mi kolonijami Cleveland, kjer je Liga mogla
razviti najintenzivnejée delo; saj je tam njen
sedez, njen odbor in Ze “odbor stoterih”, ki
tvori glavno oporo Ligi.

Razkropitey po ZDA

Omenili smo Ze, da vsled zahteve botrinstva
vsi imigranti dobijo takoj po prihodu streho
in kruh. Od doslej priseljenih smo mogli na-
praviti pregled za 718 naseljencev (ne vpodte-
vajoé pri tem duhovnike). Ti naseljenci so se
razpriili na 28 drZav ZDA. Vendar pa je od-
§lo od teh 718 slov. beguncev 592 (t. ji. 82%
%) v onih Zest driav, kjer so najmoénejfe
slovenske naselbine.

Pregled
Ta-le pregled zelo veliko govori:

Drzava Stev. novih  Odstotek
naseljencev
1. OMe:: . 5% BIR 8%
2. New York . . . 104 14% %
3. Minnesota . . . . 76 10% %
ds TR o & LT e S 8%
5. Wisconsin . . . . 48 81 %
6. Pensylvania .... 36 5%
592 8214 %

Radunati moremo, da se bo to razmerje pri

Skupina Slovencevy v taboriién Grohn pri
Bremenu éaka na prevoz v U. 8. A

nadaljnih dohedih verjetno nekoliko spremeni-
lo, ker se zaradi pomanjkanja botrov Liga
obraéa sedaj zlasti na farmarje v driaval
Virginia in N. Dakota.

Prevoz

Prevoz iz Evrope se vrii iz Bremerhafna
na voj. transport. ladjah v vzh. luke ZDA, po-
glavitno v New York, nekaj v Boston .in ne-
kaj malega v New Orleans. Ta prevoz po mor-
ju gre na ra¢un IRO in zato so voj. trans-
portne ladje ugodne, ker so poceni. Seveda
potniki opravljajo delo v kuhinjah, obedni-
cah, snaZenje krovov in prostorov in véasih
celo pleskanje krovov.

Prevoz iz luke do botra plada boter. Na
pristaniééih v Nev Yorku je vedno zastop-
nik Lige, da pomaga pri carini in pri NCWC.

Zaposlitev je doslej &e preteZno v obrtih in
industriji, ali v bodofe bo rasla zaposlitev v
kmetijstvu, ker se botri najdejo bolj med far-
merji, Zaslufek na farmah je seveda dosti
slabdi kot v obrti in industriji.

Za nove naseljence izdaja Slovenska miza
pri NCWC (Slovene Desk) meseno okroZni,
co “Novi Amerikanee”. Nmmjm je cilju, da
poveie naseljence in da jim daje koristne
pobude in nasvete. Novi naseljenci se vkﬁuh-
jejo v slovenske podporne enote, naroajo slo-
venske &asopise in bodo skuSali poZiviti kul-
turno delo med ameriSkimi Slovenci; le to bo
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utrdilo narodno zavest, brez katere se Sloven-
ci v ZDA Ze v drogi generaciji utapljajo v mor-
ju tujine.
Poslanstvo DP

Mogoée je boZja previdnost & slovenskimi
begunci tudi to hotela, da slov. naseljenci v
ZDA ne bodo tako hitro izgubljeni za narodno
slovensko skupnost. Pomisliti je treba, da je
prislo v ZDA Ze doslej blizu 40 duhovnikov,
da je dobile stipendije (scholarship) za amsr,
univerze 16 slov. akademikov, ki bodo tako
mogli nadaljevati svoje &tudije tu in da je
priflo in pride sem Se veliko veéje stevilo aka-
demikov, ki sicer ne bodo mogli nadaljevati
studija, ampak bodo morali vzaj zadasno pri-
jeti za roéno delo. Tudi precej inteligentov je
priélo in jih #e pride, ki bodo tudi svoj deleZ
dali za pozivitev kulturnega dela in utrditev
narodne zavesti, éetudi morajo zadasno vzeti
zaposlitey na farmi, v obrti ali tovarni.

Najvainejie poslanstvo

Begunei so £li skozi £olo stradanja, trplje-
nja. Begurei so vse pustili in 8li s kovfkom ali
brez njega v tujino. Spoznali so, da je mate-
rializem velika nevarnost za é&lovestvo. Ker po
prihodu semkaj vidijo, da tudi nafim ameri-
kanskim naseljencem grozi ista nevarnost ma-
terializma, bodo prav mnogi od novih nase-
ljencev spoznali dolfnost — delati proti ma-
terializmu s tem, da bodo v druZinah molili,
da bodo napolnili slov. prosvetne dvorane za
idealno kulturno delo in da bodo napolnili slo-
venske cerkve v ZDA, ki jih je veliko in ki
naj ostanejo tako slovenske kot katoliZke kot
so bili slovenski in katolifki oni slovenski na-
seljenci, ki so jih s svojimi prispevki in Zu-
1ji gradili.

Dr. J. B.

In kako krasna je tvoja slovenska domo-
vina! Vrste se visoke planine, nizki griéi in
rodovitne ravnine; napajajo tvojo domovino
¢isti studenci, bistre vode, mogoéne reke, kra-
se jo lepa jezera, podzemeljske votline, mno-
goitevilne vasice in vasi, trgi in mesta. In
cerkve, hrami boZji, prife glohoke vere slo-
venskega rodu, koliko jih vidif po dolinah in
hribih, kako so olepSane z umetnimi slikami
in oltarji, kako mogoéno done zvonovi z zvo-
nikov!

Nadikof Dr. Jeglié.

OCISCENJE

V krvavi luéi boZje plamenice
sem nagel pot do grobnice duha,
vesti tecaje je razjedla rja,

Ze milosti razpadajo stopnice.

Kot stopil prvi¢ bi na prag beznice,
mi v grozi skoraj sapa je podla,
zazrl duio svojo sem v rakvi zla,
v spoznanju so se Sirile zenice,

Kot smrt zazdel sem se v rokah Pravice,
v obupu potemnele so odi,
¢ez me je zrasla stradna senca kriZa.

Ob svitu se Ljubezen mi pribliza:
“Tvoj duh, moj sin, ni mrtey, ampak spi.”
Pokleknil v_klop sem dobre spovednice.

CRTIMIR

Z ladjo “General Elting” je prispelo 15. maja
v U. 8. A. 66 Slovencev, Skupina Slovencev
po izkreanju v Bostonu.
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SLAVKO SREBRNIC

SLOVENCI

Po novi meji med Jugoslavijo in Italijo =o
fe vedno ostali mnogi slovenski kraji v Italij.
To so Gorica z jugozahodno okolico, Beneska
Slovenija in Kanalska dolina na Koroskew.

V beZnem pogledu preletimo nekoliko Slo-
vence in njihove kraje in Zivljenje v Italiji.

SLOVENCI V KANALSKI DOLINI

Ce zaénemo s severom, imamo pred sebo
Slovence v Kanalski dolini. To je tisto ozem-
lje, ki je pripadlo Italiji po prvi svetovni voj-
ni. Politiéno in administrativno je prikljude-
ny Vidmu, kamor spada tudi v verskem po-
gledu. TrbiZ je tu glavni kraj, vendar je Slo-
vencev v njem le malo, Moéne slovenske vasi
g0 bile do druge svetovme vojne Zabnica,
Ukve in Ovéja vas, ki so pa po nesreéni opeiji
prebivalstva za Neméijo na &iroko odprle vra-
ta lafkemu vdoru, tako, da so zdaj v vseh
teh vaseh moéne italijanske postojanke, Ker
g0 bili ti kraji vedno obmejni in pod moénim
tujim pritiskom, je narodna zavest dokaj &ib-
ka. Se najbolj zavedne so Ukve, kjer so slo-
venstvo dramili duhovniki, dodim sta fola in
obéina nasprotovali. — V Ovéji vasi je po-
kopan duhovnik Jurij Preleren, brat Fran-
cetov, — Iz Qvéje vasi se vzpenja strma stena
na slavno boZjo pot Sv. Vifarje, ki spadajo
v Zupnijo Zabnice, kjer je bil doma dr. Lam-
bert Ehrlich, Zaradi lesne industrije in tuj-
skega prometa je gospodarsko stanje dobro,
versko slabie, dasi so v Ukvah, Zabnicah in
Ové&ji vasi duini pastirji benedki Slovenci, pe
drugih vaseh pa Italijani. Slovensko kultur-
no zivljenje je omejeno le na redke iskre slo-
venskega tiska, ki prihaja iz Gorice, oziroma
Trsta, ker Italija nofe odpreti slovenskih Sol.

v BENESKI SLOVENCI

Druga skupina Slovencey v Italiji so Be-
negki Slovenci, ki imajo veliko lsZje zveze z
Gorico, éeprav spadajo pod Videm. Meja proti
Jugoslaviji je stara avstrijsko-italijanska me-
ja z nepomembnimi popravki v Nadizki doli-
ni v prid Jugoslavije.

BeneZki Slovenei so nafe fe vedno nerefe-
no vpradanje, ker sedanja italijanska repu-
blika ne kaZe nobenega znamenja spametova-

V ITALIJI

nja, da bi tem ljudem po dolgih stoletjih od-
prla pot do kulturnega zivljenja s kljuéem
njihovega narodnega maternega slovenskega
jezika.

Narodna zavest beneikih Slovencev, ki je
bila bolj pokrajinskega kot splo&no narodne-
ga znadaja, se vidno drami kljub kriviénemu
lagkemu nasprotovanju na cesti, v uradu in
Boli. Cerkev, ki je v dobi beneike republike
gojila s=lovensko bogosluZje, je od dobe fa-
Zizma prepustila Slovence tudi v cerkvi ita-
lijanskemu pritisku, ki so ga le ta in tam
nekoliko omilili nekateri odloéni narodno za-
vedni duhovniki., Kriviéno stanje Slovencey
v Benediji je seveda neprestan povod za ko-
munistiéno propagando, &esar pa Italija v
svoji narodno #£ovinistiéni slepoti. noée wuvi-
deti. -

Benefka Slovenija je sicer majhna, pa ima
mnogo znafilnih, deloma legendarno, deloma
zgodovinsko znanih krajev, kamor spada pred-
vsem Cedad z NadiSko dolino, Landarsko ja-
mo in Staro goro.

V svojl rojstni vasi v Tarémunu pod Mata-
jurjem Zivi v pokoju Ze iz prejinjega stolet-
ja znani odliéni wvoditelj benedkih Slovencev
Msgr. dr. Ivan Trinko. Upajmo, da doZivi, da
bo dih prave slovengke svobode zavel preko
njegove drage Benefke Slovenije, ki je Ze
pol drugi tisod let nasa zapadna meja.

8e Ziva slovenska narodna pesem po neka-
terih vaseh v Benedki Sloveniji dokaznje mo&
\lovenskega &ustva v Benefiji.

GORISKI SLOVENCI :

Tretjia skupina Slovencev v Italiji je tista
okrog Gorice. Cudno postopanje pri nepotreb-
ni in napaéni podelitvi Gorice Italiji je mesto
skoraj krog in krog obdalo z'mejo, tako da
Italijani preplaZeni odpirajo usta in odi, ko
ob raznih slovesnih prilikah zagore kresovi
cnstran meje po Krasu, Banjiki planoti, Br-
dih. Nova meja namreé, ki pritede s Krasa
se kot nekaka zanka poZene okrog Gorice do
Cerovega, kjer se sprosti in Svigne naprej
proti zahodu po juZnih obronkih Brd, vendar
ne po nafih Zeljah. Podrobnejdi potek meje
je ta. Zafne se med Stivanom in Jamljami,
tefe vzhodno ob Jamljah ob robu planote po



Dolu do Mirna, kjer pusti Grad Jugoslaviji,
Rupo Italiji, mirensko pokopaliife spada ko
maj Ze k Mirnu, ker tede meja tik ob njen
in naprej vzhodno od ceste proti Goriei ir

Sempetru, tako da ostane Zeleznitka proga na K

jugoslovanski strani, tam seveda tudi Kos-
tanjeviea s franfizkanskim samostanom. Se-
verna postaja je v Jugoslaviji in naprej pro-
ga do Sofe, kjer zavije Zeleznica ob Sodi, me-
ja pa preskoé Sofo in gre na vrh Sabotina,
tede prav malo po slemenu, pade v dolino bli-
zu Podsabotina, ki je v Jugoslaviji in tele
proti jugu za Steverjanom, pod Cerovim pa
zavije proti zahodu do Idrije, kier pusti Mir-
nik v Italiji, naprej pa tefe po stari meji iz
leta 1914.

Na ta nadin so ostali v Italiji tile slovenski
kraji: Gorica, Steverjan, Pevna, St. Maver,
Podgora, Jazbine, Standre#, Sovodnje, Peé,
Rupa, Gaberie, Vrh sv. Mihaela, Dol, Poljane,
Doherdob, Jamlje, Mirnik, Skriljevo, Plesivo.
Razen teh seveda Se drugi meSani kraji, ka-
kor na pr. Krnin, Loénik, Dolenje i t. d.

Upravno so ti kraji razdeljeni na obéine:
Gorica, Koprivno, Krmin, Dolenje, Zagrad,
Ronki, Trzi¢, Italijani obljubljajo ustanovitev
slovenske obéine v Steverjanu, Sovodnjah in
Doberdobu, pa tega gotovo ne bodo storili,
kvedjemu, &e bi se jim zdeli ti kraji kot ne-
kak gotov prid Italiji.:

Cerkveno so slovenske fare zdruZene v sglo-
venski dekanat s sedefem v Standreiu. Iz-
vzet je Mirnik, ker je preoddaljen in spada
zato v Krmin, Slovenski dekan je msgr. Aloj-
zij Novak. Sede#i Zupnij so: Steverjan, Pev-
ma, Podgora, St. Maver, StandreZ, Sovodnje,
Rupa, Gaberje, Jamlje, Doberdob, Mirnik. Po-
leg tega je Se v gorifki stolnici en slovenski
vikar, na Travniku en slovenski kaplan. Usta-
novijen je bil tudi vikariat na Solkanskem
polju, kjer pa ni cerkve in se zato opravlja
gv. maia na Placuti...

Slovenske duhoviéine je dovolj, =aj so mo-
rali iti zaradi pretesnosti slovenskih far celo
v Furlanijo, nekateri so pa zaposleni #e kot
profesorji na drzavnih #olah, Med &tirimi slo-
venskimi kanoniki v goriski stolniei je dr.
Mirko Brumat, skolastik, in kot tak prva dig-
niteta med slovenskim duhovniki.

Naraiéaja je bolj malo, ker je razen Ztirih
bogosloveev le pet dijakov v malem seme-
nidéu.

Slovenska zavoda sta Alojzijevisée s 80 di-
jaki in SirotiZfe s 60 otroki. Alojzijeviite je

Msgr. Dr. Ivan Trinko,
narodni buditelj Beneikih Slovencev.

pa v neprestani nevarnosti, da ga italijanske
oblasti uni€ijo, saj imajo poslopje in druge
prostore Ze do polovice zasedeno,

Versko zivljenje pospefujejo razne ecerkve-
ne organizacije, med katerimi je najvainejia
Dekliska Marijina druzba, ki prireja od ¢asa
do ¢asa tudi razne dokaj dobre pevske in dra-
matiéne nastope in izdaja rokopisni list “Vi-
jolica”, :

Redni tisk v Gorici je “KatoliZki glas”, ki
je hkrati tudi trZaski katolizki tednik. “Pas-
tiréek” je meseénik za otroke. “Mohorjeva
druzba” izda le koledar z eno knjigo. Politiéni
tednik “Demokracija” se tiska zdaj v Trstu.
Komunistiéno glasilo se imenuje “Soéa”.

Kulturne prireditve so razen Ze omenjenih
Deklitke Marijine druZbe le Se nastopi Solske
mladine, tako ljudske, srednjefolske, kakor tu-
di akademske, ki se jih udeleZujejo na splos-
no vsi Slovenci brez ozira na politiéno pre-
pri¢anje.

V fadistiéni Italiji je bilo slovensko Solstvo
strto in uniéeno. Ze vsaka tozadevna teZnja,
kaj Se le beseda, je dirnila v najhujdi laski
odpor., Zahodni zavezniki, ki so pregazili Ita-
lijo, so Slovencem dovolili Solstvo, pred njimi
so to storili celo Nemei, Nova Italija pa noée
tega uzakoniti, marveé teZi za tem, da bi ga
éimbolj omejila ali celo uniéila,

Vendar je zdaj stanje gorifkega Zolstva pri-
blizno tole: niZja srednja #ola v Gorici s 133
dijaki v 6 razredih z 12 profesorji, visja sred-
nja %ola in licej s 60 dijaki v petih razredih
in 12 profesorji; ufiteljiste z 41 dijaki v 4
razredih z 10 profesorji; ravnatelj vseh teh
gol je dr. JoZzef Nemee. Nadalje je v Goriei
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strokovna Sola s b razredi in 115 dijaki in 10
profesorji, ravnatelj pa je Anton Pavsié.
Ljudski #oli sta v mestu 2 s skupno 313 otro-
ki v 14 razredih in 14 uénimi moémi.

Izven mesta imajo ljudsko Holo: Podgora,
Pevma, Stmaver, Steverjan, Standrez, Jazbine,
Krmin, Skriljevo, Sovodnje, Rupa, Vrh sv. Mi-
haela, Dol, Jamlje, Doberdob, Ronki, Trizié.
Didaktiéni ravnatelj za gorifki okraj je dr.
Lebani, ki je nadomestil nad vse zmoZnega in
prizadevnega Huberta Moénika, za doberdob-
ski okraj pa Peter Lapanja.

Razen zavodov Alojzijeviséa in Slovenskega
siroti®éa obstoja tudi komunistiéna ustanova
Dijagki dom z Dijaskim podpornim drugtvom.

Omeniti je treba tudi Akademski klub Go-
riea g 25 élani.

Politi¢no so Slovenei razdeljeni v dve stran-
ki, v demokrati¢no in komunistiéno. V demo-
krati¢ni stranki, ki nastopa pod imenom DZ
(Demokratska zveza) so razen katolidanov vsi
drugi nasprotniki komunizma. Zato je &utiti,
da ni v stranki popolne kompaktnosti, dasi je
trenje manjée kot v Trstu.

Ob volitvah v mestni svet v Gorici so do-
bili komunisti 4 mesta, DZ pa 2, ki ju zase
data Polde Kemperle in BratuZ.

Gospodarsko so Slovenei v Italiji po veéini
kmetje in delavei, nekaj je inteligence in pro-
stih poklicev ter obrtnikov.

Med goriskimi Slovenei je kakih 3000 be-

guncev, ki so optirali za Italijo in bi radi os-
tali v Italiji. Njihove prof&nje za drZavljanstvo
niso Se redene, a Italija bi se jih rada &m-
prej refila. Ker so slovenski begunci, so mno-
go na slabSem kot italijanski begunci, ki so
v Goriei pod imenom “esuli”,

Pod naslov Slovenei v’ Italiji spadajo seve-
da tudi tisti Slovenei, ki so se v dobi nad
éetrtstoletne italijanske oblasti nad Gorisko
naselili in razselili po polotoku. Ker pa nikjer
ne Zivijo v kaki znatni skupini, ne pridejo kot
Slovenci v nobenem oziru do izraza, ¢eprav
jih najdemo zastopane skoro v vseh stanovih.

Slovenei v Italiji imajo na splofno teZak po-
loZaj v vsakem izrazu narodnega ZzZivljenja,
ker jih je razmeroma malo in je poleg tega
Beneska Slovenija Se premalo prebujena kot
celota, zlasti pa, ker Zivijo ob narodno najbolj
nestrpno kriviénem narodu, ki ni v dobi sko-
raj tridesetletne vlade nad Gorifko nikdar po-
kazal najmanjfe pripravljenosti in volje za
praviéno postopanje s Slovenci. Tudi zdaj po
porazu nima pravzaprav za Slovence v svojih
mejah drugega kot nekaj laznivih in slepivih
obljub, kajti, kar imajo Slovenci, so si pribo-
rili v prejsnjih éasih, Italija je kveéjemu mol-
¢e sprejela skrito Zeljo, da vse izraze sloven-
stva €imprej izbride z Gorifke. Slovenci pa
imajo trdno vero, da se bodo narodno na Go-
riskem okrepili in Ziveli, dokler bo Zumela
Soéa.

Tu in tam po svetu v minulem letu

Ne samo nas, ki smo od tam doma, tudi za
ves ostali kulturni svet je bil najbolj cuden
mednarodni dogodek v preteklem letu Titov
spor z Moskvo, to je z boljSevitko komunisti¢-
no stranko, z vlado Zveze socijalisti®nih ljud-
skih republik in samim njenim predsednikom
Stalinom ter z vsemi komunistiénimi stranka-
mi in vladami, ki so organizirane v takozva-
nem komunistiénem informacijskem biroju,
kratko nazvanem kominform, kar ni ni¢ dru-
gega kot organizacija komunistiéne interna-
cionale. '

TITO IN MOSKVA

Kominform je Tita obsodil (junija 1948) kot
dezerterja iz komunistiéne skupnosti in ga
izkljuéil. Izkljuéeno je tudi celo vedstvo ko-
munistidne stranke Jugoslavije. Sledile so di-
plomatske note in politiéna pisma med vod-

stvi komunistov v Belgradu in v Moskvi in *
medsebojne obtozbe. Vse to ni niti malo za-
nimivo, ker ni trohe resnice v teh pismih in
medsebojnih oéitanjih. Moskva je namre¢ Bel-
gradu oéitala, da Titovei niso ostali zvesti
komunistiénemu programu v izvajanjih v Ju-
goslaviji, da niso dovolj korenito in naglo u-
vajali socijalizacije in komunistiénega reda v
narodno Zivljenje v Jugoslaviji. To ni bilo res
in Titu ni bilo ni¢ laZzjega kot dokazati, da je
temeljitejsi komunist, kot njegovi tovari&i po
drugih dezelah. Dokazal je, ali pred Moskvo
njegovi dokazi niso veljali prav tako nié, ka-
kor niso veljali ni¢ dokazi tistih, ki jih je Ti-
to hotel spraviti s poti in jih samo zaradi pa-
rade Se dal klicati in muéiti pred kakim sodi-
Eem.

Resniéni razlogi spora med Titom in Sta-
linom so v &isto navadni pohlepnosti za obla-
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stjo, Tito se je zameril vsem drugim komuni-
stiénim potentatom na Balkanu in srednji Ev-
ropi. Izgrizli so ga zato v Moskvi z zdruZeni-
mi moémi bolgarski Dimitrov, rumunska Ana
Pavker, italijanski Togliatti in madZarski
Rakoszi. Vsem tem je bil Tito deloma oseb-
no, deloma polititno neprijeten. Tito je skle-
nil carinsko zvezo z Albanijo in dobival to de-
#elo pod svoj wpliv. Tito je predlagal balkan-
sko federacijo Dimitrovu, Tito je napram ma-
dzarskim in rumunskim sodrugom nastopal
kot pokrovitelj in uéitelj. Balkanska zveza ni
#la v radéun Moskve, ki ne Zeli v svoji sferi ni-
kakih drugih zvez, kot zveze z Mosgkvo in si-
cer samo take zveze, kot jih je imel levji
brlog: vse gre tja, nazaj ven mne pride nié.

KONEC MARKOSA

Prva Zrtev spora je bil general-voditelj
grikih komunistiénih partizanov Markos Va-
faiades. On s Titom vyred ni uveljavil ruske-
komunistiénih balkanskih naértov. Po teh na-
értih bi morala severna Gréija kljub vsem
mednarodnim dogovorom postati del make-
donske ali kakrinekoli komunistiéne republi-
ke, da bi komunistiéna oblast segla do Egej-
skega morja. Markos je bil s Titom preved
povezan in postal je po Titovi obsodbi nepri-
jeten, nepotreben in celo #kodljiv. In je izgi-
nil.

Druga #rtev spora so bili Korofki Slovenci.
Rusija je na mednarodnih konferencah opu-
stila brambo jugoslovenske zahteve, da se
slovenska Koroska pripoji Jugoslaviji. Tako
so obmejni Slovenci na vseh stransh pladali
radune titovske politike. Najprej smo Slo-
venci izgubili Trst in Gorico, ker jih zapad
ni hotel Zrtvovati v komunistiéno sfero, kas-
neje so pridli na vrsto tudi korofki Slovenci.

Tretja in najveéja ZIrtev pa je ljudstvo v
Jugoslaviji, Vse driave komunistiénega blo-
ka so odpovedale Titu trgovske pogodbe in
tudi prenehale z dobavami, ki so jih bile
dolZne po dotedanjih dogovorih. V Jugoslaviji
je zmanjkalo osnovnih Zivijenjskih potreb&éin.
Graditve po petletnem naértu so obstale. Be-
da se je raz3irila celo na kmete, na deZelo.
Jugoslaviia, ki je dotlej bila najglasnejSe
trobilo Moskve in se je zato najbolj spria z
vsemi zapadnimi drZavami, je bila odrezana
od vzhoda in prepusfena sama sebi. Notra-
nje izérpana po dolgotrajni sovraini okupa-
ciji in roparskem vladanju je d&etrto leto po

vojni bila ta drzava siromadnejia kot sredi
druge svetovne vojne in v obupno brezupnem
poloZaju.

V tej stiski se je Tito obrnil na tisti zapad,
ki ga je od svojih prvih nastopov zanifeval
in proglafal za najvedjega sovrainika. Zapad-
ne drzave so oprezno in rezervirano spre-
jemale njegove prodnje in jih %e bolj oprezno
uslifevale. Vendar je minilo leto v teh poga-
janjih in nagibanjih Tita na zapad. Dobil je
posojilo za posojilom, dobil je amerisko, bri-
tansko, italijansko in nemsko blago, da so se
zaposlile vsaj njegove delovne brigade v in-
dustriji in gradbah po petletnem naértu, a
proces He traja. Nihée ne ve kam vodi. Cim
veé dobiva Titova vlada pomoéi od zapada,
tem popolnejdi dezerter je v komunistiénih
ofeh. Komunistiéna propaganda stori vse, da
je Tito in vsa njegova druZba zrela vedno za
vesala ali kroglo. Odkrite vojne =i Rusi s
Titom ne upajo zadeti, ker ne Zele tvegati no-
vega svetovnega spopada sedaj, ne vedo pa
kaj bi zapadne sile storile, e bi rde¢e armade
vmarsirale v Jugoslavijo. Na tej niti #e visi
Titovo Zivljenje. Zapadne sile skrbe., da je
vse sgodelovanje Tita z njimi dovelj javno
razglagevano, ne silijo ga pa k politi¢nemu
spreobrnenju, ker jim v svetovmem boju ko-
risti prav spor pravovernega komunista s ko-
munistiéno centralo, ki ogroia svet. Ni dvo-
ma, da je ta spor vzel veliko udorne moéi
Moskvi, ki je bila poprej notranje neranljiva.
Dejstvo je, da je sedaj Jugoslavija brez vsa-
kih zunanjih prijateljev, popolnoma odvisna
od dogodkov kakor in kamor jo bodo gnali
Kam bo to vodilo? Ali v dr#avijansko vojno,
ali v zunanji spopad, ali se bo to stanje dr-
#alo dokler se ne bosta spopadla komunistien
in drugi svet v celoti, vse to je e popolnoma
nejasno. Le to je gotovo, da €im dalj ostane
sedanji reZim na upravi zemlje, tem temelji-
teje bo izropano, zastavljeno, prodano vse,
kar ljudstvo in drZava ima in premore.

DVE SFERI V SVETU
: '

Svet se je v minulem letu dokonéno raz-
delil v dve sferi: komunistiéno in demokra-
tiéno ali protikomunistiéno. Protikomunistié-
ne driave o nehale Zpekulirati z moskovsko
dobrohotnostjo. Sprevidele so, da moskovski
naérti segajo ¢ez ves svet, za vsetovno revo-
lucijo, za svetovnim preobratom, za svetov-
nim gospodstvom. Zato smo na pariski skup-
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#¢ini Zveze Narodov (jeseni 1048) Ze imeli
strnjen nastop vseh narodov proti sovjetske-
mu bloku in poleg tega #e posebne zveze dr-
#av, ki so napovedovale, da ima komunistien
imperij radunati & sloZnim in resnim odporom
vsega nekomunistiénega sveta. Med konferen-
co so zunanji ministri zapadno evropskih dr-
#av odhajali na konference v Bruselj in od
tam oznanili ustanovitey zapadno-evropske
zveze, Sovjetska delegacija je odhajala s pa-
ridke konference prvi¢ po drugi svetovni voj-
ni brez vsakih uspehov, s samimi udarci.

Kmalu potem je Vjadeslav Molotoy odstopil
kot zunanji minister Zveze sovjetskih socija-
listiénih republik in sledile so druge vedje
spremembe v vladi, le Stalin je &e ostal
njen predsednik.

KOMUNISTICNA TARCA:
ITALIJA IN FRANCIJA

Predno pa je priglo do tako odlodilne zau-
stavitve komunistiéne ofenzive v zapadno
Evropo in =ploh na zapad, so bile hude bitke
in politiéni manevri komunistiénih moé&i. V
Ttaliji je komunistiéna stranka razmeroma
majmoénejia. Dasi je bila pri drZavnozhorskih
volitvah poraZena, ni opustila upanja, da do-
bi oblast. Vse prvo polletje je %e grozila, da
bo zanetila revolucijo, povzrodila driavni u-
dar ali veaj ustavila proizvodnjo. Po neka-
terih hujiih, drugih manjsih pouliénih bitkah,
generalnih Etrajkih, paradnih nastopih pa je
‘komunistina nevarnost v Italiji upadla. Vsak
Italijan je vedél, da se mora za blagostanje
zahvaliti pomoé& Zdruzenih Driav severne
Amerike, vsak se je zgrozil pred razmerami,
kakréne so vladale v sosedni Jugoslaviji in
vaak se je bal strymne in mo&ne policije, ki
jo je organiziral notranji minister Mario
Scelba.
" Z vso silo so se bili komunisti vrgli na
Francijo. Vprizorili go bili generalno stavko
premogarjev in jo razvili v demonstracijo pro-
ti burZvaziji in bitko proti policiji. Polag te-
ga je Francija imela ponovne generalne stav-
ke drzavnih usluzbencev in celo sploino stav-
ko vsega delavstva, Pa se ni obnesel ta ko-
munistiéen manever. Padala j: moé komunis-
tiéne stranke, ki v nobeni stavki ni dosegla
svojega politiénega cilja, da bi namveé priila
nazaj v vlado, ki je bila sicer slaba in ne-
stalna, vendar se komunistiénim groZnjam ni
udala, Odkar je bila vrzena iz vlade komunis-
tiéna stranka in je odstopil general de Gaul-

le, je imela Francija vlado srednje sile, to je
koalicijo srednjih demokratiénih strank, ki je
imela krepko oporo v zapadnih velesilah: USA
in Veliki Britaniji

IZREDEN POLOZAJ FINSKE

V vseh drugih zapadno-evropskih driavah
s0 bile v minulem letu volitve in pri vseh so
komunisti pokazali nazadovanje. Tako v Bel-
giji, ki je imela teiko vprafanje vladarja, ki
fe #ivi v izgnanstva, v Nizozemski, kjer se
je zelo okrepila kriéansko demokratska stran-
ka, v Danski, Norvedki, Svedski in Finski.

Nekdaj smo obéudovali finski upor sovjetske-
mu navaly, sedaj se pa svet éudi, kako ta ma-
la drZava, ki ima na svojem ozemlju sovjet-
ske postojanke in baze, ki je morala skleniti
s Sovjetsko Zvezo posebno neugodno pogod-
bo in plaéati ogromno vojno odfkodnino, ki
ima vso vzhodno mejo neposredno s Sovjet-
sko Zvezo, vendar vzdrZi in ne pade pod Ze-
lezno zaveso, dasi domaéi komunisti niso tudi
tam opustili nobenega sredstva, da spravijo
dezelo v revolucijo in prikli¢ejo sovjetsko ar-
mado na pomoé.

Posebno vlogo je v evropski politiki v mi-
nulem letu imela Spapija. Frankov rezim se
je skufal vkljuéiti v zapadno-evropsko zvezo.
Ker socijalisti Velike Britanije in Francije
smatrajo, da je Franko s komunisti v civilni
vojni preganjal tudi socijaliste, da sedaj ne
dovoli socijalistiéne stranke, da ima nedemo-
kratiden reZim, niso nikoli dovelili, da bi bila
Spanija sprejeta v kakrfnokoli demokratiéno
zvezo. Na drugi strani stoji, da se je Franko
uprl Hitlerju, da je bistveno omogoéil ameri-
tko izkreavanje v severni Afriki in da je
Spanija v protikomunistini fronti zelo po-
trebna v miru, bistveno pa v vojni na evrop-
skem kontinentu. V teh razmerah je Spanija
formalno izolirana, dejansko pa teiko Zivi.
Vsi Frankovi nasprotniki se tudi zavedajo,
da namesto Frankove vlade ne morejo posta-
viti niéesar, kar bi bilo je priblizno toliko do-
bro in =zanesljivo. Franko v taki situaciji
vlada in Spanija poéasi celi rane driavljan-
ske vojne,

Gréija je celo leto preganjala upornike. A-
merigki opazovalei sicer trdijo, da je to pre-
ganjanje sicer veé¢ ali manj podobno nedelj-
ski jagi na divje golobe in je radi tega bilo
precej vladnih in drugih kriz, a vendar se
dezela ne pomiri tudi sedaj ne, ko gerilei ne
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morejo veé dobiti pomoéi iz Jugoslavije. Grki
trdijo, da sedaj podpirajo upornike Albanci in
Bolgari. Ni pa nikjer kakega dokaza, koliko
udinkovita bi bila ta podpora. Teiko je kaj
veé kot toliko, da borei paé beie preko meje,
se tam nanovo opremijo in poskusijo sreéo,
ko mislijo, da so griki vladni lovei najmanj
pripravljeni na kak resen spopad.

3

BLOKADA BERLINA

’
Zariife najbolj pekogih politiénih dogodkov
pa je ves éas po drugi svetovni vojni v
Evropi Neméija. Vse leto je svetovna javnost
imela opraviti posebno z Berlinom. Po mo-
drosti tistih, ki so delali Potsdamski spora-
zum, je namreé Berlin otok v morju sovjet-
ske zone Neméije. Anglezi, Francozi in Ame-
rikanei morajo potovati kakih 180 km po
sovjetsko-nemikem ozemlju, da pridejo v svoje
cone v Berlinu. To okolnost so izkoristili Ru-
si in zaprli vse suhozemne in vodne poti od
zapada v Berlin, Mislili so, da bodo s tem
prigilili zapadhjake, da mesto zapuste in ga
Rusom prepuste. Sovjeti bi z glavnim mestom
silno apelirali na vsakega Nemeca, ko bi ho-
teli vso Nemféijo zdruzevati v svoji sferi., A-
merigki vojaki, Anglezi in Francozi pa so se
tu uprli. Nastalo je najveéje zraéno transport-
no podjetje, kar svet stoji. Po zraku so Ame-
rikanci prinaSali dan in noé preko pol leta
najnujnejfo hrano in druge Zivljenjske po-
trebiéine v zapadno cono Berlina. Britanci so
prispevali svoj del in Francozi, kar so mo-
gli. V glavnem pa je bilo na amerifkem gzra-
koplovstvu, da izvr§i monstruozno nalogo. Ne-
prestane jate avijonov na nemikem nebu so
imele wvelikanski uspeh. Niso samo vzdrZale
Berlina, da ni klonil, dvigale so Nemce proti
Rusom in vlivale respekt pred Amerikanci.

Rusi so konéno v Berlinu kapitulirali in
zapore zopet odprli. Njihova vzhodna cona
Neméije je vsak dan bolj beraika pokrajina,
ki jo pa Rusi neutrudno izkoriséajo in odva-
Zajo njena naravna bogastva. Na drugi stra-
ni zapadna Neméija lepo napreduje in ima Ze
toliko napolnjene trge, da si lahko potrebno
kupié povsod in mnogo ceneje kot n. pr. v
Jugoslaviji. Nova zapadnonemiZka vlada, ki
jo sestavljajo krifanski demokrati in libe-
ralei, bo imela sicer precej teiko nalogo ljudi
zadovoljiti, ker se demontaZa nemske indus-
trije e nadaljuje in ker je zapadna Nemdéija
prenapolnjena z begunei iz vzhodne cone, ki

dosegajo &tevilo 3 milijonov, ¢ée vpostevamo
same Nemee, nié drugih narodnosti, ki jih je
tudi e tam preko milijona. Toda, kar bo sto-
rila za povedanje nemdkega imena in za olaj-
Zanje nemikega poniZenja, vse bho v nemékih
greih zelo hvaleZno sprejeto. Nemei so Nemei
ostali, Trdni, delavni, vztrajni, inicijativni,
podjetni. Zaupajo in delajo. Dokler nemsko
vpradanje ne bo refeno, dokler bo Nemdéija
razdeljena, dokler bo tam okupacijska uprava,
ne moremo redi, da se je konéala druga sve-
tovna vojna v Evropi.

VSTAL JE IZRAEL

V prednji Aziji se je v minulem letu ro-
dila nova judovska driava, Nastala je s skle-
pom Zveze Narodov. Arabske sosede so moé-
no protestirale in tudi za oroZje pograbile,
da bi jo preprefile. Nova driava je ostala,
Podpirale sta jo ob rojstvu zlasti Sovjetska
Zveza in Zdrufene Driave severne Amerike.
Moéan vpliv judovstva po celem svetu je pre-
preéil, da bi ji mogla Arabska Zveza kaj sko-
dovati. V novo drZavo Izrael se je izselilo ne-
kaj judovskih beguncev, ki so ¢&akali na to
reditev po taborii¢ih v Evropi, precej judov,
ki so pridli pod komunistiéne vlade v sred-
nji in vzhodni Evropi in judje iz arabskih de-
zel. Vojna med arabskimi in judovsko drZa-
vo poslej miruje, dasi formalno fe ni zaklju-
éena, Zveza Narodov beleii v Palestini svojo
prvo Zrtev. Grofa Bernadotte je namred ubil
nek judovski fanatik v Palestini, ko je ta
z najveéjo vnemo skufal redevati mir v Pale-
stini kod odposlanec Zveze Narodov.

INDIJA JE NEODVISNA

Indija je postala neodvisna republika v o-
kviru ZdruZenega kraljestva Velike Britani-
je. Med njo in drugo drZavo, ki je na tem
polotoku nastala istoéasno, Pakistanom je
stalen Ziv prepir radi defele Ka¥mir. Zveza
Narodov je prepreéila vojagko razradunava-
nje med njima in poslala tja svojo misijo, ki
pa se je doslej zastonj trudila, da bi uredila
vpradanje. =

V Burmi je bila skoro ecelo leto drZavljan-
ska vojska. Leviéarji in pleme Karren so se
skupno bLorili proti sedanji viadi. Izgleda, da
se je v zadnjih mesecih stanje nekaj poleglo,
ker je centralna vlada dala imenovanemu ple-
menu poseben statut.

/
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SPORAZUM NIZOZEMSKE Z INDONEZLO

Filipini, ki so po drugi svetovni vojni do-
bili popolno neodvisnost, dosti sreéno vodijo
svojo novo drZavo in se uveljavljajo v med-
narodnem svetu. Java in drugi otoki Indone-
zije pa so imeli hude boje z Nizozemeci, Ni-
zozemci so namreé videli, da bo nered in rop
uniéil vse sadove njihovega dela in kapitals,
e puste, da domacéa vlada nove republike,
dela ali ne dela, kar hofe. Napravili so tako-
zvano “policijsko akeijo”, ki je vzbudila v
mednarodnem svetu mnogo razburjenja, pov-
groéila prvo juZnoazijsko konferenco in ne-
kaj sklepov Zveze Narodov. Nizozemska je
morala svoje fete umakniti in dosegla je z
domado indonezijsko vlado kar dober spora-
zum.

MAC ARTHUR IN NOVA JAPONSKA

Japonsko viada general Mac Arthur. Mo-
dro je pustil cesarja, da nosi #e vedno for-
malno odgovornost, pa so mu vzete skoro vse
prerogative. Potem, ko so doZiveli strafen udi-
nek atomske bombe, so Japonei bili prepri-
¢ani, da so se bogovi obrnili proti njim in so
vestno in pridno izvrievali vse pogoje pre-
mirja. Ob zadnji obletnici njihovega poraza
je' zapisal Me, Arthur, da so Ze zasluZili, da
se % njimi razgovarjajo zmagovalei o mira
in neodvisnosti.

Sovjetska Zveza si silno prizadeva, da bi
dobila moénejio oporo tudi na Japonskem.
Komunistiéna stranka pa pri zadnjih volitvah
ni dobila ni€. Vojne ujetnike, ki jih Rusija
vraéa na Japonsko, je dobro izveibala v ko-
munistiéni propagandi. Nastalo je Ze nekaj
nemirov. Pa je vlada prepreéila, da bi bilo
kaj hujfega in tudi biti ne more, dokler je
amerifki komandant dejanski gospodar.

Korejo je nesreéna razdelitev sveta razda-
lila v severni, sovjetski del, ki ima seveda
komunistiéno vlado in upravo in juzni del, ki
se je organiziral pod ameriskim protektora-
tom. Juina Koreja se Ze poteguje za élanstvo
v Zvezi narodov. Severna ima diktaturo po
ruskem komunistiénem vzorcu. V obeh delih je
velika propaganda za zedinjenje, ob mejah
pa so stalni spopadi, ker sgovjetska velesila
misli, da je treba tu driati ogenj mednarod-
nega trenja vedno Ziv. Juina Koreja je Ze
ponovno pozvala svet na pomoé za sluéaj na-
pada & severa.

KITAJSKA — PLEN KOMUNISTOV

Kitajska je med tem propadla. Postala je
plen komunistiéne ofenzive na Daljni Vzhod.
Le v njenih juZnih in srednjih goratih de-
Iih de komunisti niso mogli zavladati ali voj-
na za to zemljo se nadaljuje. Zapadne vele-
gile prepuiéajo dogodke v tej ogromni zemlji,
da se razvijajo veé ali manj brez njihovega
poseganja. Amerifko javno mmenje je radi
silnega napredka komunistov na Kitajskem
veckrat izrazilo zaskrbljenost in zunanje taj-
niitvo je izdalo Belo knjigo o razvoju dogod-
kov na Kitajskem. Knjiga je marsikaj raz-
lozila, brezbriZnosti pa ni opravidila. Kitaj-
ska je sedaj najveéja Zrtev komunistiénega
imperijalizma.

ANGLESKI IMPERLY

Velika Britanija je med tem imela imperi-
jalno konferenco, ki naj bi utrdila imperij.
Na zunaj je poteklo vse lepo. Dejansko so
pa po drugi svetovni vojni vse drzave é&lanice
mnogo neodvisnejle in samostojnejie kot po-
prej. Dobile so med vojno veliko svoje in-
dustrije in nme uvazajo na otoke mati¢ne dr-
Zave toliko surovin, kot so to morale poprej.
Interesi matiéne britanske driave so razdelje-
ni na imperij in na zapadno evropsko zvezo,
ki je med tem nastala. Britanija sama ima
pu vojni ogromne gospodarske teZave, Vojna
jo je izérpala. Delavska vlada, ki je prisla po
vojni na oblast, hofe istodasno izvesti socia-
lizacijo, ko mora skrbeti za modernizacijo in-
dustrije in rudarstva ter izpopolniti svoje
kmetijstvo, da bi bila ém manj odvisna od
zunanjega dovoza kruha in mesa. Britanci Se
vedno Zive v vojnem reZimu racioniranja, ki
je v nekih vrstah blaga Se stroZje kot je bilo
med vojno.

V drZavah &lanicah britanskega imperija je
zivljenje tudi prineslo marsikaj novega. V
juino-afriski Uniji je general Smuts, dolgo-
letni predsednik vlade te driave, propadel pri-
volityah, V Kanadi je pri volitvah zopet zma-
gala demokratska stranka pod novim vodite-
ljem, katoli¢anom St. Lawrent-om. Avstralija
je imela nevarno generalno stavko premogar-
jev, ki jo je morala vlada kar s silo potla-
¢iti. Stavko so inspirirali komunisti, ki so
hoteli to pot prodreti v javno Zivljenje tega
kontinenta,
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ATLANTSKI PAKT
}
V obrambo proti komunizmu se je sklenils:
severno-atlantska zveza. S skupnimi sredstvi
hoée’o v niej zapadno-evropske drzave, USA
“in Kanada braniti svojo posest proti vsake-
mu napadu na njihovoe neodvisnost, pa pri-
£el napad od zunaj ali se pojavil na znotraj.
Zvera je imela za posledico, da je zapadna
Evropa dobila veliko amerifko posojilo (nad
eno miljardo dolarjev) za oboroZitev proti
rapadu z vzhoda. Zveza ima skupen obramb-
ni naért in skupne organe, Predstavlja doslej
najveéio zvezo driav na svetu in v é&loveski
zgodovini, Poizkusi napraviti podobno zvezo
na Daljnjem Vzhodu, so fele v zaéetkih.
Svetovyni poloZaj koncem leta 1949 bi ta-
kole kratko oznaéili. Razdeljen je med komu-
nistiéno-totalitaren kompleks, ki sicer ni veé
toliko oferziven, kot je bil prejinja leta po-
vojni, ali Se vedno doseza uspehe zlasti na
Daljnem’ Vzhodu. Prezi in éaka, kdaj se mu
zopet nudi prilika, da udari in zavzame novg
narode in deZele v svojo oblast — ter med
demokratiéen svet, ki se polasi zbira, orga-
nizira in utrjuje za obrambo. Ta razdelitev
Jje sedanja svetovna nadloga. Vedno bolj ra-
ste med narodi preprifanje, da je treba v
novi dobi napraviti nek svetoven red, sve-
tovno osnovno postavo, ki bi naj prepreéila
morijo narodov nad narodi in vsako nasilno
refevanje mednarodnih sporov. Svet Zeli utr-
diti mir med Ijudmi, pa se zaveds, da bo to
nemogode, dokler je razdeljen, dokler so na
stotine milijonov ljudi v sluzbi rezima, ki
postavlja silo in nasilje na prvo mesto med
gredstva za doseganje mednarodnih in sploh
vseh druZabnih uspehov.

JUZNA AMERIKA — NAPOR ZA DVIG
GOSPODARSTVA

Druga svetoyna vojna je juZnoameriski
kontinent #e pustila skoraj nedotaknjen. Ve-
«&ina drzav je bila tekom te vojne skladiiée
in dobaviteljica glavnih Zivljenskih potreb&in
za zaveznike, ki =0 ogromno trofili na wvseh
bojid¢ih. Ko je bil konee vojne, je to nehalo:
juZnoameridki trgi so se zadeli &ibiti in iskati
novih izhodidé za izvoz in za ohranitev reda
in napredka doma. Glavni nasprotniki tega
teZenja pa so bili povsod komunisti. Glavni
cilj komunistiéne ofenzive je postal €ile. Ko-
munisti¢na stranka je pod vodstvom tujih a-
gentov (Titovih in ruskih komunistov) orga-

nizirala nemire in stavke; toda vlada je od-
loéno nastopila, prekinila diplomatske stike z
Jugoslavijo, Sovjetsko zvezo in CSR. Tudi v
Braziliji so bili komunigti zelo delavni in njih
voditelj Prestes je tisti, ki ima po nalogu iz
Moskve dolinost vzporediti in voditi akeijo
komunistov v vseh juZnoamerifkih drzavah.

V. Boliviji, Peruju in Venezueli pa je priglo
do notranjih preobratov. V Permju je prev-
zela vlado vojaska junta, ker prejinja vlada
parlamentarnih strank ni mogla zavreti de-
lovanja stranke apristov; ta stranka je stran-
ka skrajne levice, zelo blizu komunistom. Tu-
di v Venezueli je od pomladi na oblasti viada
vojagkih osebnosti. V Boliviji pa upor skraj-
nih naecionalistov ni uspel. Po daljgi borbi so
vladne &ete zmagale in ohranile na oblasti
viado, ki je iz&la iz ljudskih volitev. Toda
predsedpik republike Hertzog je iz zdruvstve-
nih razlogov odstopil in predsedstavo republi-
ke je prevzel podpredsednik republike.

Najtefjo krizo preZivlja pa Ze dve leti Ko-
lumbija zaradi silne napetosti, ki vlada med
obema strankama — med liberalei in konser-
vativei. To staro nasprotstvo je dolgo ostalo
v okviru obi¢ajnih ¢asnikarskih in parlamen-
tarnih prepirov, toda lansko leto aprila je hil
v Bogoti, prestolnici republike, na ulici ubit
voditelj levice v liberalni stranki, odvetnik
Gaitan. Temu umoru so sledili strahotni dnevi
klanja in razdejanja v Bogoti in drugih mes-
tih Kolumbije; k starim instinktom politiéno
Se zelo zaostalega ljudstva so komunisti pri-
lili & svoj strup in med obema glavnima
strankama je nastal prepad, ki se #e ni po-
legel in kaZe, da se 8e dolgo ne bo. Prav
koncem tega leta so volitve novega predsed-
nika republike pripravili s silnimi nemiri in
klanji. Vlada je morala uvesti obsedno stanje,
vojska je edina mogla obvladati ulico in u-
staviti krvavo obradunavanje. Med obsednim
stanjem so bile volitve; liberalei so umaknili
svojega kandidata in pri takih volitvah za
enega samega kandidata je zmagal konserva-
tivee Laureano Gomez.

V staro igro strank in prevratov se v Juzni
Ameriki vkljuéuje nova, najbolj nevarna sila
— podtalno delo komunistov. Njih igra bo v
veliki meri olajiana, ako stare tradicionalne
politiéne sile v teh republikah ne bodo imele
dovolj =il zagotoviti hiter in uspefen napredek
tistega kontinenta, ki spada gotovo &e med
najbogatejfe na svetu in ki ima pred seboj
Se ogromno bodoénost.
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UNO — ATOMSKA ENERGIJA —
EVROPSKA UNUJA

Predno se je zalelo letno zborovanjs glav-
ne skupiéine UNO septembra 1949 v New-
Yorku, je Truman objavil, da je ameriika
vlada v posesti dokazov, da je v Rusiji prislo
do eksplozije atomske energije. Ves svet ja
bil zelo preseneden, kajti ameridki strokov-
njaki so vzatrajno napovedovali, da bodo so-
vijeti imeli atomsko energijo najhitreje Sele
v letu 1952. Visinski je nekaj tednov pozneje
na seji iste skupiéine povedal, da imajo so-
vjeti “ravno toliko atomskih bomb, kolikor jih
potrebujejo.”

Ta potek dogodkov je bil hud in ponoven
vdaree za UNO: ta organizacija bi morala
postaviti nove temelje za mirno in urejeno
sozitje med narodi. Glavni pogoj za uspeh te-
ga dela pa bi moral biti splofen obvezni do-
govor o kontroli nad atomsko energijo. So-
vjeti so &tiri leta prepreéevali, da bi prislo
do takega sporazuma in ko so drugi objavili
— in me Stalin —, da imajo sovjeti tako
energijo, so v Kremlju potrdili tisto plat pro-
blema, pred katero se hode ravno ves svet
zavarovati — povedali so, da imajo toliko
bomb, kolikor jih je ravno treba za obrafun.

Kako je gledanje na potek nadaljnjega dela
UNO v tej smeri, nakazujeta jasno 1. spre-
jem Titovega delegata kot &lana Varnostnega
sveta UNO in pa 2. konferenca treh zunanjih
ministrov, nato vojafkih poveljnikov zahoda
in vojnih ministrov &lanic driav Atlantskega
pakta v Parizu oktobra, novembra in decem-
bra 1949, — Sovjeti so v Varnostnem svetu
UNO imeli vedno dva glasova, svojega in u-
krajinskega. Letos pa ncha mandat Ukrajine.
Sovjeti so Zeleli izvolitev ¢SR. Toda zgodilo
se je drugade: izvoljen Je bil Titov delegat,
ki bo lahko sedel za mizo sveta UNO 1. jan.
1950, in ostal na svojem mestu dve leti. Na
konferenci Kominforma, ki je bila v Budim-
pedti, je bilo sklenjeno vredi Titov reiim in
to s silo od znotraj ali od zunaj. Za zunanjo
akeijo napovedujejo nekateri silovit bliskovit
naval éez Jugoslavijo, ki naj se konéa hitreje,
kakor pa bi bilo UNO ali drugim sploh ugo-
toviti, da se je zgodil sludaj napada ali voj-
nega dejanja. Tak dogodek napovedujejo za
pomlad 1960. Ta prva ponovitev proslulih Hit-
lerjevih napadov na nemske sosede v Evropi
bi naj bila dokaz, da je UNO nesposobna pre-
prediti tiste naérte Moskve, ki nazadnje slo-
ne na konéni vpostavitvi komunistiéne obla-

sti nad vsem svetom. To presenefenje pa je
ravno tisto, ki Zene zahodne drZave Evrope
k temu, da hite z organizacijo svoje enotno-
sti, drzave pa, ki pripadajo Atlantski pogodbi,
pa pospeino pripravljajo vojaske ukrepe, ki
naj onemogoéijo sovjetom, da bi uspeli s ka-
K'm takim napadom kjerkoli v Evropi.

Atlantski pakt, obrambni dogovori med za-
hodnimi evropskimi drZzavami, posebni ob-
rambni ukrepi v Severni Afriki — vse to do
kazuje, da usoda Evrope #e vedno zasluzi
borbo proti silam komunizma, ki hoéejo s
koncem Evrope uniéiti tudi tiste temelje kul-
ture in civilizacije, na katerih sloni obstoj
vsega ¢&lovedtva., Toda v zdruZfeno in enotno
Evropo spada tudi Neméija. Ta pa prehajs na
prag odloéilnih dogodkov razdvojena: v za-
hodni Neméiji je obnovljena demokratska
nemika republika z reZimom parlamentarnih
strank, v vzhodni Neméiji pa so sovjeti usto-
liéili svojo komunistiéno diktaturo, ki ji na-
feluje v Moskvi iz3olani komunist Wilhelm
Pieck.

Vloga Neméije v novi Evropi se tedaj
vkljuéuje v konéni obradun med blokoma, na
katera je razdeljen ves svet. Fronta ob Labi,
ki srdaj deli obe Neméiji, je danes tudi Ze
dolodena bodoéa fronta tistih vojska, ki bodo
odloéile o sporu med obema svetoynima blo-
koma.

Hrepenenje po svobodi in samostojnosti je
naravno. Svobode in samostojnosti si  Zele
poedinei in narodi. A uveljaviti se mora to
hrepenje v meiah praviénosti.

Na SIovemlmp stoji dom tvojega oéeta in
tvoje matere, na Slovenskem si se vzgajal,
Slovenec so ti ofe in mati; prve tvoje besede
so bile slovenske, prva tvoja molitev v slo-
venskem jeziku!

Nikar ne zdihujte, da je preve¢ dela! Lju-
bezen do Boga in do bliZnjega premore vse,
Zrtvuje in premaga vse; njej ni nobeno delo

Upreved, njej ni nikdar dela dovelj. Kdor zdi-
huje pod teZo naloienega bremena, njemu
manjka ljubezni. ..

Dr. JEGLIC

Trojna nesrefa rada zadeva u&ence:
prva nesrefa, &e se nofes uéiti, esar ne
znas:; druga, &e druge po lafi v zmoto za-
peljas: tretjia, e ne storis, Eesar se dobre-
ga ne naudis,

SLOMS&EK
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OB DVAJSETLETNICI
BAZOVISKIH ZRTEV

5. SEPTEMBRA 1930

Fafistitna Italija se ni zadovoljila samo s slovensko zemljo, ho-
tela je tudi slovensko duso ter je z vsemi nasilji skuSala ubiti slo-
vensko zavest med nafimi Gori¢ani in Primorci in Istrani. Gospo-
darsko jih je Ze prej unifevala in jih gonila z doma po firnem sve-
tu, najveé sem v — Argentino, Ta primorska emigracija, ki je beZa-
la pred fafizmom, je prva slovenska politiéna emigracija; zdaj smo
se ji pridrufili v usodi tudi mi.

Na to mislimo sedaj, ko se spominjamo 20. letnice fafistiénih
strelov v hrbet Stirim Slovencem na Bazovici v Istri. “Rimska pravi-
ca” je tedaj ubila mladeni¢e BIDOVCA, MARUSICA, MILOSA in
VALENCICA. Ljudi, ki so goreli v domovinski ljubezni, ki so nosili
v sebi ideal skupnosti vsega slovenskega naroda in verovali v svo-
bodo slovenskih dezel, ki jim zdaj svobodo in Zivljenje tare fafizem,
prvi totalitarni sistem v novi Evropi po komunizmu, ki je ostal v
Aziji. Bili so NACIONALISTI, JUGOSLOVANSKI NACIONALISTI, &e
hoéete, in dvajset let so bili naSim Primorcem svetel simbol vere v
SVOBODO NARODA.

Toda njihov grob je ostal na nesvobodnih leteh. Osemnaijst let
Slovenci niso smeli romati na to posvedeno groblje. Devetnajst let
pozneje pa so i:h Castili — slovenski in italijanski komunisti skup-
no.. z zastavami tistih, ki so jih streljali v hrbet.. Te velike bazo-
viske nacionaliste so njihovi nehvale#ni sonarodnjaki napravili za
— MEDNARODNE KOMUNISTE... Ali niso tako tik pred dvajsetletni-
co dobili znova — strel v hrbet od njihovih lastnih osvobojenih
bratov?... =

Na to mislimo ob dvajsetletnici njihove mué&enifke Zrive.

Kdaj se bo sklonila na njih grob vsa DOMOVINA, za katero se
dali svoja Zivijenja?

Bolj kot kdaj koli prej so nam tudi Se zdaj ideal tega, za kar
jih je ubil faSistifni strel v hrbet in nam cvete iz njihovega groba:

NAROD, DOMOVINA, SVOBODA!
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JURI] KOZJAK

Kulturno zivljenje v Trstu

Pred prvo svetovno vojno in Se nekaj ¢asa
po njej je bilo slovensko kulturno Zivljenje v
Trstu zelo razgibano. Slovenei so imeli tu
svoje #olstvo, ¢asopisje, kulturna in politiéna
druftva, pevske zbore, narodne domove, de-
narne zavode, gledalide in sploh vse, kar spa-
da h kulturi kakega naroda. Uspesno so tek-
movali & somesfani italijanske narodnosti in
jih v marsifem prekaZali. To je trajalo do
nastopa fafizma, ki je vse nasilno uniéil, poz-
gal narodne domove, zatrl Easopisje, zaprl
fole, kulturne delavee pa pregnal in pozaprl,
kolikor jih ni zbefalo v Jugoslavijo. V slo-
venskem kulturnem Zivljenju je zavladala
puséava, ki je trajala do 1945. leta, ko so
mesto zasedli Amerikanci in AngleZi. Ti so
dali Slovencem spet pravico do lastnega kul-
turnega Zivljenja, niso pa popravili vseh dru-
gih krivie, ki jih je Slovencem prizadejal fa-
Sizem.

L. 1945 so morali triagki Slovenci popol-
noma od zadetka graditi svoje kulturno Ziv-
ljenje. TeZave so bile ogrommne: ni bilo spo-
gobnih ljudi in ne sredstev. Neprecenljiva pri-
dobitey so bili begunci-izobraZenci, posebno
profesorji, ki so se iz Jugoslavije zatekli v
Trst. Ti so se takoj spravili na delo in orali
ledino na vseh poljih: brez pretiravanja sme-
mo redi, da bi brez njih ne bil mogoé ta na-
predek, ki so ga dosegli Slovenci danes v
Trstu, in to na vseh poljih! Poudariti pa je
treba, da se razvija slovensko kuolturno Ziv-
ljenje v Trstu samo iz sebe. Vsa pomod, ki
jo nudi Titova Jugoslavija Trstu, je namenje-
na samo ozkemu krogu komunistov za ko-
munistiéno propagando. Vse delo “tovaridev”
ima izrazito komunistiéno tendenco, pa naj
bodo to “Primorski dnevnik”, revija “Razgle-
di”, “Slovensko-hrvatska prosvetna zveza”,
“Gregoréifeva zaloZzba” ali t. zv. “Narodno
gledaliiée”. Ze sedaj ima vse to pri tukaji-
njih ljudeh malo odmeva, a ¥e ta od dne do
dne pojema.

Danes je podoba slovenskega demokratskega
kulturnega Zivljenja v Trstu in okoliei na-
slednja:

SOLSTVO

Izmed vseh slovenskih kulturnih ustanov je
najbolje razvito Jolstve. Ze avg. 19456 so Za-

vezniki ustanovili slovenski strokovni odsek
za Solstvo, v katerega je kap. John P. Simoni
pritegnil za svojega svetovalea prof. dr. Sreé-
ka Barago. Baraga se je takoj z vso vnemo
lotil Bolskega vprafanja. Njegova zasluga je,
da Solstvo tako lepo deluje! Pomagal je pri
ustanovitvi slovenskih osnovnih, strokovnih in
srednjih Sol, poskrbel pa tudi za uéne mo&
in Solske knjige. Danes deluje na Svobodnem
triagkem ozemlju 41 osnovnih Sol s 3900 uéen-
ci, 6 nizjih strokovnih s 500 uéenci in 4 sred-
nje Sole (NiZja gimnazija, Realna gimnazija s
klasiéno vzporednico, Uéiteljisée in Trgovska
akademija) z okr. 900 dijaki. Vse Sole so na
dostojni vi&ini, pouéujejo strokovno usposob-
Ijene mo@i in dosegajo lepe uspehe. Na vseh
Solah so ustanovljene skromne Zolske knjiZ-
nice, ki nudijo mladini domade &tivo. Vpliv
gol na celokupno Zivljenje je velik.

SOLSKE KNJIGE

Ob ustanovitvi ol ni bilo v Trstu nobene
slovengke uéne knjige, V Ljubljani so dobre
stare ¥olske knjige unidili, nove pa so izha-
jale pofasi in so bile tako rdefe pobarvane,
da jih ni bilo mogoée uporabiti. Ker v Trstu
ni bilo slovenske zaloZbe, sta kap. Simani in
dr. Baraga reila vpradanje slovenskih folskih
knjig tako, da se napifejo vse knfige v Trstu,
denar za njihov natis pa posodi ZVU, a se ji
vraéa ob prodaji knjig. Marca 1946 je izila
prva slovenska Solska knjiga — Slovensko
berilo za vifje razrede osnovnih fol — v 5000
izvodih in bila v kratkem razprodana. Nato
80 izéle za osnovne fole vse Citanke (sestavili
Cegnar-Polak), Raéunice (Horn, Bole, Ber-
gant, Globoénik), Zgodovinska in zemljepisna
¢itanka (Velikonja), Katolifki verouk in Zem-
ljepisni atlas,

Za nizjo srednjo in strokovne Zole so iz&le:
Slovenske ¢itanke L-IIL (prof, BlaZina-Glavié-
Jevnikar-dr, Kacin), Slovenska slovnica (dr.
Kacin-Jevnikar), Angleika vadnica (Skok),
Zgodovina L-IIL (Muhr, Mahni¢), Zemljepis
(Zupan), Aritmetika (Vovk), Geometrija (dr.
Perhave), Trgovsko radunstvo (dr. Turina-dr.
Zubali€), Zemljepisni atlas (Visintin-Veliko-
nja) in Se kaj.

Za visje %ole 3o naslednje knjige: Sloven-
sko slovstve (Belidgié-Jevnikar-Gerzini&), Slo-
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venska éitanka L-IL (Jevnikar, Beli¢i¢), La-
tinska vadnica (Abram-Muhr), Angleika vad-
piea (Zupan), Zgodovina L (Sturmova), Ke-
mija (Zitko), Pedagogika (dr. Brumen), Fi-
zika (inZ. Schart), Verouk itd.

S temi krj'gami je omogoéen uspeden pouk.
Mnogo knjig je %e v pripravi, tako da bo v ne-
kaj letih preskrbljeno za vse predmete. Tudi
pri sestavi knjig so delali predvzem profesor-
ji begunci!

CASOPISJE

Takoj po vojni je pognalo tudi Easopisje.
Najprej je zadel v Gorici izhajati “Slovenski
Primorec”, ki je bil sprva versko glasilo, poz-
neje pa je predel tudi na kulturno in politiéno
polje. V Trstu je nekaj éasa izhajal “Teden™,
list za Zivljenje po veri, Oba sta prenehala,
da je mogel zadeti izhajati “Katoliski glas”,
ki je “skapno glasilo trzaskih in goridkih
Slovencev, katerim so vera, cerkev, jezik in
socialna praviénost sveta dediséina ofetov”
(uvodna beseda). Danes je list pomembno gla-
gilo katoligkih Slovencev, dobro urejevan in Ze
moéno zakoreninjen med ljudstvom.

Neke vrste verska revija so bili “Bozji vrel-
ei”, ki jih je izdajal p. Metod TurnSek, a se
niso dolgo obdrzali.

Izrazito politiéen tednik je “Demokracija”,
glasilo Slovenske demokratske zveze. Izhaja
7e tretj= leto in je mnogo prispevala k raz-
jasnitvi politiénega poloZaja na Primorskem.
Njenega odliénega urednika Slavka UrSiéa je
odpeljala Ozna.

Lijudskofolski mladini je namenjen “Pastir-
&ek”, meseénik z zabavno in pouéno vsebino.
Moéno je razdirjen. Srednjefolei imajo revijo
“Mlado setev”, Okrog nje se zbirajo mladi
primorski katoliski pesniki in pisatelji. Prvi
dve leti so jo pisali predvsem profesorji in
#e priznani pisatelji (Beliéi¢, Siméié, Nova-
&an i, dr.) ter je dosegla lepo umetnitko vi-
§ino. Zadnje leto so sodelovali predvsem dija-
ki sami.

Akademiki, zdruZeni v akademskem dru-
stvu Jadran, so poskusili s slovensko-hrvat-
sko revijo “Jadran”, a je po nekaj Stevilkah
opefala, Prav tako se ni uveljavila srednje-
folska “Zarja na Jadranu”, ki je bila raz-
mnoZena na ciklostilu.

LEPOSLOVNE IN ZNANSTVENE
KNJIGE

Samostojnih leposlovnih knjig je izilo raz-
meroma malo, Knjige so drage, odjemaleev pa
malo, Ljudje Se ne éutijo notranje potrebe po

slovenski knjigi, kolikor pa bero, segajo rajil
po starejiih slovenskih pisateljih. KnjiZni trg
e ni urejen, zlasti manjka zalozb. Veéinoma
morajo izdajati pisatelji svoja dela v samo-
zalozbi, kar je pa zaradi gmotne stiske malo-
komu mogoée,

Edina redna zaloZba je Mohorjeva druzba
za Gorico in Trst. Koledar, ki ima obliko
znanih in priljubljenih mohorskih koledarjev,
izdaja skupaj s celoviko MD. Poleg Koleda-
rja je izdala Jani ge dve knjigi, eno poljudno
znanstveno, drugo leposlovno.

Venceslay Sejavec (duhovnik S8tefan Ton-
kli) je izdal v Gorici pzsnisko zbirko “Beini
oblaki”, Knjiga prinaZa globoko miselno liri-
ko, umerjeno in v ustaljeni obliki.

Posebnost v slovenskem slovstvu je “Peti
evangelij” dr. Antona Novadana. V dvanajstih
spevih po dvajset sonetov je opel Kristusovo
Zivljenje do svatbe v Kani Galilejski. Umet-
nikka vrednost je razliéna: nekateri soneti so
moéni, drugi &ibkejsi, vsi pa kaZejo, da je
Novaéan prej pripovednik kot pesnik.

Zora Saksidova je izdals “Nageljéke”, zbir-
ko pravljic in pripovedk. Ceprav pisateljica
vsebinsko in oblikovno ni ustvarila kaj nove-
ga, je vendar prijetno berivo za otroke.

Najdelavnejsi in najpo#Zrtvovalnejdi je vse-
kakor p. dr. Metod Turndck. Napizal in sam
je zaloZil “DrZavo med gorami”, dramo v pe-
tih dejanjih iz ¢asov pokristjanjenja Sloven-

Dr. Anton Novaéan,
avtor “Pet:ga evangelija”.
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cev v Karantaniji. Delo obravnava zanimivo
poglavije slovenske zgodovine; poudarjena je
drizavna in kriéanska misel. Drama je napisa-
na v teko€ih verzih in ima dokaj spretno dra-
matsko zgradbo. Spremne besede je dodal
prof. Rado Lenézk, ilustriral pa jo je akad.
kipar Franeé Gorfé. Turnfek je zbral in za-
loZil tudi monumentalno “Slovenijo”, almanah
v slikah, ki je namenjena §irnemu svetu.
Prav tako je napisal dve knjigi “Pod vernim
krovom”, kjer spremlja ljudske obidaje skozi
cerkveno leto. ZaloZila ju je goritka MD.

Rado Lenéek je uredil zbornik “Ob Jadra-
mu”, ki prinasa veé etnografskih zapiskov in
Studij, ki se nanafajo na ljudsko Zivljenje
Slovencev na tem zapletenem koifku zemlje.

Slovenska matica (kulturna organizacija
Slovenske dem. zveze) je izdala prof. B. Cok-
lja “Zgodovinski razvoj narodnostnega stanja
v Trstu”, ki govori o zZivljenju trzagkih Slo-
vencey v preteklosti.

Dr. Ivan Vreéar je ponatisnil malo izdajo
molitvenika “Kristus, kraljuj” in na novoe pri-
redil in izpopolnil “Veéno molitev” 1000 str.).

KULTURNA DRUSTVA IN PRIREDITVE

Obe slovenski demokratski stranki: Krifan-
sko-socialna zveza in Slovenska demokratska
zveza imata svoji kulturni organizaciji; prva
Prosvetni odsek krSé, soc. zveze, druca pa
Prosvetno matico. Obe prirejata Stirinajst-
dnevne sestanke,

Najbolje so bili obiskani prosvetni wveéeri
krs€. soc. zveze. Na njih so bila predavanja
o Sloveniji, Koroski, o Primorski v slovenski
literaturi, recitirali so narodne in umetne pe-
smi, bili so pevski nastopi, skioptiéne slike in
dr. Dvakrat so brali svoja dela tukajinji u-
metniki: Stanko JaneZié, Avgust Zele, Vinko
Beli¢i¢, Mirko Javornik, Anton Novaéan, Si-
mon Kregar i. dr.

Tudi Matica je prirejala predavanja z ak-
tualno vsebino, najveé pa je Sirila obzorje
svojim Elanom s kulturnimi filmi.

Akademiki imajo druitvo Jadran, ki je hr-
vatsko-slovensko. Prirejajo predavanja in se-
stanke in so poskusili z lastno revijo, ki pa
se ni obdriala. Na srednji #oli deluje Sloven-
ska dijadka zveza, ki uspefno oblikuje svoje
¢lane,

Igralska druZina krié. soc. zveze je priredi-
la dve igri na Repentabru na prostem, in si-
cer misterij Slehernik (dvakrat) in Finiga-
rjevega Divijega lovea. Uspeh je bil prodoren

(po dva tisoé gledalcev). Ljudje so prihiteli
z vsega triagkega ozemlja, med njimi tudi za-
veznigke oblasti in tuji éasnikarji. Za to pri-
liko je izSel tudi Gledaliski list.

Ob stoletnici Prefernove smrti je bila lepa
akademija v najodliénejiem trZafkem hotelu.
Na prireditvi so bili vsi pomembnej&i Slo-
venci in tuji gostje, kot trZaski fkof mons.
Santin i, dr. Tudi dijagka mladina je priredila
nekaj uspelih akademij,

Dogodek 2zase je bila razstava Franceta
Gordeta, najvedjega slovenskega Zivedega ki-
parja. Razstavil je dela iz najnovejie dobe,
vetinoma v glini in maveu, in Zel splodno pri-
znanje.

RADIO

Radio spada danes med neobhodno potrebne
kulturne ustanove, kajti &ri kulturo, zabava,
sooblikuje Zivljenje in ustvarja javno mmenje.
Vse to dela tudi slovenski radio Trst II. Ima
poseben kulturni oddelek, ki ga wvodi prof.
Peterlin in mu pomagnjo zlasti profesorji sla-
visti.Vsak teden je na sporedu Sloveniéina za
Slovence, ki razlaga in dopolnjuje materin-
i¢ino, Oddaja Z domade KknjiZne police sezna-
nja poslufalee z Zivljenjem in delom sloven-
skih besednih umetnikov. Radio je podal tudi
izérpen pregled svetovnega slovstva, Dopol-
njujejo ga Mojstri besede, kjer se bero nsj-
bolj¥a dela svetovnih pisateljev. Radijski oder
igra po dvakrat na teden veéje domaéde ali tu-
je drame in komedije. Mladini =0 namenjeni
Vzori mladini, zvodne slike iz Zivljenia velikih
moz, domaé¢ih in tujih; in druge zanimivosti.
Seveda imajo tudi najmlaji svoje oddaje. Za
petje skrbi Klakoferjev mefani zbor Skrjan-
&ek, vsakih 14 dni pa priredi svoj koncert Ma-
rijan Kos. Vedkrat so na sporedu razline ope-
re in druga glasba, Poleg tega je 3e cela vrsta
kulturno vaiZnih oddaj.

Radio se je Slovencem zelo priljubil. To se
vidi iz Zivahnega zanimanja zanj, iz S&tevil-
rih pizsem, zlasti pa iz oddaje Ploi&e po Ze-
ljah, za katero prihajajo celi kupi pisem iz
vseh mogodih krajev.

xR

Slovensko kulturno Zivljenje v Trstu je Se-
le v razvoju. Povsod brsti in klije, toda mno-
go Se manjka. Petindvajsetlena puiava se ne
ne da tako hitro odstraniti. Najvefja ovira pri
napredku je pomanjkanje gmotnih sredstev.
Slovenci v Trstu so bili v preteklosti oropani
vseh gospodarskih ustanov, ki bi lahko danes
pomagale pri kulturnem vstajenju, Brez trdne
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SLOVENCI V KANADI

KANADAI 3

Kanada - britanski dominijon, Federacija 9
provine in dveh teritorijev, ustanovljena
1. 1867. Izvrino oblast ima angleski kvalj,
katero v njegovem imenu izvriujeta general-
ni guverner in vlada. Zakonodajno oblast pa
izvriuje parlament, sestavljen iz senatne in
poslanske zbornice. Povriina 9,569.289 kv. km.
Stevilo prebivalstva nad 10 milijonov. Glavno
mesto Ottava z nad 126.000 prebivalei.

Ko smo odhajali v Kanado, smo posebno oni
iz Avstrije in Neméije, mislili na to, da &m
prej pridemo iz Evrope. Grozeéa mora dnev-
nega pritiska, moralnega in fiziénegas z vseh
strani, nejasnost poloZaja in temna bodoénost
so zlasti pam mlajdim narekovali, naj é&im
prej odidemo. Tako smo se javljali kanadskim
komisijam, ki =o prihajale v taboriiéa, tako
smo 5li skozi vse preglede in komisije, tako
smo konéno sprtali vee novo pridobljeno ime-
tje begunskega Zivljenja v popotno torbo in
se zbrali k odhodu vlaka. Enoletna delovna
pogodba nas je sicer malo tiéala in nam ve-
zala roke, pa vedeli smo, da leto kmala mine
in da nas za tem ¢aka novo Zivljenje na dru-
gi strani Oceana.

Po prihodu na kanadska tla nas je takoj
prevzel Delovni urad (Employment Office)
in nam odkazal delo. Nekateri so bili poslani
na delo pri gradnji novih ZelezniZkih prog,
drugi v gozdove, zlasti na sever, in malo-

gospodarske osnove pa ni mogoé noben na-
predek.

Eno je vaino: Trst je danes najvedje svo-
bodno slovensko gredisfe in tu mora pognati
kulturno Zivljenje, ki bo druzilo vse Slovence,
razstresene po Sirnem svetu, in ki bo pomaga-
Jo domovini, ko se bo osvobodila.

kateri v mesta k razliénim obrtim, dekleta
pa vedinoma za gospodinjske pomoénice v za-
sebna gospodinjstva ali pa kot bolnidarke in
streinice v vsa mogoéa zdraviliséa in bolnis-
nice, Mnogo jih je naslo zaposlitev tudi na
farmah, najveé v zapadunih predelih Kanade
(Manitoba in Alberta). Tako smo se slovenski
begunci-emigrantje kmalu razlezli po wsej
Kanadi, od Vancouverja do Halifaxa, in ne-
&tevilne milje so bile med nami.

Poleg prepogostih primerov, ko so se nasi
ljudje znasli éisto sami sredi tujega sveta,
je vendar po delovni razporeditvi pridlo do
osnovanja manjsih slovenskih kroZkov in
druzbic. Okrog 40 moZ in fantov je prenoce-
valo prve dni in tamkaj ostalo v gozdovih
severno od Kapuskasinga; veija skupina je
delala tudi na progi La Perade v quebegki
provinei; malo manjSa od te se je zbrala na
Zeleznidki progi v Smithfalsu, North Bayu in
drugod. Pa Se tem skupinam ni bilo usojeno,
da bi razprostrle svoje Zotore za daljio dobo
na enem in istem kraju, ampak so se selile
ob progah, kakor je to zahtevala delovna po-
treba, Tako je skupina fantov in moZ v North
Bayu prehodila celo progo od Smithfallsa do
Port Arthurja. Enako premikanje je bilo na
progi v Torontu ter njega bliZnji in daljni
okolici. So pa tudi primeri, da so nekatere
skupine po opravljenem delu na Zeleznifkih
progah bile prestavljene v gozdove. Pa tudi
tukaj so se skupine zadele cepiti v manjie
oddelke in se porazkropile po vsem ozemlju
quebefke in ontarijske pokrajine.

A éas obveznega dela je kmalu pretekel in
mislili smo lahko na preselitev v mesta in na
iskanje svobodnih poklicev in zaposlitey, Ve-
¢éina se je zaletela v quebeSko in ontarijsko
pokrajino in vse kaze, da bo tamkaj postalo
sredidéno ozemlje Idlovenskih beguncev-emi-
grantov v Kanadi. Pravo srediiée pa bo vse-
kakor v Torontu, kajti tam je trenutno naj-
ve¢ Slovencey, tam je tudi nas slovenski du-
hovnik. Poleg torontske skupine se zelo kre-
pi delovna grupa slovenskih fantov in mo#
v Battawi pri Trentonu, ki so zaposleni v
Batovi tovarni &evljev. Manj#a skupina se zbi-
ra v Montrealu; zdi se, da tamkaj posebnega
novega dotoka ljudi ne bo, ker je teiko najti
zaposlitey in Ze dobljena niti stalna ni. Neksj
fantoy je tudi v Londonu (prov, Ontario).
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Mnoge je pot po konéanem obdobju dela v
kontraktu privedla k rudnifkemu delu in je
ena takih skupin v Norandi (Quebec), druga
pa v Sudbury.

Razkropila pa so se tudi dekleta; najvedja
skupina je vsekakor v Torontu; precej jih je
tudi v Montrealu; manjse skupine pa so Se
v Bellwile, Guelph, Pariz, Preston, Hamilton,
Cemptville (vse v ontarijski pokrajini); manj-
sa, skupina je bila poslana tudi v Winnipeg
v pokrajini Manitoba ter v Quebee,

Zasluiek v éasu kontrakta je zelo razliéen.
Precej dobro so zasluZili delavei na progi in
tudi v gozdu, najslabde pladana so bila de-
kleta, ki so delala kot gospodinjske pomoc-
nice, ter delavei na farmah, ki so delali od
ranega jutra do pozne noéi pa za to delo pre-
jeli borih 40—45 dolarjev na mesee.

Pa tudi v Kanadi se je kakor povsed izka-
zala pridnost slovenskih rok in podjetnost
slovenskega uma. Nekateri so si v teku kon-
trakta pribranili toliko, da Ze lahko mislijo na
postavitev lastnega doma ali na nakup zem-
lje veaj. Delajo pa seveda z zdruZenimi moé-
mi in je tako najbolj prisla do izraza med-
sebojna pomoé v dejanjih, Po dva ali trije
fantje zloZijo skupaj svoje prihranke in si
kupijo hiso. Tako smo v Torontu doslej dobili
Z#e &tiri slovenske domove, dva v Londonu
(Ontario) in Paznarjeva druzina si je posta-
vila lasten dom v Smithfallsu.

Svojega dusnéga pastirja Slovenci v Kanadi

precej dolgo nismo imeli. Prihajal je pogosto
med Slovence v Torontu & g. dr. Janko Pajk,
ako mu je to le dopuifalo njegovo delo na
Zupniji, kjer je nastavljen. V decembru 1948
je prisel v Toronto & g. dr. Jakob Kolarié CM
in imamo od tedaj dalje redne nedeljske mase
v cerkvi Marije Censtohovske. Véasih je pri-
hajal magevat tudi hrvatski duhovnik &. g.
dr. Rudolf Hra#éanec. Udeleiba je bila spo-
¢etka bolj skromna, zdaj je pa redno okrog
200 elovenskih beguncev-emigrantov, ki se
zbirajo ob mafah na pomenek,

V oktobru 1948 je &. g. dr. Janko Pajk s
pristankom pomoZnega BSkofa prevzviSenega
Websterja ustanovil v Torontu Slovensko de-
klifko Marijino kongregacijo (Sodality of
Mary). Vodstvo kongregacije je po prihodu
med Slovence prevzel & g. dr. Kolarié CM.
Dekleta se redno zbirajo vsak éetrtek pri Sis-
ters of Service (Wellesley Place).

Marijina kongregacija je priredila, dasi v
skromni obliki, ganljivo proslave materinske-
ga dne, katere glavna misel in Zelja je bila:
spomniti vse slovenske protikomunistiéne emi-
grante v Kanadi na velike Zrtve, ki jih je slo-
venska mati morala pretrpeti v éasu najhuj-
§ih stisk nadega naroda. Kongregacija si je
tudi naloZila tezko delo, zbirati knjige in jih
kupovati ter tako séasoma opremiti lastno
knjiZznico. Delo zelo lepo napreduje.

Za veliko no¢ 1949 so se organizirali tudi
moZje in fantje ter ustanovili Drustve Naj-

Zivahno kramljanje po nedeljski slovenski magi na Gillespe St. v Torontu.
Med dekleti g. A. Kolander iz Clevelanda
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sveteisega Imena Jezusovega. Precej jih je Ze
organiziranih in pridno delujejo. Redne te-
denske sestanke imajo v poljski dvorani in je
udelezba vedno polnodtevilna,

Obe drustvi sta skupno priredili na veder
pred Belo nedeljo 1949 ples, na nedeljo pa
Molierovega “Skopuha”.

Na binkoitno nedeljo smo priredili skupno
romanje k boZjepotni cerkvi kanadskih mu-
Fencev v Midlandu, Tam smo tudi prvié¢ pri-
gli skupaj s predstavnikom slovenskih nase-
liencey v USA poznanim g. Antonom Grdinom
iz Clevelanda, ki je prav nala3¢ zato prisel
iz USA, da se je skupno z nami udeleZil ro-
manja.

Ko se v sobotnih veéerih zbiramo v manjSe
druibe in pogovarjamo o nadi preteklosti in
nadi bodoénosti, lebdijo in pledejo pred nasi-

mi oémi prelestni spomini na na& dem, pome- °

#ani z bujnimi zgodbami iskalcev zlata v ka-
radski zemlji in rudnigkih junakov; nafe oci
se spofijejo v temnozeleni goséavi kanadskih
‘gozdov in nas nehote spominjajo na nafe go-
zdove v domovini, kjer spe premmnogi nasi
bratje in sestre svoj veéni sen; in nas polet
v novo zivljenje se utrdi, ko se znajdemo sredi
dnevnega ziviava kanadskih mest in si v du-
hu predstavljamo vrvenje na nagih ulicah. Vse

IGNACI) KUNSTELJ:

okolje okrog nas in vsi tokovi, v katere nas
bo e bodoénost zanesla, pa me morejo in ne
bodo mogli uniéiti duha in ideje, zaradi ka-
tere smo §li kot majhen drobee po &tevilu

majhnega, a po globini neizmernega naroda
v svet iskat pravico. Kot Hlapeec Jernej ne-
koé, tako bojujemo danes mi nafo pravdo za
resniéno svobodo in lepde Zivljenje na sloven-
gki zemlji ob. vznoZju o€aka Triglava.

Skupina Slovencev v Torontu — Kanada.

Slovenci na Angleskem

Angleze dobro poznate, dezelo pa morda
malo manj. Danes mnogi napovedujejo konee
njihovemu imperiju, a sam prihajam vsak
dan bolj do prepriéanje, da tega naroda ne bo
ge kmalu konec. Ima moé& v sebi, posebno Ziv-
ljengko mo&, ki porabi vse, kar more za dvig
svoje sile in to molée, brez velikih besed in
gest.

Zgodovina AngleZiev se ustvarja na nekaj
kvadratnih kilometrib, seveda pozidanih s pa-
laéami, sredi Londona, kjer je spravljeno bo-
gastvo imperija v bankah, trgovinah in mini-
strstvih. Stavbe so solidno grajene, zidane iz
kamna ter jih niti poslednja vojna ni preveé
uniéila, Kar pa je bilo podrtega, so kmalu
molée pozidali.

Otok s svojo posebno lego, pa tudi posebnn
zgodovino, Zivi danes od industrije. &im so
odkrili nekaj sto let nazaj premog, se je de-

Zela zaéela spreminjati. Srednja Anglija, del
Skotske ter juini Wales so srediifa premogo-
kopov. Tod boste nasli danes tudi najveé Slo-
vencev, Manchester in okolica pa tke in prede
v stotinah tovaren, Tudi Zelezna industrija je
zelo razvita. Res, kar dva svetova sta tudi tu:
industrijski in kmetijski. Del dezele je Se ve-
dno kmetijski. Velika posestva pod teZo dav-
kov ter evolucije sedanje vlade prehajajo v
roke velikih druZb, katerim vlada nudi pomoé.

Kmet kmetuje s stroji, pa vendar rabi tu-
di pridne roke, ki s strojem sejejo, Zanjejo in
spravijajo. Tudi Slovence najdete v mnogih
krajih na kmetih. In vendar ne zraste zadosti
za 45 miljonov ljudi na Otoku. ¢e ne pripe-
lj¢jo ladje, kar hitro zaéne primanjkovati te
ali one stvari. Delavec namreé¢ zZivi kot dru-
god po svetu iz rok v usta. Tudi brezposel-
nost se nikjer drugje tako hitro ne obéuti kot
v industrijskih deZelah. Zato ni éuda, da mo-

=



derne drzave toliko povdarjajo povzdigo kme-
tijstva,

Za tujea je vsaj v zaletku anglesko podne-
bje tezko. Kakor daje zalivski tok deZeli po-
sebno toploto, dasi je daleé na severu, pa obe-
nem ovlazi ozraéje. Treba se je privaditi, ka-
kor povsod drugod. Poletje je navadno bolj
hladno, pa tudi zime so mile. Prav proélo po-
letje je bilo zelo lepo v primeri z drugimi,
zima pa je bila zelo mila, da mnogi kraji na
jugu niti snega niso videli. Seveda je pa raz-
lika med Sketsko in Walesom, tam ne severu
imate lahko hudo ploho, ko se vam na jugu
najprijazneje smehlja sonce.

Dezelo bi v mnogih predelih prav lahko
primerjali nasi Dolenjski. Svet je valovit, le
na zapadu ter severu prehaja v veéje strmi-
ne, dasi pravih gora v nafem smislu ni, Sever-
na Skotska je kamenita, premogovni revirji
pa kar dobro spominjajo na Trbovlje in Za-
gorje.

BoZiéna koleda,

In v to deZelo sem se namenil koledovati.
In opifem naj svojo koledo! Moderni kolednik
potuje na moderni naéin.

Gre brez palice, paé pa je treba ogrniti de-
#ni pladé, saj deinike le malo poznajo v tej
drZevni deZeli, ter vzeti v roke kovéeg, ki na-
domesti culo ali bisago. Za vsakim vogalom
postoji avtobus, ki so mu dodelili e eno nad-
stropje, skrajiali mu pa zato ime v “bus”
{izg. bas). ‘.

Unravnik hostela me je prijazno sprejel ter
mi pokazal pot do dolgih plofevinastih barak,
ki 80 nekoé sluZile vojakom, a danes nudijo
stanovanjs mladim ljudem, ki so &li & trebu-
hom za kruhom v svet. Navadno imate v ta-
kih hostelih kar celo zvezo narodov s pribliZ-
no vsemi narodi s te in one strani Zelezne za-
vese. Za to podnebje Zivljenje v takih barakah
kar gre, TeZje je tam, kjer gredo knapje na
razlitne “Zihte”. Ko ze namred “Siht” vrne
domov, ne zna priti in biti miren, ampak kra-
ti spanje onim, ki bodo morali kmalu nepre-
spani iti spet na delo. Kjer si pa ljudje sami
urejajo tudi “uprave” v oZjem pomenu, po-
tem pa gre kar dobro. Slovenci radi prebiva-
jo skupaj. Se sami med seboj najbolj razume-
jo.

Rudar Peter

Seveda je od posameznika odvisno, kako u-
pravlja s svojim prostorom, kjer je postelja,
omara, morda polica za vsakdanjo drobnarijo,

ANGLIDA |

Vel'ka Britanija in Severna Irska. Ustavna
dedna monarhija. Zakonodajno oblast izvriuje
parlament, ki ga tvorita lordska in poslan-
ska zbornica, Izvrino oblast nominelno izvr-
iufe krona, dejansko pa vlada, Povriina
241.839 kv. km. Stevilo prebivalstva nad 46
milijonov. Glavyno mesto London, ki steje z
raznimi predmes’ji  Velikexa Londona nad
8 milijonov prebivalcev.

ki jo paé premore samski fant na tujem. Med
drobnarijo spada ponavadi radijski parat in
zbirka slik iz domacega kraja.

“Aha, ste Ze tu, gospod Kolednik"”, je po-
gledal érn obraz skozi vrata. Ni bil zamoree,
ampak samo rudar Pster.

“Malo potrpite, sem Sele pravkar prifel iz
jame. Glejte, e na to sveto popoldne sem de-
lal. Sedaj bomo pa &tiri dni praznovali”, se je
opraviéeval. :

“Saj delo ni teZko, &eprav je pod zemljo.
Zasluzek pa je kar dober, dasi zasluZimo zelo
razliéno. Na najslabSem so mladoletni, &e do-
be samo osnovno plaéoe, jim le malo ostane.
Jaz delam véasih tudi v soboto, da malo pri-
maknem k plaéi. Treba je podpreti dom, kjer
vsega manjka razen “svobode”. Saj zame je
kmalu zadosti, za kozarec piva v soboto zve-
der in za papir in znamke. Potrpite za trenu-
tek, da si izmijem jamsko nesnago z obraza,
potem bom pa koj tu.”
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Kmet Ciril

Za Petrom sem ujel Cirila, ki dela nekje na
kmetih ter ga hitro povprasal, kake mu gre.

“Kar dobro”, je hitel odgovarjati.” Delo je
razliéno, ljudje pravtako, nekateri prijazni,
drugi spet pokaZejo dosti jasno, da so gospo-
darji, redko kje te povabijo v hi%fo, pa pove-
¢ini radi postrefejo z anglefkim é&ajem, ki je
zdravilo za vsako bolezen in za vse éase in
kraje. Ce imam delo na akord, ve¢ zasluZim,
moram pa krepto potegniti. Nekateri so se
kar preselili na kmete in pravijo, da jim gre
dobro, Dosti dela, pa tudi dosti jela. Na splos-
no imajo nas tudi na kmetih radi, saj smo do-
bri delavei, vajeni trdega dela. Zaenkrat ne bi
menjal.”

Opekarji in plavzarji

“Pa drugi vas kaj pridno obiskujejo?” sem
bil radoveden.

“S8e za danes so se napovedali, Zeleznina-
rji in ceglarji, Pa jih najbri ne bo. Ura je
#Ze kasna in na sveti vefer, kdo bi se prevaZal
po svetu. Sami zase bodo praznovali ta veéer,
ki bo za marsikaterega Ze &etrti na tujem.
Zelezninarje imenujemo one, ki kurijo-peéi v
tovarnah za plofevino, kjer so precej na to-

*

Brezjanska Ma-
rija - Bozja Ro-
marica m e d
Slovenci v An-
gliji. Njeno mi-
lostno podobo
je  blagosloyil
pom. skof Cra-
ven 27. IL 49
Londonu. Na
sliki poleg sko-
fa g. Ignaciy
Kunstelj.

*

plem ter porabijo mnogo vode, da si tolaZijo
zejo. Mi je rekel Ivo, da bi bilo najbolje, ako
bi cev z vodo kar v njega mapeljal, tako se
poti. Oni, ki so pri opeki, pomagajo graditi
po vojni razbiti svet. Veinoma imajo akordno
delo, zasluZek kar dober. V zadetku nismo ta-
ko poznali vrednosti tega denarja, ko smo bi-
li navajeni, da se je na velike Stevilke le ma-
lo dobilo, zdaj pa vemo, da je treba tudi tu
paziti na vsak peni. Se pa dobi za denar, kar
hocete. Stvari za vsakdanjo porabo so soraz-
merno poeeni, luksus pa je drag, kar je pa
navsezadnje prav.

Na#i gospodarji

“Sem slisal, da tu rade Zenske kade in pi-
jejo”.

“Res, feprav ne vyse”, se je oglasil Janez.
“Vidite"”, &lovek poysod vidi le to, kar kriéi v
svet. NajbrZz bo vojna kriva, da se pocasi tu
svet spreminja ter modki svoje razvade pre-
puséajo Zenzkam, Sicer pa kaj prida iz-tega
ne bo, Veste kaj, povejte, kije je kaj deklet!
Zenili bi se radi, pa bi si podomaéde uredili Ziv~
ljenje, pa kar nié korajie nimamo. Deklet
ni. Ali so pa tako Stmane, da te 5e pogleda-
jo ne",

Clovek, ki je odtrgan od doma &uti podza-
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vestno domotozje. Ceniti dom ga pa naudi tu-
jina, ki mu pokaZe poleg dobrih tudi svoje
slabe strani, tako da dobro razume pomen pre-
govora, da je doma najbolje!

Hitro so minevale ure v razgovoru. Fantje
so pripovedovali o hrani, ki je marsikdaj dru-
gade pripravijena, a najveé jih moti to, da je
vedno ista. Domaéini na hrano ne dajo dosti.
Morda je vplivalo milo podnebje, morda trdi
dnevni red, ki daje doloene ure za delo, mor-
da visoka civilizacija, da je hrana sicer mno-
gotera, a vedno dan za dnem ista. Zajutrek
je moéan. Polek poriéa, ki je nekaka naZa ka-
#a, §e jajéek ali malo ocvrte gnjati ali kaj po-
dobnega z neizogibnim &ajem, ki je na razpo-
lago, kolikor si ga kdo zaZeli. Juho bolj malo
poznajo, paé je pri kosilu vedno krompir,
véasih v raznih oblikah, potem nekaj zelenja-
ve, meso ali riba, ki navadno ni priljubljena
pri tujeih ter obiéajne moénate jedi s &ajem.
Sladkih stvari domadini mnogo pojedo. Fan-
tom pa so se kmalu razni koladki in podobne
stvari uprle. Spominjajo se na émi kruh, na
kos slanine ter pol litra vina, desar pa je da-
nes tudi doma zelo malo.

Pravtako tudi na obleko ne dajo domadini
preveé. Prav lahko tujea spoznate po obleki.
Dobro se je oblekel ter je ponosen na to. Pri
domadinih pa je samo moski svet skromen.
Zenske si rade privodéijo kaj lepSega in bolj-
fega in po modi.

Angle#i so znani po svoji vljudnosti, pa
vendar vas marsikdaj pusti ta prijaznost
mrzle. Fantje pogreiajo one prisrénosti, ki je
bila pri nas, pri zabavi, v vsakdanjem Zivlje-
nju in tudi pri delu. Ta svet kot ameriski le
preveé vidi vse v denarju.

Slovenei se dobro razumejo z domadini. Ra-
di jih imajo pri delu, pa tudi pri zabavi. Ce-
prav so precej zaprti ljudje, hitro ocenijo &lo-
veka ter mu nudijo vse, kar premorejo. Ce-
pa se mu zamerite, potem vas niti ne pogleda
veé.

Po zemljepisju navadnega AngleZa ne sme-
te spradevati. Saj je za njega vseeno ali ste
doma nekje pri Trstu ali pri Pragi, za njega
je vse kontinent. Le malo ve kaj o Zivljenju
drugod.

Mislim, da je danes vsa slovenska emigra-
cija edina v tem, da nas ni treba biti niGe-
sar sram, ne nade kulture, ne civilizacije, am-
pek smo lahko ponosni na to, kar smo si
vkljub stiskam od vseh strani priborili ter

svojo zemljo dvignili na vifino, na kateri nas:
le malo drugih narodov dosega.

Sveti veéer

s P

Peter se je med &asom vrnil. Postavil je na:
polico skromne jaslice, priigal luéko pred nji--
mi ter rekel: “Treba je vsaj malo spomina”.

Iz jaslic je pridla misel na sveti veder tudi

v nada srca. Janez je potihoma zadel: “Sveta
noé, blaZena noé¢...” In v duse se je selil mir,
ki ga pozna samo sveti vefer.
_ Veéer je hitro minil. Bilo je treba k pol-
noénici, pravzaprav Se preje, ker je domaéi
Zupnik prosil, da bi vsaj nekaj éasa peli svoje
boZiéne pesmi. In zamislite se: tam nekje v
Yorkshira, v skromni cerkvi stoji gruéa slo-
venskih fantov in prepeva boZiéne pesmi pred
polno cerkvijo ljudi, ki nikdar niso slifali slo-
venske pesmi, pa dobro vedo, da je v vsaki
pesmi neizmerna lepota, ki jo je nafel le trpe-
éi narod, kateremu pomeni pesem pol Zivlje-
nja. Niso razumeli besed, razumeli pa so me-
lodijo in smisel pesmi.

Kot odmev pa so vsi narodi o polnodi po-
vzeli veak v svojem jeziku: Sveta noé... V
tujini najveékrat more le cerkev pribliZati do-
mu. Za vse velja boZja blagovest. Nikdar niso
gi ljudje tako blizu kot v =veti noéi.

“Bilo je kakor doma”, so potrdili fantje
drugega dne, ko so pri veliki ma&i peli po
svoje. Nasa pesem je kakor biser v evange-
liju, kjer je Zel &lovek in prodal vse, samo da
je kupil biser. In nihée, ako je sami ne zapra-
vimo, nam te dragocenosti vzeti ne more.

Kaj bi Se pripovedoval o boZiéni koledi!‘
Bilo je lepo in Bog daj, da bi bilo f¢ marsik-
daj tako, éeprav ne v tuji zemlji.

BoZja Romarica

“Marija Pomagaj je vodnica vaega trpe-
¢ega naroda. Narod, ki ga ona vodi, ne bo za-
puiéen. Preprian sem, da bo po Njej refena
vaga zemlja...” so odmevale besede skofa
Cravena pod visokimi oboki St. Jamesa v Lon-
donu. (27. IL. 1949). Skof je govoril Sloven-
cem, ki so prihiteli k blagoslova “Angleike
Marije”, Res, kakor bi se posebej domenili,
skoraj iz vsakega kraja od vefje skupine je
kdo prisel, da bo “doma” povedal, kako je bi-
lo.

Govoril je cerkveni govornik: “Nekoé se bo
ta podoba pridruZila tolikim onim, ki so bile
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na nadih oltarjih drugod po svetu. Marija An-
gleika bo dobila mesto v nadi zemlji...”

Skof je blagoslavljal. Dekleta v narodni no-
#i so poéastile boZjo Kraljico in vsa srenja je
pela in pela v Marijino éast.

Kmalu potem, ko so prve skupine nepro-
stovoljnih romarjev prihajale v to zemljo, je
daleé na severu na Skotskem duhovnik daro-
val boZjo daritev., V skromni cerkvici pa se
je dvigala pesem v &ast Marijino, sprva tiho
in skromno, potem pa vedno bolj glasno kot
proénja molitey. Po ma#i je duhovnik pristo-
pil k skupini in dejal: “Gotovo ste Slovenci!

Spoznal sem vas po vadi pesmi, ker ste peli ’

same Marijine pesmi!” Tako nas svet spozna-
va, ne po velikih besedah in mogoénih deja-
njih, ampak po nadi skromnosti in nasi pesmi.
NaZa pesem je nekaj velikega. Slovenci so
danes na Anglefkem tako raztreseni, da jih
bo zbrala najbri samo Ze dolina Jozafat. Ce
pa se snidejo, bodo zapeli pesem, pa naj bo to
v cerkvi ali na stanovanju ali pa — saj ve-
ste, kaj se pri nas navadno cerkve drii. Se
to moram povedati, da se tu malo pije.
Bog mi pomagaj, kam sem spet zafel iz

cerkve v London. Lepo je bilo takrat. Mariji-
na pesem je segala v srca in klicala miru in
pomodi za preizkufano domovino.

Po blagoslovu pa je 8la Marija na boZjo pot,
od kraja do kraja, od cerkve do cerkve. Ni bilo
zvonenja, ne velikih slovesnosti. Kakor je slo-
venski narod tih in skromen, tako tiho je bilo
Marijino romanje. Od dela Zuljava roka je po-
lozila cvetje pred Njo in priigala luéko na
skromném oltarju. Delavee in kmet in Student,
o, veak iz slovenske srenje je pripognil kole-
no in iz sre se je dvigala molitev k nebeski
Kraljici za mir in srefo in pomoé¢ na trdi Ziv-
ljenski poti.

V dobrih dveh mesecih je Marija preromala
to zemljo od juga na sever, in vendar ni mo-
gla obiskati vsakega kraja, kjer so Sloven-
ci.

Sestali - s0 se prijatelji, ki so prihiteli iz
oddaljenih krajev. Pogovorili so se tudi z Bo-
gom in pristopili k oltarju, da jih je okrepéal
Bozji kruh, da bi bili vztrajni in moéni in ne
izgubili onega, zaradi &esar so morali zapusti-
ti dom: svobode misljenja in vere.

Pred leti je poromala Marija s svojega

Pred vhodom v cerkev St. James v Londonu ob blagoslovityi podobe Marije Pomagaj.
Na sliki narodne nofie okrog Skofa Msgr. Craven'a. Od leve na desno gdé. Vida
Zabavnik, Jozica Pavel, Francka Ribi¢ in Ton¢ka Zabavnik.
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prestola na Brezjah na veliko pot v Ljubljano.
Ne moremo, nikakor ne moremo tega roma-
nja tu primerjati z ono potjo, vendar je Ma-
rija tiho prinasala blagoslov in milost v srea
in duse.

Mnoge vezi so se potrgale v poslednjih le-
tih, a ostala je le vez do Marije, vedno moé-
nejia, vedno pomembnejia.

Slovensko Drustvo

Najtezje je &loveku, ko je sam. Osamljen
trpi ved kot Zejo in lakoto. TeZnja po prija-
telju, kateremu bi mogel razodeti vso svojo
notranjost in ki bi ga razumel ter mu poma-
gal s prijazno besedo, je tako nekaj prirodne-
ga, da se v navadnem Zivljenju skoraj ne za-
vemo tega. Sele stiska nas pouéi o tem. V nas
je #eja po druzbi, kjer bi se mogli iz srca
pogovoriti, pa tudi poveseliti in zapeti pe-
sem. Ni¢ velikih misli ali naértov. Samo nu-
diti priliko, da res Slovenec pride do druibe,
je namen Slovenskega druitva v Angliji. Pa
saj je o tem napisala “Svobodna Slovenija™:

V dneh od 30 julija do 1. avgusta se je na
mnogostransko Zeljo zbralo v Londonu okrog
125 Slovenk in Slovencev, ki so zastopali okrog
600 ljudi moéno slovensko kolonijo v Angli-
ji. Prigli so iz vseh krajev Anglije. Sestanek je
imel zlasti namen, da se ustanovi druitvo Slo-
vencey v Angliji. Slovenci so najprej poro-

mali k znanemu samostanu Tyburn. G. Kun-
stelj je spovedoval in daroval sv. mado; slo-
venski romarji pa so posedli hodnike in stop-
rjiséa, ker je kapelica zelo majhna, odkar je
bomba 1044 leta samostan razdejala. Sestre
se niso mogle naéuditi prelepemu slovengke-
mu petju, ki je odmevalo dale¢ tja po Hyde
Parku in so se ljudje zbirali v velikih grufah:
in poslusali. Ustanovni obéni zbor Slovenske-
ga Drustva je odobril pripravljena pravila in
se takoj tudi konstituiral odbor. Slovensko
Drustvo naj bi bilo zbiralisée in shodiife za
vse Slov_ence v Angliji, ki so kristjani in tudi
resnié¢no kri¢ansko Zive in Slovenei in se tu-
di tako obnasajo in delujejo. Temu odgovarja-
jote se je izvolil tudi drustveni odbor v kr-
&éansko — slovenskem okvirju. Takoj po u-
stanovitvi Slovenskega Druitva so tudi slo-
venski akademiki, ki so v Angliji (okrog 35)
ustanovili svoje Drustvo Slovenskih Akademi-
kov v Angliji. Naslov je: Slovensko Drustvo,
222 Walm Lane, London N. W. 2. ki bo po-
sredovalo tudi za vse dopise za Drustvo Aka-
demikov. Dusni pastir Druitva je g. Ignacij
Kunstelj.

Kaj naj bi Se nakoledoval na tej zemlji?
Zivljenje te€e po svoji poti. Sree je malo na
svetu. A v nadih tli neprestano hrepenenje po
njej. Naj bo dosti mojega koledovanja za le-
tos.

S PETEGA KONTINENTA

Prav kot seme izkrvavelega naroda so nas
IRO ladje razvozile po vsem svetu; najprej
na zapad, nato tudi proti vzhodu. Avtralija!
24,000 km oddaljena od naSe domovine je no-
stala nova domovinz tudi za nekatere Sloven-
ce. Po rdeée Zgoéih pustinjah Srednje Avstra-
lije, po pragozdovih in maloreénih predelih
Nove Gvieneje, po Modrih gorah prijaznega
Novega Juinega Walesa, po “Avstralski
Sloveniji” Tasmaniji ter po Novi Zelandiji je
zadonela slovenska pesem, mehka in otoZna,
a topla in lepa kot ljubezen nafe domovine.

Avstralija je precej raziiéna od Evrope in
naredi spoletka nekako zapusfen vtis. Lepa
in velika mesta, reke, gore, predvsem pa
morje in na drugi strani obseine pudave, tu
jn tam poradéene z redkim drevjem in kaktu-
si delajo deZelo tajinstveno in privliaéno.

Kmalu po nafem prihodu semkaj smo dobi-
li od tukajinjih oblasti malo knjiZico, v kate-

AESTRALDA|

Britanski dominion. Ima svojo vlado, parla-
ment in senat ter guvernerja. Povriina nad 2

milijona kv. milj. Stevilo prebivalstva presega
7 milijonov ljudi,
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ri je popisana zgodovina avstralske zemlje;
najprej smo jo na hitro prelistali; pa smo jo
spet in spet brali in iz dosedanjega znanja
podajamo, kar se nam zdi najvaZnejée: V 16.
stoletju je splofno vladalo mnenje, da lezi
nekje na jugovzhodu zemlja, ki so ji pravili
Terra Australis non dum cognita; pa sSele le-
ta 1906 je uspelo to zemljo odkriti; za neka-
terimi manj§imi poizkusi se je podal na pot
Tasman leta 1642 in odkril majhen otok, ki
je dobil tudi po njem ime — Tasmania; lei
ta otok nekaj 100 milj juZino od Sydneya; Se
isto leto je odkril Nove Zelandijo. ObSirnejse
akcile je izvedel captain Cook in v letu 1770
osvojil Vzhodno Avstralijo, naselivii tamkaj
svoje mornarje. Prvi vedji konvoj emigrantov
je odplul iz Anglije v januarju 1788 (pred
160 leti!). Za tem transportom =o priéeli pri-
hajati drugi in to tako pogosto, da so novonu-
seljenci Ze leta 1840 zadeli ustanavljati nove
driave. Kot anglefka kolonija je Avstralija
ves ¢as pridno stala Angliji ob strani v vsej
nieni peetri zgodovini in kot v zahvalo leta
1900 prejela naslov dominiona; Avstralija ima
svojo vlado, svoj parlament in svojo upravo,
prizna pa anglefka kralja kot vrhovnega
predstavnika in zdroZevalea.

Danes je Avstralija politiéno-upravno raz-
deljena na 7 driav in “capital territory”:
Western Austrialia (W. A.) — glavno mesto
Ferth — &teje okrog 500.000 ljudi; South
Australia (S. A.) — glavno mesto Adelaide

St. Mary’s Hostel v Avtraliji

—- 8 600.000 prebivalci; Victoria — glavno
mesto Melbourne — #teje 2.055.000 prebival-
cvv; New Scuth Wales — glavno mesfo
Sydney — s skoraj 3.000.000 prebivalcav;
Queensland — glavno mesto Brisbane z 1
milijonom prebivalcem; Northern Territory s
10.000 prebivalei ter Tasmania, kjer je glavno
mesto Horbart, s 200.000 prebivalci.

Avstralija meri 2,974.581 kvadratnih milj
in ima skupo okrog 7 in pol miliona prebi-
valeev, Oddaljena je od Londona 95560 milj, od
Capetowna 4710 ali 3120 od Ceylona. Velikost
avstraiskcga ozemelja bi odgovarjala evrop-
skemu, ako bi od Evrope odrezali Spanijo in
avstralskega ozemlja bi odgovarjala evrop-
domaé nov — érneev je de okrog 400.000; so
pa zelo prijazni, Zivijo zelo preprosto in po
svoj‘th chiéajih sredi gozdov. Klima je zelo
razliéna in doseZe do 50 gr. C v poletnem éa-
su; prav.jo, da je podnebje milejse kot v Bue-
nos Aircsu. Avstralija je tudi domovina ken-
guruja, ki je dobil svoje mesto celo v grbu.

V  Avstralijo smo odhajali & podpisanim
dveletnim kontraktom v Zepu. Razporedili so
nas p» vsch mugoéih koncih in krajih; veéina
se je pa zbrala v posameznih taboridéih, od
katerih je eno najlepfe urejenih St. Mary’s
Hostel, kjor voveljuje Slovencem znani in
sploéno priljubljeni spittalski komandant ma-
Jor M. L. F. Jaryie, v pomo& pa mu je njego-
va gospa soproga, tudi korofkim beguncem
7nana kot Miss Mishell. Mislili smo, da se
bomo morali stroge driati predpisov v zvezi
s kontraktom, pa sedaj vidimo, da se delo
lahko menja brez posebnih predhodnih do-
voljenj. Tako bomo séasoma imeli Se ved moz-
nosti, da i sami po lastnem preudarku izbe-
remo polja novega udejstvovanju.

Delovne ure so v Avstraliji obseZene v 40
urnem delovniku, tako da sta sobota in ne-
delja popolnoma prosti. Tudi trgovine zapro
v soboto ob 12, kinomatografe in druga zaba-
viééa pa ob 11 zveler, Prodajanje alkoholnih

pija¢ je ob nedeljah prepovedano; le v rud-
niskih krajih je to izjemoma dovoljeno, pa Be
te Zele po 10 uri dopoldne, k¢ se konéajo
sluZbe boZje. Za nas ti predpisi &e niso take
hudi, kot so morda za Avstralce, kajti ti po-
pijejo po pol litra piva dnevno popreéno,
vitevdi dojencke in otroke.

Nedeljske in sobotne dneve preZivi Avstra-
lec na dirkah, kjer stavijo do onemoglosti.
Kakor na dirke, tako se tudi na vse druge
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sportne prireditve in po sluibenih potih vo-
zi.o Avstralei v najmodernejfih ameridkih
aviomobiiih, pray tako pa tudi v starih For-
dih &e iz predpotopnih éasov. Povsod je opa-
%iu ivjo mehanizacijo Zivijenja, v katerega
so predvsem Amerikanei zmetali ogromne ko-
li¢ine svojih izdelkov, Opaziti pa je povsod tu-
di, da je Anglija — katere oblast ni sicer ni-
kjer zapisana, pa je dejansko krepko obéut-
ljiva — posiljala semkaj vse, ¢esar ni mogla
epraviti drugod v promet za drag denar. Da-
si ima Avstralija ogromno zalogo masla in
mi &b, je vendar vse to e vedno racionirano,
ker gre v Anglijo. Zivljenje in zlasti pre-
hrana je verjetno drazja kot v Argentini, pa
so zato obladilni predmeti toliko cenejsi, da se
razmerje nekako izravna.

Viira osnovne plade je postavijena na 6
funtov 12 Zilingov in 11 penijev tedensko, ven-
dar je po preteku enega leta mozen obéuten
napredek. Za hrano porabimo tedensko pri-
blizno 1 funt b filingov. V nasem upanju na
napredovanje v slubi nas tudi precej podpi-
ra driavno zanimanje za novonaseljence, da
bi se vsi ¢in prej nauéili jezika, Zato so po-
vsod posebni teéaji; ée se jih ne morete udele-
Zevati, vam. podiljajo lekeije po podti in vam
v radiu poskrbe za stalen uéni material. Stu-
dentje imajo moZnost nadaljnega Studiranja;
mature in diplom ne priznajo tukajinje obla-

sti, priznajo pa doktorske naslove, vendar
brez pravice izvrievanja poklica.

Raztreseri smo po vsem kontinentu. Od
Perta do Sydneya in Darwina nas je najti;
vsakdo Zivi v svojem kraju, skoraj brez zve-
ze z drugimi, saj so med nami razdalje tisolev
in tisoéev milj. NajZivahnej in najbolj med
seboj povezani so Slovenci v Novem Juinem
Walesu. Kakina bo naSa bodoénost, se pogo-
sto sami sebe sprasujemo. Nekateri so prid-
no in marljivo priéeli in imajo Ze svojo zem-
ljo ter si grade nove domove. Drugi spet vii-
vajo v izobilju hrane, obleke, pa tudi dobrega
piva. Edino, ¢esar tu najbolj pogrefamo, je
pada domadnost, nasa pesem, nasa glasba in
nada beseda. Avtralei so sicer dobri ljudje in
zeml a poStena, a da je Avstralija le zbirka
ljudi, ki imajo avtomobile, je splofen wvtis, ki
¢ ga ne mores otresti.

Slovenci se bomo kot druZina sredi avstral-’
tke Eirjave povezali Sele tedaj, ko bomo ime-
li v svoji sredi naSega slovenskega duhovni-
ka. To nado Zeljo, ki smo jo Ze veékrat izra-
zili, danes spet poudarjamo. 8 slovenskim
duhovnikom med nami nam bo misel na do-
movino postala lepSa in jasnejsa in Se bolj
topla, tako ,da nam bodo prelepe Cankarjeve
in Pregljeve besede samo v najtrdnejfe potr-
cilo nasih globokih éustev, ki jih gecjimo ob
migli na domovino.

Bathurst — prehodno taborii€e v N. 8. W. v Avstraliji. LeZi visoko in ima pozimi sneg.
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V DEZELI OGNJENIKOV IN POTRESOV

SLOVENCI V CHILE-JU

unVO TYLH

wNILN 3DV

CILE

REPUBLIKA CHILE

Od leta 1818 neodvisna republika,

Zakonodajno oblast vrdi senat (45 &lanov)
in poslanska zborniea (na 35.000 en poslanec),
Izvrino oblast ima predsednik skupno z mi-
nistri, Velikost drZave: 741.767 kv. km. Pre-
bivalstvo: okrog 6,000.000. Vera:' Katoliika,
znatna protestantska manjina in pagani,

Glavno mesto republike: Santiago (1,000.000)

Kakor skoraj ni ved driave na svetu, kier
ne bi bilo Slovenca, zlasti Slovenca - begunea,
tako tudi juZnoamerifka driava Cile ni ostala
brez nasih ljudi.

Cile je najbolj oddaljena ameriika dezela od

Evrope. LeZi na jugozapadni strani juZnoame-

rifkega kontinenta in je po velikosti na sed-
mem mestu med driavami Juine Amerike.
Njena dolZina je 4.200 km, najveéja Zirina 400
km., povriina pa 800.000 kvad. km. Prebival-
cev ima nekaj nad pet milijonov, So medanci
priseljenih Spancev in domaéinov. Jezik je
Spanski. Ker je driava tako dolga, je pod-
nebje in temu primerno tudi Zivljenje naroda
celo razlino. Severni del driave je zelo skal-
nat, brez rastlinstva, ker ni deija; bogat pa

Je na rudah, zlasti solitru, V srednjem delu je
zelo razvito poljedelstvo, na jugu pa je mno-
go lesa in bogata ovéjereja.

Glavno mesto Santiago ima 1.500.000 prebi-
valeev.

V' Cile-ju je zaenkrat Slovencev malo, Pred
vojno te drizave skoraj pozmali mnismo. Tudi
izseljenci se zanjo niso brigali. Ker je to iz-
razito obmorska drZava, so pri&li z njo v stik
zlasti mernarji iz Dalmacije.

Od Slovencev je tukaj najstarejsi naseljenec
msgr. Alojzij Roek, &astni kanonik v Conecep-
cionu, nadzornik krifanskega nauka na sred-
njih Zolah. Med stare naseljence moremo #te-
ti tudi nekega krojada, Befki po imenu, ki je
pred nekaj leti umrl. Bil je odlifen katoliski
moZ, vnet delavec v ¢&ilski Katoligki Akeiji.
Nad dvajset let je tukaj gospa Erna Aljan-
¢éi&, porofena Wallner, Gospod Wallner je znan
kot poftenjak in priden delavee kot prvi teh-
nidar v tovarni za milo v Santiago,

Tukaj je tudi nekaj nadih usmiljenih sester.
Tem se je pridrufilo Se nekaj begunk. Tako
je sedaj v Cile-ju Sestnajst usmiljnek iz ljub-
ljanske province. Od teh jih je na jugu na
otofju Magallanes devet, ostalih sedem pa v
Santiago in %e bolj na severu.

Prvi transport z begunci je prifel v d&ile
spomladi 1948. Med temi je bilo tudi nekaj
nagih druZin.

Poleg teh pa je v Gile-ju 3¢ 13 duhovnikov.
Od teh je devet svetnih duhovnikov, trije sa-
lezijanci in en lazarist. Od svetnih duhovni-
kov so gg. Janez Mohar, France Kupljenik,
Martin Turk in JoZe GuStin v §kofiji Temu-
co; gg. Dr. Tone Trdan, France Fekonja in
Ludvik Ceglar v #kofiji Rancagua; gospoda
Mirko Fale in Ludvik Tomazin pa v #kofiji
Talca. G. JoZe Mejaé, lazarist, je v Punta
Arenas deloma v Santiago. V decembru 1048
je imel v Santiago novo mado & g. Petek,
salezijanec, v decembru 1949 pa bo doletela
ista srefa g. Toneta Grila.

V avgustu 1949 je priglo v Cile novih 57
slovenskih beguncev, tako da #teje sedaj nasa
kolonija blizu 120 ljudi.

Razmeroma je #tevilo Slovencev v Cile maj-
hno in % ti so raztreseni po vseh krajih te-
dolge deZele vulkanov in potresov. Ni upanja,.
da _bi mogli tvoriti kako pomembnejfo sloven-
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sko skupnost. Treba se bo éimbolj nasloniti na
slovenski kulturni center v Buenos Airesu.
Prejemanje knjig, revij, ¢asopisov in druge
verske in kulturne hrane od tam naj bi omo-
goéalo, da bi ostali slovenski ljudje tudi v Cile
zvesti slovenski ideji: veri in narodu.

SLOVENSKA NASELBINA V
PUNTA ARENAS

Tudi tu, v najjuinejiem é&ilenskem mestu in
menda najjuZnejfem mestu na svetu sploh, Zi-
ve Slovenci, V tem mestu jih je osemnajst
Mesto samo #teje 30.000 prebivalcev, lezi ob
morju ter je izpostavljeno zelo spremenljivim
vyremenskim prilikam.

Prvi Slovenee, neki Primoree, je prigel sem
1. 1902. Od takrat dalje se je njihovo &tevilo
veéalo, vendar pa sta do 1915 prifla za njim
samo §e dva, Po prvi svetovni vojni pa so pri-
&eli pogosteje prihajati, Mnogi niso vzdriali
in so se odselili v severnejfe kraje Chilea.

Slovenci v Punta Arenas so organizirani v
“Zvezi druZinskih poglavarjev”. V Zupnijski
«werkvi so =i Slovenci postavili svoj oltar, po-
sveden sy, Cirilu in Metodu.

Kakor povsod po svetu, tako je tudi tu mi-
nula svetovna vojna pustila med Slovenci po-
sledice. Tudi med njimi je priflo do lo€itve, ki
pa izginja, kakor drugje, ker ljudje spregle-
dujejo.

V raznih dobrodelnih zavodih v mestu delu-
jejo slovénske usmiljenke, ki jih je 16. Prve
&tiri so pridle 1, 1935.

V salezijanskem zavodu je od 12 é&lanov 9

Martin Marofa, prekmurski rojak
v Punta Arenas,

beguncev. Prva slovenska salezijanca sta pri-
gla tja 1. 1938, Najpriljubljenejii med duhov-
niki v Punta Arenas je Slovenec Martin Ma-
rofa, ki je prisel tja 1. 1929, Organiziral je
Stevilna druitva, katolifke skavte, salezijan-
sko godbo, ki je edina v mestu in vodi v glav-
nem skoro vse kulturno udejstvovanje.

V DEZELI ZELENEGA PEKLA
(BRAZILIJA)

Malo zgodovine

Odkrili so jo Portugalei 1. 1500 in 30 let
pozncje so jo zaeli kolonizirati, V prvem sto-
letju kolonija ni bila ved kot dolg obmorski
pas, kjer je bivalo okrog tri milijone indijan-
cev, ljudoircey po veéini, ki so se kolonizi-
ranju silno upirali; bili pa so ali pobiti, za-
sufnjeni, ali pa so se umaknili v notranje
pragozde. Nekatera plemena pa so le spreje-
Ia omiko in kriansko vero od misijonarjev,
posebno jezuitov, med katerimi so najslavuej-
% Nobrega, ustanovitelj in organizator je-
zuitskih misijonov, Anchieta, fudodelec, pisec
prve slovnice v jeziku Tupi-Guarani in usta-

novitelj mesta Sao Paulo in Viera, pridigar
in branitelj é&lovedkih pravie indijancev pro-
ti izkoriifevanju kolonizatorjev.

Edino korist, ki jo je Portugal imel v Bra-
ziliji v prvih letih, je bil promet z neke vrste
iesom, iz katerega so izdelovali dragoceno
rde¢o barvo, in ki so ga zaradi tega imenova-
li “pau brasil”, t. j. Zerjaviéen les, ker je bil
podoben Zerjavici. Od tod tudi ime nove de-
Zele, ki pa se je uradno imenovala “‘Deiela
svetega Kriza” — Terra de Santa Cruz.

Portugalei so deZelo razdelili na 15 pokra-
jin ali “capitanias”; na &elu vsake je bil ka-
petan; vsi kapetani pa so bili podloZni gene-
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EBRAZILD &

ZVEZNA DRZAVA BRAZILUA

Neodvisna driava od leta 1822, Zvezna re-
publika od leta 1899. Zakonodajna oblast je
poslanska zbornica skupno z zveznim syetom.
Predsednika drZave volijo na 6 let; ima skap-
no z ministri izvrino oblast.

Povriina driave: 8,511,189 kv. km. Prebi-
valstvo: 43,000.000, Vera: Katoli¢ani-v no-
tranjosti deiele 8e pagani. Glavno mesto: Rio
de Janeiro (2,000.000 preb).

ralnemu guvernerju, ki je stoloval v mestu
Sao Salvador, prestolnica kapetanije Baca.
Razne province so se gospodarsko precej ne-
erako razvile. Najbolj so napredovale Pernam-
buco in Bido Paolo, Ker pa je za obdelovanja
zemlje manjkalo delovnih moéi, so zaéeli uva-
Zati érnce iz Afrike. Ta promet suinjev je
trajal do 1. 1850; suZenjstvo pa je bilo urad-
no odpravljeno Sele 1. 1888, Raduna se, da
je bilo v vsej tej érni dobi uvozenih iz Afrike
15 milijonov suinjev.

Kot so se angledki puritanci naselili v Sever-
ni Ameriki v 3estnajstem in sedemnajstem sto-
letju, tako so se istodasno hoteli naseliti v
Braziliji franceski hugenoti; dvakrat so posku-
gili, v Pernambuco in v Rio de Janeiro, pa jim
ni_uspelo.

Ko pa je v prvi polovici sedemnajstega sto-
letja Portugal — in z njim tudi Brazilija — pri-

el pod Spansko vlado, so Holandci, ki so bili
takrat v vojski s Spanijo, zasedli za par let
provinco Pernambuco, ki je bila najvaZnejsa
v tistem &asu in welo bogata zaradi velikans-
kega razvoja sladkorne industrije. Pa tudi
Heclandee so 1. 1654 izgnali.

Osemnajsto stoletje pa je v Braziliji kar
zazarelo v svitu zlata, srebra in draguljev in
£ Je gospodarsko srediiée kolonije preme.
nilo iz Pernambuco bolj na jug, v provinco
Minas Gerais. NaZli so velikanske zaloge dra-
gocenih kovin, s katerimi je Portugal, Ze prost
spanske nadoblasti, tako obogatel, da je po-
stal najveéja svetovna sila. S tem pa je tudi
njegov pritisk na kolonijo postal silnejdi; to
pa je povzrofilo prve zarote in poizkuse za sa-
mostojno neodvisno ureditev defele. Misel na
necdvisnost je bila pogosto potopljenz v krvi.

Leta 1808, ko so Napoleonove éete vdrle v
Spanijo in pretile tudi Portugalski, je kralj
Janez VI. pred nevarnostjo, z vso druZino in
vlado, pobegnil v Brazilijo in ustanovil v Rio
de Janeiro prestolico svojega kraljestva. In
ko se je po Napoleonovem padcu vrnil v Lis.
bono je pustil v Braziliji, kot svojega namest
nika, sina prestolonaslednika Petra. Kmalu
po odhodu Janeza VI. se je Peter oéetu uprl
in 7. septembra 1. 1822 proglasil neodvisnost
deZele in je postal sam vladar pod imenom
cesar Peter I. Ker pa ni bil sposoben in je
vladal nasilno, se je politikom in narodu
tako zameril, da je bil 1. 1831 prisiljen odpove-
dati se prestolu. Prestol je zasedel njegov mla-
doletni sin Peter II,, eden najvedjih in najslav-
nejih vladarjev devetnajstega stoletja. Pod tem
cesarjem je Brazilija uZivala najvedji ugled,
bila najveéja sila v Ameriki in njena mor-
narnica je bila tretja na svetu. Imela je iz-
vrstne diplomate in generale, ki so krotili no-
tranje nemire, obdrZali edinost deZele in po-
veza.ost iaznih provine. Peter II. je vladal
do 1. 1889, ko so mu liberalci s pomoéjo voj-
ske vzeli prestol in ga poslali v pregnanstvo,
kjer je umrl 1. 1891. V republiki, ki je bila
urejena po vzoreu ZdruZenih driav Severne
Amerike, so si predsedniki bolj ali manj red-
no sledili vsaka 3¥tiri leta, dokler revolucija
ni postavila 1. 1980 na vlado Getulia Vargas,
ki je diktatorsko vladal 15 let. Leta 1945 pa
je tudi njega vojska vrgla in je bil izvoljen
sedanji predsednik general Enrico Gaspar
Dutra, Nova ustava je bila sestavljena in pro-
gladena 1. 1946.
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Opis dezele

Kratek pogled na zemljevid JuZne Amerike
nam pove, da ima Brazilija obliko trikotnika,
kakrina je oblika celega kontinenta, katere-
ga dobro polovico zavzema. Obdirna skoraj
kot cela Evropa, je po Sovjetiji in Kitajski
najveéja dezela na svetu, saj meri 8,5611.189
kvadratnih kilometrov. V njo bi lahko poloZi-
li veé kot 30 Jugoslavij. Od severa do juga
je dolga 4319 kilometrov; in od vzhoda do za-
hoda je #iroka 4326 km., veé kot od Mosk-
ve do Lisbone. Kdor bi hotel obhoditi njene
meje in jo obkoliti, bi naredil skoraj tako
dolgo pot, kot ¢e bi proti vzhodu §el od Bue-
nos Airesa do Pekina, t. j. 25.600 km, Njena
morska obala meri 8000 km,

Ta vel kost ji nudi najrazliénejSa podnebja:
silna vrodina je na severnem in srednjem ob-
morskem delu; bolj ugodno je v notranjih go-
ratih pokrajinah, Minas in Goias; in skoraj
evropejska, sredozemska je klima v juinih
krajih, 8. Paulo, S. Catarina, Parand in Rio
Grande do Sul, s toploto poleti in mrazom
pozimi. Preveé deZja je v Amazoniji in Pard;
v mestu Belém do Parid n. pr. deZuje brez-
izjemno vsak dan kake pol ure popoldne; nez-
nosno dolge so sufe v severno-vzodnih dria-
vah, Cearé, Rio Grande do Norte, Pernambu-

co; véasill v drZavi Ceard, n. pr. mine po ved
let brez kapljice deZja. Od Baie na jug je
pa Ze bolj redna delitev suhih in mokrih dni.

Severri in juini del Brazilije, Amazonas,
Pard in Rio Grande do Sul so nizke deiele;
csrednji del pa je gorat. Gore pa niso visoke:
ncbena ne doseze 3000 metrov.

Malo je otckov ob Atlantski obali. Glavni
so Kamni Petra in Pavla in otok Fernando
de Norouka, dale¢ na sirokem morju. Naj-
vedji pa je Marajé v kraju, kjer se reka
Amazonas izliva v ocean.

VaZnejii pa so morski zalivi, kot Baia de
Todos los Santos, Angra dos Reis in, pri Rio
de Janeiro, Guanabara, ki slovi kot najkras-
nejsi zaliv na svetu.

Braziiske reke se zdruZijo v #tiri skupine
ckrog glavnih vodnih velikanov, ki so reke
Amazonas, Parnaiba, Sao Franciseo in trojka
Parania, Paraguay in Uruguay.

Amazonas je po obilici vode najvedja reka
na svetu. Ima svoje izvire v Andskib gorovjih
v Juin. Perurju in je dolga 5571 km. Ima nad
200 pritokov, ki ji prinafajo 80.900 kubiénih
metrov vode vsako sekundo, Globoéina reke
na brazilskem ozemlju je od 20 do 130 m.
Najozja je pri grlu Obidos, kjer meri 1 km

«dn pol. Pri mestu Manaos, kjer dobi svoj naj-

Rio de Janeiro — prestolnica Brazilije. Pogled na najbogatejsi del mesta: Copacabana.
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Planike,

vedji pritok, Rio Negro, meri 96 km na iro-
ko; ob izlivu v ocean je pa 300 km &iroka.

Reka Sao Francisco je znamenita, ker tede
skozi izredno bogato rudarskoe pokrajino in
preden se izlije v ocean pade ez slap “Paolo
Alfonso”, visok 80 m.

V Braziliji leZi veliko naravnega bogastva
v lesu, rastlinah, Zivalih in rudi. Samo ama-
zonski pragozd, takozvan “zelen pekel” (in-
ferno verde), z najrazliénejiim dragocenim
lesom, z neftevilnimi zdravilskimi in indust-
rijskimi rastlinami, z vsakovrstnimi Zivalmi,
meri 2,700.000 kvadratnih kilometrov. Raznih
kovin je pa izredno veliko v srednjem in juz-
nem delu defele. Z Zelezom, na primer bi lah-
ko Brazilija zaloZila ves svet, #aj samo v dria-
vi Minas Gerais po radunih strokovnjakov
leZi 15.000.000.000 ton Zeleza. Pri starodav-
nem mestu S, Joas del Rei, kjer so nekoé
bili veliki rudniki zlata, so pa ravno zdaj
odkrili posebno bogato zalogo dragocenega
uranija.

Nekdaj je v brazilskem gospodarstva pre:
vladala takozvana ‘‘monokultura” ali prire-
janje eng vrste blaga: najprej promet s
" “‘pan brasil”, potem sladkor, nato je prisla do-
ba zlata in draguljev, naslednje samo kava,
kavéuk ali bombaZ. Danes pa se &iri polikul-
tura, to je gojitev vsake vrste pridelkov, da
‘se lo izplada, in zadela se je Ze obfirna indust-
rializacija.

. Clovek v Braziliji

. Steje Brazilija danes 45 milijonov prebival-
' cew. Etn.!nojetehu%belcn potomeev ev-
‘ropskih ' auodov, ostali so @rnei, indijanci,
mongolci in mefanci raznih plemen. Emigra-
¢i'a iz Evrope v Brazilijo se je zelo pozno
zadela. V minulem stoletju je skoraj ni bilo.
Zanimivo pa je, da so najnaprednejie driave

v brazilski federaciji tiste, v katere se je na-
gelilo najveé emigrantov: 8. Paulo, S. Catari-
na in Rio Grande do Sul.

Najve¢ naseljencev je Portugalecev, Italija-
nov, Japoncev, Nemecey, Poljakov in Spancev.

Iz Jugoslavije se je naselilo v Brazilijo le-
po Stevilo Hrvatov, posebno Dalmatincev, Tez-
ko je izraéunati, keoliko jih je. Nié¢ laije pa
ni ugotoviti to o Slovencih. Najbri okrog
1000. Tezko bi jih nasli veé. Prvi Slovenci —
pa zelo malodtevilni — se odhajali v Brazili-
jo Ze pred prvo svetovno vojsko, pa so bili
zinani kot '‘avstrijei”. Posebno veliko Stevilo
Slovencev se je odpravilo v Brazilijo takoj po
prvi svetovni vojski, iz slovenskih deZel, ki jih
je tedaj zasedla Italija, Potem so si pa po ma-
lem — pa naértno — sledila naseljevanja vse
do druge svetovne vojsko. Ko pa je ta kon-
cala, pa se jih je nekaj stotin vrnilo v domo-
vino. Pridlo pa je nekaj sto novih, ki so take
izpolnili praznino vrnjencev,

Slovenci so vedno imeli razna druitva, sa-
mopomoé, kulturne kroike, iolske tecaje, pev-
ske zbore, éetudi ni bilo posebnega drustvene-
ga srediféa. Vsa ta drudtva so precej oZive-
la med zadnjo vojsko, ko so na%i ljudje pre-
cej storili v blagor domaéemu narodu, z orga-
niziranim Rdedim kriZem, za vojne ujetnike
in sirote.

Gospodarsko zo se prejinji Slovenci prav
dobro postavili na noge, tako da med njimi
ni bilo revedev, éetudi ni bilo velikih bogata-
Sev,

Srediife slovenskega naseljenstva je me-
sto 8. Paulo in okolica. Najdete jih pa precej.
tudi v Rio Grande do Sul, v Goids, Minas Ge-
rais in v Rio de Janeiro.

v ’
Z ladjo “Ana Salen” je veé Slovencev potovalo:
v Avstralijo.
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SLOVENCI V VENEZUELI

JuZno ameridka federativna republika Ve-
nezuela seie na jugu skoraj do ekvatorja, na
severu pa do 129 Na zahodu in severu je de-
Zela zelo gorata: “Cordilleras de los Andes”.
V tem gorovju niso redki vrhovi do 5000 m
2z veénim snegom. Na severu, ob obali se spu-
Sajo skoraj naravnost v morje strma pobo-
¢ja obalnega sklopa Cordillere, ki se v “Golfo
Triste” Caribskega morja prelomi in zavije v
notranjost, proti Andom ter tako loéi ogromni
“Llano”, ki se razteza do Orinoca in preko
njega dale¢ do Amazone, od planjav ob Mara-
caibskem jezeru, najbogatej§ih virov petro-
Tleja.

GeoloZki razliénosti odgovarja tudi podne-
bje. JuZne planjave, pokrite s tropiénimi pra-
gozdi, imajo tropsko podnebje, katerega se
vsak naseljenec teZko privadi, zlasti pri tei-
kem telesnem delu. V gorskih predelih je
podnebje prijetnejie, popolnoma podobno na-
gemu maju ali juniju, le malo ved deZja je;
noé¢i so hladne, kar pripomore k dobremu spa-
nju. Od letnih &agov poznamo tu le dva: suho
in deZevno dobo, tej zadnji pravijo doma&iri
#zima, Zaradi obilnega deZja ob deZevni dohi
je poloviea deZele lofene od srediiéa, ker so
ceste tako premodene, da je vsaka voinja ne-
mogota. Ker Zeleznic ni veé kot 1.000 km le-
‘Zi vsa teza prometa na letalih.

Prebivalstvo je pribliZno 609% mesancey
med zamorei, indijanci in fpanci, &istih za-
morcev je okoli 1569, ostali so belei, V nekate-
zih delih deZele, v #e neraziskanih gorah
drzave Zulia, ob vzhodnem Orinocu, v podro-
£ju Amazone, je najti fe popolnoma divia
ljudstva, nekatera beleem sovraino razpolo-
Zena. Nepismenih je v defeli kakih 659, ne-
zakonsko rojenih otrok izkazujejo statistike
B6%. .

DeZela Zivi od petroleja, ki predstavlja 939
vsega izvoza; poleg tega izvaZajo Se kavo in
kakao, kaj drugega skoraj ne. V produkeiji
petroleja je danes Venezuela na drugem me-
stu; ker ga porabi samo kakih 5—6% doma,
‘ga izvaZia ogromne kolifine in je tako kot iz-
voznik na prvem mestu. Petrolejeke vrelee iz-
koridéajo 669 Amerikanei iz ZdruZenih driav,
30% Angle#i in Holandei, ostalo manjse drui-
be. Davek, ki ga druibe plafujejo, je ogro-
‘men, saj pripade veé kot poloviea zasluika po

VENEZLEL 2

ZDRUZENE DRZAVE VENEZUELE

Zvezna republika. Neodvisna od leta 1811.
Zgkonodajno oblast ima senat (40 élanov),
skupno s poslansko zbornico (81 é&lanov).
Predsednika volijo na 5 let, Povriina driave:
012.060 kv. km. Prebivalstvo: okrog 4,000,000.
Vera: Katoliska. Glavno mesto: Caracas (o-
krog 800.000 preb.)

zakonu drZavi, vkljub temu je ena druZba sa-

ma imela proglo leto okoli 80 milijonov dola-

rjev Gistega dobitka. Radunajo, da bo produk-

cija. petroleja prihodnja leta Se rasla, potem

pa ostala na isti viZini najmanj 50 let. Pri.
takem bogatstvn se ni ¢uditi, da je driava

brez dolgov in njena wvaluta najtrdnejSa v

Juini Ameriki.

Po vojni vodi drZava ¥irckogrudno imigran-
tsko politiko. Prebivalstvo itirih in pol mili-
jona ne more izkoristi bogastva deZele, Ra-
¢unajo, da je priglo v povojnih letih v deZelo
pribliZno 90 tisoé imigrantov, od Zpanskih le-
viéarskih politikov, mnogih zdravnikov, do
poljedeleev in teZakov. Mnogi so si Ze uredili
nove zivljenje, nekateri celo Ze zasluZili veli-
ke denarje, drugi pa so zopet obupali nad tei-
kim delom in velikokrat neusmiljeno prirodo;
nekaj razoéaranih stotin je deZelo Ze zapusti-
lo, nekaj jo #¢ namerava,

Borba za obstoj je namreé tukaj v zaletku
neprimerno hujia kot n. pr. v Argentini. Imi-
grant pride brez denarja v deZelo, driava ga
vzdriuje v svojem taborii¢u brezplaéno naj-
veé 4 tedne, poizkusi mu tudi preskrbeti delo.
Po 4 tednih mora imigrant tabori&fe brezpo-
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Caracas — prestolnica Venezuele

gojno zapustiti, ée delo ima ali ne. Mnogi se
v obupu odloéijo za delo, za katero niso, ga v
kratki dobi zgube in so nato e v slabiem po-
lozaju kot prej.

Od kmetigkih kolonij, ki jih snuje driava,
jih preceiinji del propade zaradi slabe orga-
nizacije. V takem sluéaju se imigrant ne znaj-
de le na cesti, ampak celo v notranjosti deZe-
le, kjer ni tako enostavno poprijeti se novega
dela. Je premalo naselbin, ki bi ga lahko za-
poslile, poleg pa so tudi Zivljenjske prilike na
zelo nizki stopnji, voda najveckrat nepitna,
nemogoée podnebne razmere z vrogino ter Ste-
vilni mrées. Ce se pa kmeéki koloniji posreéi
prebresti do prve Zetve, gre naprej samo od
sebe, kajti vsi pridelki se prav dobro prodajo
na najbliZjem trgu.

Doslej je priglo v Venezuelo 150 Slovencev
najrazliénejéih poklicev. Redki so pridli sem
do zafetke leta 1947, veéina je prifla v jeseni
1947, vai iz Avstrije. Posamezniki so prisli iz
Neméije, nekateri iz Italije na svoj rafun in
ne s transporti IRO,

Delo so dobili takoj vsi, seveda ne vedno v
gvojem prej¥njem poklieu, a tisti, ki so bili
pridni in so se naudili ¥pani€ine, so dobili kas-
neje tudi uradnika mesta, ki so jim odgovar-
jala.

Kakih 60 jih Zivi v Caracasu in okolici, 20-
80 v waracaibo, najbolj vroéem mestu na
svetu, ostali pa so rastreseni po ostali Vene-
zuell. Veéina je ostala v svojih prejanjih po-
klicih, obrtniki, delavei, uradniki, vsi so veé
ali manj dobili delo v svojih poklicih.

ZasluZtk: Delayei imajo plade od 12-256 Ba
dnevno, uradniki 400-1000 Bs meseéno. Boli-
varji (denar) so prosto zamenljivi v USA
dolarje po teéaju 3.35 Bs. 1 §.

Stanovanjske razmere: V Caracasu straino
primanjkuje stanovanj, tako, da ima redko kdo
izmed nasih moZnost stanovati v lepem evrop-
skem stanovanju. Vedina ima v najemu kako
sobico, kjer si obenem tudi kuha, Stanovanj-
ska kultura vse do zadnjih €asov ni bila ve-
liko razvita, kar pa je spri¢o prijetne ,nikdar
hladne klime éisto razumljivo,

Slovenei se tu dobro poéutijo, ker zasluzek
ni tako slab kot v ostalih dezelah z izjemo
USA in Kanade, Veéina si je Ze prihranila po
par tisoé bolivarjev. Mnogi imajo seveda naért
tekom par let preseliti se v kolikor ne v do-
movino, pa vsaj v deZele, ki so nam po kultu-
ri bliZje. Dr. P. U.

Ilijeva in Zibertova druZina v Venezueli
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JANKO MERNIK:

KRIVDA

ODLOMEK 1Z MLADINSKEGA ROMANA: “"OVENELI NAGELJNI"

Tam onkraj zelenega Gclovea proti
dolenjski strani, kjer bela Ljubljana
prenaja v nizae bajte in skrouno po-
wezelje, lezi v skritem zatisju Marijino
sv.tisée. Dva visoka, na v.hu prirezana
stolpa, éuvata sveti dom mi.osti in spra-
ve z Bogim.

Bela vijugasta steza vodi z razdrapa-
ne Lolen)ske ceste gori na kraj dudne-
ga in tudi tele nega politka, .aj se za
svetiS®em razprostira osvezujoéi go-
loviki gozd.

Lep je ta kraj, poln ¢udovitih dogo-
diviéin je, poln vedrih in razposajenih
spemmnov. Ce stopis pod gezd in se raz-
gledas okrog, zazivi pred tabo pravljis-
nu odprta pokrajina z revidino pred-
mestne Galjevice in z bogastvom iZan-
skih kmetij, z leskom prebogatega raz-
g ela proti mogoinemu Krimu in z ne-
snago moévirnatega Barja.

Ko na to reviéino in bogastve posije
fe sonce s svojo blagosicvljeno lepoto,
je ta kraj najlerSi za ¢loveka, ki je na
n'em prezivel koséek svoje mladosti.

Ob Marijinem svetii¢u lezi mogoéno
po-l.pje, zavud svete Device, v katerem
je v sonénih letih naSe zgodovine utri-
p:lo stotine mladih sre, ki so si vzgaja-
li duha = sveto modrostjo in si urili um
z bo#% o in svetno znanostjo.

Koliko sperminov je vtisnjenih v sive
zidove, ko'iko lepih prizorov so Ze g'e
dala okna, te Zarne oéi mogolne stavbe
Tudi rekaj grenkih epcminov je vtis-
njenih kot na filmsko platno miadih do-
gaianj, saj nrdi zavodska vzgoja poleg
mnogih svetlih tudi kakino temmo
stran.

Naj zazivi pred nami vsaj utrinek
{eh spominov!

Leto Gespodovo 1938.

Dvesto gojencev se je vsulo v zavod
svete Device v zaletku olskega leta.
Za vse je bilo v teh prostorih dovolj u-
Zenja, dovolj modrosti in tudi kruha,
dovo'j prave boZje ljubezni, s katero se
je vzgajala ta mladina.

Priili so stari gojenci, ki so pozna-
li Ze v.e tajnosts, lepoto, dobrote in ne-
vieén.s.i teh z.dov; prisli so pa tudi no-
vinei, ki so se s solznimi oémi po.lav-
ljali od domaéih in se plaho podvrgli
ljubeznivi vzgoji, ki sloni na izkusnjah
velikega svetnika.

Pri vi§jesoicth je bil tisto leto nadzi-
ratelj mladi duhovnik, prikupnega zna-
¢aja in postave. Kmalu si je pridobil
srca gojencev. VidjeSolska udilnica je
bila svetla dvorana polkrozne oblike.
Okna so gledala proti Kurei¢ku. Za se-
demde et gojencev je bi.o v njej prosto-
ra. To leto je bila do zadnjega stola
zas._dena.

Mladi nadziratelj se e ni pray pri-
vadil med svojimi fanti, Ze je bil po-
stavljen pred tezko preizkuinjo.

Oktoberski popoldan...

Gojenci s0 po zivahni opoldanski ig-
ri prifli v uéilnico. Nemirna Zivea vseh
vidje’olcev sta bila Ljubljanéan BoZo
Cerar in Celjan Jani Gruden. Pri vsa-
kom neredu sta imela prvo besedo.
Viasih sta drZala skupaj proti vsemu
ra’refu, najéz8fe pa sta se sama uda-
rila. Tudi nadziratelj Mihael Pogaéar
je imel z njima Ze marsikatero teZavo.

Danes sta bila pri igri nasprotnika.
Obema je 8lo za zmago. Toda srefa je
canes zmago naklonila BoZotu, zato ga
je Gruden napadel, ¢e§ da je pri igri
goljufal. Beseda je dala besedo, te pa so
nasle izraz v pesteh. Zadnjo Cerarjevo
breo je Jani tako nesrecno odbil, da je
zadela v litersko steklenico &rnila, ki je
padla na tla in se z zamolklim truf¢em
razbila,

Ko sta zagledala pred seboj na tleh
veliko érno luZo, se jima je kri ohladi-
la. Temna tekodina se je vpijala v be-
la, sveZe poribana tla. Krivca sta se po-
tuhni'a in ce izgubila vsak na svej pro-
stor. OCi vseh visjeSolcev so se uprle v
¢rno luZo. Nikomur ni prislo na misel,
da bi pobrizal &rnilo, ki je vedno bolj
lezlo narazen in se vpijalo v tla.
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Tedaj vstopi nadziratelj.

Vse tiho. Gospod Pogaéar z nevoljo
opazuje mlakuzo pred katedrom.

“Kdo je polil érnilo?” vprada strogo.

Nobenega odgovora.

Tedaj mu je padlo na um, da bi bilo
bolje tako zastaviti:

“Tisti, ki je polil érnilo, naj vzame
cunjo in pobrise!”

Spet vse tiho.

Vseh sedemdeset obrazov je enako
nedolznih, Med nadzirateljem in gojen-
¢i je tih in napet molk. Nihée ne ¢rhne
besedice, nihée se ne zdrzne. Vse éaka
nadziratelieve obsodbe.

Gospodu Pogadarju je srce hitreje
zatripalo,

“Tisti, ki je polil érnilo, naj vzame
cunjo in naj pobrife!”, je glasneje po
vdaril. Njegov pogled je romal od obra-
za do obraza, vrste do vrste, kakor da
hote iz obrazov razbrati krivdo.

Krivea ni.

Tezko je nadziratelju pri sreu. Ne to
liko radi razbite steklenice in politega
¢rnila, ne toliko radi $kode, ker se érni-
lo vpija v tla in bo ¢érni madez mesece
in leta dolgo priéal o neredu v ucilnici,
Nadziratelju je hudo radi tega, ker so
njegovi fantje neodkritisréni.

“Molime!” je zapovedal tihi in uZa-
ljeni nadzirateljev glas.

“Zaéni, prosimo Gospod, nada deja-
nja s svojim svetim navdihovanjem in
spremljaj jih s svojo pomoéjo...”

Misli so zdaj daleé vstran od Boga,
misli vseh so pri razbiti steklenici in
pri zalostnem nadziratelju.

Mnogi poznajo krivea in bi lahko s
prstom pokazali: BoZo in Jani. Toda
v visjih razredih ne gre, da bi toZarili.
Cerar in Gruden pa zakrknjeno moléi-
ta. Lojze Starman, ki stoji v klopi ob
BoZotu, ga sune 8 komoleem, ¢es povej!
Pa je BoZotov pogled vzel Lojzetu vse
veselje. da bi svoj opomin ponovil. ¢u-
til je, da se v njegovih océeh skriva
groinja.

Odmolili so, se vsedli in priéeli brska-
ti po zvezkih in knjigah. Rahel dotik
ob zvonec na katedru je sprayil vse go-
jence v pozor.

Nadziratelj je spregovoril

“Tretji¢ opozarjam tistega, ki je po-

lil érnilo, naj pobrise!”

Zopet grobna tifina. Samo pozna je-
senska muha se je brencéaje preletela
iz okna na velik stenski atlas in je ob-
sedela nekje na ¢rnem morju.

Krivec se ne javi.

Grenka bolefina je sedla duhovniku
na duso. Po trikratnem pozivu ni kriv-
ca. Pred njim sedijo lainjivi potuh-
njenci. Duhovnika je sram teh obrazov
in teh mladih postav.

V vsej uéilnici tudi ni enega, ki bi
rekel:

“Nisem bil jaz, ampak pobrisal bom
¢rnilo, da se ne bo delala §koda!”

Pogledi vseh so uprti nekam v daljo
in se skozi velika okna izgubljajo med
zelenimi obronki Mokrea in Krima.

Kaj naj stori nadziratelj!

Ali naj vse kaznuje? Ali naj poklide
ravnatelja?

Po sencih mu razbija kri in ne more
se notranje umiriti, dasi se na zunaj
razburjenost ne kaze. Pocasi, skoraj
podzavestno, stopi proti izhodu. Odpre
vrata in izgine na Sirokem hodniku.

“Po ravnatelja gre!”... je zayrsalo
po uéilniei.

O¢i vseh so planile na BoZota in
Grudna. Pohlevno sta sedela v klopi.

“Zakaj nisi vstal in se javil?” je
vpragal JoZe Grudna.

“Nisem mogel. Beseda mi ni hotela
iz ust”, se je cpraviceval Jani.

“Povejta, da sta bila vidva, ¢e ne bo-
mo zveéer obracunali!”, so zagrozili iz-
kugeni ofetje iz osme.

Nadziratelj je med tem taval po hod-
niku. KaJ naj stori, da bo najbolj pa-
metno in tudi uéinkovito.

Po ravnatelja paé ne kaze iti, ker hi
s tem pred fanti ni¢ ne pridobil. Sam
mora navediti red.

Sreéna refitev zamotane zadeve se
je ujela na cunji ob umivalniku:

“Sam grem pobrisat ¢rnilo!” Pri
srcu mu je odleglo.

Namodéi cunjo, jo oZme in gre v uéil-
nico.

Glave vseh so sklonjene nad knjigo,
dasi nihée to minuto ne $tudira, Nestr-
pne ¢akajo, kaj bo sedaj, ker zadeva Se
ni refena.

Duhovnik gre tiho po udilnici, se
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skloni nad temno luZo in brife érnilo z
belih tal,

Nih3e si ne upa dihati. Glave vseh so
Se bolj sklonjene nad knjigami. Na
srdeih vseh sedemdesetih lezi krivda
kakor kamen.

Predstojnik, nadziratelj in duhovnik
brise njihovo krivdo s tal. To je njego-
vo ma&fevanje za nepokorscino.

Duhovnik je Se vedno sklonjen k
tlom.

V uéilnici je grobna tifina. Se muha
se ne upa s Crnega morja nazaj proti
oknu. Samo drgnjenje cunje po t.eh se
slifi. Obrazi vseh so rdeéi od sramote.
Bozo in Jani sta bleda kot zid. Nobe-
den ne more vstati, steéi k nadzirate-
lju in mu strgati cunje iz rok. Kakor
stot teZak kamen lezi nad njima. Zakri-
¢ala bi od bolesti in sramote.

Duhovnik je konéal.

Njegov obraz je bled, a popolnoma
miren. Ob érnem talarju je bledica na
obrazu fe bolj povdarjena.

Tiho, kakor je cunjo prinesel, jo je
tudi odnesel. Obrazi vseh so ¢isto nad
knjigo, kakor da se hoéejo skriti. No-
beno cko ne vidi érk. Nad vsako knji-
go in nad vsakim zvezkom je samo e-
na podoba, podoba vzgojitelja, ki sklo-
njen k tlom briSe krivdo sedemdesetih
mladih ljudi. Ob tej uri nihée ne upa
prgledati dobremu vzgojitelju v oéi.
Tako neizmerno jih je sram,

Duhovnik Mihael Pogaéar je odlozil
cunjo ,si umil rcke, obrizal potno éelo,
se zbral, da gre na delo priprave za so-
lo s.demdesetih njemu zaupanih mladih
ljudi.

no stopi v ucllnico, Ze stojita pred
njim Bozo in Jani,

Stiri debele solze visijo na licih.

Beseda, ki je morda nameravala iz-
zvenell v nekak: “Oprostite, midva sva
bila”... je raztrgana obtiala nekje v
grlu. Ni mogla na dan.

Duhovnik je polozil obema roke na
ramo, se nasmehnil in komaj sliino
dejal:

“Bog z vama, fanta, pojdita se uélt!”

Vsa udilnica se je od

Podoba dobrega vzgojitelja se je to
uro Se glcblie vtisnila v srce sleherne-
ga vifjesolea iz leta 1938.

To je bila zadnja nepokoritina in
zadnja laz v tej t:éilnﬁci tisto leto.

*
*

Se stoji Marijino svetiie pod Golov-
cem. Se stoji zavod svete Device, toda
v njem ne #ivi veé zivljenje. Mrtev in
ohremel sanja o lepih, davnih ¢asih in
lista po knjigi spominov ter hrepeni
po dnevu, ko bo zopet sprejel vase mla-
dino, Zeljno uka in boZje modrosti.

Nad svetiS¢em in zavodom pa trepe-
taje sumi goloviki gozd in lahno pola-
ga prve jesenske liste na zemljo kakor
na gomilo,

NASI STUDENTJE V SPANLII

Na%i itudentje v &paniji fe vedno pridno
studirajo v tej gostoljubni deZeli.

Kakor lansko leto, so imeli tudi letos #tu-
dijsko - ideoloski tefaj v Madridu, na kate-
rem so se dotaknili svojih ideologkih in orga-
nizacijskih vpraZanj.

UdelezZence tefaja je zapvbslilo dvanajst pre-
davanj, med njimi najzanimivejfa: Slovensko
katolisko gibanje, organizacija slovenske emi-
gracijske aktivnosti, naértna okrepitev in po-
globitev katolicizma v Sloveniji in Inteligent
med narodom.

Slovenske Studente so na tedaju obiskali in
se udeleili prireditev tudi Studentje Poljaki,
Ukrajinei, Hrvatje, Srbi, Slovaki, Cehi, Ma-
dZari, Romuni, Spanci. Poroéilo o tefaju je
vkljudila v svoj program tudi osrednja span-

ska radijska postaja Radlo Nacional pod na-

slovom: “Ultima hora de actualidad”.
Slovenski Ztudentje so v dobrem letn, odkar

g0 pridli v Spanijo, napravili Ze ved izpitov.
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TUDI V PARAGUAYU NAS JE NEKAJ

&

PoRaALULY | -
REPUBLIKA PARAGUAY

Neodvisna od leta 1811, Predsednika driave
volijo na 5 let. Zakonodajna oblast je v rokah
poslanske zbornice. Izvrino oblast pa ima
skupno z driavnim svetom, ki je imenovan po
predsedniku driave. Velikost driave: 404.444
kv. km. Prebivalstvo: 1,200.000. Vera: kato-
litka, v notranjosti driave Se mnogo paga-
nov. Glavno mesto: Asuncién (200.000 preb.)

—————

Ni kotitka zemlje, kjer ne bi naleteli na Slo-
vence. Tudi v Paraguaju nas je nekaj, Seprav
silno malo. Privedla nas je semkaj bolj volja
drugih, kot naia lastna Zelja videti to deZelo.

Paraguay leZi na severu Argentine. Je sko-
raj ¢ enkrat vedji kot Jugoslavija in pribliz-
no sedemkrat manj&i kot Argentina. Prebival-
cev ima okoli 1.400.000. Od teh je okoli 30.000
Indijancev, ostali so pa potomei nekdanjih
#panskih priseljencev, ki so se pomefali s
prvotnimi prebivalei — indijanei. Prav veliko
Paraguajeev Zivi danes v Argentini, zlasti v
pokrajinah Cako, Misiones in Corrientes. Re-
ka Paraguay deli deZelo v dva priblizno enaka
pasova: vzhodni pas, posejan z neStetimi grié-
ki do 500 metrov vidine, ki je bolj obljuden,
in zahodni pas, takozvani paraguajski Cako,
ki je ogromna ravnina, skoro popolnoma ne-
obljudens z deviskimi pnxozdovi kjer Zive
Indijanci.

Paraguay leii v nubtropskem pasu, Pozna
le dva letna ¢asa: zimo, ¢e bi se to sploh sme-
1o imenovati zima, ker nikoli ne sneZi in tem-

peratura nikoli ne pade pod nilo ter ljudje

hodijo vedno qui, in poletje, ko zadne priti-
skati vrodina. Radi vrodine marsikoga ne mi-
ka v Paraguay. Toplomer se dvigne do 40 sto-
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pinj in &ez. Clovek se ves dan poti. Paragua-
jec je te vroéine Ze navajen in si temu pri-
merno uredi ﬁvljenje. Zjutraj vstaja silno
zgodaj, dela v jutranjem hladu in na veler,
¢ez dan pa podiva v senci in srka mate, ki je
obenem zdravilo, pijaéa in hranive. Za Evro-
pejea je to podnebje skraja neznosno, vendar
stasoma se vsak lahko privadi. Nekateri celo
trdijo, da je to podnebje veliko bolj zdravo kot
v Argentini, zlasti za pljuéno bolne, ker ni to-
like vlage. Mnogo ljudi je priromalo v to de-
Felo prav iz tega razloga in se potutijo prav
dobro.

Paraguay je v primeri z Argentino revna
dezela. Zive ljudje silno skromno. Meso in
mandioka je glavno hranive za Paragunajca.
Veliko je tu poramané, jabolka, hruike in
breskve pa ne uspevajo, ker je prevrofe. Rav-
no tako tudi ne uspeva vinska trta in je zaradi
tega zelo malo vina in tudi zelo drago. Pijan-
ci si postreiejo s slovefo paraguajsko “kanjo”,
ki jo pridelujejo s sladkornega trsta in je
enakovredna nafemu Zganju. Pridelujejo pa
tu zlasti riZ, bombaZ, kavo, tobak. Tu vse ka-
di; pridno vlefe cigare tudi neZni Zenski spol,
zlasti stare Zenice pa tudi mlade na deZeli.
Ogromno bogastve za to deielo predstavlja-
jo e skoro neizrabljeni pragozdovi z vsemi
dragocenimi vrstami lesa, Paragunay slovi
tudi po svojem priljubljenem zeliféu “mate”,
ki ga ogromno izvaZajo na vse konce sveta
kot &aj, Se veé pa ga pospravijo doma, ker si
ne moremo misliti pristnega “criolla”, ki ne
bi vlekel iz bombille od jutra do vefera, v
presledkih seveda,

Z industrijo Sele pri¢enjajo. V tem ‘oziru 8o
dale¢ za Argentino. Manjka novih priseljen-
cev, ki bi s svojo podjetnostjo in iznajdljivo-
stjo dvignili to deZelo, Kar je tu industrije, je
skoro vea v rokah tujcev, ki so tu zelo eenjeni
in si 8 svojo podjetnostjo hitro opomorejo in
postavijo na noge.

Dotok movih priseljencev je prav neznaten,
V paraguajskem predelu “Misiones” so v zad-
njem &asu zafeli naseljevati Ukrajince, Bel-
gijce, AngleZe. Precej je v Paraguaju Nem-
cev, Sircev, odkril sem tudi Ze nekaj Hrva-
tov. Hrvat g. Krevs iz Zagreba gradi nadsko-
fijsko semeniiée v Asuncionu. Je v Paragua-
ju %e 17 let.

Najmanj je menda Slovencev. Vsaj dozdaj
se mi jih %e ni posrefilo odkriti. V ‘Asuncio-



Asuncion — glavno mesto Paraguaya

nu, ki je glavno mesto Paraguaja, sedeZ vla-
de, s 150.000 prebivalei, so slovenske Holske
sestre, ki imajo tu dve hisi: bolnico Rdedega
kriza in zavod za dekleta z ljudsko #olo. Med
sestrami sta tudi dve slovenski in ena hrvat-
ska. Iste slovenske folske sestre imajo svoje
hife Se v Concepecionu, ki leZi severno odtod
ob reki Paraguay, kjer tudi delujeta dve slo-
venski sestri, ter v Bella Vista ob paraguaj-
sko - brazilski meji, kamor je mogofe dospe-
ti le z letalom. Tudi tu v tako oddaljen kot
zemlje sta zaZli dve slovenski sestri. V Asun-
cionu Zivita in delujeta tudi dve slovenski u-
smiljenki, med hrvatskimi milosrdnicami, ki
imajo tudi tukaj svoj kolegij, sem pa stak-
nil slovensko prednico. Jaz sem pa bil dode-
ljen za profesorja tukajinjemu nadskofijske-
mu semeniiéu, ki ga vodijo argentinski laza-
risti. V Puerto Pinasco, kakih 400 km od tod
po reki Paraguay navzgor, Zivi g. inZ. Serke s
svojo mamo. Je ravnatelj tovarne za tanin. Za
druge Slovence pa ne vem. Nas je torej zelo
malo in tudi nas loéijo velike razdalje. Zato
Jje tudi razumljivo, da nimamo kakinih poseb-
nih stikov.

Tudi nikogar ne bi vabil, naj pride v Para-
guay, V primeri z Argentino bi prigel z deija
pod kap, radi slabih gospodarskih razmer, ra-
di silne vro€ine, ki vlada tu in Se radi jezi-

ka, ki ga tu govore. Ceprav vefina zna tudi
kasteljansko, vendar med seboj govore v svo-
jem jeziku, ki se imenuje “guarani”, ki je me-
ganica Spanicine in indijan&éine.

Ako pa komu ugaja lov na tigre in opice
ter nedteto vrst ptifev, dalje vedno prijetno
zeleni griéki z bujnimi gozdovi in zlasti Se, de
prinese s seboj nekaj premoZenja, Se veé pa
pridnosti in potrpeZljivosti, &i bo tu Ilahko
ustvaril prav prijeten domek.

Kadar se modrim naukom upiras, na
dufi umiras,

Gospodarja hvali &eden dom, hlapca
snaZen kup nastdje, deklo metla, go-
spodinjo pa kolovrat. Pri vsem tem pa
pregovor pravi resnico: Kakrini stardi,
taki otroci: po gospodarju in gospodinji
se tudi druZina pozna, odrasla mladina
pa po Soli, ki jo Zupnija ima.

Dveh re& ne odlagaj na jutri: pobolj-
fanja in pa dobrega dejanja. Odlog je
najhujsi sovrainik dobrega. Za danes ve-
mo, da ga imamo, ali jutri Se doZivimo,
ne vemo,

Svet se po samih Solah poboljSal ne
bo, ako starfi dobrega temelja ne polo-
fijo. SLOMSEK
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Slovenske Seolske sestre v Urnguayu

Te slovenske redovnice so se posvetile vzgo-
ji zanemarjenih deklet. V domovini jim je
vzgojno delo onemogoéene in tako so tujei
delezni njihovega poZtrvovalnega dela. Tako-
le delajo in Zive:

Namen “Hogar Agrario” je nuditi osirote-
Yim, zavrZenim ali padlim dekletom posteno
kr&ansko vzgojo in pripraviti jih za dobre
gospodinje in bodoée matere.

Ta dobrodelna ustanova je last “Consejo del
Nifio”, ki je pred pribliZno 12, leti kupilo ob-
seZno posestvo biviega generala in drZavne-
ga predsednika Santos-a. Okrog 110 hektarjev
obgeinega zemljiiéa je danes spremenjenih v
vinograde, sadovnjake in polja; oztali svet pa
slu#i pasnikom Stevilne Zivine.

Vzgojno delo med temi mladenkami je te-
Zavno, Po naravi zapuiéene in zanemarjene so
le teiko pristopne za vse lepo. Ker jih je Zi-
vijenje Ze v zgodnji dobi le prefesto vzelo v
svojo zelo trdo Solo; ker so bile premmoge va-
rane in zapeljane, nekatere celo po lastnih
stargih, so do skrajnosti nezaupne, Zivljenje
Jim je breme, ki ga ¢lovek mora nositi, a pra-
vega namena zivljenja premnoge ne poznajo,
ali pa v napaéni luéi. Dosti truda.in moéi je
treba, da jih élovek privede do tega, da je tre-
ba ziveti Zivljenje — vredno Eloveka.

Trenotno deluje tu 9 Zolskih sester. Pet
Slovenk in #tiri domaéinke, Driavne oblasti
oskrbujejo hifo z vsem potrebnim, tako da
gmotnih teZfav ni.

NI LNITEY

LEUGLUAY

VZHODNA REPUBLIKA URUGUAY

Neodvisna driava od 1 1828, Predsednika
drzave volijo na 4 leta. Zakonodajno oblast vrii
30 senatorjev in 99 poslancev. Povriina driave:
186.926 kv. km. Prebivalstvo: okrog 2.200.000.
Vera: katolifka. Glavno mesto Montevideo
(okrog 800.000 preb.)

Ko po prestanem dnevnem “Ziviavu” zavla-
da veferna tiZina, je paé najlepdi kotiéek v
“Hogar Agrario” razgledni stolp, raz katere-
ga se v morju luéi beli od nas 33 km. odda-
ljeno mesto Montevideo in premnogokrat v
teh urah pohitijo nade misli fe dalje tja —
dez Ocean, tja v prelepo zeleno Stajersko, ki
tako zelo sli¢i temu nasemu koticku...

Montevideo — prestolnica Uruguaya.
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EKVADOR

Povsod po svetu so raztreseni protikomu-
nistiéni Slovenci. Pot jih je v begu pred rde-
&o pofastjo zanesla na vse strani sveta, v
najbolj oddaljene koti¢ke zemlje. Tako se je
manjia skupina Slovencev znasla tudi v
Ekvadorju, drzavici latinske Amerike, kate-
re Ze samo ime pove, kje leZi: na ekvatorju.

Vsa dezela je zaokroZena na 1000 do 3000 m
visoki gorski planoti.

Kakor povsod drugje po svetu, tako so pro-
tikomunistiéni Slovenei tudi v Ekvadorju do-
bro znani po svoji pridnosti, vztrajnosti, pri-
jaznosti in po svojem protikomunistiénem pre-
pri¢anju, Seveda tudi v Ekvadorju novodosli
Slovenei niso ostali ¢isto sami sebi prepusce-
ni v novih razmerah, paé pa se je takoj zanje
zanimal Ze tamkaj Zive&i salezijanee p. Fri-
derik Rijavee, ki ga vsa deZela spoituje, vla-
da pa silno rada sprejema njegove nasvete v
gospodarstva, pri gdadnji drZzavnih naprav
itd. P. Rijavee je bivii indijski misijonar med
Hivarci in sedaj dekan in Zupnik ogromne fa-
re v Zarumi in ravnatelj salezijanskega za-
voda. S svojo podjetnostjo in iznajdljivostjo
se mu je v dveh letih posretilo sezidati mo-
gocen salezijanski zavod v Ekvadorju, prav
tako gimnazijo, ima pa v naértu Se vse polno
kulturnih pridobitev za to defelo. Z ekvador-
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EFVADRIR

Neodvisna drZiava od leta 1809. Od leta
1812, do 1830. zdruiena s Columbijo.

Zakonodajna oblas je senat (32 élanov) in
poslanska zbornica (56 élanov). Izvrino ob-
last ima predsednik drZave skupno z viado.
Volijo ga vsako 4. leto. PovrEina: 537.090 kv.
km. Prebivalstvo: okrog 4,000.000. Vera: ka-
toli¢ani; paganski so Se indijanski rodovi v
notranjosti drzave. Glavno mesto: Quito:
(200.000 preb.)

sko vlado je v posebno dobrih stikih, odkar
ji je predlozil naért za skrajsanje drZavne
cegte, ki pelje od morja v notranjost driave,
za 210 km, Sam je prehodil Zirna podroéja,
ponekod 4000 m visoka in napravil vse po-
trebne naérte za zgraditev te ceste, Viada ga

Slovenske Solske sestre s svojimi gojenkami v Uruguayu.
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SLOVENCI

Preprosta je zgodba o Slovencih, ki Zive v
Belgiji. Ni ni¢ drugega kot eno izmed Stevil-
nih poglavij slovenske socialne povesti.

Leta 1928--1033 so bila v nadi ‘domovini
tako teZka, da se je mnogo popotnikov odpra-
vilo v svet za delom. Kjer si je posameznik
nagzl primerno delo, ze je nastanil. Prav v tej
dobi so nastale slovenske naselbine v Belgiji,
Holandi'i, Westfaliji in v Franciji. Brez ro-
mantike so bile te selitve, saj je vefina mo-
rala zaéeii delo v radnikih,

Belgija je v dobi dviganja produkeije po-
trebovaia tujih delaveev, kajti domadih je
primanjkovalo. Polog tega Belgijee ni hotel
na delo v rudnik. Ta pojav se danes 3e ved-
no zaostru‘e, saj posebno Valonci (francosko
govoredi Belgijei) se vedne bolj izmikajo ru-
darskemu poklien. Slovenci so prifli v vse tri
premogovne bazene Belgije. V Valoniji so naj-
sterejéi premegokopi na podredju Mons-a in
Charleroi-a. Tod okoli je tud¥ v glavnem osre-
dotofena belgijeka Zelezna industrija, Drugi
bazen je liezki (mesto Liege), ki se nahuja
blizu nemdke meje. Tretji predel pa je v
flamski zemlji, v Limburgu, ki je najmlajii
in se Se vedno razvija. V tem delu so danes
najvedji in najmodernmejii rudniki Belgije.
Ko =o prifli tja prvi Slovenci, so se rudni-
ki Scle zaceli razvijati, gradili so prve stano-
vanjsk= hife, mnogo danasnjih rudnikov sploh
#e ni bilo, Plast premoga se nadaljuje v Ho-
Innd‘ji, v pokrajini, ki ima enako ime kot bel-
giiska: Limburg. Tam so se tudi naselili Slo-
venci. Tu se “belgijeki” in “holandski” Slo-
venei takoreks& stikejo. K prvim naseljencem
g0 se pridruZili prijatelfi, znanei, ki 20 prav

tako iszkali delo in se odzvali povabilom in

je za njegovo delo odlikovala in mu dala vse
priznanje, cesto pa zalela graditi.

Vzakakor so se tudi protikomuristiéni Slo-
venci v Ekvadorju zna#li in so prinesli tudi
tja, kakor povsod, kamor so prisli, delovne
roke, smisel za prilagoditev novim razmeram
in trdno vero v lep3o in sreénejo bodoEnost.

V Ecuador je priflo tudi veé slov, duhovni-
kov, od katerih so nekateri Ze odili v druge
driave. V Ecuadorju je pa fe vedno ostal g.
Andrej KriZman, snani organizator slov. kat.
delavstva, ki je zdaj Zupnik pri sv. Lueiji v
Guayas,

BELGIJI

NEMCIIA

Ustavna dedna monarhija. Zakonodajno oblast
izvrsujeta poslanska zbornica in senat. Povr3i-
na 30.506 kv, km. Ima nad 8 milijonov lHudi, %i
so skoro vsi katoliéani. Glavno mesto Bruseli.

dobrim novicam.., Prifle so pozneje tudi Zene,
zaroc¢enke... in tako so slovenske naselbine
rastle.

Po vojni je hila mo&aa propaganda za po-
vratek domov. Veliko se jih je odzvalo, Mor-
da veliko bolj iz Zelje videti domaé kraj in
tam preZivet starost, kot pa iz prepri¢anja
v boljie zivljenje. Mnogo naivnosti, mnogo
slepote je bilo v njihovih mislih in odlc@itvah,
Na Zalost, ta vrata se le enkrat odprelo, na-
to pa se trdno zaprejo. Sedaj so priklenjeni
na rezimske okove in na delo; deliti morajo
teZave in trpljenje s tistimi, ki so bili doma.
Razofaranje povratnikov pa je gotovo nepri-
merno hujSe, kot pa dema ostalih,

Pred vojno so imeli Slovenci, ki Zivijo ob.
bolandski meji, to se pravi v belgijskem Lim-
burgu, svojega uéitelja in dalj fasa tudi svo-
joga duhovnika. Imeli so Druitvo sv. Barba-
re, pevsko druitvo in pa mnarodno-podporno.
druitvo, V teh organizacijah so se odraiala
in izraZala razna ideolofka prepridanja in raz-
ne politiéne usmeritve, vendar pa je bila na
spledno doseZena neka trezna mera narod-
nega =oZitjn, Stik med prijatelji in sorojaki
je bil, kot je 3e vedno, vaZen faktor domaé-
nosti, ki si je vsakdo tako Zeli v tujini. Drust-

va oo prirejala prireditve, predvum dramske-

nastope, veselice in izlete.
Med njimi je deloval pater Prah, kakor tu-
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di duhovnik, ki je bil doma obsojen na tezlp
zaporno kazen.

Danes se je &tevilo Slovencev moéno skréilo.
Pridio je sicer tudi nekaj novih protikomu-
nistiénih beguncev. Eni so prifli iz begunskih
tabori3¢ v Neméiji, drogi pa iz Itslije, Na
podlagi dosedanjih podaikov je Slovencev v
Belgiji preko tisoé. Med temi je beguncey,
samih mladih fantov, okeli 100.

Veéina slovenskih moZz je zaposlena v rud-
nifgkih delih. Nekaj je tudi obrtnikov. Delo je
zelo naporno, Posebno akordno. Zato mnogo
rudarjev boleha in precej jih mora predéasno
v pokoj. Zasluiek je relativno dober. Relativ-
no-&2 primerjamo Zivlijenje rudarja v Belgi-
ji in v drugih deZelah. Minimslna dnevna pla-
éa je 160 belgijskih frankov, t. j. nekaj veé
kot 8 U.S.A. dolarje. Povpreéno zasluzijo 4
dolarje dnevno. Za predstavo o kupni modi
teh plaé, naj navedem cero moskih cblek, ki
stane od 40 do 60 U.S.A. dolarjev. Kg. slad-
korja stane ca 256 U.S.A. centov. Mogki nizki
fevlji stanejo okoli 10 dolarjev.

» *

Stari naseljenci so si Ze lepo uredili Ziv-
lienje. Ponajveé stanujejo po tovarniskih hi
fagn, Pus.bno lepo je tako tovarnisko naselje v
Eisdenu. HiSe so obdane z vrtovi, ceste leyc
_ urejenc, razsvetljene in obdane drevesi. Dru-

Zine jmajo na razpolago polovico ali tretjino
hife. Stanovania so medsebojno lofena, V sta-
novanju je kuhinja in do Stiri sobe. Na raz-
polago je tudi vrt. DruZine so si stanovanja

Slovenski rudarji v Belgiji

kar lepo uredila. Za samce je pa slabe.

Vedina begoncev je prifla v Belgijo na pod-
lagi delovne pogodbe, ki jo je bilo treba pod-
pisati pred prihodom v deZelo. V njej se je
moral vsakdo zavezati, da bo dela! dve leti
v rudniku, Potem si bo pa lahke svobodno
poiskal drugo zaposlitev. Veéini je ta dveletni
rok Ze potekel, za zaposlitev drugod pa ni ta-
ko lahko. Delo je teZko dobiti. Je tudi precej
brezposelnosti v dezZeli,

Dobre strani Zivljenja v Belgiji so vsekakor
svoboda, dobra prehrana, placa, slovenske
petje in druiba, kar mnrogokrat, preZene do-
motozje in tezke misli, ki vstajajo ob doziv-
ljanju sloventke narodne tragike.

*

Tudi
v Neméiji
je e nekaj
Slovencev,
ki ¢akajo
na prevoz
v prekomorske
dezele,
Prvoobhajanci
v taboriséu
Lingen
dne 19.VL49.

*



Dr. Tine Debeljak

Umetnisko kultuxno delo slovenske
emigeacije ¢ letu 1949

Pod ta naslov nikakor nofemo spravljati
veega kulturnega dela nase emigracije v le-
tu 1949, kajti za posamezne pokrajine je to
#e obdelano pod posameznimi poglavji. Vze-
mimo pevsko kulturo: imamo tu pevske zbore
po vseh krajih, kjer Zive slovenski emigran-
ti; ti peveki zbori sluZijo pred vsem cerkvenim
in drufabnim potrebam: tako v Trstu, kakor
v Kanadi ali po tabori&éih, v kolikor so 3e;
a tudi v Argentini, kjer ima vsaka vedja far-
na skupina svoj pevski zbor. Toda pevsko kul-
turo kot glasovno koncertno umetnost pa si je
postavil za cilj pevski zbor Gallus, ter s tem
namenom imel vef nastopov, o femer je po-
roéilo na drugem mestu. Kot koncertna pevka
je v tem letu nastopila tudi ga. Franca Golo-
bova, operna pevka iz Ljubljane, na sprejem-
ni akademiji za Zkofa v Buenos Airesu ter Ze-
la velik umetniski uspeh. Prav takfen uspeh
v vsej javnosti pa je dosegla v vlogi Azucene
v “Aidi” v operi v La Plata. S tem si utira
pot velika pevka #irokega svetovnega forma-
ta, Spremljal jo je pianist JoZe Osana, ki pa
Se ni nastopil s samostojnim koncertom, paé
pa s skladbo “Tu es sacerdos...” za Skofov
sprejem, kakor tudi Andrej Pogaédar z izvir-
no skladbo “Ecce, sacerdos magnus”. — V
U.S.A. je komponist dr. Anton Dolinar uglas-
bil nekaj pesmi, Ludvik Pu$ je harmoniziral
in uglasbil nekaj skladb za zbirko cerkvenih
pesmi p. Hajnika, Na Korogkem je zbral sa-
lezijanee Luskar okrog 400 slovenskih narod-
nih pesmi, ki so mu jih zapisali slovenski ta-
borigéni Studentje, v “sekirice” pa postavila
njegova tovarifa dr. Cigan in Miheli¢. Izgla
sta dva zvezka (rofno razmmoZena) pod na-
slovom: Slovenske narodne pesmi. V U.S.A.
pa deluje Ze drugi izredno talentirani sloven-
ski javnosti manj znani emigrant-glashenik —
goridki duhovnik Mirko Rener. (Rev. Fred Re-
ner v Buffalo), na katerega bi radi danes opo-
zorili, Ima odliéno glasbeno izobrazbo, v Go-
rici je uglasbil veé pesmi, ki jih je na ploice
posnela ameriska radijska postaja in oddaja-
la vsa leta iz Trsta, uglasbil mladinske zbo-
re in priredil izvimo glasbo k prireditvam
Slovenskega odra v Goriei (in v Trstu) n. pr.

k “Divjemu loven”). V Gorici je vodil otroski
zbor, dirigiral veliki simfoniéni orkester v
“Teatro Verdi” in izdal ve¢ klavirskih skladb
(Baletni valéek) in celo simfonij (Improviza-
cija o tolminskih puntarjih, Velikonoéna sui-
ta) itd. Rener pomeni najveéjo skladateljsko
vrednoto med nafo emigracijo.

Nikjer pa niso samostojno nastopili sloven-
ski godbeniki kot simfoniéni umetniki, paé pa
kot godbene skupine n. pr. 8ramel slovenskih
fantov v Buenos Airesu in morda Se kje dru-
gie.

Likovyni umetniki se tudi uveljavljajo v tu-
jem svetu: samostojno razstavo v Buenos Ai-
resu v salonu “Vieux Paris” je imel ing. Mi-
tja Svigelj, ki je doZivel z njo velik uspeh.
V druzbi drugih umetnikov iz umetnifkega
kluba “Estimulos de bellags artes” pa je raz-
stavljala tudi akademska slikarica Bara Re-
mec. Kako so razstavljali drugi, ne vemo
dobro: omeniti pa moramo (éeprav je padla
Se v L. 1948.) kolektivno razstavo del emigra-
cijskega akademskega kiparja Franceta Gor-
Seta, profesorja na gimnaziji v Trstu, ki je
v Trstu dobro afirmiral slovensko Jumetnost.
V Buenos Airesu deluje tudi akademski kipar
Franci Ahéin. — Tu moramo omeniti tu-
di umetnidke ilustracije K. Mirtiéa k pesni-
£ki zbirki “Crna maSa” in GorSetove plakete
kot ilustracijo k‘TurnSkovi drami “DrZava med
gorami”, ki sta v tem pogledu umetnigka do-
godka. Je pa Ee vel slikarskih talentov po
Sirnem svetu (Miheli€ v Rimu, Kramole v
Kanadi, Petkovsek itd.).

Casopisje in publicistika. Prej kot preidem
na besedno umetnost v knjigi, naj samo po-
skusim zajeti v skromnih besedah slovenski
tisk izven nasih mej, pri katerem je treba lo-
¢iti Korofko in Primorsko od ostale emigra-
cije. Na Koroskem je fe vedno izhajala Ko-
roika Kronika kot glasilo zavezniskih obla-
sti, sami Korodci pa so izdajali meseénik
“Dom in druZina”, tednik “Nedelja”, in Se kaj
za krifansko vzgojo slovenskih korofkih dru-
#in, ter nadaljujejo z izdajo “Mohorjeve drui-
be v Celoveu”, ki je za leto 1949 izdala svo-
je prve knjige. S tem se uveljavlja in utrja
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najstarejia slovenska knjiZna tradicija na Ko-
rotkem. Taboriéniki — se mi zdi° — niso
jzdali v tem letu nobene tiskane knjige, niti
mi ni znano, & je Mauserjev roman “Ka-
plan Klemen” izéel kniiZno, ali samo v pod-
listkih “Koro&ke kronike”. Na Primorskem pa
izdajajo v Trstu tamkajénji Slovenei “Demo-
kracijo”, trZadki in goriski katoli¢ani pa “Ka-
tolidki glas”. Emigranti pa so izdali poseb-
no #tevilko “Slovenskega odra” v Trstu ob
priliki gledaliskih predstav na prostem v Re-
pentabru (Slehernik, Divii lovee), ki pome-
nita gotovo poseben kulturni dogodek novega
slovenstva v Trstu. Tudi knjiZzna izdaja Pre-
gernovega “Krsta pri Saviei” z uvodom prof.
Peterlina za 100. letnico njegove smrti z novo
podobo Prefernovo, ki jo je v nabreZinski ka-
men vklesal kipar Fr. Gorfe, je eden najpozi-
tivnejiih spomenikov nafe kulturne delavno-
sti. Akademiki izdajajo “Zarjo na Jadranu”.

V emigracijskem svetu pa so se taboriéni
gapirografirani listi spremenili v — tiskane,
Tako je v Nemd&iji izhajal (samo 10 Zevilk)
¢asopis “Slovenija”, v Angliji “Klic Trigla-
va”, v Kanadi so samo “Amerifki Domovini”
pridali Kanadsko prilogo, v kateri priobéujejo
svoja pisma in opisujejo svoje Zivljenje. V New
Yorku je izsel listi¢ “Nad Amerikanec”, '

V Argentini predstavlja centralni slovenski
tisk “Svobodna Slovenija”, ki je lani iz &tiri-
najstdnevnika postala tednik, Predstavija list
“Slovence v Juini Ameriki” (protikomuni-
stiéne seveda) in je bran tudi v Evropi in po
vseh kontinentih sveta ter tako vzdriuje zve-
zo z begunci. V Argentini izhaja Ze dve leti,
dodim Hteje svojo tradicijo %e iz &asa, ko je
izhajala podtalno v Sloveniji, kar vzdriuje tu-
di v svojem $tetju (VII). Iz njenega kroga je
izfla tudi zaloZba knjig, katerih prva je bila
Koledar Svobodne Slovenije za leto 1949, ki
je osvojil vse izseljence in presega meje na-
vadnega koledarja, je wvse bolj Ze almanah in
zbornik. Kot prvo leposlovno knjigo pa je iz-
dala ta zaloZba Kalinovo “Veliko é&mo mado
za pobite Slovence”. Letos izdaja tudi priéu-
jo&i Koledar za leto 1950. Tako je ta zalozba
stopila na prvo mesto tiskovne kulture med
Slovenei v Argentini.

Prenovil, moderniziral in na visok nivo se
je dvignil duhovni meseénik “Duhovno Zivlje-
nje”, ki je spremenil format in formiral od
dosedanjega  vedletnega urednika Janeza
Hladnika #ir#i uredni3ki odbor. Kot priloga
“Duhovnemu Zivljenju” izhajajo ‘“Katolidki

Akad. kipar Franci Ahéin: Pieta.

misijoni” v uredniftvu Ladislava Len&ka, C.
M. Lastnik “Katolifkih misijonov” je pa Mi-
sijonska druZba sv. Vincencija Pavelskega.
Dufnopastirska pisarna izdaja vsako nedeljo
verski list “Oznanilo” za vse fare, V San Mar-
tinu pa izdaja svetnik 8kulj Ze “Sanmartinski
vestnik”., Ta izdaja tudi knjiZnico poljudnih
brofur “Slovenska beseda”, kjer je dosedaj iz-
gel en zvezek “Slovenska muéeniftva” v veé
snopiéih: 1. UsSel sem smrti (zgodba domo-
branca, ki je po petih dneh pridel iz brezna —
ki je iz¥la tudi v kasteljanskem prevodu pod
naslovom “Historia de un fusilado”; 2. BoZja
pot, 3. Vetrinje in 4. Tragedija Mauserjeve dru-
Zine, V U.S.A. je izsla brofura o gospodarskem
stanju Trsta pod naslovom “Trst — Zarisde
Evrope” (spisal Berger), ne ozirajof se na
njegovo zgodovinsko problematiko. Gledalidka
dru#ina Narte Velikonja izdaja lastni “Gleda-
liski list” (5 &tevilk), ki seznanja obéinstvo
z vrednotami predstav, ki jih IDNAVE daje.

LEPOSLOVJE
To leto 1949 ni prineslo mnogo leposlovnih
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knjiznih del, zdi se mi, da samo eno: Kalino-
vo “Crno ma#o”, kajti Novadanov “Peti evan-
gelij” je izZel leta 1948 in smo o njem na-
splodno govorili v lanskem koledarju; istofas-
no pa je izila leta 1948 tudi v Trstu drama p.
Metoda Turnika “Driava med gorami”, ki p«
nam tedaj Se ni bila znana, Ne moremo teh
knjiznih novosti v Koledarju podrobneje ob-
ravnavati. Je to drama ¥ “visokem slogu” v
verzih (nadaljevanje Medvedove tradicije) iz
&asa prve slovenske Karantanske driave in
obravnava dobo pokristjanjenja Slovencev ter
&as slovensko - furlanskih politiénih stikov.
Prva tiskana drama v sldvenski emigraciji.
Iz leta 1948 je tudi ob3irni reportaini “ro-
man v £tirih knjigah” “Brezdomei” (str. 552),
ki ga je spisal prekmurski emigrant Ferry
Bukvié in obravnava dobo od leta 1940 do
1945 v Prekmurju ter po obg&irnosti pomeni
zasnutek nekakinega nadega “velikega tek-
sta” iz teh éasov, da ga ne moti prevelika re-
portaina tehnika, romantifna, véasih skoraj
neverjetna zgodba ter gzlasti naturalistiéna
seksualnost, ki prvi del (prav po nepotrebnem
za celoto) skoraj pribliZuje pornografskim
scenam v slogu knjiZne tradicije Mifka Kranj-
ca in Ingolida. Pisec knjige je izdel iz vrst
partizanov, ki pa je beial v emigracijo, ko je
uvidel, da je “nacionalno-osvobedilni boj” bil
v resnici le boj za diktaturo komunisti¢ne par-
tije, Tudi ta knjiga kot vse druge bi zasluzils
ob&irnejie kritiéne analize in vrednotenja.

Leto 1949 pa je dalo v poeziji knjizno izda-
jo Kalinove “Crne mase"”, napizane Ze v letu
1946, ki je dosegla velik uspeh, ter je bila Ze
tudi predmet raznim dramatizacijam v Bue-
nos Airesu, kakor v Clevelandu in se tudi Ze
interesirajo zanjo tujerodni prebivalei,

V prozi je to leto konéalo Mauserjevo po-
vest “Kaplan Klemen”, ki pa Ze ni izdel knjiz-
no (izhajal v Korodgki kroniki); njegova po-
vest “Ljudje pod bi¢em" &aka na zaloZbo pri
“Syobodni Sloveniji” (odlomki so iz&li med
letom v Xkorofkem meseéniku “DruZina in
dom”), posebno povest pa je Mauser napisal
za letoinje Mohorjeve vedernice, ki pa tudi
ge niso prifle do nas. Tako to leto nismo vi-
deli tiskane knjige tega nafega najplodnej-
fega emigrantskega pisatelja, ki je Se ved-
no — taborigénik. Njegov pozdrav izseljencem
prinaiamo na &elu nafega Koledarja kot be-
sedo pisatelja, ki Se aka na usodo inmigrar-
ta.

V drami je to leto dalo nekaj poizkusov

(prizorav) prigodnega znaéaja po raznih re-
vijah (Svetlin v Duhovnem Zivljenju) in od-
rih, (v priéakovanju za #kofov sprejem v
Bs. Airesa) rodilo pa novo celoveéerno igro
“Napad”, ki jo je spizal v Buenos Airesu
Vinko Poznié. To je prva nasa drama v Ar-
gentini, in najmoéneja nafa odrska podoba
domobranskega, protirevolucijskega upora.
Drama, ki je bila postavijena na oder po
IDNAVE v Buenos Airesu 27. novembra je
izredno notranje dramatsko izgrajena z nape-
tostjo kake Langerjeve “Konjeniike patrulje”
moti jo le konéni govornigki efekt, ki pada iz
drame v danainji éas in teZnje. Predstava pa
je bila kljub fe raznim neskladnostim, gleda-
liski uspeh.

Ni pa nam znano, kaj o tiskali v tem letu
nasi “angleski” literati, pesnika Jerue, Ljubo
in prozaik Gorjup, ki je svoj &as tako zavi-
danja vredno nastopil v Domu in svetu... V
letu 1948 sta tam izsli v tiska vsaj dve pes-
nigki zbirki, ki pa mi nista prisli pred odi

Morda naj bo tu omenjeno Se to, kar je jav-
nosti izdala “Svobodna Slovenija” dne 3. no-
vembra 1949, da je znani prevajalec klaziénih
svetovnih  velepesnitev (Danteja, Pugkina,
Mickiewieza itd) Tine Debeljak prevel v letu
1949 tudi celotni argentinski reprezentativni
gaudovski ep “Martin Fierro” obsegajoé 7210
rimanih (tudi tercine) verzov, S tem je slo-
venski vseljenee v Argentino podal poskus,

Akad. kipar prof, Fr. Gorfe: Slovenska
kneginja kot vojna poslanka.
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kako se skufamo vZiveti tudi v duha dezele,
ki nam je dala nov dom. Kdaj bo pa ep izdel,
ni znano,

Tako smo nepopolno skusali podati umet-
ni¥ko kulturne uspehe nafe emigracije v letu
1949 kot se kaZejo na umetniskih podroéjih —
likovne, glasovne, besedne in gledalitke u-
metnosti (to zadnje samo po gledalifkem u-
spehu izvirne igre, ne pa z vidika gledalitke
prikazne umetnosti, kjer bi morali imenovati
predvsem ustvarjanje Slovenskega odra v
Trsta (Repentabor) in nekatere predstave

IDNAVE v Bs. Airesu.) Toda tu more poda-
jati sodbe samo élovek, ki je vse predstave
tudi videl, ne pa se v sodbi naslanjal samo na
éasopisna poroéila. Prave kritike to leto Se ni
rodilo, ker ni zanjo — prostora. Ko bo pa
mozno tudi to, bo tudi to polje, kakor tudi
polje znanstvenega udejstvovanja, priglo v na-
£o obravnavo.

Vemo, da ta pregled ni popolen, sluZi pa naj
veaj za osnovo podobe, ki bo z novimi podat.
ki dobila s éasom marsikako dopolnilo in po-
pravek.

France Jerman — slovenski smuéarski prvak v Argentini,
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Zakljucna beseda

Koledar Svobodne Slovenije za leto 1949 je dal podobo za-
kljuéka nase begunske poti. Bil je se koledar slovenskih beguncev.

Koledar Svobodne Slovenije za leto 1950 pa razgrinja pred
nami 3e sliko razmer in okolnosti, v katerih zive in se udejstvujejo
slovenski protikomunisti v posameznih driavah sveta. Tako je po-
stal koledar slovenskih novonaseljencev, Slika se vedno ni popolna.
Bo pa vsako leto lepsia.

Koledar Svobodm .Slovemye za leto 1950 je za 64 strani veéji
od mkega. V njem se vedno nismo mogli objaviti vsega gradiva.
Zato prosimo vse tiste, ki so nam poslali kakrinekoli prispevke, pa
jik v tem koledarju ni, da nam oproste. Vsem sodelavcem se pa
iskreno zahvaljujemo za dragoceno sodelovanje in pomoé, da je
knjiga lahko izsla s tako bogatim in pestrim gradivom.

Kakor lani, so tudi letos stavili in tiskali koledar slovenséine
neveséi stavet, Za.'.o je mumbwo da je ostala ie kje kaka napaka.
Vse bralee prosimo, da :rih sami po smislu in prawpuu popravijo.
Na vecjo napako opozarjamo samo na 3. strani, kjer je obletnica
smrii Osvoboditelja generala San Martina oznacena s 17. Julijem,
mora pa biti pravilno s 17. avgustom.

UREDNIKI
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VSI SLOVENCI

razireseni po svetu ¢&utimo moéno potrebo po skupnem versko-
duhovnem listu, ki bi nas medsebojno druZil in vzpodbujal
k duhovni rasti

'

Tak éasopis je
“"DUHOVNO ZIVLJENJE"

Obravnana vse katoliSke duhovne probleme &lovestva, Cerkve,
naroda, druzbe, drufine in posameznika. Seznanja nas z verskim
Zivlijenjem Slovencev po vsem svetu.

Stari in mladi, preprosti in izobrafeni, drufina in otroci imajc
v listu obilo duhovne hrane zlasti Se, ker so v letu 1950. “DUHOV-
NEMU ZIVLJENJU” popolnoma pridrufeni tudi “Katolifki misijoni®.

VSAK ZAVEDEN SLOVENEC, VSAKA SLOVENSEA DRUZINA
BERE IN NAROCA

"DUHOVNO ZIVLJENJE"

Al si ga naroéil tudi ti?
Ce nisi nanj narofen, ga naro& takoj!

Opozomi na "DUHOVNO ZIVLJENJE” tudi svoje prijatelje in
znance ter ga zanj naroé&i!

"DUHOVNO ZIVLJENIJE"

Vietor Martinez 50
Buenos Aires Argentina
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SVOBODNA SLOVENIJA
je zadela izhajati v domovini kot podtalni list novembra 1941. v bo-

ju proti komunistom in okupatorju. GroZnje in atentati komunistov
lista niso zatrli. Pregajanja in zapiranja izdajateljev in razsirjeval-
cev po okupatorjih niso prepreéila, da ne bi list izhajal vse v 1. 1944.
SVOBODNA SLOVENIJA

je zopet zadela izhajati v letu 1948. kot prvi list slovenskih protiko-
munisti€nih novonaseljencev v Argentini. Skroemno, a vztrajno si je
vse leto utirala pot kot Stirinajstdnevnik in si pridobivala prijateljev
po vseh deZelah sveta, kjerkoli prebivajo Slovenci.

SVOBODNA SLOVENIJA

je v letu 1949. s pomo&jo prijateljev, ki so prispevali za tiskovni
sklad, s po#rtvovalnim delom urednikov in sodelavcev in z uvidev-
nostjo naroénikov in prijateljev postala tednik. Zelji premnogih, ne
samo v 'Argentini, temved v svetu, je bilo ustreZeno.

SVOBODNA SLOVENIJA

bo §la v leto 1950. Zeljam svojih prijateliev Se korak dalje naproti.
Izhajala bo kot tednik v zelo povefani obliki, s posebno gospodar-
sko, kulturno in politiéno prilego. Slovenci v Argentini in po svetu:
vztrajajte in ne plafite se Zrtev! NaroZajte SVOBODNO SLOVENIJO,
prispevajte v njen tiskovni sklad, Eirite list in podpirajte ga, da bo
dosegel tisto vi§ino po vsebini in obliki, kakor si jo #elimo vsi Slo-
venci v Argentini in po svetu!

SVOBODNA SLOVENIJA

ima uredniStvo in upravo ra Viclor Martinez 50
Buenos Aires, Argenfina

Na ta naslov pofiljajte vsa naroéila, porofila, Zelje in pobude!




